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Vorwort des Verlegers

U n s e r e  H o jfm ann -A usgab e d ien t d e r  K enn tn is e in ts  d eu ts ch en  
S ch r i f t s t e l l e r s , d e r  w ie  w en ig e  a n d er e  a u f  d ie  W eltlite ra tu r  
ein gew irk t h a t , von  G o tt fr ied  K e lle r  bis E .A . P o e , v o n  B a lza c 
bis D o sto jew sh y . D er U m fan g und  d ie  te ilw eisen  M ä n g e l  
d es  l i t e ra r is ch en  W erkes von  E .T .A . H o jfm ann  l e g t e n  e in e  
A uswahl n ah e. D urch  d ie  B em essu n g  a u f  f ü n f  B ände so ll t e  
d ie  W illkür e in b ä n d ig e r  A n tho log ien  tun lich st v e rm ied en  
w erd en . «D ie E lix iere d es T eu fe l s » , « K a te r  M u r r »  u nd  
« M eis ter  F loh  » d ü r fe n  a ls H auptw erk e so  w en ig  f e h l e n  w ie  
d ie  unb estritten en  k lein ern  M eis terw erk e « D er  g o ld n e  T op f»  
und  « Das F räu le in  von  S cu d e r i» . B ei d e r  A uswahl d e r  
an d ern  E rzäh lun gen  d a g e g e n  g a l t  es , b io g ra p h is ch es  I n t e r ­
esse , F orm , H and lun g, I d e en g eh a lt  und  d ie  N a chw irk un gen  
in  L itera tu r und  M usik zu b erü ck sich tig en  und. g e g e n e in a n d e r  
abzuw ägen . F ür da s g r ü n d l i c h e r e  S tudium  H offm ann s m ü ssen  
w ir  a u f  d ie  h eu te so se lt en  g ew o rd en en  A usgab en  und  A r­
b eiten  von  M a aß en , H .v . M ü lle r ,  E llin g er  und  H a rich  h in - 
w eisen , d ie  w ir  a u ch  d iesem  D ruck z u g ru n d e g e le g t  hab en . 
U nsere G ru pp ieru n g  in  « E rzäh lu n gen » , « M ä r c h e n » ,  
« S pu k gesch ich ten » e r f o l g t e  l e d i g l i c h  zu r p rak tisch en  V er­
t e i lu n g  d e r  A uswahl a u f  d ie  e in z eln en  B ände. H o jfm an n  
se lb st ha t s e in e  G esch ich ten , M ä rch en , G esp rä ch e u nd  A u f­
sä tz e in  d en  « F antasiestü ck en in  C allots M a n ie r» , d en  
« N achtstücken  » und  in  d en  v i e r  B änden  d e r  « E rzäh lun gen  
d e r  S era p io n sb rü d er» z iem lich  bunt z u sa m m en g e fü g t .  B ei 
d en  S erap ion sb rü d ern  s in d  d ie  ein z e ln en  G esch ich ten  in  d ie  
R ahm en erz ä h lu n g  d e r  F reu n d e sg e sp rä ch e  e in g eb a u t ; da  s ie  
j e d o c h  m eist e in z e ln  a ls B e i tr ä g e  f ü r  Z eits ch r iften  und  T a­
sch en b ü ch er  en tstand en  sind , sch ien  ih r e  W ied er h e r  a u s lö su n g
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e r la u b t ;  w ir  h ab en  uns d ab ei an  d ie  le tz te  F a ssun g in  d e r  
B u ch a u sg a b e , d ie  o f t  u nm itte lb a r an  d ie  G esp rä ch e a n ­
s c h l i e ß t , g eh a lt en .  N ur g e g e n ü b e r  « B eeth oven s In s tru m en ta l­
m u sik »  in  d en  « F antasiestü ck en  » z o g en  w ir  d ie  u r sp rü n g ­
l i c h e n , a u s fü h r l i c h em  R ezen sion en  um  ih r e r  g e s ch ich t l ich en  
B ed eu tu n g  w il len  v o r .  B ei d en  a u sg ew ä h lten  m usik a lisch en  
A ufsä tz en  hab en  w ir  e in i g e  g r ö ß e r e  N otenz ita te d u r ch  d en  
H inw eis a u f  d ie  b e tr e ffen d en  P a r titu r s te llen  er se tz t, da  d iese  
h eu te  j e d e m  M u sik freu nd  bekannt und  z u gä n g lich  sind .
Im  e r s t en  B and  sin d  a u ß e r  d en  S ch r i ft en  ü b er  M usik , L ite­
r a tu r  u n d  T h ea ter  d i e  S elb stz eu gn isse v on  H o ffm ann s L eben  
g e s a m m e lt .  B ei e in em  T eil d e r  B r i e f e  konnten w ir  uns m it 
a u sz u g sw e is e r  W ied erga b e b e gn ü g en . Von d en  T a geb ü ch ern  
is t  a l l e s , w a s v om  J a h r g a n g  1811 bekannt i s t , und  da s e r s t e  
H a lb ja h r 1812 v o lls tä n d ig  a b g ed ru ck t , um  so e in en  tr eu en  
F ind ru ck  d es  O rig in a ls in  e in e r  en ts ch e id en d en  P h a se von  
H offm an n s L eb en  zu v e rm it t e ln ; d e r  R est ist gek ü rz t. I n  
e in e r  E in leitu n g sin d  d ie  w ich t ig s ten  L eb en sda ten  zu sam m en ­
g e s t e l l t , d e r en  K enn tn is zum  V erständnis d e r  n a ch fo lg en d en  
D okum ente nü tz lich  er s ch e in t. Im  ü b r ig en  g e b en  d ie  e i g e n en  
A u fz e ich n u n g en  H offm ann s m it a ll ih r en  k lein en  U ngen au ig ­
k eiten  u n d  W id er sp rü ch en  b esse r  a ls a lle s  a n d e r e  d em  C ha­
rak terb ild  d ie  U nm ittelbark eit d es L ebens. W as a b e r  d ie  
D eu tu n g  d e r  g eh e im n is v o l len  Id e en w e lt  b e t r i f f t , d ie  H off- 
m a n n  in  s e in en  M ä rch en d ich tu n g en  b e s ch w ö r t , m ö g e  h ie r  e in  
H inw eis a u f  d ie  r e i c h e  A u ssa ge d e r  j u n g e m  I lo f fm a n n -L ite ­
r a tu r  (d a ru n te r  e in  so  w ich t ig e s  B u ch  w ie  d a s jen ig e  v on  E. v . 
Schenk )  g e n ü g e n , um  zu erm e s s en , w ie v ie l  S p ielraum  d ie  Vi­
s ion en  d e s  so n d erb a r en  M ann es a u ch  n o ch  d e r  P han ta s ie  d e r  
N a ch fa h r en  g e la s s e n  hab en . W er d en  D ich ter  a lle in  n a ch  
d em  G lanz d e r  S p ra ch e a ls d em  en ts ch e id en d en  K enn z eich en  
d e s  K unstw erk s b ew e r t e t , w ir d  d e r  e in m a lig en  G röß e d es  
M a g ie r s  I lo f fm a n n  n ich t g e r e c h t .  S ein R a n g  erm iß t  s ich  au s 
d e r  G esam th eit s e in e r  E rsch ein u n g  und  se in e s S ch a ffen s , 
n ich t  zu letz t a u ch  aus d e r  K enn tn is s e in e r  lieb en sw er ten , 
t a p fe r n  P ersön lichk e it .
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Königsberg 1776-1796

E rnst T h eod or W ilh elm  H o jfm ann  w u rd e  am  24. J a n u a r  
1776 in  K ö n ig sb e r g  in  O stp reuß en  g e b o r en . D er V ater Chri­
stoph Ludwig Hoffmann, A dvokat b e im  H o fg e r i ch t  in  K ö ­
n i g s b e r g , ha tte 1767 im  A lter vo n  31 J a h r en  se in e  um  z w ö l f  
J a h r e  jü n g e r e  C ousine Luise Albertine Doerffer g e h e i r a t e t .  
G egenüb er  d em  b oh em ien h a ften  G atten v e r t r a t  d ie  F am ilie  
D oer ffe r  d ie  k u ltiv ier te B ü rg er lichk e it . D er Vater d e r  ju n g e n  
F rau  v e r s a h  n eb en  s e in em  A dvok a ten b eru f da s A mt e in e s  
K on s is to r ia lra ts . D ie Ehe H o ffm a n n -D oer ffe r  w u rd e  1778 
g e s ch ie d en . D er ü b er leb en d e d e r  zw ei a lte rn  Söhne w u rd e  
d em  Vater z u g esp ro ch en  und  z o g  m it d iesem  1782 n a ch  
In s te rb u r g .  D er jü n g s t e  Sohn E rnst b lieb  b ei d e r  M u tte r  
und  w u ch s im  g r o ß e l t e r l i c h e n  H aus a u f .  F rau  H o ffm a n n , 
d ie  bis 1796 leb te , ü b e r l ie ß  se in e  E rz iehun g ga n z  ih r en  F a­
m il ie n a n g eh ö r ig en , v o r  a llem  ih r em  led ig en  B ru d er  O tto 
W ilh elm . D er Onkel re iz te  d u r ch  s e in e  p h a n ta s iea rm e O r­
d en tlichk eit d en  em p fin d sa m en  K naben  zu W id er sp ru ch  u n d  
N eck ere ien ; h e rz lich e s  Z u trauen  d a g e g e n f l ö ß t e  T ante S oph ie  
D o er ffe r  e in . In  e in em  a n d ern  Stockwerk d es D o er ff e r s ch en  
H auses w ohn te d ie  g e is t e s g e s tö r t e  F rau  P r o fe s s o r  W ern e r  
m it ih r em  Sohn Z a ch a r ia s , d e r  d en  um  e in ig e  J a h r e  j u n g e m  
H offm ann  e r s t  b e i ih r e r  W ied e rb e g e g n u n g  im  sp ä t em  L eb en  
b ea ch t e t e .
E rnst w u rd e  a u f  d ie  r e fo rm ie r t e  « B ü r g e r s c h u l e »  g e s ch ick t.  
F r w a r  kein b e so n d e r e r  S ch ü le r , bis d e r  L eiter  d e r  A nsta lt, 
D r. S tephan W annow sk i, a ls L eh r e r  d e r  o b ern  K la ssen  s e in e  
g e i s t i g e  A n teilnahm e zu w eck en  w u ß te .
1787 kam d e r  g l e i c h a l t r i g e  Theodor Hippel, Sohn d e s  D o r f-
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p fa r r e r s  v o n  A rnau , a u f  d ie  B ü r g e r s ch u le  und  s ch lo ß  a ls ­
b a ld  m it  H offm aru i e in en  in n ig en  F reu n d sch a ftsb u n d , d e r  
d en  Ü b ersch w an g d e r  J u g en d ja h r e  ü b erd a u ern  so llte . Z eit­
leb en s  h a t H o ffm ann  s ich  n a ch  m en s ch lich e r  W ärm e g e s eh n t  
und  s i ch  m it F reund en  a l le r  A rt u m g eb en , a b e r  n u r F lippel 
g e g e n ü b e r  em p fa n d  e r  bis zum  T od j e n e s  lieb ev o lle  Ver­
t r a u en , d a s d es a n im ieren d en  W eines n ich t b ed u r fte .  1790 
v e r s ch a f f t e  s ich  T h eodors Onkel, d e r  G eheim e K r ie g s ra t  und  
K ö n ig s b e r g e r  S tad tp rä sid en t T h eod or G ottlieb H ippel f ü r  
s e in e  F a m il ie , e in s ch ließ lich  B ru d er  und  N e ffe , d en  R eich s a d e l . 
D er b e s ch e id en e  P fa r r e r s s o h n  aus A rnau w a r  zum  U niversa l­
e r b en  d e s  e h r g e iz ig e n  M annes a u ser seh en .
E in J a h r  n a ch  d em  F reu n d , 1792, b ez o g  H offm ann  d ie  Uni­
v e r s itä t  s e in e r  V aterstadt a ls R ech tsstuden t. W äh ren d  H ippel 
d ie  v i e l s e i t ig e  B ild un g  e in es H 'eltmanns e rw a r b , besch ränk te 
s i ch  H o ffm ann  a u f  da s F achstud ium . D ie W elt d e r  K unst, 
d ie  m eh r  und  m eh r  se in  L eben  b eh er r s ch en  so l l t e , ha t e r  stets 
v o n  s e in em  D asein  a ls J u r is t  r e in li ch  g e t r e n n t  g eh a lten . 
W issen s ch a ft lich e  N eigu n gen  z e ig te  e r  n ich t , und  d ie  Vor­
l e su n g en  d es g r o ß e n  Kant hab en  ihn o ffen s ich t lich  n ich t a n ­
g e z o g e n .
D er v o m  Onkel a n g eo r d n e te  K la v ie ru n te r r ich t  ha tte f ü r  d en  
K nab en  a ls  k on ven tion eller  Z w an g b e g o n n en , dann  a b er  ha tte 
d ie  M usik  ü b er  ihn G ewalt b ek om m en , und  d e r  J ü n g l in g  
b ild e te  s i ch  inV iolin- und  K la v ie r sp ie l und  K om position  w e i te r  
au s. 1794 f ü h l t e  e r  s ich  b ere its  in  d e r  T^age, se lb st M usik ­
u n te r r i ch t  zu er te ilen . S ein e S ch ü ler in  w a r  Cora Hatt, d ie  m it  
e in em  u m  v ie le s  a l t e r n , n ich tsnu tz igen  M ann  v e rh e ir a te t  
w a r . D ie k un stb ege ister te ju n g e  F rau  e rw id e r t e  e in e  Zu­
n e i g u n g  d es  J ü n g l in g s  le id en s ch a ft l i ch . U nter d em  E indruck  
d ie s e s  E rlebn isses und  d e r  L ek türe von  S ch ille r s  « G eister­
s e h e r » ,  R ou sseau s « B ekenntn issen  » und  B ü ch ern  d es T a ges  
en tsta n d en  H offm ann s e r s t e  s ch r i f t s t e l le r i s ch e  V ersuche. Am  
22. J u l i  1795 b estand  e r  da s Examen a ls A uskultator; H ipp el 
w a r  ihm  d a r in  um  ein  J a h r  v o r a n g e g a n g en  und  h a tte in ­
z w is ch en  K ön ig sb e r g  v e r la s s en .
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D er G roßonk el, Ju stiz ra t Voeteri, nahm  d en  an g eh en d en  J u ­
r is ten  b eson d ers u n ter  s e in e  F ittich e und  l i e ß  s ich  v on  ihm  
m eh r fa ch  a u f  B eru fs r e is en  zu d en  o s tp r eu ß is ch en  A dels­
fa m i l i e n  b e g le it en . Im  Oktober 1795 sta rb  d iese  ch a ra k ter ­
v o l l e  P er sön lich k e it .
D as im m er  w en ig e r  h a ltb a re V erhältnis m it C ora I Ja tt b e ­
s ch leu n ig t e  d ie  B em ühu n gen  d e r  F am ilie D o er f f e r  f f ü r  H o ff- 
m ann  e in e  B etä tigu n g  au sw ä rts zu f in d e n .  Am lieb sten  w ä r e  
e r  n a ch  M a r ien w e r d e r  g e z o g e n , w o H ippel n a ch  B es teh en  
d e s  R e fer en d a r ex a m en s ans O b er la n d esg er ich t  (d a m a ls  « R e­
g i e r u n g »  g en a n n t )  g e la n g t  w a r . D as T r e ff en  d e r  b e id en  
F reund e b eim  B eg rä bn is d es G eh eim ra ts H ippel im  F rü h ja h r  
1796 l i e ß  in d essen  a n g es ich ts  d e r  s ch eu en  Z urü ck ha ltun g  
T heod or H ip p e ls , d e r  nun se in  g r o ß e s  E rbe e in s ch ließ li ch  
d es Gutes L eistenau  a n tra t , b ei Id o f f  m ann  e in e  le ich t e  Ent­
tä u sch u n g  zurück . S ch ließ lich  v e ra n la ß t e  Onkel L u d w ig  
D o e r f f e r , R at am  O b erg er ich t  von  G lo gau , se in e  V ersetzung  
na ch  d ie s e r  s ch le s is ch en  Stadt. N ach p e in v o llem  A bsch ied  v o n  
d e r  G elieb ten  v e r l i e ß  Id o ffm ann  im  Ju n i K ö n ig s b e r g .

Glogau 1796-1798

H offm ann  konnte zunä ch st kein r e ch te s  V ertrau en sv erhä ltn is  
zu d em  G lo gau er  Onkel g ew in n en . D as f r e im ü t i g e  B ek ennt­
n is d e r  B ez iehu n gen  zu C ora H att w u rd e  d u r ch  e r n ü ch te rn d e  
R a ts ch lä g e  d es leb en sk lu gen  M ann es e rw id e r t .  D ie T ante 
w a r  e in e  g u t e  S ä n g er in , d e r  V etter e in  « n a tü r li ch  j o v i a l e r  
J u n g e  » , am  m eisten  in te r e s s ie r t e  s ich  H offm ann  a b e r  f ü r  d ie  
m itt le r e  d e r  d r e i  C ou sin en , Minna ( dV ilhelm ine) .  Ein B e­
su ch  in  K ö n ig sb e r g  im  F rü h ja h r 1797 l i e ß  d ie  L e id en s ch a ft  
zu C ora H att n o ch  e in m a l h e f t i g  a u ffla m m en . In d ess en  b e ­
su ch te H o ffm ann  a u ch  d ie  B ä lle in  G logau  und  b lieb  n ich t  
u n em p fä n g li ch  f ü r  d ie  R eiz e d e r  d o r t ig e n  W eib lichk eit. A ls 
M inna n a ch  m eh rm o n a t ig e r  A bw esenheit in  ih r  E lternhau s 
zurü ck k ehrte, v e r d r ä n g t e  d ie  v on  gu ten  V orsätzen u n te r ­
stü tzte N e igu n g  zu d e r  um  e in  J a h r  jü n g e r n  C ousin e a l le
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a n d e rn  B ez ieh u n gen . H o ffm ann  b e r e ite te  s ich  f l e i ß i g  a u fs  
R e fe r en d a r ex a m en  v o r .
I m  J u n i  1798 w u rd e  L u d w ig  D o e r f f e r  zum  O bertr ibuna lra t 
in  B er lin  e rn a n n t , und  d e r  in zw isch en  zum  R e fe r en d a r  a u f ­
g e r ü ck te  und  m it M inna v e r lo b te  N effe  konnte s ich  ihm  an ­
s c h l ieß en . Vor d e r  Ü b ers ied e lu n g u n tern ahm  e r  e in e  R eise  
in s R ie s en g eb ir g e .  An ein em  B a d eo r t  b e te i l ig t e  e r  s i ch  am  
S p ie l ;  u n te r  d em  E indruck d es  u n h e im lich en  G lücks, da s ihm  
d a b e i z u f ie l , b e s ch lo ß  e r ,  f o r t a n  k eine K a rten  m eh r  anzu ­
rü h r en . A u f d em  R ü ck w eg w u rd e  ihm  d e r  B esu ch  d e r  G e­
m ä ld e g a le r i e  in  D resd en  zum  E rlebn is.

Berlin 1798-1800

I n  B er lin  z o g  I lo f fm a n n  w ied eru m  in  d ie  W ohnun g d es  
Onkels. N eben  d e r  g ew is s en h a ft en  A rbeit f ü r  d ie  ju r is t is ch e  
B ea m ten k a r r ie r e  l a g  e r  a ls A utodidakt w eite rh in  se in en  L ieb ­
l in g s s tu d ien  M usik und  M a le r e i  ob u nd  le rn te  da s v ie ls e i t ig e  
g e s e l l i g e  L eb en  d e r  L andeshaup tstad t und  ih r  T h ea ter  ken­
n en . D am a ls b e fr eu n d e te  e r  s i ch  u n ter  a n d ern  m it d em  aus 
Ö ster r e ich  stam m en d en  Franz von Holbein, d e r  n a ch  k urzer 
B ea m ten la u fb a h n  a ls S ä n g er  und  G ita rr en sp ie le r  u n ter  d em  
N am en  F on tano a u f  R eisen  g i n g , bis e r  in  B er lin  ans k ön ig­
l i c h e  S ch au sp ielh au s e n g a g i e r t  w u rd e . E nde 1799 kam au ch  
H ipp e l n a ch  B e r lin , und  d ie  b e id en  F reund e b e r e ite ten  s ich  
g em e in sa m  a u f  da s A ssessorex am en  v o r .  I lo f fm a n n  b estand  
d ie  P r ü fu n g  m it d e r  N ote « V o rz ü g l ich » . A n sch ließ en d  
w u rd e  e r  a m  27. M ä rz  1800 zum  B eisitz er d e r  R e g i e r u n g  
( d a s  h e iß t  d es O b er g e r ich ts )  in  P o sen  ern ann t. H ip p e l, d e r  
e in  J a h r  z u v o r  d ie  b lu tju n g e J ea n n e tt e  vo n  G ru scyn sk a , d ie  
T o ch te r  e in es  p o ln is ch en  G en era ls , g e h e i r a t e t  h a t te , b e ­
g l e i t e t e  d en  F reu n d  an  d en  O rt s e in e r  n eu en  T ätigk eit und  
k eh rte d a n n  a u f  s e in e  G üter zurück .
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Posen 1800-1802

In  P o sen  leb te  H o ffm ann  nun zum  er s t en m a l a u ß erh a lb  d e s  
B annkreises d e r  F am ilie D o er ff e r .  A n fä n g lich  h ie l t  e r  a n  
d em  V erlöbnis m it M inna  und  an  d em  im  H ause d e s  Onkels 
g e p f l e g t e n  L eben sstil f e s t ,  ü b er W eihna ch ten  1800 f u h r  e r  
au ch  n o ch  e in m a l zu B esu ch  n a ch  B er lin , dann  a b e r  e r h ie l t  
d ie  a n d e r e  S eite se in e s W esens d ie  O berhand . E r g e s ta n d  
H ipp e l, «A u ss chw e ifu n gen  au s G rund sa tz» zu b e g eh en . I m  
K re is  d e r  Z echkum pane f ü h l t e  e r  s ich  zu m u tw ill ig en  S tre i­
ch en  a u f g e l e g t , und  a ls e r  a u f  d em  H eim w eg  von  d e r  B e e rd i ­
g u n g  d e r  G roßm u tter D o er ff e r  im  H erbst 1801 in  D anz ig  
m it d em  J u g en d fr eu n d  z u sa m m en tra f', f ü h l t e  s i ch  d ie s e r  
d u r ch  I lo f fm a n n s  « u n g ew öh n lich e  L ustigk eit, d i e  f a s t  in  
p o s s en re iß en d e  Skurrilitä t a u sa r t e t e » , u nd  se in  « W o h lg e fa l ­
len  am  O bszönen» b e fr em d e t .
D er ju n g e  A ssessor ha tte d u r ch  s e in e  S tellu n g a m  G erich t 
k ein er le i E inkom m en ; so  w a r  e r  n a ch  w ie  v o r  a u f  d ie  W ech se l 
au s K ön ig sb e r g  a n g ew ie s en  und  leb te  z w e i fe l lo s  ü b e r  s e in e  
V erhältn isse. D ie G eldkalam itä t h a t ihn  bis an  se in  L eb en s­
en d e  n ich t m eh r  lo sg e la s s en .
H offm ann  v erk eh rte  in  P o sen  v o r  a llem  m it d em  B u ch h ä n d le r  
K ühn und m it d em  R eg ie r u n g s ra t  S chw a rz  und  d essen  s ch ö n ­
g e is t i g - s ch w ä rm er is ch en  F rau . U nter d en  d r e i  K ünsten , d en en  
e r  s ich  v e r s ch r ieb en  h a t te , s ch w a n g  d ie  M usik ob en a u f. E r 
k om pon ierte G oethes S in gsp iel « S ch erz , L ist und  R a ch e»  
und  ha tte d ie  G enugtuung, d a ß  d e r  S ch au sp ie le r  D öbbelin  s e in e  
Musik f ü r  d ie  A u ffü h ru n g  b enu tz te. D ie ju r i s t is ch e  B e r u fs a r ­
b eit w u rd e  dan eb en  m it u n b es te ch lich er  G enau igk eit e r le d ig t .  
Im  S om m er 1802 lö s te  H o ffm ann  da s V erlöbnis m it  d e r  C ou­
sin e. M inna und  ih r e  F am ilie fü h l t e n  s ich  t i e f  gek ränk t, e r  
selb st a b e r  w a r  in E rin n eru n g  an  d ie  Ehe s e in e r  E ltern  d e r  
M ein u n g , e r  hab e « m it K ra f t  e in  V erhältnis v e rn i ch t e t , w e l ­
ch es  s ie  und  m ich  un g lü ck lich  g em a ch t  hab en  w ü rd e  » .
I n  P o sen  w a r  d am a ls d e r  f ü r  d a s K ön ig r e ich  P r e u ß en  stets  
ty p is ch e  G egensa tz  zw isch en  M ilitä r  und  B ü rg er tu m  b e ­
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s o n d e r s  akut: a u f  d e r  e in en  S eite d e r  k om m and ieren d e Ge­
n e r a l  d e r  G arn ison , a u f  d e r  a n d ern  e in e  G rupp e un ersch rok - 
k en er  Ju s tiz b eam ter . W äh ren d  d es K a rn eva ls  1802 w u rd e  
d e r  O ffiz iersc liq u e e in  f ü r  j e n e  Z eit u n e rh ö r te r  S treich  g e ­
sp ie l t :  A u f d e r  R ed ou te v e r t e i lt e  e in  B ild e rh ä n d le r  K arika­
t u r e n , d ie  so  la n g e  a l lg em e in e  H eiterk eit e r r e g t e n , b is d ie  
P rom in en ten  w a h r  nahm en , d a ß  s ie  se lb st w e ch s e ls e i t ig  G e­
g en s ta n d  ih r e r  B e lu s t ig u n g  w a r en . B eson d ers G en era l von  
Z astrow  w a r  em p ö r t  und  setz te a l le  H ebel in B ew e g u n g , um  
d ie  M iss e tä te r  zu b es tra fen . Es w a r  n ich t s c h w e r , d en  Ur­
h e b e r  d e r  K arik a tu r a u s fin d ig  zu m a ch en : s ie  konnten n u r von  
H o f f  m ann  stam m en . Es w u rd e  e in e  U n tersu chun g a n g e o r d ­
n e t , d o ch  s o r g t en  d ie  K o lle g en  d a fü r , d a ß  s ie  e r g eb n is lo s  v e r ­
l i e f .  D a fü r  se tz te das M ilitä r  d u r ch , d a ß  d e r  m iß lie b ig e  A s­
s e s s o r  a n lä ß lich  s e in e r  E rn ennun g zum  R eg ie r u n g s ra t  (d a s  
h e iß t  G er ich tsb eis itz er )  n a ch  d em  « n eu o s tp r eu ß is ch en »  Ge­
r i ch t  v on  Plozk v ers etz t w u rd e . D ies kam e in e r  S tra fv e r s e t ­
z u n g  in  d ie  v om  v e r tra u ten  k u ltu rellen  L eben  w eit a b g e s ch ie ­
d en e  p o ln is ch e  P ro v in z  g l e i c h  ( e in  g r o ß e r  T eil von  P o len  w a r  
d a m a ls  a ls O p fe r  d e r  T eilu n g  d es L andes p r e u ß i s c h ) .
B ev o r  H o ff  m ann  von  P osen  w e g z o g , am  26. J u l i  1802, f ü h r t e  
e r  in  d e r  k a tho lisch en  C orpu s C h risti-K irch e d ie  e in und ­
z w a n z ig jä h r ig e  M ich a elin a  o d e r  Mischa Rohrer zum  T rau ­
a lta r . E r ha tte d ie  h üb sch e P o lin , d i e  e ig e n t l ich  Trzynski 
h ieß ,  im  H aus ih r es  S ch w a g er s  G ottw a ld , e in es  s e in e r  
S ta m m tis ch b rü d er , kennen g e l e r n t . S ie w a r  d ie  T o ch ter  e in es  
v e r s to r b en en  S tad ts ch r e ib er s (H o ffm an n  lä ß t  ihn  in e in em  
B r i e f  zum  B ü rg e rm e is t e r  a v a n c ie r en ) .  M ischa  stand  im  g e ­
s e l l s c h a f t l i c h en  und  g e i s t i g e n  N iveau  w eit  u n ter e in em  M ä d ­
ch en  w ie  M inna . W ir h ö r en  w en ig  von  ih r em  s tillen , a n ­
sp ru ch s lo s en  D asein  an  d e r  S eite d es z a p p e lig en  k lein en  M an ­
n e s  m it  d en  s t e ch en d en  A ugen , d em  z u sa m m en gep reß ten  
M u n d  u nd  d em  in  d ie  S tirn  r e ich en d en  s ch w a rz en  H aa r­
s c h o p f .  S ie bot ihm  j e n e  H äuslichk eit, d ie  a llen  S tü rm en  se in es  
w e i t e r n  L eb en s s tan dh ielt und  d ie  e s  ihm  d o ch  e rm ö g l ic h te ,  
u n ter  d en  F reu n d en  im  W irtshau s, in  d e r  E insamkeit s e in e r
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P han ta s iew e lt und  selb st im  ju g en d li ch en  E n tflam m en  s e in e r  
G efüh le se in  Ju n g g e s e l l en leb en  w e ite rz u fü h r en .

Plozk 1802-1804

A uch in  Plozk w u ß te H o ff  m ann  d u r ch  e in w a n d fr e ie  A rbeit 
d ie  Z u fr ied en h e i t  se in e s V orgesetz ten  zu e rw erb en . D er  
s t r e n g e  R eg ie ru n g sp rä s id en t  v on  B a y e r  s t e l lt e  ihm  da s Z eu g ­
n is  e in es « s e h r  g eb ild e ten  und  v o rz ü g li ch  b ra u ch b a ren  G e­
s ch ä ftsm a n n es»  a u s , d e r  s ich  a u ch  « d u r ch  se in en  an stän d i­
g e n  st illen  L eb en sw a n d e l» a u sz e ich n e . I n  s e in e r  F re iz e it w a r  
e r  a ls M a le r  und  M usik er tä tig . E r z e ich n ete  e in e  S am m ­
lu n g  e t r u r is ch e r  V asen gem ä ld e ab und  vervo llk om m n ete s e in e  
K om position stechn ik . M it d en  zu r V er fü gu n g  steh en d en  D i­
le ttan ten  zu sam m en  sp ie lt e  e r  S tre ich q u a rtett. E ine A n z eige  
in  K otzebues Z eits ch r ift  « D er  F r e im ü th ig e» r e g t e  ihn  a n , 
d em  M u sik v er le g e r  N ä geli in  Z ü rich  e in e  G roß e P h a n ta s ie  
f ü r  K la v ie r  a ls B e i tr a g  zu d e r  S am m lun g « R ep e r t o i r e  d e s  
C la v ec in is te s» anzub ieten , w ob e i e r  s ich  d u r ch  d a s P seu d o ­
n y m  « G iuseppe D ori au s W a rsch a u »  m eh r  R e l i e f  zu g e b e n  
v e r su ch te . F ür d en  « F re im ü th ig en »  en tstand  das Schreiben 
eines Klostergeistlichen an seinen Freund in der Haupt­
stadt. E ndlich  b e te i l ig t e  s ich  H o jfm ann  a u ch  an  K otz ebu es 
P re isa u ss ch r e ib en  f ü r  da s b este d eu ts ch e  L ustsp iel m it d em  
ra s ch  h in g ew o r fen e n  Stück Der Preis. Er ha tte d am it f r e i ­
l i ch  so  w en ig  Glück w ie  m it s e in en  e r s t en  m usik a lisch en  E in­
sen du n g en  an  N ä geli u nd  an S chott.
A ls G ottw a ld , d e r  F reund  d e r  P o s en e r  Z eit, w e g en  u n r ed ­
l i c h e r  A m tsfü h ru n g  a n g ek la g t  w u rd e  und  en t f lo h , um  n ie  
w ied e r  a u fz u ta u ch en , n ahm en  H ojfm ann s se in e  T o ch te r  M i-  
ch a lin a , d ie  N ich te v o n  M ise h a , in  ih r en  H ausha lt a u f .
Um d ie  J a h r e sw en d e  a u f  1804 w inkte d ie  E rlö su n g au s d em  
P lozk er Exil, f ü r  d ie  s ich  v o r  a l lem  H ippel v e rw en d e t  h a tte . 
H ojfm ann  w u rd e  zw a r n ich t, w ie  e r  g e h o f f t  h a tte , n a ch  B er lin  
b e ru fen ,  a b e r  a u ch  d ie  V ersetzung n a ch  W arschau , d e r  d a ­
m a lig en  «H aup tstad t von  S ü d p r eu ß en » , kam e in e r  R ück ­
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k eh r in  d ie  g r o ß e  W elt g l e i c h .  Um d iese lb e Z eit w a r  Tante 
S oph ie in  K ö n ig sb e r g  g e s t o r b e n , und  H o ff  m ann  sah  e in e  E rb­
s c h a f t  w ink en , w or in  e r  s ich  ind essen  g e tä u s ch t  f a n d .  Im  
J a n u a r  1804 b esu ch te e r  d en  ü b er leb en d en  Onkel in  K ön ig s ­
b e r g  ( Onkel D o e r f f e r  in  B er lin  w a r  im  J a h r  z u v o r g e s to rb en )  
u n d  s c h w e lg t e  d o r t  in  E rin n eru n gen . A u f d e r  R ü ck reise b e ­
su ch te  e r  d en  J u g en d fr eu n d  in  L eistenau . H ipp el w a r  d am a ls  
m it d e r  M e lio ra tion  se in es Gutes b e s ch ä ft ig t  und  m u ß te  dab ei 
e r f a h r e n , w ie  p rob lem a tis ch  d e r  r e a le  W ert e in es  so  g r o ß e n  
B esitz es w a r .  I lo f fm a n n s  ch r o n is ch e r  G eldnot su ch te e r  m it 
e in em  D a r leh en  abzuh elfen .

Warschau 1804-1807

Im  A pril 1804 s ied e lte  H o ffm ann  m it F rau  und  N ich te n a ch  
W a rsch a u  ü b er . Z w ei M ona te n a ch  ihm  kam  Eduard Itzig 
( e r  n an n te s ich  sp ä te r  Hitzig^ a ls A ssessor an s g l e i c h e  O ber­
g e r i c h t .  D ies er  b ew eg l ich e  G eist v e rm o ch te  se in em  n eu en  
F reu n d  v i e l e r le i  A n regu n g  zu g e b e n ;  e r  h a t ihn  in sb eson d ere  
m it d e r  rom a n tis ch en  S chu le d e r  S ch le g e l , T ieck , N ova lis , 
B ren ta n o  bekannt g em a ch t .  H itz ig ha t s ich  sp ä te r  in  B er lin  
b u ch h ä n d le r is ch  b e tä t ig t , ist dann  a b e r  in  se in e  B eam ten ­
la u fb a h n  zu rü ck gek eh rt und  e in  g e s e tz t e r  H err  g ew o r d en .  In  
W arsch au  t r a f  H o ffm ann  a u ch  s e in en  e in s t ig en  K ö n ig sb e r g e r  
H a u sgen o ssen  Z a ch a r ia s a ls in teressan ten  D ich ter  w ied e r . 
I m  J u l i  1805 w u rd e  d em  E hepaar H offm ann  e in e  T och ter  
g e b o r e n ;  s ie  e r h ie l t  d en  N am en d e r  S chu tzh eilig en  d e r  M usik , 
C ecilia . M eh r  a ls j e  f ü h l t e  s ich  H offm ann  zum  M usik er b e­
r u fe n .  E r v o llen d e te  e in e  in  P lozk b egon n en e  M esse und  e in e  
S in fo n ie . S e in er  L eid en s ch a ft  zum  T h ea ter h u ld ig te  e r  m it  
d e r  Bühnenm usik  zum  « K reuz  an  d e r  O stsee » von  W ern e r , 
zum  S in g sp ie l « D ie lu s t ig en  M usikanten  » von  B ren tan o und  
m it  d e r  k om isch en  O per « L ieb e  und  E ife r su ch t»  n a ch  Cal- 
d e r o n .  A m  31. M a i 1805 kam u n ter  I lo f fm a n n s  fü h r e n d e r  
B e t e i l i g u n g  d ie  G ründung e in e r  M usik a lisch en  G ese lls ch a ft 
zu stan d e. D ieser  V erein igun g g e la n g  es , d ie  n a h e lie g en d e
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A bn eigu n g  d es P o len tum s g e g e n  a lle s  D eu tsch e w e i tg eh en d  
zu ü b e rw in d en , und  d ie  im  W in ter w ö ch en t lich en  V eran sta l­
tu n g en  h a tten  so lch en  E r fo lg , d a ß  im  F rü h ja h r 1806 d a s  
v e rw a h r lo s t e  M nisz ek sch e P a la is  a n g ek a u ft  und  a ls V ereins­
hau s e in g e r i ch t e t  w e rd en  k onn te. H o jfm ann  m a ch te  d ie  P lä n e  
f ü r  d ie  A n ordnun g d e r  R äum e und  b em a lte  se lb st e in en  T eil 
d e r  W ände, Ein K ab in ett schm ück te e r  « im  ä g y p t is ch en  S til, 
in  w e lch em  e r  zw isch en  d ie  w u n d erb a rs ten  D a rs te llu n g en  
ä g y p t i s c h e r  G ottheiten  K arik a tu r g e s ta lt en  e in z e ln e r  T eil­
n eh m er  d e r  G ese lls ch a ft, d u r ch  T ier  schw änz e , F lü g e l u n d  
d e r g l e i c h e n  m ask iert, g e s ch ick t e in z u fle ch ten  v e r s ta n d » 
(H itz i g ) . A n läß lich  d es  E rö ffnun gsk onz ertes v om  3. A ugust 
1806 t ra t  e r  zum  er s ten m a l a ls D ir ig en t a u f .
Als im  g l e i c h e n  J a h r  d e r  S taat F r ied r ich s  d e s  G roß en  u n te r  
d en  S ch lä g en  N apoleon s z u sam m enb ra ch , w a r  es  a u ch  m it  
« S ü d p r eu ß en »  v o rb e i.  Am 28. N ovem b er w u rd e  W arsch au  
v on  d en  F ranzosen  besetzt, u nd  da s d o r t i g e  p r eu ß is ch e  O ber­
g e r i c h t  s te llte  s e in e  T ätigk eit e in . D ie M itg li ed e r  d e r  « R e ­
g i e r u n g »  te ilten  d ie  K assenb eständ e u n ter  s ich  a u f .  H o jf ­
m ann , d e r  A m tsg e s ch ä fte  l e d i g ,  s ch ien  zunä ch st g a r  n ich t  
b eson d ers un g lü ck lich  ü b er  d iese  E ntw ick lung. D ann w u rd e  
a b er  se in e  W ohnun g v on  d en  F ranzosen  b e s ch la gn a h m t, u n d  
e r  m u ß te  m it  s e in em  H ausha lt in  e in e r  D achk am m er d e s  
G esellscha ftshau ses U n ter s ch lu p f su ch en . Z uerst v e r l i e ß  d ie  
F rau  m it d em  K ind  und  d e r  N ich te W arschau , um  b ei ih r en  
V erwandten  in  P o sen  da s w e i t e r e  abzuw arten . H o jfm ann  
selb st b egab  s i ch  s ch ließ li ch , n a ch d em  e r  ein s s e in e r  h e f t i g e n  
N erv en fieb er  ü b erstand en  ha tte, im  J u li  1807, a u f  d e r  S u ch e  
na ch  e in e r  n eu en  T ätigk eit, n a ch  B er lin .

Berlin 1807-1808

D er zw eite B er lin er  A u fen tha lt g e h ö r t  zu r u n g lü ck lich sten  
Zeit von  H o jfm ann s L eben . F ür d ie  F ortse tzu n g d e r  B e ­
am ten lau fb ahn  b estand  v o r lä u f i g  k eine A ussicht. E r v e r ­
su ch te es  a ls P o r tr ä tm a le r , b ei d en  M u sik v er leg ern  und  a m
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T h ea ter . U msonst. Im  G a sth o f w u rd e  ihm  d ie  letz te B a r ­
s c h a f t  g e s to h len . D ie F rau  erk rank te s c h w e r , und  da s in n ig  
g e l i e b t e  T ö ch te r ch en  sta rb  in  d iesem  se lb en  S om m er. E inm al 
m eh r  h a l f  H ipp el m it k lein en  D a rleh en  ü b er  d ie  ä r g s t e  G eld­
n o t h in w e g .  Im  H erbst u n terh an d e lte  H o jfm ann  m it K ühn ei, 
d em  B es itz er d e s  P ete r s s ch en  M u sik v er la g s in  L e ip z ig , w e g en  
d e r  S te lle  e in es  K o r rek to rs , d o ch  e r g a b  s ich  keine E in igun g. 
B ei N ä ge li in  Z ürich  b ra ch te  e r  w en ig s ten s  e in i g e  K anzo- 
n e tten  an . Als f r u c h t b a r e r  e rw ie s  s i ch  d ie  von  H itz ig an ­
g e r e g t e  B ez ieh u n g  zu r L e ip z ig e r  Allgemeinen musikali­
schen Zeitung und  d e r en  e in f lu ß r e i ch em  H era u sg eb er  Roch- 
litz. Im  F rü h ja h r  1807 h a tte e s  H o jfm ann  a u ch  m it e in em  
I n s e r a t  im  « R e ich s a n z e ig e r »  v e r su ch t , w o r in  e r  s ich  a ls 
T h ea terk ap e llm eis te r  em p fa h l .  A n fan g  1808 f ü h r t e  d ies  zu  
e in em  A ngeb o t d e s  G ra fen  Soden an  da s von  ihm  v e rw a lte te  
B a m b e r g e r  T h ea ter . T ro tzd em  d ie  B ed in gu n gen  n ich t g lä n ­
z en d  w a r en , e r g r i f f  I I o ffm a n n  m it b e id en  H änden  d ie  G e­
l e g e n h e i t  z u r A usübung e in es  B eru fs , f ü r  d en  e r  s ich  w ie  

f ü r  k ein en  a n d ern  g e s c h a f f e n  g la u b te . Im  Ju n i 1808 h o lte  e r  
in  P o s en  s e in e  F rau  ab , und  am  1. S ep tem b er t r a f  e r  m it ih r  
zum  A ntritt s e in e r  S telle in  B a m b er g  e in .

Bamberg 1808-1813

D ie e r s t e  O p ern a u ffü h ru n g , d ie  H o ffm ann  in  B a m b er g  d i r i ­
g i e r t e ,  w a r  e in  M iß e r fo lg .  S ein e S te llu n g w u rd e  a u ch  d a ­
d u r ch  e r s c h w e r t ,  d a ß  G ra f  S oden  d ie  D irek tion  d es T h ea ters  
d em  S ch a u sp ie le r  Cuno, e in em  «u n w iss en d en , e in g eb ild e ten  
W in d b eu te l» , ü b er la ssen  ha tte. D ie O rch esterm u sik er i h r e r ­
s e it s  m a ch ten  Obstruktion g e g e n  d en  n eu en  K a p e llm e is te r , 
un d  so  w u rd e  e r  g e n ö t ig t ,  d ie  m usik a lisch e L eitu n g  an  d en  
b i sh e r i g en  D ir ig en ten  D ittm a ier abzu treten  und  s ich  m it d e r  
b e s ch e id en  b ezah lten  S te llu n g e in es  T hea terk om pon isten  zu  
b e g n ü g en .  I n  d ie s e r  Z eit d es R in g en s um  se in e  G eltun g a ls  
M u sik er s ch r ieb  H offm ann  se in  er s t e s  l i t e ra r is ch e s  M e is te r ­
w erk , d en  Ritter Gluck.
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Im  F eb ru a r 1809 m u ß te  Cuno d en  B ankrott se in e s U nter­
n ehm en s erk lä ren . D ie H a u p tg lä u b ig er  v e r su ch t en , d en  B e­
tr ieb  a u f r e ch t  zu e rh a lten . H o jfm ann  v e rd ien te  s e in en  L e­
b en sun terha lt so  g u t  e s  g i n g  a ls  M u sik leh rer u nd  b e tr ieb  
dab ei f ü r  B re itk op f und  H ärtel a u ch  e in ig en  N o ten h an d e l. 
Zu d e r  von  ihm  g ep la n ten  G ründun g e in es  G esangin stitu ts is t 
es  n ich t g ek om m en ; d enn  d e r  K r i e g  N apoleon s g e g e n  Ö ster­
r e i c h  g r i f f  in  d ie  G egen d  von  B a m b er g  ü b e r  und  v e r h in d e r t e  
e in  n o rm a le s  g e s e l l s ch a ft l i ch e s  L eben .
S eh r w illk om m en  w a r en  H o jfm ann  d ie  R ez en s ion sa u fträ ­
g e , d ie  e r  n a ch  d e r  V erö ffen tlich u n g  d es R itter  Gluck in  
d e r  M usik a lisch en  Z eitun g v o n  R och litz  e r h ie l t , b e son d er s  
a ls e r  n a ch  a l le r le i  m u sik a lisch er D u rch sch n ittsw a re B ee t­
h ov en s f ü n f t e  S ym p h on ie  b e sp r e ch en  konnte — e in e  B esp r e ­
ch u n g , d ie  e in en  n eu en  S tanda rd  d e r  m u sik a lisch en  A n a ly se  
s ch u f .
Als im  H erbst 1809 G ra f  S oden  d ie  L eitu n g  d e r  B a m b e r g e r  
B ühne w ie d e r  selb st ü b e rn a h m , h ie lt  s i ch  H o jfm ann  f e r n .  
Im  F rü h ja h r 1810 a b e r  w u rd e  da s T h ea ter a ls A k tien gesell­
s c h a f t  u n ter  f ü h r e n d e r  B e te i lig u n g  se in e s F reund es Dr. Mar­
cus n eu  konstitu iert. Als D irek tor w u rd e  Holbein, d en  e r  
v on  B er lin  h e r  k ann te, b e ru fen .  H o jfm ann  selb st ü b ern a hm  
d ie  S telle e in es  « D ir ek t io n sg eh il fen »  und  b e tä t ig te  s i ch  a ls  
H auskom pon ist, B ühnenarch itek t und  K u liss en m a ler . A m  
1. Oktober 1810 w a r  d ie  E rö ffn u n g sv o r s te l lu n g  u n ter  d e r  
n eu en  L eitun g . Zu v e r s ch ied en en  O p ern , S ch au sp ielen  u nd  
M elo d ra m en  l i e f e r t e  H o ffm ann  d ie  M usik ; m it b e s o n d e r e r  
H ingab e w id m ete  e r  s ich  d e r  In sz en ie ru n g  C a ld er on s ch er  
D ram en . Vom A ugust 1811 an  b esch ränk te e r  s i ch  a u f  d ie  
R olle  d e s A rch itek ten .
I n  d e r  « R ose » p f l e g t e  e r  s e in e  B a m b er g e r  F reund e zu t r e f ­
f e n :  d en  W ein händ ler  C. F. Kunz, d e r  s ich  n eb enb ei a u ch  
a ls V erla gsbu chhänd ler b e tä t ig te , d en  s ch on  erw ä h n ten  M e ­
d iz in a ld irek to r M a r cu s , d essen  N effen  Dr. Friedrich Speyer 
und  a n d er e . N ich t zu v e r g e s s en  u n ter  s e in en  F reu n d en  is t  
P ollu x , d e r  H und d e r  R osen -W irtin , m it  d em  e r  la n g e  G e-

2/1 H o f f m a n n
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s p r ä ch e  zu f ü h r e n  p f l e g t e .  D ie G em ütlichk eit d es W irtshau s - 
leb en s  b e i G esp rä ch  und  W ein  w u rd e  ihm  j e  u n en tb eh r­
l i c h e r  a ls  E ntspannung, j e  stä rk er d ie  G ebilde s e in e r  P han ta s ie 
s e in  In n en leb en  b eh er r s ch ten . Ö fter s  w a r  e r  b e i M a rcu s  a u f  
d e s s en  n eu em  L andsitz , d e r  A lten bu rg , zu G ast; im  S om m er  
1811 m a lte  e r  d o r t  e in en  a lten T u rm  m it h is to r is ch en  F res ­
ken a u s .

W ir besitz en  f ü r  H o jfm ann s B a m b er g e r  Z eit da s e in z ig ­
a r t i g e  D okum ent s e in e r  Tagebücher, d ie  uns f a s t  eb en so v ie l 
R ä tse l a u f  g e b e n  w ie  lö sen . D enn m it i r o n is ch e r  Objektivität 
n o t ie r t  e r  n ich t n u r d ie  G esch ehn isse d es tä g l ich en  L eb en s , 
s o n d e rn  a u ch  se in e S tim m ungen  und  d ie  E rz eu gn isse s e in e r  
E inb ildun gsk ra ft. D azu kom m t da s B ed ü r fn is , g ew is s e  D in ge  
d u r ch  e in e  A rt G eh e im sp ra ch e v o r  d e r  ind isk reten  L ek türe 
s e in e r  F rau  zu ca m o u fl i e r en  — o d e r  w a r  es  m eh r  n u r  d e r  
A usdruck  f ü r  d ie  e i g e n e  F lu ch t ins U n rea le?  Im  M ittelpunk t 
d ie s e s  p r iv a ten  L ebens steh t e in  M ä d ch en  — im  T a gebu ch  ist 
e s  m e is t  m it  « K th ch »  b ez e ich n e t , a ls A bkürzung f ü r  d en  
N am en  d e r  T itelh eld in  v on  K leists «K ä th ch en  von  H eil­
b r o n n » .  D as K ä th ch en  d e r  W irk lichkeit w a r  Julia Marc, 
g e n a n n t  J u l c h e n , d ie T o ch te r  d e r  v e rw itw e ten  K onsu lin  M a r c  
und  N ich te d e s  D oktor M a rcu s . H o jfm ann  u n te r r ich te t e  s ie  
im  G esan g. D as M ä d ch en , da s v om  V ater h e r  jü d is ch e r  Ab­
s ta m m u n g  w a r , b e sa ß  n eb en  d em  L ieb re iz  d e r  E rsch ein u n g  
a u ch  e in e  b ezaub ern d e S tim m e , d ie  d en  E hrgeiz  d es  M usik ­
l e h r e r s  en t fa ch t e .  D as T a gebu ch  en thü llt uns a l le  S tad ien  
e in e r  v e rz eh r en d en  L e id en s ch a ft  zu J u l ia , und  d o ch  h a fte t  
d em  V erhä ltn is e tw a s se ltsam  U nw irk liches an . W enn H o jf­
m a n n  e in m a l am  R and  s e in e r  E in tra gu n gen  n a ch tr ä g l i ch  
v e rm e rk te : « d e r  Kuns t » ,  so  w o llte  e r  d am it v e rm u t li ch  d ie  
P h a n ta s ie  e in e r  n e u g ie r ig e n  a b e r  p r im it iv en  L eser in  v om  
G egen sta n d  s e in e s  L iebesbek enntn isses ab lenk en , a b e r  e r  sa g te  
d a m it  a u ch  d ie  W ah rh eit. Es w a r  d e r  Küns t l e r  H o ff  m a n n , 
d e r  s i ch  d u r ch  Ju lia  im  T ie fs ten  a n g e r u fe n  f ü h l t e ; in  d iesem  
G eheim n is f ü h r t e  e r  se in  e ig en s t e s  l e id en s ch a ft l i ch e s  L eben
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f ü r  s i ch  a l le in , n eb en  d em  A llta g  s e in e r  b ü r g e r l i ch en  E he , 
s e in e r  W irtshau sab end e und  d e r  sp ieß ig en  E h rg eiz e v o n  J u ­
lien s M u tter .
D ie L ieb e zu J u lia  w u rd e  a u ch  d u r ch  d e r en  V erlobung m it  
e in em  r e i ch en  T ro ttel au s H a m b u rg  n ich t erstick t. W äh ren d  
e in es  g em e in sa m en  A usflu gs m it d em  B rau tp a a r n a ch  P om -  
m er s f e ld en  kam en d ie  in n ern  S pannungen  zu r E n tladun g: 
n a ch  r e ich l ich em  W ein g en u ß  f i e l  d e r  B rä u tiga m  zu B od en  
und  r iß  Ju lia  m it s i c h , H offm ann s Sarkasm us a b e r  s t e i g e r t e  
s ich  zum  o ffen en  H ohn , w o r a u f  ihm  d ie  b e le id ig t e  K on su lin  
tro tz  se in e s E n ts ch u ld igu n g sb r ie fe s  da s H aus v e rb o t. A m  
3. D ez em ber 1812 f a n d  d ie  H ochz eit s ta tt , a b er  s o la n g e  
H offm ann  in  B a m b er g  w a r , leb te  e r  n o ch  im  Bann d es s c h ö ­
n en  M ä d ch en s.

I n  B a m b er g  w u rd e  H o ffm an n , w ä h r en d  e r  d en  B e r u f  d es  
M usik ers und  R eg iss eu r s  au süb te , en d g ü l t i g  zum  D ich ter . 
Im  Don Juan bekannte e r  s ich  zum  G enius M oza r ts , d e r  ihm  
m eh r  a ls a l le  a n d ern  b ed eu tete . Ih m  zu E hren  ä n d er t e  e r  
je tz t  d en  e ig en en  d r itten  V ornam en in  Amadeus. Im  A n sch luß  
an d ie  R ez en sion en  f ü r  d ie  M usik a lisch e Z eitun g s ch r ieb  e r  
Kreislers musikalische Leiden, w ob ei e r  d ie  G esta lt d e s  
se ltsam en  K ap e llm e is te rs  K r e is le r  e in fü h r t e , um  s ich  ih r e r  
au ch  w e ite rh in  a ls e in es  zw eiten  I ch s  zu b ed ien en  —, B etra ch ­
tu n gen  ü b er  Jacques Callot und  A n fa n g  1813 im  A n sch luß  
an  C ervan tes d ie  Nachricht von den neuesten Schicksalen 
des Hundes Berganza. Als K om pon ist a b e r  b ega n n  e r  in  d e r  
sp ä tem  B a m b er g e r  Z eit se in  H auptw erk : d ie  O per Undine, 
f ü r  d ie  ihm  Fouqud se in  zum  V o rw u r f g ew ä h lte s  M ä rch en  
se lb st b ea rb e ite te .
Als H olbein  im  F eb ru a r 1812 von  B a m b er g  w e g z o g , v e r l o r  
au ch  H offm ann  se in e  S te llu n g am  T h ea te r , und e r  w a r  w ie ­
d e r  ga n z  a u f s e in e  V erdien ste a ls M u sik leh rer und  R ez en sen t 
a n g ew ie s en . F ü r B re itk op f und  H ärtel üb ersetz te e r  e in e  
V iolinschu le au s d em  F ranzösisch en . I n  g r o ß e r  f in a n z ie l l e r  
B ed rän gn is kam ihm  d ie  R estz ah lun g e in e r  E rb sch a ft zu
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H il fe , und  um  d ie  g l e i c h e  Z eit e r h ie l t  e r  d a s w illk om m en e  
A n geb o t d e s  T h ea terd irek to rs Seconda in  L eip z ig  f ü r  d ie  
S telle e in es  K a p e llm e is te rs . Am 21. A pril 1813 b ra ch  e r , 
zu sam m en  m it s e in e r  F ra u , zunä ch st n a ch  D resd en  a u f .

Dresden und Leipzig 1813-1814

I n  S a ch sen  m a r s ch ie r ten  d am a ls d ie  H eer e  d e r  A lliierten  
g e g e n  N apo leon  a u f .  D ie R eisen d en  b e g e g n e t en  ru ss isch en  
un d  p r eu ß is ch en  T rupp en . I n  D resd en  so llten  s ie  S econda  
t r e f f e n .  D er  M ißm u t ü b er  se in  A usbleiben u nd  d ie  f in a n z ie l l e  
V erleg en h e it w u rd en  d u r ch  d ie  f r e u d i g e  Ü b erra sch un g  d es 
W ied er seh en s m it H ippel a u f  g ew o g e n .  D er F reu n d  g e h ö r t e  
a ls  S taa tsra t zum  G e fo lg e  d es K anz lers H a rd en b e r g ; e r  
h a tte  d en  b erü hm ten  A u fr u f  «A n m ein  Volk» v e r f a ß t , m it  
d em  F r ied r ich  W ilh elm  I I I .  am  17 .M ä rz  1813 in  B res la u  
d en  K a m p f  g e g e n  N apoleon  a u f  n ahm . S econda  f o r d e r t e  s e i ­
n en  K a p e llm e is te r  a u f  \ zu ihm  n a ch  L eip z ig  zu k om m en , 
d o ch  d ie  k r ie g e r is ch en  E reign isse  v e r z ö g e r t e n  d ie  W eiter ­
r e is e .  A m 8. M a i rä u m ten  d ie  R ussen  d ie  sä ch s is ch e  H aupt­
s ta d t , u nd  d ie  F ranzosen  z o g en  e in . Am 20. M a i b ra ch  
I lo f fm a n n  m it s e in e r  F rau  n a ch  L eip z ig  a u f .  B ei M eiß en  
s tü rz te d ie  P ostkutsch e um . M ischa  w u rd e  b ew uß tlo s und  
b lu tü b er s tr öm t m it e in e r  t i e f en  S tirn w und e , e in e  a n d e r e  M it­
r e is en d e  to t , u n ter  d em  W agen  h e r v o r  g e z o g e n .  I lo f fm a n n  
se lb st kam  m it d em  Schock und  e in e r  le ich ten  V erletzung 
d a von . M it e in ig en  T a gen  V erspätung e r r e i c h t e  da s E he­
p a a r  s ch l ieß li ch  se in  R eisez iel und  s t i e g  zu ers t im  « H otel d e  
F r a n c e » , ta g s  d a r a u f  im  « G old enen  H erz »  ab. B ei R och litz  
un d  d em  V erleg er  H ä rtel f a n d  H o ffm a n n fr eu n d l i ch e  A u f­
n a h m e . K aum  ha tte e r  s ich  im  ü b r ig en  in  se in e  K a p e llm e is te r ­
s t e l le  e in g e a rb e i t e t , g e r i e t  se in  n eu er  D irek tor in  Z ah lun gs­
s ch w ie r igk e iten  und  k ünd igte d em  ga n z en  P er son a l. D ie 
T ru p p e sp ie lt e  zunä ch st a u f  e i g e n e  R ech n u n g  w e i t e r ;  d ie  Si­
tu a tion  w u rd e  a b e r  ba ld  unha ltba r. Da e r h ie lt  S econda  g e ­
r a d e  im  r e ch t en  A ugenblick  d ie  E rlaubnis z u r B enu tzun g des
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H ofth ea ter s  in  D resd en ; e r  n ahm  s ich  d esha lb  s e in e r  G esell­
s c h a f t  w ie d e r  an  und  z o g  m it ih r  im  Ju n i in  z w e i tä g ig e r  
b e s ch w e r l ic h e r  R eise n a ch  d e r  — n o ch  v on  d en  F ranzosen  
besetz ten  — sä ch s is ch en  L andeshaup tstad t. F lo jfm ann  m ie ­
te te  s ich  in  e in em  au ß erh a lb  d e r  S tadt g e l e g e n e n  L andhäu s­
ch en  e in , w o e r  f l e i ß i g  s ch r ieb  und  k om pon ier te , s ow e it  ihn  
d ie  P ro b en  und  V orstellungen  n ich t im  T h ea ter f e s t h i e l t e n .  
Es en tstand  d ie  M ä rch en d ich tu n g  Der goldne Topf. A n ge­
s ich ts d e r  K r ie g s e r e ig n is s e  z o g  da s E hepaar am  22. A ugust 
w ied e r  in s S tad tinn ere. D resd en  w a r  v on  K r ie g s lä rm  e r ­
f ü l l t , und  H ojfm ann  erb lick te d en  F ranzosenk a iser , w ie e r  
se in en  M a r  S chällen B e feh le  e r te i l t e .  Im  G esp rä ch  Dichter 
und Komponist ist d ie  E rö r te ru n g  d e r  P ro b lem e , d ie  H o ff- 
m ann  d am a ls b e s ch ä ft ig t e n , m it e in em  S tim m ungsb ild  j e n e r  
e r r e g t e n  T a ge v erb u n d en . I n  D resd en  h a tte e r  ba ld  w ie d e r  
e in en  B ekanntenk reis, m it d em  e r  s ich  ab ends in d en  W irts­
h äu sern  v on  J o s ep h  und  E ichelk rau t zu un terh a lten  p f le g t e .  
Ein k rieg sb ed in g te r  U nterbru ch  d e r  A rbeit am  T h ea ter  
w u rd e  zum  S tudium  d e r  G em ä ld ega le r ie  und  ih r e r  S chä tz e 
ita lien is ch e r  M a le r e i  benutzt. B a ld  a b e r  f i n g e n  d ie  P ro b en  
w ied e r  an , und  w ä h r en d d em  s ich  in  d e r  V ölk ersch lach t b e i 
L eip z ig  da s Schick sal N apoleon s en ts ch ied , w u rd e  a u f  d e r  
D resd en e r  B ühne w e i te r  g e sp ie l t .  A u f d ie  E in sch ließ u n g  d e r  
Stadt d u r ch  d ie  V erbündeten f o l g t e n  W och en  b a n gen  W ar­
ten s , bis s ch ließ li ch  d ie  k am p flo se  Ü bergab e an  d ie  Ö ster­
r e i c h e r  e r f o l g t e .  Am 12. N ovem b er z o g en  d ie  F ranzosen  zu  
H ojfm ann s p a tr io t is ch er  G enu gtu u n g ab. A m 8. D ez em b er  
b een d e te  S econda  s e in e  D resd en e r  S p ielz eit und  k eh rte a m  
nä ch sten  T a g  m it s e in e r  T rupp e n a ch  L eip z ig  zurück .
I n  d en  e r s t en  W och en  d es J a h r e s  1814 m a ch te  H o ffm ann  e in e  
j e n e r  s ch m erz v o llen  E rkrankungen m it g i c h t ig e n  A n fä llen  
d u r ch , an  d en en  e r  ö f t e r s  litt. E ine A u sein and ersetzun g m it  
d em  sta r rk öp fig en  und  g r o b en  S econda  am  26. F eb ru a r v e r ­
l i e f  h e f t i g e r  a ls g ew o h n t , und  H o ffm ann  w u rd e a u f  d e r  
S telle en tla ssen . E r stü rz te s ich  in  se in e  e i g e n e  A rbeit, s ch r ieb  
in  se in em  s ch le ch t  g eh e iz ten  Z im m er ch en  im  « G old en en
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H erz  » u n ter  a n d erm  in  w en ig en  W och en  d en  er s ten  T eil d e r  
Elixiere des Teufels n ied e r  und  v e rd ien te  se in en  U nterhalt 
m it d em  Z eichn en  v on  K arik a tu ren  a u f  d ie  F ranzosen  und  
m it d e r  K om position  e in e r  «S ch la ch t  b e i L e ip z ig » .  N eben  
d em  m eh r  k on ven tion ellen  V erkehr m it R och litz  s ch lo ß  e r  
s i ch  in  L eip z ig  n am en tlich  an  Adolf Wagner an , ein en  h o ch ­
g e b ild e t en ,  a n r e g en d en  E in z e lgä n g er . « A l f »  w a r  d e r  B ru ­
d e r  d e s  in zw isch en  v e r s to rb en en  A ktuarius F r ied r ich  W ag­
n e r  ( d e s  V aters von  R ich a r d ) ,  m it d em  e r  s ich  w a h r en d  
s e in e s  e r s t en  L e ip z ig e r  A u fen tha ltes b e fr eu n d e t  h a tte . W ag­
n e r  s ta n d  a u ch  m it H itz ig und  F ouqu e in B ez iehun g.
E in A n geb o t, a ls M usikdirek tor n a ch  K ö n ig sb e r g  zu g e h en ,  
h a tte  H o jfm an n  im  F eb ru a r a b g e leh n t . Als a b e r  H ippel im  
J u l i  n a ch  L eip z ig  kam , h ie l t  e r  s i ch  an  ihn , um  n a ch  d em  
u n s ich ern  T h ea ter leb en  w ie d e r  A n sch luß  an  d en  S taatsd ien st 
u n d  d a m it  e in e  so lid e  E x isten z grund la ge zu f in d e n .  Z u g le ich  
lo ck te ih n  d ie  A ussich t, n a ch  B er lin  zurückzuk ehren . Statt 
d e r  e r b e t en en  E xped ien ten stelle im  Ju stizm in ister ium  e r h ie lt  
e r  d i e  M ög lich k eit , b e im  K a m m er g e r i ch t  zu a rb eiten .

Berlin 1814-1822

W ä h ren d d em  s ich  H o jfm ann  — g em e in sa m  m it H itz ig — 
w ie d e r  in  s e in en  B e r u f  am  G erich t e in a rb e ite te  und  se in e  
A u ftr ä g e  sp ed it iv  und  z u v e r lä s s ig  w ie  e in st e r le d ig t e ,  h o f f t e  
e r  n o ch  e in e  Z eitla n g  a u f  d ie  in  B er lin  f r e i g e w o r d e n e  K a p e ll­
m e is t e r s te ll e .  Es b lieb  a b e r  b ei d e r  T ätigk eit am  K a m m er - 
g e r i c h t ;  am  1. M a i 1816 w u rd e  e r  d o r t  zum  R at ern an n t, 
un d  a m  1. Oktober 1821 rü ck te e r  in  d en  O berapp ella tion s­
sen a t v o r .
H o jfm an n s L eb en  in  B er lin  sp ie l t e  s ich  a u f  v e r s ch ied en en  
E benen  ab . D er  Kammergerichtsrat e r le d ig t e  pünk tlich  und  
z u r  Z u fr ied en h e i t  s e in e r  V orgesetz ten  s e in e  G esch ä fte . D abei 
v e rw ick e lt e  ihn  d ie  u n b estech lich e R ech tlichk eit se in es D en­
kens in  d en  letz ten  L eb en s ja h ren  in  e in en  j e n e r  K on flik te 
z w is ch en  d en  V ertretern  d e r  M en sch en r e ch te  m it d en  Ver­
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t r e t e r n  d es  M a ch tged ank en s, d ie  im  K ön ig r e ich  P r eu ß en  
im m er  w ie d e r  a u ffla ck er ten .
D er  Ehemann lu d  s e in e  F reu n d e zuw eilen  zu e in em  G las 
T ee o d e r  P un ch  zu s ich  e in , und  e r  b e tä t ig te  s ich  b e i s o lch en  
G eleg en h e iten  a u ch  g e r n  s e lb e r  a ls  K och . D ie g e d u ld ig e  
M ise ha  v e r s ta n d  es , d em  u n ru h ig en  G atten se in  H eim  a ls  
e in en  O rt b eh a g l ich e r  Z u flu ch t zu e r h a lt e n , ohn e se in  L eb en  
m it e ig e n en  A nsp rü ch en  zu s tö r en . D ie a n fä n g li ch e  b e s ch e i ­
d en e  W ohnun g in d e r  F ranz ösisch en  S traß e w u rd e  b a ld  m it  
e in e r  g e r ä u m ig em  am  G enda rm enm ark t g e g e n ü b e r  d em  
k ön ig lich en  S chau sp ielhau s v e r ta u s ch t , d e r en  S ituationsp lan  
H o ff  m ann  f ü r  se in e  F reund e in  e in e r  s e in e r  la u n ig en  Z eich ­
n u n g en fe s t g e h a l t e n  h a t (S e ite  192 ).
D ie V erö ffen tlich u n g d e r  Fantasiestücke in Callots Manier 
ha tte ih r en  V erfa sser zu e in e r  bekannten P ersön lichk eit g e ­
m a ch t, w ie  m an  s ie  s ich  in  d e r  B e r lin e r  G ese lls ch a ft g e r n  
h e ru m re ich te . B a ld  stand  e r  a ls  o r ig in e l l s t e r  K o p f  im  M itte l­
punkt d e s  K re is es  d e r  « B e r l in e r  R om an tik » . Zu s e in en  
F reund en  g e h ö r t e n  eh em a lig e  O ffiz iere w ie  v . L üttw itz , 
v . R eb eu r, v . V aerst; da s jü d is ch e  E lem en t, da s so  v i e l  zum  
r e g e n  K u ltu r leb en  d es b ied e rm e ie r li ch en  B er lin  b e it ru g ,  w a r  
d u r ch  H itz ig und  d en  A rzt und  P o e ten  David Ferdinand 
Koreff v e r t r e t en .  D er D ich ter  Karl Wilhelm Contessa, 
H itz ig und  K o r e f f  b ild eten  m it H o ffm ann  zu sam m en  d en  
K ern  d es D eba ttier clu b s, d e r  in  d en  U n terha ltun gen  d e r  
« S era p ion sb rü d er  » w eite r leb t. Von a ch tu n g sv o l le r  H erz lich ­
keit w a r en  H offm ann s B ez ieh u n gen  zu Fouque, d em  Text­
d ich te r  s e in e r  O per und  zu Chamisso. G eleg en tlich  b e g e g n e t e  
e r  au ch  a n d ern  h e r v o r r a g en d en  K öp fen  d es d a m a lig en  B e r ­
lin , w ie  Z elter , S ch le ie rm a ch e r , S a v ign y , L ich ten stein , 
R auch , H ege l, G neisenau . Tieck und  B ren tan o tau ch ten  a ls  
Gäste a u f .  Von b e so n d e r e r  A rt w a r  d ie  F reu n d s ch a ft  m it  
d em  g en ia le n  S ch au sp ie ler  Ludwig Devrient. M it ihm  p o -  
k u lierte e r  bis t i e f  in  d ie  N äch te h in ein  in  d e r  W einstube v o n  
L utter und  W egn er . S tund en lan g konnten s ie  in  d em  K e l le r - 
lokal w o r tlo s  b e isam m en sitz en , n u r  d em  sa n ft - f e u r ig e n
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C ham bertin  u nd  ih r en  G edanken h in g e g eb en . A n d erem a le  
a b e r  w a r  d ie  S tim m ung d e r  G ese lls ch a ft um  so a u s g e la s s en er  , 
u n d  b eson d er s  H o ffm ann  w a r  stets b e r e i t , e in em  E ind rin g­
l i n g  in  d en  f e u c h t f r ö h l i c h e n  F reund esk reis e in en  S tre ich  zu  
s p ie l e n , so  w ie  j e n em  B a ro n , d em  e in  Stück S ch a u m se ife  a ls  
K ä se v o n  L od i v e r a b r e i ch t  w u r d e , bis z a r te  S eifen b la sen  d em  
M u n d  d es  L e ich tg lä u b ig en  en ts t ie g en . H o ffm ann  ha tte e in e  
k ind lich e F reu d e an  so lch em  S chabernack . Z uhause p f l e g t e  
e r  s e in e  G äste m it  d en  M a r io n e t ten figu r en  zu m y s t i f iz ie r en , 
d ie  e r  f ü r  s o lch e  Zwecke b ere ith ie lt .

A ls Komponist s ch ien  H o ffm ann  in  B er lin  zunä ch st an s Z iel 
s e in e r  kühnsten  T räu m e zu g e la n g en .  Im  M a i 1815 nahm  
d e r  n eu e  In ten d an t d e r  k ön ig lich en  S ch au sp ie le , G ra f  B rüh l, 
d ie  b e r e i ts  in  L eip z ig  v o llen d e te  O per Undine zu r A u ffü h ­
r u n g  an . A m 3. A ugust 1816 f a n d  d ie  f e i e r l i c h e  P r em ie r e  
sta tt, f ü r  d ie  S ch ink el, d e r  g r o ß e  und  f e in s in n ig e  A rchitek t, 
d ie  K u lissen  en tw o r fe n h a t t e . M it d e r  D a r s te l le r in d e r  U ndine, 
d e r  d a m a ls  a ch tz eh n jä h r ig en  Johanna Eunike, t ra t  a b e r ­
m a ls  e in  M ä d ch en  in  se in  L eben , da s ihm  d en  h o ld s e lig en  
G enius d e r  K unst v e rk ö rp er te ,  f r e i l i c h  oh n e j e n e  L eid en ­
s c h a f t e n  a u fz u w ü h len  w ie  da s B a m b er g e r  E rlebn is. D ie 
O per w a r  e in  E r fo lg , d e r  B ran d  d es S chau sp ielhau ses a b er  
b e r e i t e t e  d e r  R eih e d e r  W ied erh o lu n g en  e in  v o rz e it ig e s  Ende. 
V ersu ch e in  n eu e r e r  Z eit, d a s W e rk fü r  d ie  B ühne zurückzu­
g ew in n en ,  s in d  n ich t g e lu n g en .  (H an s P fitz n er  v e r ö f f e n t ­
l i c h t e  e in en  K la v ie ra u sz u g  d e r  O p er .)  D em  K om pon isten  
H offm a n n  m a n g e lt  d ie  K ühnheit d es E in fa lls , d ie  au s d em  
S to f f  e rw a ch s en d e  n eu e A u sd ru ck sform  d e r  R om antik , w ie  
s i e  e in  C . M .  v .  W eb er in  so  g e n ia le r  W eise v e rw irk lich te . 
S ein e M usik  kom m t ü b er  da s M oza rt-E p igon en tu m  n ich t 
h in au s u n d  sp r i ch t  h eu te n o ch  am  eh es ten  in  e in ig en  k lein ern  
G esangstü ck en  an . D arin  g l e i c h t  s ie  im  ü b r ig en  d e r  S p ra ch e  
s e in e r  D ich tu n gen , d ie  e r s t  d u r ch  d ie  e in z ig a r t ig e  E rfin ­
d u n g sk ra ft  und  d en  Id e en r e i ch tu m  d e r  F abel d em  S ch r i f t ­
s t e l l e r  s e in e  M a ch t v e r l ie h .
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N ach d e r  A u ffü h ru n g  d e r  « U ndin e»  nahm  H o ffm ann  a m  
m usik a lisch en  L eben  f a s t  n u r  n o ch  a ls  B etra ch te r  t e i l , d essen  
U rteil w eith in  g e s ch ä tz t w a r . B ee th o v en  se lb st s ch r ieb  ihm  1820 
e in en  lieb en sw ü rd ig en  B r ie f .  D ie W ahl Spontin is a ls  p r e u ß i ­
s c h e r  G enera lm usik d irek tor w u rd e  von  H offm ann  f r e u d i g  
b e g r ü ß t ; d en n  e r  sa h  in  d em  K om pon isten  d e r  «V esta lin »  
e in en  F ortse tz er d e r  g r o ß e n  G luck schen T rad ition . E r r e z en ­
s ie r te  d ie  d en k w ü rd ig e B er lin e r  U ra u ffü h ru n g  d e s  « F re i­
schütz :» f ü r  d ie  V ossische Z eitun g. W eb er fü h l t e  s i ch  d u r ch  
d ie s e  B esp r e ch u n g  v e r le tz t , da  H o ffm ann  bei a l le r  A nerk en ­
n u n g  e in ig e  V orbehalte m a ch te  und  s ich  im  A ntagon ism us d e r  
« teu tsch en  » P a r te i  g e g e n  d ie  A n hän ger  Spontin is n ich t  z u r  
e r s t e m  bekannte.

7,w is ch en  d e r  a m tlich en  T ätigk eit u nd  d em  g e s e l l i g e n  L eb en  
s c h u f  nun d e r  Dichter H offm ann  in  d iesen  B er lin e r  J a h r e n  
d en  g r ö ß t e n  T eil s e in es l i t e ra r is ch en  W erks. T eils w a r  e s  e in  
W ettsch reib en  a ls g e s ch ä tz te r  u nd  g u t  b ezah lter  U n terha l­
tu n g s s ch r i ft s te l le r  f ü r  A lm ana ch e und  T a sch en b ü ch er , um  
d em  ew ig e n  D ruck d e r  S chu ld en  zu b e g e g n en , teils d ie  f i e b e r ­
h a f t e  N ied e r s ch r i f t  d e r  V isionen , d ie  d en  in a l le r  G ese llig ­
keit E insam en h e im su ch ten . Es en tstand en  d ie  G esch ich ten , 
d ie  a ls Nachtstücke und  Erzählungen der Serapionsbrüder 
in  B änden  g e sa m m e lt  w u rd en , d e r  zw eite  T eil d e r  « E lix iere  
d e s  T eu fe ls  » , d e r  D opp e lrom an  von  Kater Murr und  Kreis­
ler, d ie  M ä rch en d ich tu n g en  Klein Zaches, Prinzessin Bram- 
billa, Die Königsbraut und  s ch l ieß li ch  Meister Floh. Aus 
d em  a lltä g l ich en  G esch eh en  f ü h r e n  s ie  unm itte lba r in  e in e  
G eisterw e lt , w o H offm ann s sa t ir is ch e r  Witz m a n n ig fa ch e  
G estalt a n n im m t , w o e r  um  d ie  G renzen  d es I ch -B ew u ß ts e in s  
zw isch en  U berk larheit u nd  G eisteskrankheit k reis t , e r r e g t  
und  g l e i c h z e i t i g  kühl b eob a ch ten d , w o s ich  M y th en  v o l l  g e ­
h e im n is v o l le r  S ym bolik  abz eichn en  o d e r  e in fa ch  n eck isch e 
L aune d e r  s tröm en d en  P han ta s ie f o l g t .
E ine A bw ech slun g in  H offm ann s L eben  b ra ch te  e in e  R e is e , 
d ie  e r  m it s e in e r  F rau  im  S om m er 1819 zu r E rh o lu n g  v on



26 E.T.  A. HOFFMANNS LEBEN

s c h w e r e r  K rank heit n a ch  d en  B äd ern  v on  Warmbrunn in  
N ied er  S ch lesien  u n te rn a h m . K r v e r ö f f en t l i ch t e  d a rü b e r  e in en  
B er ich t  in  d r e i  B r i e f e n , e in en  d a v on  an  Joh a n n a  Eunike g e ­
r i c h t e t , -  d ie  B r i e f e  e in es  J u n g g e s e l l e n .
D ie le tz ten  L eb en s ja h re w u rd en  d u r ch  d ie  am tlich e  T ä tig ­
keit v e rd ü s te r t .  A m i .  Oktober w a r  H o ffm ann  zum  M itg li ed  
e in e r  U ntersu chungsk om m ission  g e g e n  « h o ch v e r r ä t e r i s c h e  
V erb indun gen  u nd  a n d er e  g e fä h r l i c h e  U m trieb e»  ern an n t 
w o rd en . I n  d e r  p r eu ß is ch en  S taa ts le itu n g ha tten  s ich  w ie d e r  
d ie  r eak tion ä ren  E lem en te d u r ch g e s e tz t , und  d ie  K om m is­
s io n  so ll t e  m it dazu h e l f e n , da s im  V olkskrieg g e g e n  N apo­
le o n  e rw a ch t e  d eu ts ch e  F re ih e itsb ew uß tsein  zu un terd rü ck en . 
D er D irek to r d e r  P o liz e i , von Kamptz, g i n g  rü ck sich tslos 
g e g e n  d ie  « D em a go g en u m tr ieb e» v o r .  A ber d ie  G erich te  
m a ch ten  b e i d e r  L ega lis i e ru n g  d e r  e r f o l g t e n  V erha ftun gen  
n ich t  m it , und  E xponent d ieses  W id erstand es w u rd e  K a m m er ­
g e r i c h t s r a t  H o ffm ann . E r w u rd e  e s  k ein esw egs au s p o li t i s ch er  
I^ e id en sch a ft . E r w a r  e in  k ranker M a n n , und  j e d e  S tö ru n g  
s e in e r  s ch ö p fe r is ch e n  A rbeit w a r  ihm  lä s t ig .  A ber e r  v e r ­
m o ch te  n ich t  U nrech t f ü r  R ech t h inzun ehm en . Z uerst s t ie ß  
e r  1819 im  F a ll e in es D r. R o ed ig e r  d u r ch  se in  u n er s ch ro ck e­
n es G u ta ch ten  m it K am ptz zu sam m en . Im  F eb ru a r 1820 s o ­
d an n  b ew ie s  e r  in  e in em  B er ich t  d ie  U nhaltbarkeit d e r  e in ig e  
M on a te  z u v o r  e r fo lg t e n  V erha ftu n g d es T u rn va ters  Jahn, 
un d  a u f  s e in e  V eran la ssung d r o h te  s o g a r  d ie  U n tersu chun gs­
k om m ission , in  c o r p o r e  zu rü ck zu treten  f f a l l s  J a h n  n ich t f r e i ­
g e la s s e n  w e r d e .  D abei h an d elte  H o f  m ann  d u r ch a u s n ich t aus 
b e s o n d e r e r  S ym pa th ie zu d em  teu tsch en  «K ra k eler» . D er  
K ö n ig  b e h a l f  s i ch  in  se in em  D ilem m a  d a m it , d a ß  e r  d en  
T u rn va te r  v o r lä u f i g  in  d e r  F es tu n g  K o lb e r g  in te rn ie r en  l ieß .  
H offm a n n  w eck te a b e r  n o ch  a u f  a n d e r e  W eise d en  Z orn  d es  
m ä ch t ig en  K am ptz . D ieser h a tte d ie  B er lin e r  Z eitun gen  zu r  
A u fn a hm e e in e r  Notiz g e z w u n g en , w o r in  Ja h n s  S chu ld  a ls 
e rw ie s en  b ehaup tet w u rd e . J a h n  v e rk la g te  d a ra u fh in  d en  
P o liz e id ir ek to r  b eim  K a m m erg e r i ch t ,  u n d  d e r  zum  R e f e ­
r en ten  b estim m te H offm ann  lu d  d en  K am ptz  zum  T erm in
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v o r .  W ed er  d ie  In te r v en tio n  d es Ju stizm in isters  n o ch  d e r  
W unsch d es  S taatskanzlers v e rm o ch ten  d en  K a m m er  g e r i c h t s ­
ra t zu r E in stellung d es V erfa h ren s zu b ew e g e n , u nd  m u t ig  
v e r t r a t  e r  d ie  A u ffa s su n g , d a ß  « a u ch  d ie  h ö ch sten  S taats­
b eam ten  n ich t a u ß er  d em  G esetz g e s t e l lt ,  v ie lm eh r  d em se lb en  
w ie  j e d e r  a n d er e  S taa tsbü rger  u n t e rw o r fen  s i nd » .  A uch im  
F all d e s  zu K öln  v e rh a ft e t e n  L u d w ig  von  M ü h len fe ls  e rw ie s  
s i ch  H o jfm ann  m it d e r  v on  ihm  v e r t r e t en en  Im m ed ia tsk om - 
m ission  a ls u nb eu gsam , v e rm o ch te  a b e r  f r e i l i c h  g e g e n  d ie  
W illk ü rm aßnahm en  n ich t v o ll  d u r ch z u d r in g en , da  s ie  a u ch  
vom  K ön ig  selb st g ed eck t w u rd en . Im  S om m er 1821 w u rd e  
d e r  unb equ em e V ertreter d e s  R ech ts a u f  s e in  w ied erh o lte s  E r­
su ch en  h in  aus d e r  K om m ission  en tla ssen .
Im  Meister Floh en tlu d  H o ff  m ann  etw a s von  se in em  I n g r im m  
ü b er  d ie  d um m d re is ten  B eam ten . F ü r d ie  K n a rrpan ti-E p i­
so d e  v e rw en d e te  e r  s e in e  E r fa h ru n g en  im  Fall M ü h le n fe ls . 
D ie e r le b te  B itterk eit w a r  im  S ch re ib en  f r e i l i c h  z u r h u m o r ­
v o llen  S a tire g ew o rd en ,  und  v ie l le ich t  w ä r e  d ie s e  v o n  d en  
B etro ffen en  kaum bem erk t w o rd en , w en n  n ich t H o jfm ann  
se lb st so  v ie l  d a von  g e p la u d e r t  h ä tte . D as G erü ch t w u rd e  
au ch  d em  K am ptz h in te rb ra ch t, und  d ie s e r  l i e ß  d a r a u fh in  
da s M anusk rip t E nde J a n u a r  1821 b e im  V er leg er  W il- 
m anns in  F ran k fu r t , d e r  d ie  B u ch au sgab e v o r b e r e i t e t e , b e ­
s ch la gn a h m en . D er D ich ter  f ü h l t e  s ich  bis in s e in e  T räu ­
m e  von  d e r  R a ch e d es P o liz e id irek to rs v e r f o l g t .  D ie T o ­
desk rankheit ha tte ihn  d am a ls b ere its  e r fa ß t .  W äh ren d ­
d em  d ie  N erv en en tzü ndun g a llm ä h lich  se in e  v ö l l i g e  L äh ­
m u n g  b ew irk te, p la g t e  m an  ihn  m it V ern ehm ungen . I n  e in e r  
D enk sch rift s te llte  e r  e in e  s t r ä f l i c h e  A bsicht d es B u ch es in  
A bred e und  v e r t e id ig t e  d ie  F re ih e it d es d ich te r is ch en  S ch a f­
f e n s .  H ipp el setz te in  B er lin  a ll s e in e  B ez ieh u n gen  f ü r  d en  
F reu n d  e in , a b e r  n u r d e r  T od b e fr e i t e  d en  D ich ter  v o n  d em  
V erlan gen  s e in e r  B es tra fu n g .

W äh ren dd em  d ie  Q ualen d e r  K rank heit d u r ch  d ie  s o n d e r ­
b a r en  H e ilv e r fa h r en  d e r  Z eit n o ch  g e s t e i g e r t  w u rd en , s c h u f
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H ojfm a n n  u n en tw eg t  m it k la rem  G eiste w e i te r  W erk um  W erk  
— d a ru n te r  « D es V etters E ck fen ster » . A l s  d ie  H ände g e lä h m t  
w a r e n , d ik tier te e r  und s ch erz te  d a rü b e r  m it se in en  B esu ch e rn . 
T i e f  b ew e g t e  ih n  d ie  A breise d es tr eu en  H ipp el aus B er lin , 
im  A p ril 1822.
A m  25 .J u n i  1822 ist H o jfm ann  g e s to rb en .
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AUS DEN BRIEFEN

AN THEODOR VON HIPPEL

[Königsberg] Freitag, d. 12! December 1794

Traure mit mir -  traure mit den seufzenden Jünglingen 
Königsbergs — Klage um Morgen, Mittag, Abend und M it­
ternacht -  Bald eilt sie dahin, und wird hinfort nicht mehr 
gesehn -  dahin ist die holde Tänzerin, Terpsichorens Lieb­
ling, Thaliens Busenfreundin, ein ungünstiges Schicksal 
entreißt sie uns, wenn wieder junges Grün die nackten 
Sträuche bedeckt, und wenn angenehme Zephire den 
Schnee von den Feldern hinweg gepustet haben werden, 
und wenn die Lerchen singen werden -M ad . S. -  ihr Mann 
etabliert sich in K. Hinweg v. B. mit farbigen Röcken -  
schwarz sei Dein Gewand, bleich Deine Wange, und me­
lancholisch -  tränenschwer Dein Blick — 
ich mache ein Abschiedslied, wozu ein Schleifer die Musik 
ist -  mit schwarzen Rändern will ich Exemplare austeilen 
in Ost, Süd, West und Nord, -
Was hältst Du davon ? -----------------------------------------------

Wenn ich sage, daß ich der ganzen Welt ein tiefes Compli- 
ment mache, und denn ihr nichts weiter von mir als mei­
nen diminutiven Zopf sehen lasse, so sage ich nicht zu viel — 
So isoliert, so abgesondert von allen hab ich seit meinen 
Studentenjahren noch nicht gelebt -  Nur der spricht mich, 
der mich ausdrücklich aufsucht, und denn geb ich ihm 
10 Minuten preis, und damit Punktum -  ich glaube, daß 
ein Nichtkenner etwas menschenscheues darin erblicken 
könnte, er irrt sich aber ganz. Ich liebe die Menschen noch
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so wie vorher — Daß ich die wiederhasse, die mich hassen, 
daß ich denen bei Gelegenheit einen Seitenhieb versetze, 
die mir einen zudachten, daß ich über die lache, die lächer­
lich sind -  das wird doch keiner für Menschenhaß halten -  
Alle meine Damen-Bekanntschaften schränken sich auf ein 
paar Worte Gespräch ein (eine ausgenommen), und weiter 
es auszudehnen habe ich auch bei keiner Lust -  Schaden 
hat mich vorsichtig und klug gemacht -  Erfahrung hat 
mich gelehrt, daß viel reden und wenig handeln das Prae- 
dicat eines Schwächlings ist, in den Fall werd ich nicht 
kommen, daß dies mir zum Vorwurf dienen soll. -  ich 
zeige mich wenig, weiche so viel wie möglich jeder Sottise 
und auch jedem Maulaffen aus, und so hoffe ich endlich 
mühsam zu dem Glück zu gelangen, daß man mich zu­
frieden läßt -  Selbst das Ballgehn, jetzt sowohl als künftig 
en masque, wird nach diesen Principien eingerichtet. -  Die 
Stimmung ist sonderbar -  nur ein einziger paßte für sie, 
und dieser einzige, der sie mit mir teilen könnte, ist mir, 
wenigstens auf eine Zeitlang, entrissen -  ich studiere also 
jetzt die Kunst in mir selbst alles zu suchen, und glaube 
auch m it der Zeit in mir zu finden was mir nützen kann -  
fern sei es aber von mir, daß mein Herz nicht gleich emp­
fänglich für jede äußere Mitteilung, für jedes Gefühl blei­
ben sollte, denn nie muß der Kopf dem Herzen schaden, 
nie muß aber auch das Herz mit dem Kopfe davon laufen 
— das nenn ich Bildung! -  Vielleicht wird bald eine ähnliche 
Stimmung in Deiner Seele herrschen, und immer fester 
wird die Harmonie der Gesinnungen das Band unsrer 
Freundschaft knüpfen. -  Reidnitz hat geschlossen -  ich 
sitze ein und bin jetzt mit allem möglichen beschäftigt, die 
Tage werden mir immer äußerst geschwind verfließen — 
Meine Laune ist jetzt meistenteils immer froh, das wirst Du 
auch wohl aus meinen muntern Briefen schließen -  Jeden 
Abend sitze ich bis nach 12, oft bis nach 1 Uhr auf, und 
des Morgens stehe ich um 8 Uhr auf. Diese Lebens-Art hat 
für mich so .einen Anstrich von Behaglichkeit, der sie mir
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immer fortsetzen heißt. -  Daß ich meine Inamorata* so 
ganz mit all dem Gefühle liebe, dessen mein Herz fähig 
wäre, daran zweifle ich sehr, nichts wünsche ich aber we­
niger, als einen Gegenstand zu finden, der diese schlum­
mernde Gefühle weckt -  das würde meine behagliche Ruhe 
stören, würd mich aus meiner vielleicht imaginairen Glück­
seligkeit herausreißen, und ich erschrecke schon, wenn ich 
nur an den Troß denke, der solch einem Gefühl auf den 
Fersen folgt -  da kommen -  Seufzer — bange Sorgen -  Un­
ruhe -  melancholische Träume -  Verzweiflung pp -  ich 
meide daher alles, was so etwas involvieren könnte -  Zu 
jeder Empfindung für Cora zum Beispiel, hab ich gleich 
irgend eine komische Posse zur Surdine, und die Saiten des 
Gefühls werden so gedämpft, daß man ihren Klang gar 
nicht hört -  Nicht viel besser, als Dein Exil, werden meine 
Ferien sein, d. h. ich werde immer einsitzen, und höchstens 
meine Inamorata sprechen, ich werd mich aber doch sehr 
amüsieren -  Unter andern mal ich jetzt auch für Sie zum 
Weihnachtsangebinde ein modernes Näh-Körbchen, dessen 
Beschreibung ich auf einen der künftigen Briefe erspare — 
Im nächstfolgenden Brief erhältst Du auch die Schilderung 
einer großen höchst lächerlichen Begebenheit, die ich mor­
gen als Sonntag, d. 14 Debr 1794 zu erleben gedenke.------

Königsberg d. 12 Jenner 1795

Laß Dich, lieber einziger Freund, das kleine Format meines 
Briefes nicht anfechten, ich wette, daß mancher mit dem 
darauf geschriebenen anderthalb Bogen füllen würde. Deine 
melancholische Stimmung, in der Du die hebe Schwärme­
rei, die uns so manches mit Rosen bekränzt, was unbekränzt 
unscheinbar und schlecht sein würde, hinwünschest in das 
mitternächtliche Dunkel gänzlicher Vergessenheit und Ent­
sagung, ist doch wieder Schwärmerei, nur etwas anders
* Frau Dora Hatt, vonH. gewöhnlich Cora genannt nach der Hel­
din in Kotzebues «Sonnenjungfrau».

3/1 H o f f m a n n
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nüanciert. Ich glaube, daß der Zustand gänzlicher Gefühl­
losigkeit und Vernichtung unserer selbst nur immer ima- 
ginair ist, denn die Wirklichkeit möchte immer doch zu 
dem unglückseligsten gehören, was unsern Geist treffen 
kann -  Frei zu sein, so viel wie möglich, von den wirksamen 
Eindrücken unserer Ereignisse -  bestimmt den Begriff des 
Philosophen, doch dahin zu kommen, zu dieser hohen Stufe 
gänzlicher Apathie, wäre für mich wenigstens nicht Glück. 
Es gibt so viele Kleinigkeiten, woran sich so gern unser 
Geist hängt, und in denen ein hoher moralischer Genuß 
versteckt liegt -  für jeden sind diese Kleinigkeiten da, und 
auf jedem beruht es, durch eine gewisse Art sorgfältiger 
Ausbildung sich dafür empfänglich zu machen. -  So lange 
wir uns nicht entkörpern, und unsere Sinne nicht scheiden 
können von unserm Geist, müssen wir die Schwärmerei 
nicht von uns verscheuchen -  Sie ist uns das, was einem 
Gemälde das Colorit ist -  Sie erhöht jede Idee, die unsern 
Geist beschäftigt, sie verbreitet über uns bei jedem Ge­
danken von Glück eine wohltätige Empfindung eines sanf­
ten Entzückens -  Freundschaft und Liebe (nicht Liebe und 
Freundschaft) erhalten nur durch sie ihren Wert -  Und 
sage noch überdies -  jede große Handlung, die je geschah -  
war nun das Motiv -  Patriotismus -  Freundschaft pp -  sage, 
bewirkte nicht immer Schwärmerei ? -  Denn diese tritt so­
gleich ein, wo kalte ruhige Überlegung auf hört -  Wozu 
diese ganze Lobrede — ich appelliere auf Dein inneres Ge­
fühl — und Deine innere Überzeugung.----
Zum größten Glück in meinem Leben würd ich rechnen, 
wenn mich ein günstiges Schicksal ganz mit Dir vereinte -  
Ist mein Käficht gleich golden, so ists doch ein Käficht, und 
keiner kann mir das Schnappen nach Freiheit verargen. — 
Solche Abende, wie der neuliche, das sind herrliche Abende, 
die auf mein Ganzes einen immer währenden Eindruck 
machen. -  Plast Du den Herbsttag von Iffland gelesen ? -  
ich kann mir keine herrlichere Szene denken, als die des 
Licent Wanner und des Selbert, wo sie sich ihrer froh
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durchlebten Universitätsjahre erinnern. -  Sollte dies nicht 
einst bei uns der Fall sein ? -  Der Rückblick in vergangene 
frohe Zeiten gewährt einen hohen geistigen G enuß-------

Montag Abends um halb elf Uhr 
d. 25—  Februar 1795

Wenn Du nach Königsberg kommst, ist’s nicht anders, als 
wenn mir einmal ein guter Geist erscheint, der sogleich 
verschwindet, wenn ich mich seiner Gegenwart recht er­
freuen will -  ich freute mich auf den heutigen Nachmit­
tag, und verbrachte ihn -  mißlaunigt und langweilig. Noch 
nie in meinem Leben ist mir der Zwang, den mir die Ge­
genwart eines dritten auf legt, lästiger gewesen. -  Jetzt bin 
ich froh, das macht, ich rufe ein Bild meiner Phantasie 
zurück, das mir schon einige süße Stunden verschafft hat — 
höre meinen Traum -  nur halb so lebhaft darfst Du das 
frohe dabei empfinden, als ich, und doch wirst Du mit Ver­
gnügen bei diesem Ideal einfachen Glücks verweilen. — 
Bald kommt der Frühling, und bald folgt ihm der Sommer — 
statt nach M[arienwerder] zu gehen bleibst Du noch den 
Sommer über in A -  Du siehst die wiederauf lebende Natur-  
jedes emporkeimende Gräschen, jede schwellende Knospe 
enthüllt für Dich den Geist des Lebens — Du atmest freier 
in der gereinigten Luft -  Dein Kummer verläßt Dich -  das 
allgemeine Streben und Weben heitert Deinen Sinn und 
gibt Deinem Geist wieder die gehörige Spannkraft -  Bald 
naht sich die angenehmste Zeit -  ich komme zu Dir heraus — 
nicht auf einen Tag — nein ein paar Wochen bringe ich bei 
Dir zu. Unsere Zeit ist auf das angenehmste verteilt -  Stu­
dieren -  Spazierengehn----Unterhaltung wechselt in be­
stimmter Ordnung ab -  Beide haben wir denn einen ge­
meinschaftlichen Zweck — die Harmonie unserer Seelen 
schafft uns die angenehmsten Stunden -  Fern von alle dem, 
was uns kränkt und ärgert, fühlen wir uns erhaben und



56 BRIEFE AN HIPPEL 1 7 9 5

groß über all die Schnurfeifereien übelgelaunter Despo­
ten. -  O mein Freund -  ich kann es Dir nicht sagen, wie 
viel kleine fast unmerkbare Nüancen unsers Vergnügens 
sich meinem Geist darstellen, wenn ich mir dies Leben 
denke -  Das Landleben an der Seite eines Freundes hat für 
mich einen mächtigen Reiz -  Wie so sehr sympathisieren 
wir — ich glaube die paar Wochen machten mich froh und 
gesund — Mein Klavier müßte mit -  mein Malkasten und 
einige ausgewählte Bücher ebenfalls -  wie so manches würd 
uns als Erzeugnis jener glücklichen Stunden noch nach 
Jahren an die süße Vergangenheit erinnern. Mit einer Art 
Geisteserhebung denk ich daran -  es ist als rauschte plötz­
lich ein düstrer Vorhang auf, und ich blickte in ein Ely­
sium — Wie so manche Schwärmereien würden uns da be­
schäftigen -  Welche große Entschlüsse würden wir fassen -  
ich muß Dir sagen, daß ich jetzt wieder anfange anders zu 
werden, mein Geist hat wieder jenen wohltätigen Schwung 
bekommen, der zu Handlungen, die nicht von elenden 
Kleinigkeiten abhängen, unumgänglich nötig ist -  Pläne 
hab ich -  Feste unwandelbare Entschlüsse reifen in meiner 
Seele -

Mittwoch, d. 4l März 1795

. . . Den Don Juan habe ich jetzt auch eigentümlich -  er 
macht mir manche selige Stunden, ich fange an jetzt je 
mehr und mehr Mozarts wahrhaft großen Geist in der 
Composition zu durchschauen, Du sollst gar nicht glauben, 
wie viele neue Schönheiten sich dem Ohr des Spielers ent­
wickeln, wenn er auch nicht die geringste Kleinigkeit vor­
über schlüpfen läßt, und mit einer Art von tiefem Studium 
zu jedem einzelnen Takt den gehörigen Ausdruck sucht -  
Das Anschwellen von sanfter Melodie bis zum Rauschenden, 
bis zum erschütternden des Donners, die sanften Klagetöne, 
der Ausbruch der wütendsten Verzweiflung, das Maje­
stätische, das edle des Helden, die Angst des Verbrechers, 
das Abwechseln der Leidenschaften in seiner Seele, alles
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dieses findest Du in dieser einzigen Musik -  sie ist allumfas­
send, und zeigt Dir den Geist des Componisten in allen 
möglichen Modifikationen. Noch 6 Wochen wollte ich Don 
Juan studiren, und Dir ihn denn auf einem englischen 
Fortepiano Vorspielen -  wahrhaftig Freund, Du säßest still 
und ruhig von vorne an bis zu Ende, und würdest ihn noch 
viele Zeit in Deinem noch dazu unmusikalischen Gehirn 
behalten. Denn da würdst Du noch mehr die Schönheit 
fühlen, wie in der Comedie, man ist da viel zu zerstreut 
um alles gehörig zu bemerken.

Königsberg, d. 22* September 1795

. . . Mein Schicksal ist traurig, eben in dem Zeitpunkt, wo 
ich den ganzen Umfang des Glücks fühle, das ich genießen 
könnte -  gerade denn stehe ich in Gefahr es auf immer zu 
verlieren -  Ich müßte verzweifeln ohne mein Pianoforte — 
-  dies schafft mir mitten in dem Sturm von tausend quälen­
den Gefühlen, noch Trost — Es ist, als umschwebte mich 
ein friedlicher tröstender Genius, wenn ich zuletzt halb 
berauscht von den ungebundenen, nie wiederkehrenden 
Gängen meiner Fantasie, mich ganz in mich selbst verliere. 
Da habe ich jetzt den J. -  ich bin ihm sehr gut, ein anderer 
Geist scheint ihn zu beleben, wenn er die Violine nimmt — 
aber übrigens -  nein so etwas ist einzig -  wir hätten uns nie 
trennen so llen .--------------
Und nun ! -  Laß mir hier ein Gleichnis von meiner lieben 
Musik borgen -  Denke Dir eine Symphonie gespielt von 
den größten Virtuosen, auf den vollkommensten Instru­
menten — denke Dir die schmelzendste Stelle eines Adagio, 
pianissimo ausgeführt -  Deine Empfindung ist aufs äußer­
ste gespannt -  und nun kommt ein elender Mensch, und 
schrapt auf einer Bierfiddel ein Stück eines erbärmlichen 
Gassenhauers -  sage, würde nicht Dein Innerstes sich em­
pören -  Du siehst Dich herausgerissen auf die empfind­
lichste Art aus der süßen wonnevollen Betäubung, worin
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Dich das sanfte Adagio wiegte — Dein Zorn — Dein reiz­
bares Temperament würde alles sanfte in Deiner Seele er­
sticken — Du würdest auf den Fidler zufahren, und in der 
größten Hitze sein Instrument zerschlagen -  aber würde 
das alles helfen ? -  Die Spieler sind aus dem Takte gekom­
men — die Augenblicke des warmen Gefühls, das nur allein 
die Seele des schönen Vortrags ist, sind vorüber geflogen -  
und alles -  die zusammengeworfnen Noten -  die verstimm­
ten Instrumente -  alles sagt’s Dir: Es ist vorbei -  es war! -  
Da hast Du das ganze Verhältnis -  da hast Du den Urgrund 
meines Kummers -  das Bild meiner schlaflosen Nächte -  
meiner blassen Wangen! -  Wo ist die Jovialität, die mei­
nem Geiste eigen ist! — sage Freund — Ist das Schicksal, 
oder liegt es in Umständen, die doch subjektiv sind, daß 
ich nur gleichsam Erholungen habe, um desto empfind­
licher wieder gequält zu werden ? -  Es ist, als ob sich alles 
vereinigte mir meine Tage jetzt abscheulich zu machen -  
schon gehts in die zehnte Woche, daß ich examiniert bin, 
und noch ist nichts von Berlin zurück, noch bin ich nicht 
vereidigt. Mein geschäftloses Leben ist mir im höchsten 
Grade zur Last. Werde ich nur erst arbeiten -  ich w ill so 
viel — meine Kräfte setze ich zu — wenn es mir gelänge, 
was ich w ill, so würden manche das ungewöhnlich nennen, 
davon sprechen mag ich gar nicht, weil man mir ins Ge­
sicht lacht. — Überhaupt -  weiß Gott, welches Ungefähr, 
oder vielmehr, welch eine sonderbare Laune des Schicksals 
mich in dies Haus hier versetzte. Schwarz und weiß kann 
unmöglich entgegengesetzter sein, als ich und meine Fa­
milie — Gott was sind das für Menschen! -  Freilich gesteh 
ich ein — daß manches an mir zuweilen so ziemlich exzen­
trisch ausfällt — aber auch nicht die geringste Nachsicht -  
der dicke Sir, für meinen Spott ist zu abgenutzt, für meine 
Verachtung zu erbärmlich, fängt mich an mit einer Indi­
gnation zu behandeln, die ich wahrlich nicht verdiene . . .
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Sonntag d. 25* Oktober 1795

. . . Meine kleine Conzerte dauern noch fort, und neulich 
legt ich den Anfang eines Motetts von eigner Composition 
auf — aber den Text dazu wirst Du schwerlich raten -  er 
ist aus Goethes Faust -  Judex il'le cum sedebit pp, die Worte 
des Mädchens sind begleitendes Recitativ — das Judex pp 
vollstimmig, meinte J. (so wie ich’s nämlich aufgeschrie­
ben habe, eine Strophe bloß mit Posaunen, Fagotts und 
Hoboen und dann erst fugenmäßig die Orgel und andre 
Stimmen), müßte eine schauervolle Wirkung tun. -  Wohnt 
ich an einem katholischen Ort, so ließ ich die Rezitative 
weg, komponierte ein paar Fugen dazu, und hätte dann 
Hoffnung es in der Kirche aufführen zu hören. — Habe ich 
mich erst wieder mehr in der Composition geübt, so mach 
ich mich über Claudine von Villa Bella her. Du glaubst 
überhaupt gar nicht, wie mich jetzt die Furie der Compo­
sition in Musik -  Romanschreiberei pp anpackt. -  Das beste 
ist -  daß ich alles das, was mir nicht gut dünkt, ins Feuer 
werfe.
Ich wünsche, daß Du einst ein Mädchen mit der ruhigen 
sanften Empfindung, die aber nie anders, als nach aus- 
gestandenen Stürmen, sich unsers Herzens bemeistert, so 
lieben magst, als ich meine J. -  Es ist nicht das Toben einer 
wilden alles verzehrenden Leidenschaft, es ist das sanftere 
Feuer eines innigen Gefühls, welches mich an s ie  fesselt. 
Um dies alles nicht in meinen Verhältnissen lächerlich zu 
finden, muß man sie ganz kennen, und auch nur Dir -  Du
Einziger, der mich versteht, sage ich dies-------------- . Lebe
doch recht vergnügt -  Glaub nur sicherlich, man kann viel 
in sich selbst finden wenn man sich nur die Mühe gibt zu 
suchen, doch das darf ich D ir nicht sagen. Leb wohl ein­
ziger teurer Freund.

Ewig
Dein

F I .
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Königsberg d. 25 Novbr 1795

— Ach Freund, eine einzige so komponierte Oper könnte 
das Glück meines Lebens machen!
. . . Übrigens hat sich der Hang zur Malerei bei mir ver­
loren, und das macht, weil ich im Grunde noch nicht weit 
genug darin bin, daß es meinen Geist genug beschäftigen 
kann — das einzige ist, daß ich Vignetten satirischen und 
amorösen Inhalts mit Bleifeder hinwerfe, die mir Stoff zu 
meinem Werke geben sollen, welches ich witziger Art nach 
unterm Namen Ewald Trinkulo schreibe. Du wirst wissen, 
daß in Shakespears Sturm der Hofnarr des Königs Trin­
kulo heißt, und das war mein Ahnherr —
Man ist doch im Grunde hier ein erbärmliches Geschöpf
— dünkt sich frei und glücklich, und hängt mehr wie einer
von Convenienzen und Launen ab. Daß ich zuweilen recht 
niederträchtige Tage verlebe, ist eine traurige Wahrheit. 
Wenn ich könnte wie ich wollte, so wie ich immer gewollt 
habe, so säße ich nicht hier und ließ mir von der Melusinen- 
brut und dem Apollo aus dem Bierfaß eine doppelte Sonate 
vorschnarchen! -  Wenn ich von mir selbst abhinge, würd 
ich Componist, und hätte die Hoffnung, in meinem Fache 
groß zu werden, da ich in dem jetzt gewählten ewig ein 
Stümper bleiben werde. ---------------------------------------------

Sonntag d. 10 Januar 1796

Vor drei Stunden habe ich Deinen Brief vom 5 Januar er­
halten, und schon jetzt setze ich mich hin, Dir ihn mit un­
ruhigem Herzen und von tausend qualvollen Vorstellungen 
gemartert zu beantworten. Dein Plan in Rücksicht meines 
Fortkommens hat mich gerührt, weil er m ir’s fühlen läßt, 
wie aufrichtig Deine Freundschaft für mich ist. Mein Ver­
hältnis m it ----ist dasselbe und vielleicht enger als je -  Die
Unannehmlichkeiten und Zänkereien haben eine gute 
Wendung bekommen, nachdem eine gewisse Mittelsperson
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aufgehört hat, dumme Streiche zu machen. -  Du hast alles 
in Anschlag gebracht, nur nicht, daß ich sie bis zum Unsinn 
liebe, und daß gerade das mein ganzes Unglück macht. — 
Du mußt mich für den wankelmütigsten Menschen halten, 
wenn Du dies liest -  ich schäme mich fast, Dir mehr von 
einer Sache zu schreiben, die mich zum Fangball der hete­
rogensten Launen macht, die mich vielleicht in Deinen 
Augen herabwürdigt und lächerlich macht -  ich liebe sie 
und bin unglücklich, weil ich sie nicht besitzen kann, weil 
in dem süßesten Genuß der Liebe ich qualvoll daran erin­
nert werde, daß sie nicht mein ist -  nicht mein sein kann.
-  S ie, die ich über alles liebe, ohne die für mich kein Glück 
blüht, keine Freude existieren kann, ist das Weib eines 
andern -  eines Menschen, der ohne die Kostbarkeit zu ge­
nießen, die er besitzt, sie nur ängstlich bewacht —
Da hast Du meine ganze Schwachheit -  ich weiß, daß Du 
ohne mich lächerlich zu finden mich bemitleiden wirst -  
Du bist der einzige, dem ich die Schwachheiten meines 
Herzens gern eröffne -
Ohnmöglich kann ich’s verlangen, daß sie mich mit dem 
ausgelassenen Grad von Schwärmerei lieben soll, die mir 
den Kopf verrückt -  und auch das quält mich -  Und nun
-  soll ich mich von diesem Gegenstände trennen -  trennen 
mit der vollkommenen Gewißheit, sie nie wieder zu sehn ?
-  Du kannst mich trösten über vieles, aber kannst Du dies
Gefühl, diese Leidenschaft, die mich zu Boden drückt, be­
siegen, so nenne ich Dich den Meister des menschlichen 
Herzens. -  Wäre sie frei -  so eilte ich zu Dir, denn alsdenn 
hätt ich den gewissen Zweck vor mir, und könnt ihn errei­
chen -  aber je tz t !----------------------------------------------------
Wie ich lebe, darf ich wohl Dir nicht sagen -  Ein Clausner- 
leben ist’s in der Regel, da hast Du ganz recht, auch noch 
jetzt -  Auf die Bälle gehe ich wohlw ich tanze aber nicht 
mehr, aus dem sehr simplen Grunde, weil ich kein Ver­
gnügen daran finde -  Das was Du von Deiner Veränderung 
des Charakters sagst, trifft auch mich -  ausgenommen -
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daß es an mir gegen andre weniger merklich ist, weil ich 
immer sehr verschlossen war —
Meine großen Pläne sind zu Ende -  es lohnt nicht, weil’s 
nicht geht — ich lebe fort, ich mache keine Ansprüche, weil 
es so wie jetzt unmöglich gehen kann -  Mein Körper ist zu 
schwächlich, um nicht mit der Seele mitzuleiden, und ich 
glaube gewiß, nicht dreißig Jahre alt zu werden -  was 
denn nachher hinter mir geschieht, ist mir sehr gleichviel -  
Also sei nur so gut, der Wirtin die Ausbietung der Stube 
zu erlauben, ich werde nicht von hier mich entfernen, so 
lange der Tod oder Sturm und Braus mir nicht gewisse 
Leute aus dem Wege komplimentiert.
Meine Musik — mein Malen — meine Autorschaft — alles ist 
zum Teufel gegangen, ich bin so dumm wie ein Stockfisch, 
und versteh nicht einmal ein gescheutes Protokoll aufzu­
nehmen, so wie alles was mir vernünftige Leute, die weit 
gegründeter denken als ich, wohlmeinend raten . . .

Montag Morgens

Nimm doch nur nicht übel, daß ich so verworren geschrie­
ben habe -  ich hätte den Brief gar nicht abgeschickt, wenn’s 
mir möglich wäre, einen bessern zu machen. -  Aus Ver- 
sehn hab ich auch das Blatt abgeschnitten. -  Bester Freund, 
ich fühl es, nur Du allein in der Welt verstehst mich, und 
lohnst mir meine innige Freundschaft mit gleichem Gefühl. 
-  Um mich her ist hier Eiskälte, wie in Nova Zembla, und 
ich brenne und werde von meiner innern Glut verzehrt. -  
Dein ganzer Plan macht mich unglücklich. -  Du hast mir 
das Herz zerrissen! -  Überall seh ich Unmöglichkeiten, und 
doch werd ich zu Dir hingezogen!
Ich erwarte bald einen Brief von Dir -  ich werd auch bald 
wieder schreiben -  Leb wohl Heber Freund.
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Königsbergd. 23* Januar 1796

. . . Montag ist mein Geburtstag -  ich werd zwanzig Jahr 
alt -  wie hab ich mich gefreut auf diesen Tag -  ich wollte 
in der Dämmerung recht sentimentalisch sein -  ich hätte 
wie Jean Paul mein Herz hervorgenommen und gesagt: 
«p renez !» , aber nun hat der Satan, der so lange doch noch 
ziemlich artig gegen mich war, solch viel Unheil und Zeter­
geschrei drein geschmissen, daß alles vorbei ist, und ich 
Montag ebenso einsam, und ebenso bittersüß empfindend 
in meiner Stube hinter dem grauen Schreibtische sitzen 
werde, als Abelard in seiner St. Gildo’s-Clause -  so hieß ja 
wohl sein Kloster ? -  Meine Actenlectüre ist ein wenig 
trocken, daher muß ich sie manchmal etwas auffrischen, 
aber nie mit Plunderkram der letzten Messe, sondern ich 
lese jetzt mit wählendem Geschmak -  Den Don Carlos 
hab ich wenigstens sechsmal gelesen, und lese ihn jetzt zum 
l x mal -  Nichts rührt mich mehr, als Posa’s Freund­
schaft mit dem Prinzen — ich glaube schwerlich, daß je ein 
erhabeners und zugleich anziehenderes rührendes Bild der 
Freundschaft aufgestellt wurde als dieses — Ich lese bis in 
die Nacht -  die Szene verändert sich. Der H. ist Don Philip, 
sie Elisabeth, ich Don Carlos, Du Posa, die R. Eboli, der 
St. Alba, der B. Domingo, die Tante: Mondekar und so 
weiter. -  Lache doch nicht über diesen sinnigen Unsinn! — 
Du sollst gar nicht glauben, wie äußerst eingezogen ich 
jetzt lebe -  bloß die kleinen Conzerte machen meine Er­
holung a u s ----
Morgen ist Sonntag, das hat seine vollkommne Richtig­
keit, und es würde mir einfallen, wenn ich auch nicht das 
Fußwasser hätte zum Onkel tragen sehn -  Da muß ich zu 
Bette gehn -  denn wisse nur, Sonntag blühn bei mir Künste 
und Wissenschaften, und dazu muß ausgeschlafen werden. 
Im Ernste geredt. Die Wochentage bin ich Jurist und höch­
stens etwas Musiker, Sonntags am Tage wird gezeichnet 
und Abends bin ich ein sehr witziger Autor bis in die späte
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Nacht -  Noch die letzte Szene des Posa mit Carlos und dann 
zu Bette -  Himmel, schon halb zwölf!

Gute Nacht.
H.

Sonntag Abends um halb 10 Uhr

. . .Morgen wird man mich überraschen mit dem, was mir
von meinen Wünschen abgelauert w urde-------was hilft
das, wenn sie selbst nicht da ist -  mein Pastellgesicht und 
meine Knochenbeine und Hände sagen es unzähligemal, 
daß ich elend bin, und doch ist mein Geist so los und ledig, 
und mir fehlen zu der Luftreise bloß Flügel. Jetzt ruhe ich 
auf der Erde, und bin schon am Cap de bonne esperance. -  
Der Praejudicial-Termin meiner Liebe ist längst da ge­
wesen, und ich bin im Agnitions-Urtel in alles verurteilt, 
worin ich verurteilt werden konnte — Ja, Heber Freund, 
schwerlich werde ich je in extenso mehr sein können, als 
ich hier zwischen den vier Wänden an meinen Schreibtisch 
gefesselt bin -  Noch nie war mein Herz fürs Gute empfäng­
licher , und höhere Gefühle schwellten noch nie meine Brust 
mehr empor — mein Geist überflügelt meinen Körper und 
Krankheit und Mattigkeit erinnern mich an die Fesseln — 
Platte Geister haben keinen Sinn für höchste Anspannung 
und nennen es Abspannung, daher die Vorwürfe, die ich 
dulde -  das Mottengeschmeiß, was mich zuweilen umgibt, 
hält mich für dumm, und ich muß gestehn, daß mich 
manche linkische Wendung und mancher stiere Blick in 
die Classe der Leute ohne Welt -  savoir vivre -  stößt -  in­
dessen noch nie warf ich meine Perlen vor die Säue, und 
ich fühle, daß ich einigen Wert habe, -  nie mehr als wenn 
ich Deine Briefe lese. -  Freund, wir verstanden uns -  ein 
Blick -  ein Wort war oft das suppletorium zu den Ideen, 
die alle Worte, worin sie eingezwängt werden sollten, zu­
rückstießen -  Ich glaube, daß wir nie so isoliert -  nimm 
den Sinn des Worts recht -  werden gelebt haben als wenn
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wir in M. zusammen leben sollten. -  Mir scheint es so, als 
wenn Du mit Deinem guten Herzen, mit Deiner Legion 
von Empfindungen sehr klausnerisch lebst. Denn wir beide 
sind behutsam und delikat, und hängen nicht so leicht 
etwas von der innern Seite heraus, wie eitle Leute das 
Schnupftuch aus der Rocktasche----

Extra Blatt an meinem Geburtstage [25. Ja n .]-

Der Pestilenziarius hat mich heute überrascht----------Sie
kommt! -  In diesen zwei Wörtern liegt der Beweis, daß 
man mit wenigem sehr viel sagen kann — ich sage damit, 
daß ich sehr glücklich bin, daß die sentimentalische Däm­
merung mich noch glücklicher machen wird. . .
Freund, ich möchte gern heute aus mir selbst heraus -  ein 
erhebendes Gefühl trägt mich empor auf kühnen Fittigen — 
Freundschaft und Liebe pressen mein Herz, und ich möchte 
mich durch die Mücken-Kolonne, durch die Maschinen- 
Menschen, die mich umlagern mit platten Gemeinplätzen, 
gern durchschlagen -  gewaltsam allenfalls -  Daß ich ganz 
und gar mich verändere — welches sogar schon aufs äußere 
wirkt, weil sich gewisse Leute über meinen vollen -  starren 
Blick aufhalten, wirst Du fühlen -  wenn ich Dir sage, daß 
ich mitten im Herbst -  Winter-Landschaften male -  daß es 
zuweilen etwas exzentrisch in meinem Gehirnkasten zu­
geht, darüber freue ich mich eben nicht beim Besinnen — 
dies exzentrische setzt mich offenbar herunter in den Augen 
aller, die um mich sind -  und Leute, die alles in Nummern 
teilen und apothekerartig behandeln, möchten mir manch­
mal ihren orthodoxen Schlagbaum Vorhalten, oder ihr offi- 
zinelles Krummholz um den Hals werfen -  
Weißt Du, daß ich auf der Harfe spiele ? -  Schade ist’s nur, 
daß ich mich nicht zwingen kann, auf der Harfe nach Noten 
zu spielen, sondern nur immer fantasiere, wodurch ich aber 
viel Fertigkeit gewinne. Sollt ich künftig nach M ., so bringe 
ich drei Instrumente mit; 1) ein kleines Klavier, 2) eine
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W ienerharfe, 3) eine Violine -  Dein S. hat ganz recht -  
viel Seligkeit entgeht Dir, daß Du nicht spielst -  Nimm 
nicht übel -  Dein Zuhören ist gar nichts -  die fremden 
Töne drängen Dir Ideen oder vielmehr sprachlose Gefühle 
auf, aber wenn Du eigne Empfindungen -  die inartiku­
lierte Sprache des Herzens aushauchst in die Töne Deines 
Instruments, denn erst fühlst Du, was Musik ist -  Mich 
hat Musik empfinden gelehrt, oder vielmehr schlummernde 
Gefühle geweckt -  Im tollsten Hypochonder spiel ich mich 
mit den silberhaltigsten Passagen Bendas (des Berliners) 
oder Mozarts an, und hilft das nicht, so bleibt mir nichts
mehr übrig, als auf alles zu resign ieren .---------
Lebe wohl, mein trauter lieber einziger Freund, 

ewig der
Deine H.

S ie hat diesen Brief gelesen -  ist gerührt, und bestellt tau­
send Versicherungen wahrer Freundschaft an Dich.

Königsberg den 13tMärz 1796

Ob und wenn Du diesen Brief erhalten wirst, ist eben so 
ungew iß, als unsere Zusammenkunft vor meinem morali­
schen Tode für Preußen. Du schreibst mir von Deiner 
Reise ohne den Termin ihres Antritts zu bestimmen -  viel­
leicht ist dieser schon vorbei, und Du hörst auf einer Wald­
fahrt neupreußische Wölfe heulen, während ich Geigen- 
Quartetts componiere und aufführen lasse -  vielleicht be- 
findst Du Dich bei Deiner brutalen Vokal-Musik in behag­
licherem Zustande, eingehüllt in das Exterieur eines Kum­
pans der Melodiereichen Sänger, als ich am warmen Ofen 
sonst bei meinem concert spirituel, und heute einsam be­
schäftigt m it Gedanken an Tod und Ewigkeit, die mich 
ernsthafter als je gestimmt haben -  Der Schwermut ent­
gehe ich durch eine Unterhaltung mit Dir, Du mein Ein­
ziger -  Ich habe Deine alten Briefe durchgelesen und einige
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neuere dazu gelegt (reponiert), selbst von Schmerz durch­
drungen, springt dann und wann ein Funke meiner humo­
ristischen Laune, die mit meiner Bildung gleichen Schritt 
hält, hervor, wenn ich mich zu Dir hinversetze auf den 
beiden bekannten Sorgstühlen, ein Tisch in unserer Mitte 
mit einer Flasche Wein, die den Fittig unserer Fantasie 
bekielte -  Der Tod hat bei uns auf eine so schreckliche Art 
seine Visite gemacht, daß ich das grausenvolle seiner despo­
tischen Majestät mit Schaudern gefühlt habe -  Heute mor­
gen fanden wir meine gute Mutter tot aus dem Bette her­
ausgefallen -  Ein plötzlicher Schlagfluß hatte sie in der 
Nacht getötet, das zeigte ihr Gesicht, von gräßlicher Ver­
zuckung entstellt -  Ich weiß, daß Du imstande bist, eine 
solche Szene zu fühlen -  den Abend vorher war sie munte­
rer als je, und aß mit gutem Appetit -  Das sind wir Men­
schen ! -  quälen und härmen uns im spannlangen Leben -  
sorgen für die Zukunft — machen Pläne auf Pläne, wenn 
vielleicht nur noch ein armseliger Tag unsere Todesstunde 
verzögert — Das große Studium des Todes ist uns verhaßt, 
weil unser verzärtelter Geist sich nur an blühenden Rosen 
weidet, deren Dorn er fürchtet -  Ach Freund, wer nicht 
den Tod sich bei Zeiten zum Freunde macht, und auf ver­
traulichem Fuß mit ihm umgeht, dem macht er zuletzt 
seine Visite immer auf die quälendste Art -  ich m eine, daß 
das seine Lieblinge sind, die er so ohne viel von sich blicken 
zu lassen weghascht, und was so schrecklich scheint, ist bloß 
ein Erziehungskniff von ihm für uns übrige -  Du wirst mei­
nen Schmerz mit mir fühlen, und Dein Gefühl, Dein gutes 
Herz stimmt gewiß in das Requiem ein , das ich den Manen 
meiner guten Mutter weihe.
Weiß Gott, was für ein Accisbedienter diesen Brief be­
schnüffeln oder gar lesen wird, darum möchte ich als ge- 
schworner Todfeind alles Accis-Wesens nicht gern viel er­
zählen, was als Conterbande aufgemuzt werden könnte, 
und doch drückt’s mir das Herz ab, an Dich zu schreiben, 
und nicht alles so hinzusetzen, wie es mir mein Gefühl
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diktiert — Du weißt ja, daß ich mich Dir so gern mit all 
meinem Kummer an den Hals werfe, daß ich so gern mein 
bißchen Freude durch Mitteilung erhöhe -  darum ist mir 
jeder Zwang lästig -  und Deine Reise, und das Accise-Amt -  
es ist fatal -  Am besten ists, ich setze Dir ein paar Worte 
her, aus dem Roman, den ich in müßigen Stunden und 
vorzüglich Sonntags bearbeite -  sie handeln von einem 
Lieblingsgegenstande -
«W ie so schön ist doch Freundschaft! Ich beneide euch 
nicht, ihr Weiber und Mädchen, um euer Geschlecht! -  
Wahr mag es sein, daß euer luxuriöser Sinn sich trefflich 
darauf versteht, in tausen feinen Nüancen Genuß einzu­
atmen, wo wir mit gröberm Sinn die ganze Masse ein­
schlucken; wahr mag es sein, daß unsere Liebe Eis vom 
Nord-Pol ist gegen die Glut, die dies Gefühl in eurem Her­
zen entzündet, daß unempfindsame Klötze wir oft da sind, 
wo Geist und Leben euer ganzes Leben elektrisch durch­
zuckt; aber ich beneide euch nicht, stolz auf das Geschenk 
der Männer, die Freundschaft -  Tausendkehligt hör ich 
Euern Einwand -  triumphierend schließt ihr euch unter­
einander in die Arme « lieben wir uns nicht ? » — Aber ver­
zeiht, daß ich mir nichts abdingen lasse und sogar über eure 
heiße Umarmungen ein wenig lächle. Viel Gründe unter­
stützen meinen Satz für’s Männer-Monopol -  Einer ist 
wichtig, aber es ist ein wenig indiscreter, als man gewöhn­
lich sein darf, ihn anzuführen -  Ohne Risko ein notwen­
diges Stück am Exterieur zu verlieren, würd ich es nicht 
wagen können, diesen Grund vor der Tribüne der Weiber 
zu verfechten, müßten sie mir erst auch zugeben, daß 
Sinnlichkeit das große Triebrad ihres Tuns und Lassens ist, 
was sich in unglaublicher Schnelle unaufhörlich dreht -  
Die Freundschaft tut gar nichts für die Sinnlichkeit, aber 
alles ist für den Geist. Ihr Genuß ist das Wohlwollen fürs 
verwandte, die Seligkeit des Wiederfindens gleicher Re­
gungen — haben wir den gefunden, der uns versteht, in 
dessen Brust wir mit Entzücken gleiche Gefühle, in dessen
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Kopf wir eigne Ideen ausspähen, der mit geläutertem Sinn 
für Tugend und Schönheit mit uns den Blumenpfad oder 
den dornigten Weg, den wir wandeln, betritt, wie ganz 
anders malt sich uns dann die W elt, und unser Selbst wird 
uns dann nur erst wert. Ein Heroismus, schon der Natur 
der Weiber entgegen, stählt uns zu Taten, denen ohne den 
Geliebten unsere Schwäche unterlegen haben würde — Ja, 
mein Theodor, beide wären wir nicht das, was wir sind, 
wenn das Schicksal nicht unsere gleich gestimmten Herzen 
vereinigt hätte. Ehe die Geburtsstunde unsrer Freundschaft 
schlug, hab ich recht erbärmlich in meiner Clause gelebt. 
Mein Geist war ein Gefangener, den man eingesperrt hatte 
und unaufhörlich bewachte» und so weiter, und so weiter. 
So weit aus dem Geheimnisvollen! Nimm doch das inkor­
rekte hie und da nicht übel, heute kann ich unmöglich 
nachbessern -  und Sie, Herr Accis-Inspektor, oder inqui- 
sitor privatus, werden finden, daß nichts gegen die Reli­
gion, den Staat, öffentliche und Privat-Ruhe darin ent­
halten ist, und wenn Sie Sich die Mühe geben wollen, den 
Brief ganz durchzulesen, so werden Sie ferner finden, daß 
man am Abend des Tages, an dessen Morgen man seine 
Mutter tot findet, nichts Hinterlistiges im Schilde führen 
kann!

Mittwoch den ö l1 März 1796

. . . Du weißt, mein lieber Freund, wie ich sonst zu sein 
pflegte, als Du noch jeden kleinen Kummer mit mir te il­
test — ich brauste — Deine Entfernung, meine klösterliche 
Abgeschiedenheit von allem, was mir, und dem ich wert 
bin, hat mich anders gestimmt — ich könnt es jetzt medi­
zinisch mit einem Ausschlag vergleichen, der einer Erkäl­
tung wegen zurückschlägt und unausrottbar an den innern 
Teilen frißt — Das Bild ist nicht edel aber wahr — Eine ge­
wisse sonderbare Laune, die auch jetzt überall hervor­
schimmert, hat mich nicht unterliegen lassen, und Du 
warst es, der diese Laune (nach meinem Gefühl richtig)

4/1 H o f f  m a n n
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Humor, und meine etwas bizarren Briefe humoristisch 
nanntest — Wärst Du hier, so würde ich nicht klagen, -  
wenn Du kämst, ich würde mit Don Carlos rufen -  « O nun 
ist alles wieder gut, ich liege am Halse meines Rodrigo I » — 
Sie zu verlieren —  dieser Gedanke drückt mich zu Boden, 
und ich zweifle, daß ich auf Schlesiens Gebürgen freier 
atmen werde! Was kann mich sonst an diesen Ort fesseln, 
wo man mich gewaltsam einsperrt, und mit einer heiligen 
Dummheit meinen Geist in eine von Vorurteilen erschaffne 
Dogmatik einzwängt -  Ach Heber Freund, bogenlang würde 
der Rotulus all der Ärgerlichkeiten, die mich täglich an 
meine widrige Lage mahnen. Welch ein BHtzstrahl der er­
zürnten Gottheit hat mich doch in einer Stunde des Zorns 
in den Kreis dieser Menschen herabgeschleudert! -  Nicht 
ein Stündchen Alleinsein gönnt man mir -  Nach dem Tode 
meiner Mutter ist noch alles zehnfach konfuser, und man 
martert mich mit Grammairediscoursen bis in die späte 
Nacht. Etwas gescheutes tun kann ich schlechterdings gar 
nicht -  Kurz in dieser Rücksicht ist meine Reise etwas sehr 
Herrliches. -  Einen Posttag weih ich Dir in M . -  aber denn, 
Heber Freund, mußt Du einmal ein paar Tage ganz für 
mich leben; wie freu ich mich auf den AugenbHck unsers
W iedersehns--------------------------------------------------
Meine Malerei blüht wieder, und ich möcht Dir gern den 
Laocoon zeigen, den ich gestern vollendete.
Zu verstimmt bin ich heute, um Dir mehr sagen zu kön­
nen, als daß ich Dich ewig Heben werde.

H.

Königsberg d 28l Mai 1796

Dein Brief vom 25. d. M ., den mir ein glückHcher Zufall 
in die Hände zu werfen schien, rückte mir meine Nach­
lässigkeit in der Beobachtung einer heiligen Pflicht vor. 
Als ich ihn empfing, schlich an dem Stundenrade meines 
Lebens eine bittre Sekunde in trägem Schneckengange vor­
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über -  ich schlug Deinen Brief auseinander, und wieder 
nichts als Klagen, die mehr Erzeugnis einer verjährten 
Hypochondrie als Folgen wirklicher Vorfälle zu sein schei­
nen. Dir fehlt das Talent, glücklich zu sein, und deswegen 
trägt mein Herz einen Flor und trauert um Dich, wie 
um einen Abgeschiedenen; denn fern von mir wird Dich 
dieser Wurm, der an der schönsten Blüte Deines Lebens­
genusses frißt, immerdar erhalten. Du sehnst Dich nach 
einem Etwas, das eine tötende Leere in Deinem Innern 
ausfüllen soll -  Du hoffst -  erhältst -  Du genießest nichts, 
und alles hüllt sich in den Florduft des Traums, denn nur 
dann fühlst Du, daß es da war, wenn der Zeitenflug es schon 
in Ruinen begrub I Laß mich offenherzig reden bei diesem 
Abschieds-Rendezvous, das sich unsre Geister, entflohen 
der gröbern Masse des despotisierenden Conventionshau­
fens , auf dem Scheidewege, wo sich ihre Surtouts trennen 
sollen, gaben. -  Du gleichst einem schönen Instrumente,
dessen Saiten abgespannt sind----In diesen abgespannten
Saiten Hegt eine Flut entzückender Harmonien, die sie 
aber nur dann angeben, wenn ein äußeres Motiv ihre 
Drehwirbel herumschiebt und sie aufspannt. Dir fehlt ein 
Wesen, das mit einem stärkeren Tätigkeitsdrange, als der 
Deinige, sich fest an Dich anschmiegt, das elektrische Fun­
ken in Deinen hinstarrenden Geist wirft. Du bist a lle s  -  
kannst a lle s  und auch n ich ts sein -  mit einem durchbohren­
den Gefühl dieses Nichts verabscheuen und doch in tiefem 
Mitternachtsdunkel vergebens nach einer Lichtflamme 
forschen, die Dich herausleiten soll auf den Rosenpfad des 
sich selbst genügenden Lebensgenusses. -  Einerlei mags 
nun nicht sein, ob dieses sich anschmiegende Wesen ein 
weiblicher Engel mit verführerischen Reizen geschmückt 
ist, oder ein Freund, dessen Herz vor ungeduldigem Ent­
zücken pocht, dies dem, den er höher schätzt, mehr liebt, 
als alles was ihm auf dieser Erde teuer sein kann, vielleicht 
sein zu können -  Einerlei ists nicht -  welch ein Freundes­
herz kann dem genügen, der sich an dem hebeklopfenden
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Busen jenes Engels Seligkeit träumt und Seligkeit genießt 
-  Aber wenn diese Holde noch zauderte, da s dem Geliebten 
zu sein, wenn die Stunde noch nicht schlug, in der sie Trost 
in dessen Seele hauchen sollte, dem die Gegenwart unge- 
nossen wie einem Siechen vorüberflieht — und dann böte 
der Freund mit dem himmlischen Gefühl im Auge und 
Herzen, das — das sein zu können, was ihm eine liebliche 
Fantasie als höchstes Erdenglück malt, sein Herz dar zum 
Ersatz für freudenleere Stunden, vielleicht daß denn auch 
dieser Freund Ruhe und Frieden ins kranke Herz hinein 
s ym p a th is i e r t e  (laß mir dies Wort hier brauchen). Es ist für 
mich ein süßer Stolz, mich in diesem Freunde selbst gemalt 
zu haben. — Ich tadle mich, daß eine gewisse vielleicht 
falsche Delikatesse mich zurückhielt, Dir in ein paar Zügen 
das Gemälde meiner Ideen für den Genuß der Zukunft zu 
entwerfen -  der Urstoff dieser Ideen hing längst an einer 
Seite meines Gehirns -  Diese Ideen waren reponiert, bis der 
barsche Exekutor die Schicksalssentenz, die uns allen mit 
der Zeit publiciert und executiert wird, an dem G.R. voll­
führte — Da kamen sie hervor -  alle alte Glückseligkeits­
pläne — die Hauptbedingung war erfüllt, Du kamst -  so 
still — verschlossen -  abgelenkt von all dem friedlich guten 
Selbstgenuß, d e r  sonst in  D ein er S ee le  wohnte -  Du glaubst, 
daß das Tätigkeitstrieb ist, was Deine Fühlbarkeit fürs ein­
fache abgestumpft hat -  und daß ich diesen hasse -  beides 
ist falsch -  O mein einziger Freund, was für Menschen konn­
ten diese schöne Pflanze, die für eignes und für Menschen­
glück in Dir aufkeimte, erdrücken! Ich fand Dich nicht so, 
wie viele Äußerungen Deiner Briefe besagt zu haben schie­
nen -  Mir sank der Mut, jetzt in einer solchen Stimmung, 
Dir mich und meine Pläne aufzudringen, und nie trauerte 
ich mehr um manche Lieblingsidee — noch mehr — ich 
trauerte um Dich, als ich Dich so verschlossen, so unzu­
gänglich für manches sah, das son st Deine Seele erfüllte, 
u nd  in  g lü h en d em  E nthusiasm us D ein B lu t h e f t i g e r  d u r ch  
d ie  P u ls e  tr ieb  -  Meine Reise nach G. türmte sich vor mei­
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nem Blicke auf wie eine Gebürgskette, die Dich von mir 
scheiden sollte, ich las Dir mein petitum vor, welches der 
Lärmschuß zum ganzen Manceuvre sein sollte -  Eine 
sprachlose Unzufriedenheit -  Eine Miene, die zwar sagte, 
so wärs nicht gut, aber es könnte ja nicht anders sein, war 
alles -  der Lärmschuß geschah! — Ich kenne Dein Eierz zu 
gut, ich hebe Dich zu sehr, um auch nur eine halbe Se­
kunde etwas absichtliches in diesem ernsten Schweigen zu 
suchen, und eben deswegen tadle ich mich, daß ich nicht 
ungestüm in Dich hinein gedrungen bin, daß ich nicht 
mit der Batterie meiner Ideen in Deine Herzverschanzung 
Bresche geschossen habe -  Du hättest kapituliert, und mir 
selbst zum freien Einzug die Tore geöffnet! -  Jetzt hast Du 
mich verlassen, und ich verlasse künftigen Donnerstag 
einen Ort, der mir hätte wert sein können, wenn die W ahr­
heit des Satzes, daß eine Kette von Kleinigkeiten, oder viel­
mehr oft eine Kleinigkeit, die sich wie ein Schneeball durchs 
Fortrollen -  durchs Aufnehmen und Anbacken dieser oder 
jener Kleinigkeiten bis zum ungeheuren vergrößert, uns und 
unsere Handlungen bestimmt, diesmal nur umstoßlich 
wäre — 0  mein Freund, in ein Elysium könnt mich’s ver­
setzen, wenn mir ein Wesen die Unabhängigkeit von die­
sen unausweichbaren Übeln, die wie Nadelstiche nicht töd­
lich, aber schmerzhaft verwunden, von diesen Kletten, die 
überall hängen bleiben, zusichern könnte! -  
Jetzt ist das Freundesherz, das ich Dir anbot, vielleicht bald 
ersetzt, und dann bist Du glücklich -  ich meine -  daß das 
bessere oben erwähnte, vielleicht bald alles gut macht -  
Wenn dies aber nicht wäre -  vielleicht wartete noch jen­
seits obiger Gebirgskette eine spätere Vereinigung auf uns ! 
-  Du weißt, daß meine Pläne in Rücksicht Deiner und 
meiner ohne Grenzen sind! -  Wie wenn die Eisrinde, die 
das Geschäftsleben um Dein Eierz krustiert hat, in mildem 
Sonnenschein auftaute -  ein Wink und ich flöge zu Dir -
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E xtrablatt zum  A bsch ied s-R end ez vou s

Eigentlich sollte das Adieu des letzten Blatts das Finale, 
der letzte Akkord unsers Rendezvous sein -  ich sehe mich 
aber noch einmal nach Dir um, wie damals, als Du mich 
aus A. nach K. geleitetest, auf der Anhöhe an der Brücke -  
und laufe Dir nach um schon vielmal gesagte Dinge noch 
einmal zu sagen -  um Dir noch in einem Abschiedskuß 
alles das vor Augen zu stellen, was mit einem bunten 
Regenbogenrande die Lieblingspiele meiner Fantasie bor­
diert ! -  Noch einmal ergreife ich die Feder um mit ihr in 
diesem Extrablatt (ein Jean Paulscher Ausdruck) an Dein 
Herz zu tippen. -  Ich meine, daß man durch Anstrengung 
doch wohl mit der Zeit Herr über die Kleinigkeiten werden 
könnte, die uns (witzige Seitensprünge ungerechnet) an 
einem unzerreißbaren Haarseil lenken -  daß man eben so 
gut, wie den Takt bei einer aufzuführenden Oper, auch 
den Takt, in dem man zu leben verbunden ist, dirigieren 
könnte, und diese Meinung, die ich der Kettenhypothese 
entgegensetze, führt mir den frohen Gedanken, den Sonn­
tagseinfall zu, daß wir immer einmal nun genug dirigiert, 
das dirigieren versuchen könnten. — Wollte ich Dir den 
Schieber in der Laterna magika meiner Fantasie öffnen, 
so könntest Du Dich sehr viel mal sehen -  zum Beispiel wie 
Du mit mir vereint durch die schönen Gegenden des süd­
lichen Deutschlands streichst, wie Du Dich glücklicher 
fühlst als je — wie Du alle Talente, die was taugen, an mir 
nutzest — in specie das Malen I (Du weißt die Fantasie ist 
oft egoistisch) -  Du lächelst, daß Du, indem Du glaubtest, 
im Extrablatt etwas neues zu lesen, immer wieder auf die 
alten Ideen stößt -  Nimm nicht übel! ich hab mich froh 
und leicht geschwatzt — die bittre Sekunde ist vorüber­
gerutscht, und mein Humor ist der alte, so wie immer 
wenn ich mit Dir schwatze -  Freilich habe ich diesmal 
vielleicht manches gesagt, was eine gewisse unabzulegende 
Diskretion mir hätte verbieten sollen, aber laut Deiner
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Vollmacht, Dir immer die Wahrheit zu sagen -  Dir ohne 
Hehl alles vorzurücken was mir gefällt an Dir und nicht, 
habe ich diesmal mir mehr Freiheit herausgenommen als 
sonst -  Ich habe Dir nie ein Pförtchen, sondern immer 
die Flügeltüren zu meinem Herzen geöffnet, und es ist 
nicht meine Schuld daß Du oft anstatt durch die Flügel­
türen sans fagon hineinzugehn nur durch das Pförtchen 
gucktest — wie es auch doch immer nicht gut bleibt, daß 
Du nicht gleich, als Du nach K. kamst, gegen mich den 
Florbezug von Deinem Herzen wegwarfst, und gerade zu 
decisiv sagtest -  so und so will ich jetzt hier leben mit Dir 
zusammen in dieser und jener Art -

Glogauden 181 Julius 1796

Dein lieber Brief vom 26l Jun: er., den ich einige Tage 
nach meiner Ankunft in G. aus den Händen des Onkels 
empfing, kettete mich wieder an Dich fester an -  an Dich, 
und an jene Verhältnisse, ohne die mein Herz leer, und die 
Harmonie meines Kopfs mit demselben total verstimmt ist 
-  Ich bin in einer Art Betäubung oder Rausch meiner 
Vaterstadt entfiohn -  der Abschied von ihr hatte mich so 
butterweich gemacht, daß ich mich bald vor mir selber sehr 
prostituiert und geweint hätte -  nachher war ich verzwei­
felt lustig und zog mir die Überhosen richtig dreimal ver­
kehrt an, dann aß ich sehr viel und trank noch mehr — sie 
sah ich noch einmal am Fenster, — vielleicht war mein 
Universal-Compliment gegen die vierseitige Nachbarschaft 
und mein Spezialgruß, den ich ihr ins Fenster als letztes 
Lebewohl zuwarf; meine Schluß Vignette für K. — ich 
meine, daß ich ihnen zum letztenmal hingezeichnet stand, 
und mich in meinen rund verschnittenen Haaren und 
Reisehabit nicht sonderlich produzierte -  Von meiner Reise 
nichts, Heber Freund, außer, daß ich mit einem Deiner 
Stadtinwohner reiste, der mich in M. während der zwei 
Stunden, die man auf der Post mit Packen und Pferde



56 BRIEFE AN HIPPEL 1 7 9 6

wechseln zubringt, überall herum führte und mir ver- 
schiedne Damen zeigte, und unter andern — — Dieser 
Cicerone und Reiseami war übrigens ein Knopfmacher, 
und hatte eine sehr hübsche Frau, -  eins von den feinen 
Gesichtern aus dem Lavater, -  gegen die man gleich freund­
lich sein m uß, wenn man nur ein einzigesmal einen Crayon 
zwischen den Fingern kunstmäßig gehabt hat. Die kleine 
Knopfmacherfamilie versammelte sich um den zurück­
gekehrten Papa, der bloß eine Visite in K. abgestattet hatte, 
aber acht Tage, für ihre Liebe eine lange Zeit, weggeblie­
ben war — eins kletterte ihm an den Hals herauf -  eins 
umklammerte seine Knie -  und als er nun vollends bunte 
Pantoffeln für die Mädchen, und Gastkuchen auspackte, da 
hättest Du die Freude sehen sollen — Das Kleinste erwachte 
jetzt auch in der Wiege und lallte seine kleinen Ärmchen 
ausstreckend nach der Mutter, die lächelnd die Falten aus 
dem Bratenrocke des Mannes, der eben aus dem Mantelsack 
hervorgegangen (nehmlich der Bratenrock) war, ausstrich, 
und den vom Königsberger Gastmahl Testierenden Staub -  
den Federanflug ausbürstete -  Ein alter Mann mit dem 
frappantesten Gesichte, der am Tische Knöpfe ausarbeitete, 
füllte die Szene mit Bewillkommungskomplimenten und 
einem sehr höflichen Sermon an mich und seinen Kumpan 
— indem er schon längst ganz leise, mit einem Flugblick 
auf mich, sein etwas poröses Mützchen hinter sich gewor­
fen hatte und in einer sehr konservierten Frisur mit einem 
Coeurtoupe dasaß -  Jetzt kam Kaffee in einer mächtigen 
Kanne -  Die Frau eilte vom Bratenrock weg um eine Por- 
zellaintasse herunter zu langen und auszuwischen — Die 
Tasse war für mich -  eine von Fayence für den Mann -  der 
alte sah ziemlich lüstern den braunen Trank aus der Kanne 
fließen, und schmunzelte nicht wenig, als ganz unvermutet 
mit einer schnellen Wendung der Mann ihm seine Tasse 
darbot und all seine Höflichkeitsweigerungen mit einem 
lauten Ruf nach einer neuen Tasse abschnitt -  Die Kleinen 
versammelten sich um den Tisch mit ihrem Kuchen in der
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Hand -  die Bitte um Kaffee durften sie nicht wagen -  und 
doch bissen sie nicht in den Kuchen -  ich fütterte sie aus 
meiner Tasse, indem ich den Kuchen einbrockte, und es 
ihnen mit dem Teelöffel herauslangen ließ -  Die Mutter 
wollte das nicht zugeben, und als ich darauf bestand, 
schenkte sie, um mir jede Entäußerung zu ersparen, ihnen 
nun ein Näpfchen zur Tunke ein -  jetzt war allgemeiner 
Jubel -  alles trank Kaffee, und sogar der Hauskater, der 
mit hohem Rücken knurrend schon längst an die Familie 
näher getreten war, bekam fetten Rahm -  ich hatte mich 
so bei den Kleinen insinuiert, daß sie mich nicht fortlassen 
wollten, als man mich zur Post rief -  ich küßte sie alle — 
und auf den sanft gerundeten Contour der Lippen des 
Weibes hätte ich auch einen Joricks-Kuß* gedrückt, als 
Zueignungsdokument meiner Seele und Innungsgruß des 
Handwerks, das ich treibe um besser zu sein, als ich ohne 
dasselbe wäre und sein könnte — Du verstehst mich! — Doch 
hätte dies Sensation erregt, und der Polizei-Bürgermeister, 
dem es gewiß bekannt geworden wäre, hätte diesen Kuß 
quest. registrieren und mich vor der ganzen Welt in M iß­
kredit setzen können -  Du siehst daß ich in M. sentimen- 
talisiert habe, und daran ist bloß das Profil oder auch die 
face einer Knopfmacherfrau schuld! -  habent sibi -  nimm 
nicht übel, daß diese Geschichte ganz offenbar zwei Seiten 
meines Briefs einnimmt.
In Posen mußte ich mich der Post, nicht meiner Müdigkeit 
wegen von Sonnabend früh bis Montag spät um sechs Uhr 
auf halten -  Da lebte ich in einem vortrefflichen Plotel, bei 
Madam Speichert, recht lustig -  Mittwoch d. 15 Junius 
früh um sechs Uhr stand ich Stirn gegen Stirn mit meinem 
Onkel -  Du glaubst jetzt meine Ankunft zu lesen mit allen 
Att- und Pertinenzien -  Du irrst Dich, denn mehr sage 
ich Dir nicht, als daß eine unausstehliche Verlegenheit 
mich von denen zurück stieß, denen mein Herz in den

* Jorik, der Held der «Sentimentalen Reise» von Sterne.
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ersten Momenten des Kommenwerdens zufliegen sollte -  
Nach und nach, als diese Verlegenheits-Eisrinde durch den 
Sonnenschein, den die Cousinen mitbrachten, von meinen 
Intestinen weggetaut war, wurde ich von einer Jovialität 
belebt, die mir selbst oder deren Ursache mir rätselhaft war. 
Zum Glück webte ein komischer Vorfall mit dem Bräuti­
gam der Cousine gleich in den ersten Dialog ein gewisses 
Interesse, daß wenigstens die fatalen Momente schneller 
als sonst vorüberschlüpften -  Dieser Erzspaß bestand darin, 
daß ich mich mit K., der auch auf der Reise nach G. war, 
in einem polnischen Städtchen beim Pferdewechseln in 
der Nacht zusammentraf, daß wir schieden (er fuhr mit 
eigner Equipage) ohne uns kennen zu lernen, daß wir beide 
zu gleicher Zeit eintrafen, und daß er kaum zwei Perioden 
seines Eintrittsgrußes vollendet und noch nicht einmal 
seine Braut geküßt hatte, als ich hineintrat -  Genug von 
dem allen -  ich bin in G. entfernt von allem, was mir lieb 
war, und ich habe w ie’s Hamlet seiner Mutter rät, die eine 
kranke Hälfte meines Herzens weggeworfen, um mit der 
andern desto vergnügter zu leben. Meine Cousinen sind sehr 
gebildete Mädchen -  die zweite hat eine äußerst interessante 
F igur, das Gesicht von beiden ist ohne hübsch noch häßlich 
zu sein ein Gemisch von interessanten und Wechselbalgs­
zügen , doch aber im ganzen gar nicht uneben. Sie sind Dir 
beide sehr gut — Der ältsten hab ich gesagt, daß Du Dich 
sehr gut kleidest und elegant zu Pferde säßest (Stecken­
pferd und rechtes Pferd), der zweiten, daß Du ihrem Lieb­
haber ähnlich sähst — beides wichtige Gründe, Dir ihre 
Zuneigung zu verschaffen — Der Onkel schätzt Dich als 
meinen Lebensassocie und wünscht sehnlich Dich kennen
zu lern en ----Jetzt stoße ich an eine Hauptfrage, die ich in
Deinem Blick lese -  ob ich glücklich -  zufrieden bin I -  und 
leider muß ich antworten, daß ich nie dauernd unglück­
licher, nie bei mitunter langem Durchbruch meiner Jo­
vialität so ein Sklave unseliger Kleinheiten gewesen bin -  
Nimm an, daß ich mich mit Gewalt losriß von einem We-
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sen, das meine ganze Seele füllte, das mir alles sein konnte, 
ich opferte mich einem unglücklichen konventionellen Ver­
hältnisse auf und floh mit blutendem Herzen -  einen wohl­
tätigen Genius suchte ich fern von meinem Vaterlande und 
fand ihn n icht! -------------------------------

Glogau den 17X September 1796

. . . Du frägst, wie es mit meiner Weiberkenntnis stehe, 
und ich antworte Dir, daß ich Schätze sammle, und daß 
meine Aufpasserei, die Du Beobachtungsgeist zu nennen 
behebst, allemal in gutem Schwung ist, so oft ich aus mei­
ner physischen und moralischen Clause heraustrete -  Über­
all wo ich hinblicke, sehe ich kindische Torheiten — Firle­
fänzen und Possenreißen mit Empfindsamkeit und Liebelei
— ich sehe Kleinlichkeiten, die man sich höchstens nur 
einmal im Leben erlauben sollte, bis zum Ekel wiederholen
-  die irae amantium des Horaz, die man sich recht hübsch 
denken kann, sind erniedrigt zu mörderischen Ausfällen 
auf gesunden Menschenverstand und Bonhomie — das alles 
finde ich zuweilen amüsant, doch ich kann darüber so herz­
lich lachen, als wir oft zusammen über ähnliche Dinge in 
K., wo wir noch zusammen das Ronchonchachor sangen. —

Glogau den 211 Januar 1797 

Einziger teurer Freund I

Was Du eigentlich von mir denken magst, möcht ich wissen! 
Die Santa Hermandad meines eignen Gewissens klagt mich 
an, und nur mit schwachen Gründen suche ich einer 
schmerzhaften Verdammung zu entgehn! -  Dein Brief 
(der letzte), der mir heute in die Hände fiel aus dem Porte­
feuille , indem ichs aufmachte ein Portrait anzusehn, mahnte 
mich an die Erfüllung einer Pflicht, die mir zugleich noch 
wohltätige Sonnenblicke aus der Vergangenheit verschafft —
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Vor einigen Tagen hätte ich freilich nicht schreiben kön­
nen , denn ich hab mir den Arm auf dem Eise lahm gefallen, 
aber Dein letzter Brief erforderte schleunige Antwort -  Die 
Spannung in der Du ihn für mich aufs Papier hinwarfst, 
hat vielleicht schon nachgelassen -  vielleicht siehst Du 
schon manche Dinge anders -  manche Gestalt, die erst in 
grellem Lichte hervorstach, ist im Schatten -  ich will, daß 
Du mich nur hörst, und wünsche die zum Teufel, welche 
Dir Verdruß und böse Laune machen -  Ich bin Dir am 
heutigen Januarsabend, mein liebes Kind! so eiskalt, daß 
ich Dir sogar ungemein vernünftig sagen kann, daß im 
Entbehren, im Nichtgenießen -  im völligen moralischen 
und physischen Farniente man eine überaus große Ruhe 
findet (unumstößlich wahr) -  daß man eigentlich nie -  nie 
Heben sollte -  keinen Geschmack finden an Anmut und 
Schönheit, und hinbrüten bis man mit Shakespears Fall­
staff schlafen ginge -  ich setze nur noch hinzu, daß dies 
abscheulich ist, -  nämlich ein Satz aus der Diätetik des 
Pflegmatikers, welcher in K. auf dem gewissen Lehnstuhle 
vegetiert, und daß ich ewig verdammt sein will, wenn ich 
länger als dreiviertel Sekunden so räsonnieren kann. -  
Jetzt hab ich mein Licht geputzt, eine Schlafmütze auf 
mein Haupt geworfen, zweimal zum Schrecken einer Maus, 
die an einem haschierten Pantoffel soupierte, den Fuß 
gegen die Erde gestampft, und denke -  empfinde -  spreche 
anders!
Schon in mehr als einem Brief habe ich Dir gesagt, daß 
ich zu jovialisch bin, um möglich an einer fatalen Grille zu 
kleben, daß sich trübe und frohe Stunden in den zu durch­
lebenden Tag bunt unter einander teilen, daß mein Geist 
aber oft mir Partialzahlungen leistet, wenn meine Fantasie 
eine ganze Capitalssumme fordert -  Dies alles zum voraus 
gesagt, kann’s Dir nicht auffallen, wenn ich Dir versichere, 
daß ich nie mehr Veranlassung hatte unglücklich zu sein, 
als jetzt, und daß ich nie jovialischer dachte, als heute am 
einsamen Abend -  Mir fehlt nur mein Theodor -  auf ewig
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könnte ich alles alles, was mich quält, warum ich mich ab­
härme, vergessen, und glücklich sein, wie ich’s nie war! -  
-  Der verfluchte Arm -  ich muß pausieren! -  
Ich habe etwas pausiert, und mein Arm erlaubt mir weiter 
zu schreiben! -  aber o weh, durch die Stiche im Arm sind 
gewisse Stiche, die tief in das Herz gehen, rege geworden 
und haben meiner guten Laune einen Stoß versetzt -  Alles 
geht jetzt verflucht, der Cousin schnarcht aus f-moll -  die 
Maus nagt unaufhörlich am Pantoffel -  ich hab sie erschmei- 
ßen wollen mit dem Land-R. von 1721 -  mit schlesischen 
Edikten -  mit meiner Bürste -  mit der Sandbüchse -  die 
Stube ist schon fast mit allen meinen Effekten besäet, aber 
die mordiöse Canaille nagt fort -  stört gänzlich alle Illusion, 
und ich kann nichts gescheutes denken. -  Zu diesem allem 
kommt noch, daß ich mit einer fieberhaften Schläfrigkeit 
kämpfe, welche ich auf die Ereignisse des heutigen Tages 
schiebe -  denn denk nur -  M[inna] hat uns verlassen und 
auf eine entsetzlich lange Zeit, und ich bin so weichherzig, 
so sentimentalisch beim Abschiede gewesen -  habe sie un- 
willkührlich, als sie mir den Abschiedskuß reichte, an mein 
Herz gedrückt, daß mir der Cousin einmal über das andere 
versichert, ich wäre verliebt, und daß ich der größte Hasen­
fuß bin, den man sich nur denken kann, ist auch mitunter 
wahr. Eben fällt mir ein, vor einiger Zeit einen Brief von 
Dir erhalten zu haben, in dem Du mir versichertest, mei­
nen letzten Brief nicht verstanden zu haben, welches sehr 
glaublich ist, weil ich etwas verrückt war als ich ihn schrieb! 
Ich berichte nur noch, daß der Cousin aufgewacht ist -  
und eben auf mein flehentliches Bitten mit besonderer Ge­
schicklichkeit das Galgenvieh, die soupierende Maus, im 
Vorbeischießen ertreten hat, und lege mich denn schlafen -  
Gute Nacht, mein Theodor, morgen früh füll ich vielleicht 
mit gescheutem Dingen die übrigen Blätter, ich fühls, 
nichts Kluges gesagt zu haben! -  Das über Deine Geschichte 
ausgenommen -  es ist solches wahr I

Gute Nacht!
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Sonntag früh um 9 Uhr

Einige Zeit hindurch (um nicht ewig vom Sonntage zu 
reden) hab ich hier einen Umgang genossen, der meinem 
Geist oder willst Du lieber, meiner Fantasie neuen 
Schwung gegeben hat, Ein Mensch wie ich ihn mir oft 
idealisierte, kam wie eine Erscheinung her, und floh wie 
ein guter Genius, der im Vorüberfluge Rosenblätter in die 
Lüfte streut Sein Ruf war wider ihn, und er wurde wie 
viele Menschen verkannt. -  Denk Dir einen Menschen -  
schön gebaut wie der Vatikanische Apoll -  dazu aber einen 
Kopf, wie ich ihn einen Fiesko zu charakterisieren wählen 
möchte, denn es ist wahr, daß aus dem sonst schönen Auge 
oft eine gewisse boshafte Schadenfreude hervorstrahlte -  
Die schwarzen kurzen krausen Haare schienen dies noch 
mehr zu bestätigen In der ganzen Haltung des Körpers 
lag etwas stolzes -  eine gewisse Superiorität, die doch nie 
anmaßend war -  dieser Mensch hieß M[olinari] und war 
ein Maler -  Du kennst mich, Theodor, kennst meinen Ent­
husiasmus für die Kunst — W ar’s Wunder, daß ich mich 
gleich ihm zu nähern suchte. Es gelang mir bald, und nun 
verbrachte ich fast jeden Tag ein paar Abendstunden in 
seiner Gesellschaft —. Er hatte die mehreste Zeit seines 
Lebens in Italien gelebt, und sich vorzüglich in Rom zum 
Künstler gebildet. -  Ich behalte m ir’s vor, künftig bei einer 
mündlichen Unterhaltung Dir mehr von ihm zu sagen, 
jetzt nur so viel, daß ich durch ihn unendlich in der Kunst 
gewonnen habe. Der Feuergeist des Italieners belebte seine 
Werke, und einige Funken davon weckten meinen schla­
fenden Genius — dieses dokumentier ich durch ein paar 
Mädchenköpfe, die ich in meinem Portefeuille von meiner 
Hand h ab e .-------------------------------------------------------------

Es wäre alles gut, wenn nicht alles sich bei mir zur Leiden­
schaft umwandelte — Meine Fleftigkeit — ich möchte sagen, 
meine Raserei bei allem , was sich mir von der Seite solcher
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Empfindungen darbietet, zerstört alles gute in mir. -  Die 
Jovialität geht zum Teufel, und zerstört sind alle Glücks­
träume -  dies ist der Punkt, in dem ich mit M. zusammen­
traf -  Beide Kinder des Unglücks -  beide verdorben vom 
Schicksal und sich selbst I
-  O mein Theodor, wenn ich Dir schildern könnte, so wie 
ich’s fühle, was Du mir bist, wie ich mit ganzer Seele an 
Dir hänge — wie ich nur noch gut bin, um Deiner Freund­
schaft würdig zu sein! -  Jedes Wort in Deinen Briefen ist 
mir teuer und heilig -  das Packet liegt in meinem Pulte, 
und jeder Blick, den ich hinwerfe, erstickt die malitiösen 
Pläne — die boshaften Schlüsse, welche von einer verzwei­
felten Resignation erzeugt werden, und stimmt mich so 
wehmütig, daß ich weinen möchte, wenn ich Tränen 
hätte! -
Künftigen Frühling reise ich nach K., das ist bestimmt, 
aber dann mach ich im Junius eine Fußreise ins Gebürge, 
wie glücklich wär ich, wenn mich da mein Theodor beglei­
tete! -  Denke Dir Freund! wenn wir wieder vereint die 
schönen romantischen Gegenden des Riesengebürges 
durchzögen — Alles würde uns auffordern, zufrieden mit 
uns, ausgesöhnt mit der ganzen W elt, mehr als jemals die 
Gegenwart zu genießen. -
. . . Eben kommt ein höchst sonderbarer Mensch zu m ir, 
associe, Litis-Konsorte (nach Jean Paul) eines Hauses, in 
dem ein Mädchen ist, der ich, wie man als ganz gewiß 
sagt, den Hof mache -  Es ist wahr, daß ich einige Ausschwei­
fungen begangen habe — dieser M. zu Gefallen einigemal 
bei den Franciscanern Messe gehört, auf der Redoute nur 
mit ihr getanzt habe, das ist alles wahr, so wie daß sie ganz 
ausgezeichnet hübsch ist, und daß ihr Kopf bei mir im 
Portefeuille liegt — dieser Mensch ist erstaunend höflich -  
geht um mich her, wirbelt auf der Bratsche einige dumme 
Akkorde -  Was er nur wollen m ag! -  Mich hinbitten zum 
C. R . -  ich kann nicht kommen, weil ich mich des Arms 
wegen nicht anziehn kann! Der Cousin macht Dir sein
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Compliment! Adio Teurer Einziger Freund, Adio bis zum 
Anfang des Aprils

Ewig der Deine
H.

Glogau den 15l März 1797

—Du sagst, mein Teurer, daß selbst meine Briefe von der 
Veränderung zeugen, die mein Ich -  die guten Seiten mei­
nes Ichs gewaltsam zerstört hat. O mein Freund, in Stun­
den, wo ich noch fähig bin jene himmlischen Gefühle -  
jene schwärmerische Ideale von Tugend -  Liebe -  Glück 
hervorzurufen, welche mich in einem Alter von sechszehn 
bis zwanzig Jahren so glücklich machten, in diesen Stunden 
stehts deutlich vor meiner Seele, was ich war und was ich 
bin! -  Zwei Menschen haben eine Hölle in meine Brust 
geworfen, welche unaufhörlich brennt -  Es gibt Augen­
blicke , wo ich an allem Guten verzweifle, wo ich mich auf­
gelegt fühle, allem entgegen zu arbeiten was mit schein­
barem Glück prahlt -  und denn -  denn, wenn alles auf­
wacht -  Briefe aus Preußen mich wider meinen Willen an 
menschliche Wesen ketten -  Liebe kann einen Satan be­
kehren ! — wenn alles auf mich einstürmt -  dann wird die 
Eisrinde, die sich um mein Herz legte, erwärmt -  sie 
schwindet, und eine unbeschreibliche Wehmut wirft mich 
nieder — Verzeih mir diese Schilderung meines Zustandes — 
ich war sie mir selbst schuldig, und Du bist vielleicht der 
einzige, der mich mitleidsvoll in seine Arme schließt! -  ich 
bin hier überhaupt in einer sonderbaren Lage -  Man kann 
mich nicht gut leiden, so sehr ich Anfangs zu gefallen 
glaubte. -  Menschen, die mich erst mit Liebe und Zu­
neigung erdrücken wollten, sind jetzt kalt und fremde gegen 
m ich ,-----------------
AllerWahrscheinlichkeit nach sehn wir uns künftigen Früh­
ling nicht wieder. Der Onkel hat Hindernisse aufgefunden, 
oder vielmehr Hindernisse haben sich ihm entgegengestellt,
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welche die ganze intendierte Reise vereiteln -  Wenn Du 
nicht lebtest, und mich noch liebtest, wärs mir gleich, denn 
s ie  in K. wiederzusehn erfüllt mich mit Entzücken, aber 
auch mit tötendem Schmerz!
Ich liebe nicht mehr die Musik -  es ist wahr, was Jean 
Paul sagt, die Musik legt sich um unser Herz, wie die Lö­
wenzunge, welche so lange kitzelnd und juckend auf der 
Haut liegt, bis Blut fließt! -  so ungefähr lautet die Stelle — 
Sie macht mich weich wie ein Kind, alle vergessne Wunden 
bluten aufs neue -  Neulich war ich mit jenem Mädchen 
zusammen -  in der frohsten Laune -  die untergehende 
Frühlings sonne warf noch die letzten Strahlen durchs Fen­
ster -  alles war so in lieblicher Haltung -  ihre Figur schien 
in den Atomen, welche der Strahl sichtbar machte, zu 
schweben, und ich fühlte halb zu ihr hinüber gebogen ihren 
sanften Hauch auf meiner glühenden Wange, -  ich war 
glücklich und wollt’s ihr sagen, -  das Wort erstarb mir auf 
der Zunge, als es sechs schlug und die Flötenuhr das Mo- 
zartsche Vergißmeinnicht in feierlichen Tönen spielte -  die 
lange Wimper ihres Auges senkte sich, und ich fiel in meinen 
Stuhl zurück -  zwei -  drei Verse, ich dachte an die Worte

Denk daß ich’s sei, wenn’s laut in Deiner Seele spricht
Vergiß mein nicht!

Aller Frohsinn schwand dahin, und ein Fieberfrost kühlte 
die Glut, welche in mir aufgestiegen w ar! — Endlich schwie­
gen die Töne -  Es ist vorbei, sagt ich! -  Ja -  erwiderte sie 
dumpf -  ich wollte ihr zu Füßen stürzen, da dachte ich an

Königsberg, den 10l£EMai 1797
Teuerster Freund!

Mit Vorsatz habe ich den 9* Mai abgewartet, und dann erst 
wieder Deinen letzten Ansagezettel (Brief kann ich zehn 
Zeilen, die eine kurze Nachricht, wo Dich meine Briefe 
treffen sollen, nicht nennen) zur Hand genommen, um ihm

5/1 Hof f man. »



66 BRIEFE AN HTPPEE 1 7 9 7

zu Folge Dich mit meinen Freundschafts-Hirtenbriefen bis 
nach L . zu verfolgen. — Unsere romantische Zusammen­
kunft in L .* auf der Schloßtreppe hat mich auf der ganzen 
übrigen Reise in gutem Schwünge gehalten und eine ab­
scheuliche Laune vertrieben, welche mich, seit ich von G. 
ausfuhr, für alle Freuden des Wiedersehns gefühllos 
machte — Ich habe D ich  wieder gesehn, Du bist noch der 
alte gewesen — was kann mich mehr mit allem -  selbst mit 
dem widrigsten Schicksal aussöhnen! — Laß Dir’s mit zwei 
Worten sagen, daß ich in K. s ie  wieder fand -  daß s ie  nur 
für mich lebt, und daß in diesem Wiedersehn alles um 
mich her versunken ist — daß ich s i e  mir gedacht -  daß ihr 
Wesen ins meine verschmolzen — ewig in mir leben wird -  
und daß ich dies nur D ir sage I -
. . . Ich bin müde, das Schicksal und mich selbst anzukla­
gen — ich habe verloren durch Conventionen -  Umstände -  
durch mich selbst — Die Vergangenheit war immer schöner 
als die Gegenwart -  an die Zukunft mag ich gar nicht den­
ken, jedes Bild derselben ist mir verhaßt -  Du bist nicht 
mehr frei — von Dir erwarte ich nichts mehr, es ist die 
Reihe an mir, Dich in Deinem Sitze aufzusuchen, daher 
will ichs möglich machen Dich künftigen Frühling in L. 
zu besuchen, ich werde mich alsdann auf einige Tage in 
Deinen häuslichen Zirkel eindrängen, es kommt nur dar­
auf an, daß Du mir eine Lücke zeigst, wo ich allenfalls 
stehn könnte, so lange wenigstens als Du’s willst! -  Eben 
fällt mir ein, daß ich jene Nacht in L. alles an wandte, um 
von Dir überwunden nicht alles -  Onkel -  Extrapost -  K. 
zu vergessen, und daß ich um abzubrechen Dich sogar auf 
meinen dicken Stock aufmerksam machte, womit ich mich 
gegen die blutgierigen Bullenbeißer verteidigt hatte, die 
mich, noch ehe ich Dich gesehn, auffressen wollten -  In

* Litschen, dem Gut der Grußczynskys. Hippel weilte dort bei 
seiner Braut. Im Vorbeifähren auf der Reise nach Königsberg fand 
auf der Schloßtreppe ein kurzes, ziemlich verunglücktes Wieder­
sehen der Freunde statt.
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solchen Fällen ist man recht läppisch! -  Deine Braut wirds 
mir nicht übel nehmen, daß ich mich so eifrig dagegen 
setzte, ihr vorgestellt zu werden — ich hätte mich unter den 
ungünstigsten Umständen produziert, und der üble Ein­
druck, den ich auf sie gemacht, hätte mir in der Folge so 
gar bei dir schädlich werden können. Wenn Du gerade ein­
mal in ihrer Gegenwart an mich denken solltest, so ver­
sichere ihr, daß ich sie auf das innigste hochachte -  sie hat 
Dich glücklich gemacht, und was kann ihr mehr einen 
Platz in meinem Fierzen zusichern -  ich bin stolz genug zu 
glauben, daß ich sie interessiere -  die Freunde des Gebeb­
ten spielen ja gewöhnlich nicht ganz ungünstige Rollen — 
Sie sind ein guter Grund um die Hauptfigur heraufzu­
putzen , sage ich ziemlich malermäßig! -  
Viele alte Freunde hab ich wiedergefunden -  manche ken­
nen mich gar nicht mehr -  manche andere fallen aus den 
Wolken oder glauben, ich wäre heraus gefallen Sonder­
bare Leute sind es -  manche sind so erfroren -  sie tauen 
allmählig auf und gehn nachher in eine unmäßige Wärme 
über -

Glogau den 27* Junius 1797

. . . Hier habe ich alles so wieder gefunden, wie ich es ver­
ließ -  eben die gegenseitige Spannung -  eben das preziöse 
Wesen, das mich sonst auf meine Stube jug, entfernt mich 
auch jetzt — Mich überfällt zuweilen eine tötende Lange­
weile, wenn man um mich herum lacht, und nach Fliegen 
und Bonmots jagt 0  Freund! -  warum behandelte mich 
das Schicksal so karg, daß ich nicht alle diese unerträglichen 
Bande abwerfen und in Dein Asyl fliehen kann, wo end­
lich Ruhe sein würde und Friede auf Ewig! — Ich bin in K. 
beim Abschied so weich geworden, daß ich weinte wie ein 
Kind -  die Rührung war widernatürlich — meinem Charak­
ter, meiner Art solche Gefühle zu äußern ganz entgegen — 
vielleicht mischte sich die Ahndung drein, welche mich 
marterte -  ich glaube s ie  nicht wiederzusehn. . .
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Glogau d. 29* August 1797

. . .In Koen. ist man jetzt so konfus, daß ich die wider­
sprechendsten Nachrichten erhalte, und so wenige, daß 
man mich am Ende wohl ganz und gar vergessen würde, 
wenn nicht noch eine Person zuweilen an mich dächte. -  
Es gibt Menschen, die wirklich kein Gefühl haben, oder 
die es doch wenigstens ihren Meinungen und ihrem Inter­
esse aufopfern -  Du bist vielleicht der einzige, der nichts 
arges gegen mich im Sinne hatte, und der mich keinen 
Narren heißt, weil ich es wagte, gegen die Convention zu 
heben — Du allein beurteilst mich da mit Schonung, wo 
andern der Verdammungsspruch so leicht wird -  Dir allein 
mag ich also nur das an vertrauen, was gegen alle ewig in 
mir verschlossen bleibt -  Man muß geliebt haben -  ein 
Weib, so wie sie war und ist, um es glaublich zu finden, 
daß ich noch mit all der Schwärmerei der ersten Liebe an 
ihr hänge, daß meine süßesten -  ich muß sagen, meine 
tröstendsten Augenblicke die sind, die ich bei ihrem Portrait 
in der Erinnerung an jene goldne Zeit zubringe! -  Daß 
man uns trennen will, daß man mein Herz lieber tausend­
mal verwundet, als es geschmiegt an das ihrige Linderung 
suchen läßt, ist mir nichts neues, wenn es auch von einer 
Vertrauten, die uns einander näher brachte, inkonsequent 
gehandelt ist -  aber die Mittel, welche man jetzt wählt, 
sind niedrig und erfüllen mich mit Indignation gegen die 
falsche Spielerin, die jetzt mir meine Karten auf immer 
zuwerfen w i l l -----------------------------
Erinnerst'Du Dich noch der ersten Zeit jener Liebe, als 
Du mich wenig sahst, und ich so stumm und verschlossen 
wurde, als ich endlich Dir alles sagte, und Du mich mit 
unendlicher Schonung auf das Auffallende unseres Verhält­
nisses aufmerksam machtest ? -  Denkst Du noch der lusti­
gen Zeit, als wir uns von Deinem Kammerhusaren -  Jo- 
key — Stallmeister und vorzüglich Leibfriseur so schön kraus 
und gelockt zu den Riidigerschen und all den Privatbällen
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frisieren ließen ? — wie glücklich waren wir d a ,--------------
und wenn ich denn bei Dir ganze Vormittage blieb und in 
der Literat. Z. oder in der Bibliot. der sch. W. u- K. las, 
und wir nachher zur Motion eine Pantoffel] agd anstellten -  
In diese Erinnerung mischt sich kein düstrer Schatten. -  
Die Stunden der schönsten Schwärmerei, die ich bei ihr 
verlebte, erhoben mich in ein Elysium, ich atmete nichts 
als Wollust -  ein Blütenmeer von Wonne schlug seine W el­
len über mich! -  Der Rausch verflog, und ich stieß da an 
scharfe Ecken, wo ich auf Rosen zu treten glaubte! -N imm 
mir das ganze Andenken meines Daseins, nur laß mir die 
Stunden, die ich mit Dir und mit ihr verlebte — ich werde 
glücklich von der Vergangenheit träumen können, wenn 
mich die Gegenwart nieder drückt. -

Glogau den 25 Februar 1798
. . . Mit der Welt in Königsberg habe ich vollkommen ab­
gerechnet. Außer den Schneesäulen der Verwandtschaft, 
von denen ich zuweilen emballierte Flocken erhalte, höre 
ich von keinem Menschen etwas, mag auch nichts hören -  
eine Reise nach Preußen würde nur bis Leistenau gehen -  
Du frägst ob ich noch in Glogau bin. — Ein Umstand, den 
ich mit Vorbedacht noch zurückhalte, um nachher desto 
mehr darüber schreiben zu können, ist die alleinige Ur­
sache, warum ich noch hier bin, und in der Jurisprudenz 
solchen festen Tritt halte, daß ich glaube, künftigen W in­
ter nach Berlin zu gehen, und mich dort sehr examinieren 
zu lassen . . .

Glogau den l l April 1798
Mein teuerster Freund!

Wenn ich daran denke, wie oft ich Dir habe schreiben 
wollen, und wie ich immer die dazu bestimmten Stunden 
andern Dingen habe aufopfern müssen, so gestehe ich’s 
mir selbst ein , daß ich länger als recht ist geschwiegen habe. 
-  Sei mit diesem Geständnisse zufrieden -  Du weißt, daß
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die Unterhaltung mit Dir mich oft über manches getröstet 
hat, und das ist noch ganz der Fall.
Dein Himmel hängt jetzt voll Geigen (laß mir das einfäl­
tige Sprichwort), ich werde im gotischen Geschmack dieses 
Weidspruchs unsrer Großtanten hinzusetzen -  Die Engel 
spielen in Wolken eingehüllt Dir jetzt die lieblichsten Pa­
radestückchen der Hoffnung vor -  Öffne nur ja die Ohren, 
um keinen Ton zu verhören! -  ad vocem Hoffnung fällt 
mir ein, daß ich wirklich gehofft habe -  eine gewisse Un­
ruhe, die sich wie ein Schlamm (eine materia peccans) um 
meine Herzensteile zieht, würd ich ausschwitzen, wenn ich 
gefesselt an den Schreibtisch Tage, lange Tage hinbringe -  
oder ausvomieren bei den juristischen Reden — aber es ist 
alles nichts -  Clima -  Witterung -  alles habe ich verändert 
deswegen -  aber doch brennen mir die Sohlen, bin ich 
gleich mit Banden an mein Gastnest gefesselt, die ich gern 
trage, weil sie zu gleicher Zeit mein ganzes Selbst zusam­
men halten. — Meine Flügel sind beschnitten, sonst flöge 
ich dieserhalb wirklich einmal übers Gebürge —
Da bin ich hingeworfen an einen Platz, wo alles an einem 
seidnen Faden hängt -  platzt er, so hegt der Herr Regie­
rungsrat in spe im D r. . k !
(Die Damen halten hier den Fächer vor und zischeln sich 
in die Ohren «Er ist expressiv -  ä la Goethe im Goetz» 
-  der Hoffnungsrat reinigt sich, nachdem er aufgestanden 
ist, und spricht weiter)
Der Zufall, teurer einziger Junge, mischt seine Karten 
wunderlich -  Rot und Schwarz -  Gewinn und Verlust -  
Mit K. hab ich wirklich ganz abgerechnet — Aber Du weißt 
es, mir geht’s wie Jorick -  die Pausen sind mir fatal -  ich 
bin so gut gefesselt als ehemals -  aber jetzt ist’s ein Mäd­
chen -  ich studiere mit erstaunenswürdiger Emsigkeit die 
trockensten Dinge -  begrabe mich in Akten — Alles Un­
glück ist mir wahrscheinlich, also auch daß ein unver­
muteter Schlag des Schicksals das alles wieder vernichtet — 
siehst Du den seidnen Faden ? . . .
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Eine merkwürdige Bekanntschaft hab ich gemacht I -  Die 
Gräfin Lichtenau* ist jetzt hier auf der Festung, und 
kommt oft zu uns -  Ach Himmel, welch ein Gemisch von 
Hoheit und Niedrigkeit — wie viel Bildung! — wie viel Ver­
stand -  wie viel Ungezogenheit -  das Weib ist eine wahre 
Vexierdose, wo ganz was anders herauskommt, als man 
erwartete -  Der glimmende Docht von dieser ausgelöschten 
Fackel kann hier in G. noch etwas anzünden. Der Com- 
mandant und das Militair ist kommandiert, artig gegen sie 
zu sein -  sie sinds also -  so wie überhaupt die bessere Classe -  
Der Pöbel achtet kein Commando -  sondern erhitzt sich 
mit dem Witz-Fusel, den er aus den elenden schändlichen 
Broschüren, die über die Gräfin heraus gekommen sind, 
aufsaugt -  Der Schneider legt die Nadel aus der Hand, um 
das Leben der Gr. L. zu lesen, und sein Junge bringt ihm 
statt des Zwirns ihr Bild in neuseeländischer M anier! — In 
jedem Scheerbeutel stecken die Bekenntnisse der Gräfin L . , 
und um elf Uhr fliegen noch unfrisierte Köpfe ungeduldig 
durchs Fenster, um den längst erwarteten Friseur zu er­
sehn, der ein neues unsinniges Ding über die Gr. L. lesend 
jetzt um die Ecke schleicht, die er sonst mit geflügelter Eile 
drei Stunden früher umsprang -  Der Jan Hagel übt wie 
Du weißt Gerechtigkeit — vox populi vox dei — Daher er­
halten die Straßenjungen als Vedetten — Plänkers-Feld­
wachen und leichte Avantgarde der großem Menge, die 
sich zusammenzieht, sobald die Gräfin aus oder einsteigt, 
ein ununterbrochenes F eu er  mit Sc/meebällen -  Wenn der 
liebe Gott nicht mehr Schnee gibt, so fürcht ich, daß wenn 
nicht die Polizei als vermittelnde Macht sich darin legt, 
sie sich gewisser glühender Kugeln bedienen werden, die 
aus gewissen Formen gegossen immer auf den Straßen zu 
hegen pflegen. Ist das nicht unsinniges Zeug!

* Die Maitresse des Königs Friedrich Wilhelm II. von Preußen
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Glogau den 50 Junius 1798

Ich wollt, der größte Hofhund hätte mich ins Bein gebissen, 
als ich Dich vor fünfzehn Monaten bei Nacht in L. über­
raschte — ich hätte mich wenigstens verbinden lassen -  
Deine Braut gesehn -  und es wäre nur ein Jahr her, daß ich 
Dich gesehn hätte en neglige so wie vorzeiten auf dem 
Lehnstuhl -  Indessen -  lumpige elende zwei Jahr -  ein 
Zeitraum, dessen Intervall ein Floh überspringt mit einem 
Satze, wenn man es so berechnet wie ich -  elende zwei Jahr 
sage ich legen sich zwischen uns, und jetzt, schon jetzt — 
und so weiter und so weiter. Die Periode kann ich noch 
lange nicht endigen, vielleicht nie, und das hoffe ich, so 
lange ich noch gute Augen habe und geschriebenes lesen 
kann — Deine Briefe nämlich — vorzüglich die, welche Du 
mir noch schreiben w ir s t , denn Freund — Dein Stillschwei­
gen ist lieblos -  man könnte es Frost nennen -  und in d e r  
Stimmung kannst Du wenigstens nicht la n g e  sein. — Du 
bist mit Deiner G em ahlin  (gib mir ein anders Wort für 
künftig — ich brauch dies ad interim) in Königsberg zur
Huldigung gew esen-------------------------------------------------
Mit meiner juristischen Laufbahn gchts sehr pianissimo. 
Vorigen Februar meldete ich mich zum zweiten Examen, 
nach der nur hier üblichen Verzögerung wurde ich aber 
erst vor drei Wochen, nachdem ich schon vor sechs Wochen 
die Proberelation verlesen hatte, mündlich examiniert, und 
bin daher erst jetzt ins Referendariat eingeschritten. Gegen­
wärtig verändert sich aber wieder meine Lage. Der Onkel 
ist Geh. Ober-Tribunals-Rat geworden, ich lass mich da­
her natürlich ans Kammer-Gericht versetzen, und hoffe 
dort etwas schneller zum Ziel zu gelangen, als es hier ge­
schehen sein würde. Spätestens in acht Wochen hoff ich 
in Berlin zu sein, und ein — Nest verlassen zu haben, dessen 
Einsamkeit mir vielleicht aber hin und her heilsam gewesen 
ist. . .
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Berlin den 151 Oktober 1798

Teuerster Freund!

Dein lieber Brief vom 13* September hat mich sehr glück­
lich gemacht -  daß ich Dein gedenke, oder vielmehr -  daß 
ich mit Dir lebe -  denn mein Geist trennte sich nie von 
Dir -  wenn ich auch nicht schreibe, weißt Du -  Aber auch 
davon konnte mich nur meine unruhige, ich möchte sagen 
umherschweifende Lebensart seit vier Monaten abhalten -  
Hier war mir nun alles neu -  eine andere Welt umgab 
mich, -  ich war nicht Herr meiner Zeit. -

Berlin d. 31* Dezember 1798 

Mein Teuerster Freund!

Eben komme ich aus einer Gesellschaft, die mir so viel 
Langeweile verursacht hat, daß ich gern schon zwei Stun­
den früher geflohen wäre -  Es ist ein gutes Zeichen -  eine 
Weissagung des Wiedersehns in den Tagen des kommen­
den Jahres, daß mir Dein Brief in die Hände fällt noch in 
den letzten Zuckungen des Jahres 1798 -  denn eben schla­
gen alle Uhren zwölfe -  So viel Wünsche -  Hoffnungen -  
Aussichten -  drängen sich zusammen -  ich habe so viel zu 
bereuen — so viel unzurechnende Verschuldungen auszu­
söhnen -  daß selbst der Traum meiner Kindheit -  ein seli­
ger , beglückender Schatten aus Elisium -  mich kaum mehr 
so glücklich macht, als nur noch voriges Jahr — Auf die 
zwölfte Stunde der Neujahrs-Nacht habe ich immer viel 
gehalten -  immer weckte mich da die sanfte Musik von 
Clarinetten und Hörnern auf dem Schloßturme — ich 
glaubte kindisch phantasierend -  silberne Engel trügen 
jetzt das neue Jahr einem Sterne gleich am blauen Himmel 
vorbei -  aber ich hatte nicht Mut aufzustehn und zu sehn -  
ihren Flug hörte ich in jener für mich damals himmlischen 
Musik. -  Du glaubst nicht, wie unbeschreiblich weich mich
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solche Erinnerungen machen -  Ohne jenes Alter der Un- 
behülf lichkeit -  der Irrtümer zurückzu wünschen, hebt man 
dessen fromme Träume -

D. 24 Jan .

Fast unverzeihlich ist es, daß erst heute ich dieses Blatt 
weiter fortsetze — Es würde mich wirklich sehr unruhig 
machen, Dir nicht eher geschrieben zu haben, wenn ich 
nicht wüßte, daß Dir kein Gedanke einer schuldbaren Ver­
nachlässigung von meiner Seite einkommt. -  Ich habe wirk­
lich seit einiger Zeit in einer Art beständigen Verwirrung 
gelebt, die mich auch schon der Ungewohnheit wegen von 
so manchem, und vorzüglich vom Briefschreiben abhielt. 
Ich glaube gewiß, daß nie mehr eine so lange Pause unsern 
Briefwechsel unterbrechen soll. Das wichtigste was ich Dir 
zu sagen habe, ist daß ich mich auch seit kurzer Zeit ganz 
unbeschreiblich nach einer Unterhaltung mit Dir sehne, 
und daß ich dich beschwöre, wenns nur irgend möglich ist, 
so bald die Jahreszeit besser wird, nach B. zu-kommen. -  
Deiner ganzen Lage würde eine solche Reise sehr vorteil­
haft sein -  Im Grunde genommen hast Du doch noch wenig 
gesehn. B. würde Dir so manches neue darbieten. Wenig­
stens ist es ganz ohne Vorurteil gesprochen ein Ort, der 
gerade für uns äußerst interessant ist. In den schönen Kün­
sten ist man hier wirklich sehr weit, der gute gebildete Ge­
schmack zeigt sich in den öffentlichen Vergnügungen. Du 
kannst Dir Zum Beispiel keine Vorstellung von der großen 
italienischen Oper machen -  Der Zauber der Meisterstücke 
Verona’s — die himmlische Musik -  alles vereinigt sich zu 
einem schönen Ganzen, das auf Dich gewiß seine Wirkung 
nicht verfehlen würde -  Nicht oft genug kann ich mir den 
schönen Augenblick des Wiedersehens denken! -
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Posen d 6 October 1800

Teuerster Freund!

Ich leide an einer Verhärtung der Leber und habe, ein 
Feind aller Arzenei und aller Doctoren, einen Arzt an­
nehmen müssen, der mir wieder auf die Beine helfen w ill, 
und täglich an meinem Schreibtische die künstlichsten Re- 
cepte abfaßt. — Dies bei Seite gesetzt lebe ich jetzt zufried­
ner, da wir Gott sei’s gedankt schon October schreiben, und 
ich mit starken Schritten der Reise nach Berlin entgegen­
eile -  so wie ich mit ziemlichem Grunde alles fatale meiner 
Versetzung hieher zuschreibe, so kann ich auch die Krank­
heit bloß der hiesigen Lebensweise, an die sich der Teufel 
gewöhnen mag, zuschreiben — Die überhäufte Arbeit -  die 
polnische Kost -  unverdaulich für den deutschen Magen -  
der Mangel an jeder Abwechslung, welche eingerechnet in 
die Oeconomie der Natur dem Geiste Heiterkeit und Aus­
dauer geben soll, alles dieses kann in die Dauer der festesten 
Gesundheit schädlich w erden-------
In Königsberg können sie sich gar nicht satt wundern, daß 
ich schon ans Heiraten denke, und so viel ich aus den ver­
blümten Reden und Anspielungen des Onkels schließen 
kann, meint er -  So was rasches und jugendliches könne 
gar nicht gut gehen.

Mein Einziger Teuerster Freund!

Ein ganzes volles Jahr hab ich geschwiegen, wenn du aber 
glaubst, daß das Andenken an Dich während dieser Zeit 
auch nur einen Augenblick aus meiner Seele gewichen sei, 
so tust Du mir sehr unrecht. -  Wenn ich (vorzüglich in dem 
vergangenen Frühjahr) mich mit allem, was mich umgab, 
und mit mir selbst überworfen hatte, so nahm ich Deine 
Briefe vor; vorzüglich die ältern, welche Du mir aus A. 
schriebst, versetzten mich dann in jene glückliche Jahre zu­
rück als es nur meine Fantasie war, die mir Höllen und
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Paradiese schuf, und als noch kein eisernerZwang der W irk­
lichkeit mich fesselte, und es gelang mir im Andenken an 
jene Zeit wieder ruhig zu werden. — Es ist mir oft, als hätt 
ich alle jene Briefe in einer andern Lage selbst geschrieben, 
aber konnten auch zwei Menschen gleicher empfinden, als 
wir ? —
Du schreibst in Deinem letzten Briefe, unser letztes Zu­
sammensein in Danzig hätte nicht so, wie vormals, die reine 
unverdorbene Laune, den Erguß der innigen Freundschaft 
herbeigeführt, aber Freund -  Wein, der eben gärt, hat nie­
mals einen guten Geschmack, und ich war damals wirklich 
im Gären -  Ein Kampf von Gefühlen, Vorsätzen pp, die 
sich gerade zu widersprachen, tobte schon seit ein paar Mo­
naten in meinem Innern -  ich wollte mich betäuben, und 
wurde das, was Schul-Rectoren, Prediger, Onkels und Tan­
ten liederlich nennen. -  Du weißt, daß Ausschweifungen 
allemal ihr höchstes Ziel erreichen, wenn man sie aus 
Grundsatz begeht, und das war denn bei mir der Fall. -  Ich 
lebte in einer überaus lustigen Verbrüderung, wenn ich so 
sagen darf -  die letzten leuchtenden Blitze, welche war 
schleuderten, waren aber solche Geniestreiche, die empfind­
lichen Leuten, die wir nur für zu unschädlich hielten, 
Haare und Bart versengten. -  Sie nahmens übel und borgten 
sich von dem Olymp in B . her solche Gegenblitze, die mich 
endlich hieher an einen Ort schleuderten, wo jede Freude 
erstirbt, wo ich lebendig begraben bin. . .
Daß ich Regierungs-Rat geworden bin (seit einem Jahr), 
siehst Du aus obigem,*daß ich aber seit drei Viertel-Jahren 
verheiratet bin, kannst Du aus obigem nicht ersehen, da­
her sage ich es Dir besonders! -  Vielleicht hast Du durch 
Zufall einige Nachrichten von dem tragischen Ende der 
zweiten Liebesepisode in meinem Leben aus B. erhalten —  
Jetzt leb ich wie ein Heiliger, der Buße tut, oder eigent­
licher wie jeder Christ leben soll, in der Hoffnung des Zu­
künftigen -  Denke Dir Freund, was ich empfinden muß, 
wenn ich auf alles, was nur meinen Sinn für die Künste,
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für den Umgang mit geistreichen Personen, der den Ge­
schmack bildet, gerade hin ganz Verzicht zu leisten genötigt 
b in? -  Ich müßte verzweifeln, oder vielmehr, ich würde 
längst meinen Posten aufgegeben haben, wenn nicht ein 
sehr liebes liebes Weib mir alle Bitterkeiten, die man mir 
hier bis auf die Neige auskosten läßt, versüßte, und meinen 
Geist stärkte, daß er die Centnerlast der Gegenwart tragen 
und noch Kräfte für die Zukunft behalten kann.
Von Berlin aus tröstet man mich sehr -  ich soll in eine neue 
deutsche Provinz versetzt werden, welches denn nur mein 
Wunsch ist, an dessen Erfüllung ich aber sehr zweifle. -  
Durch Schleinitz, der ein Freund von B.* ist, könntest auch 
Du zu meiner Erlösung beitragen, indessen ist es hiezu noch 
nicht Zeit, und wir können darüber s p r e c h e n ! -  Schreibe 
mir indessen, ob Du auf die Güte jenes Canals baust ? -  
Alle Stürme haben zu toben aufgehört, und Du wirst in 
mir ganz den alten Königsberger, Berliner, Leipziger, Dres­
dner, Dessauer pp (ohe -  n ich t Danziger) wiederfinden! Ich 
bin schwatzhaft geworden, merk ich ! -  
Auch geb ich mich wieder mit literarischen Arbeiten ab. -  
Willst Du, wenn Du keine oeconomica treibst, das heißt 
im Winter, wieder recensieren ? -
Ich bin ein Tor gewesen, daß ich Dir nicht längstens 
schrieb, mir ist so wohl geworden indem ich mit Dir 
spreche, daß meine Frau, die mir gegenüber sitzt und ein 
Kindermützchen strickt, schon ein paarmal gefragt hat, 
warum ich denn in eins fort lächle ?
Liebst Du mich noch, so vergilt nicht gleiches mit gleichem 
— schreibe mir, ich beschwöre Dich bei dem Andenken unse­
rer herrlichen Jugendzeit in K. s e h r  ba ld .
Unser Briefwechsel soll nicht wieder so schändlich von mir 
unterbrochen werden -  ein merkwürdigstes Jahr kann man 
doch nur einmal erleben -  der Superlativ schließt ja jeden 
Nebenmann aus! -

Kabinettsrat Beyme.
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Grüße Deine Frau sehr herzlich von mir, und sag ihr, daß 
ich Dir den Maler Molinari empfohlen habe -  es kann ja 
derselbe sein, der Dich gemalt hat. -  Adio -  Ich bitte Dich 
schreib mir bald

. Ewig ewig
Dein

Plock den 25 Jan (an m ein. 27. Geb. T .) 1803 Hff.

[Psock]

. . . Du hast in Deinem Briefe einen Punkt berührt, den 
ich, wenn ich meine Biographie zur Belehrung, wie man 
n ich t handeln soll, wenn man eine gesunde Stirn und Nase 
für das Grab conservieren will, schriebe, sehr umständlich 
abhandeln würde. Ja ja -  in meiner ersten Erziehung, zwi­
schen den vier Mauern mir selbst überlassen, liegt der 
Keim mancher von mir hinterher begangenen Torheit. -  
Deine gütige Freundschaft nennt die Frucht jener bizarren 
Einsamkeit Originalität -  es ist aber wie ich wohl weiß und 
empfunden habe nichts als Starrköpfigkeit -  Ungeschick! 
Das Übersehen der Verhältnisse, die jedem, der als Knabe 
nachgeben und sich schicken in die Umstände gelernt hat, 
ins Auge fallen, hat mir einen guten Teil der Ruhe für 
lange Zeit gekostet. Ich mag die teuflische Geschicklichkeit, 
womit man mich zum Werkzeug einer ausgedachten Rache 
machte, gar nicht berühren, indessen so viel laß Dir gesagt 
sein, daß der wirkliche Hergang der Sache eine Ansicht 
gibt die gewiß niemand erwartet. — So viel von der famo­
sen Gillrayade! -
Nachdem ich beinahe zwei Jahre hindurch von allen Men­
schen recht schief beurteilt worden bin und ich es unter 
meiner Würde gehalten habe, die nachplappernde Menge 
überschreien und eines bessern belehren zu wollen, ist mir 
das Urteil der Welt ziemlich gleichgültig geworden, nur 
wenigen mag ich so wie ich bin erscheinen, und daß Du 
unter diesen wenigen oben anstehst, versteht sich wohl



BRIEFE AN HIPPEL 1 8 0 3 79

von selbst -  Ich habe schon oben meine Biographie schrei­
ben wollen -  hier schreibe ich sie noch einmal zu Nutz und 
Frommen derjenigen, die da zu lieben -  geliebt zu werden 
glauben und in den Stand der heiligen Ehe treten wollen. 
Schriebe ich diese Selbstbiographie mit der Gewissenhaftig­
keit Rousseaus, der mit seinen Bekenntnissen unter dem 
Arm vor den Richterstuhl des Ewigen treten wollte, so 
würde Minna D. mir die Hand -  nicht zur Versöhnung, 
nein -  weil ich schuldlos war -  als alles mich verwünschte 
und den treulosen schalt -  freundlich bieten. -  Ich habe 
mit Kraft ein Verhältnis vernichtet, welches sie und mich 
unglücklich gemacht haben würde. — So viel von dieser Ge­
schichte -  willst Du das Detail davon um völlig überzeugt 
zu werden, wie wenig ich Vorwürfe verdiene, so will ich 
mich hinsetzen, und eine pragmatische Erzählung liefern — 
. . . Kann es zu etwas dienen, so sage ich Dir noch, daß ich 
hier der fleißigste Arbeiter bin und daß der als ein eigner 
harter Mann bekannte Präsident B . mit mir sehr zufrieden 
ist, welches mir denn auch die Gnade des H . Großk-Exzell. ! !  
erworben hat, welche aber in meiner kritischen Lage nichts 
hilft. — Von nun an wird unser Briefwechsel nicht mehr 
unterbrochen — N och  zwei wichtige Worte:
Wie steht es mit unsrer großen Reise nach dem 30l Jahr ? -  
Meine Frau eine geborne Rohrer oder vielmehr Trzinska 
-  Polin von Geburt, Tochter des ehemaligen Stadtpraesi- 
denten Rohrer Trzinski in Posen, 22 Jahr alt mittler Sta­
tur -  wohl gewachsen, dunkelbraunes Haar, dunkelblaue 
Augen pp empfiehlt sich Dir sehr und gibt Dir einen herz­
lichen Kuß! -  ich küsse Deiner Gemahlin die Hand, und 
werde Deine Kinder im Malen und in der Musik unter­
richten, wenn wir künftig in Berlin zusammen leben. —

Plock den 3 October 1803

. . . Du schreibst daß Du unter niedern Gesträuchen wan­
delst und Dich zu ihnen herabbeugen mußt — ich wandle
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hier in einem Sumpf unter niederm Dorngesträuch, wel­
ches m ir die Füße wund ritzt — in ehrbarer Gesellschaft 
kann ich nicht so erscheinen ohne mich vorher entsetzlich 
zu waschen von wegen des Sumpfes, der mir sogar die 
Hosen naß gemacht hat -  Es ist abscheulich! -  Welch 
eine Anstrengung es kostet, in diesem Sumpfe nicht tota­
lster zu versinken, kannst Du Dir denken!
Werde ich nur nicht zu sehr vom Präsidenten qua Pack­
esel behandelt, dem man auf bürdet daß er unter der Last 
verseufzt -  so gehts in meinen vier Wänden ganz gut her. 
Die Akten werden in die Nebenkammer geworfen, und 
dann zeichne, komponiere und dichte ich w ie’s kommt, 
freilich alles nur schlecht, aber desto mehr Vergnügen 
macht m ir’s, denn es ist ein psychologisches Phänomen, 
daß die schlechten Künstler und Dichter sich am aller- 
mehrsten über ihre Mißgeburten freuen -  den großen 
Dichtern machen die Amorinos welche sie zur Welt be­
fördern, lange nicht so viel Freude! -  Ich sehne mich so 
herzlich nach Dir, daß ich manchmal ungeduldig werde 
über den Schneckengang der Angelegenheit in Berlin. -  
Was haben wir uns alles zu sagen! -  Ich wollte Dir erst 
viel schreiben, aber es geht heute nicht -  ich muß diesen 
Augenblick in die Pupillensession laufen und habe noch 
nicht einmal alles dekretiert -

Plock, den 10 December 1805

Mein einziger teuerster Freund.

Jetzt weiß ich’s, daß Du mein Freund im ganzen Sinne 
des Wortes bist, und dies ist volle Entschädigung für alle 
Erbärmlichkeiten der trivialen Lebensweise, welche mich 
schier zu Boden drückt, und der ich mit einem Aufwande 
von Kräften entgegen arbeiten muß, welcher, geht es noch 
länger so fort, notwendig den ganzen Vorrat in Kurzem 
aufzehren muß. — Du kannst mir jetzt nicht helfen, das 
ist sehr schlimm -  es gehört zu den Streichen des bösen
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Genius, der mich verfolgt, seit ich aus Berlin bin. Ist es 
indessen mit Deinem Anerbieten, mir das Verlangte in 
drei Monaten zu schaffen, Ernst, woran ich nicht einen 
Augenblick zweifle, so ziehst Du mich doch mit einem 
Ruck aus aller Verlegenheit, und setzest mich in die Lage, 
daß mir nicht noch das bißchen armseliger Lebensgenuß, 
welches ich hier dann und wann mit Mühe erhasche, durch 
Sorgen der bittersten Art verkränkt w ird.
Um einer jugendlichen Sottise willen, von der mein Anteil 
nicht einmal feststeht, muß ich auf alles, was mir heb und 
teuer war, Verzicht tu n ! -  Mein Sinn für die Kunst ist hier 
so hors de saison, daß ich überall damit anstoße und mich 
verwunde. -  Die Malerei habe ich ganz bei Seite geworfen, 
weil mich die Leidenschaft dafür, hinge ich ihr nur im 
mindesten nach, wie ein griechisches Feuer unauslöschlich 
von innen heraus verzehren könnte — ich würde vielleicht 
zur großen Erbauung der Umstehenden mit einem Male 
wie jene Prinzessin im Märchen, die mit dem Salamander 
kämpfte, der ihr einen unsichtbaren Feuerbrand ins Herz 
warf, in ein Aschenklümpchen zusammenfallen! — Die 
Musik mit ihren gewaltigen Explosionen ist mehr ein 
Theater-Donnerwetter -  ein feuerspeiender Berg von Ga- 
brieli (jene Kunst ein Vesuv in natura) -  man kann sich 
mit ihr ohne Gefahr vertrauter machen, darum habe ich 
sie zu meiner Gefährtin und Trösterin erkieset auf diesem 
dornigen, steinigen Pfad! -  Im Ernst, lieber Freund, — in 
dieser Abgeschiedenheit steige ich herab oder lieber hinauf 
in die unbesuchtesten Regionen, wo die Muse ihren geweih­
ten Jüngern das Buch der Geheimnisse aufschlägt. In Prosa 
so viel: ich studiere mit Eifer die Theorie der Musik, und 
dieses Studium, so wie der Umgang mit meiner Frau, die 
sich, Dank sei es dem Schicksal! meinem Anachoreten- 
leben ganz anschmiegt, ist das einzige, was mir zuweilen 
Augenblicke des Lichts gewährt. -  Einen Freund, mit dem 
ich mich über alles, was mich quälte, hinweghob, hatte 
ich nur so lange ich mit Dir lebte!

6/1 H o f f m a n n
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Du bist auch nicht ganz glücklich und hier ist unser Schick­
sal sich wieder gleich; wir stehen beide nicht auf der rech­
ten Stelle. — W ie, wenn ein Genius erschiene und löste die 
Ketten, welche uns an unser erbärmliches Alltagsleben 
fesseln (am Ende sind diese Ketten vielleicht nur das Spiel 
unserer Einbildung ?) -  was täten wir ? -  Ich ergriffe den 
Wanderstab, ginge nach Italien, bildete mich zum tüch­
tigen Componisten aus, und es wäre schlimm, wenn ich, 
hätte ich mich zu dem gewandt, wozu ich organisiert 
wurde, nicht ein besseres Schicksal -  ein besseres Fort­
kommen mit meiner Kunst erarbeiten sollte als jetzt! — 
Doch das sind pia desideria! -

. . . Plock ist dazu bestimmt mich in einer mißvergnügten 
Stimmung zu erhalten -  Zwei Worte sind hinlänglich, Dir 
alles zu erklären! -
Mein Versetzungsreskript ist noch nicht da, und ich muß 
arbeiten -  arbeiten in der exaltierten Stimmung, worin 
mich Deine Gespräche, die Reise nach Italien und Deine 
Handskizzen von Perugino und Raphael gesetzt haben -  
Ob D ir’s auch so gut geht weiß ich nicht, -  aber auf mich 
hat unser Beisammensein diesmal mit besondrer energi­
scher Kraft gewirkt; ich fühle mich empor gehoben über 
die Kleinigkeiten die mich hier umgeben -  eine bunte Welt 
voll magischer Erscheinungen flimmert und flackert um 
mich her — es ist als müsse sich bald was großes ereignen — 
irgend ein Kunstprodukt müsse aus dem Chaos hervor­
gehen ! — ob das nun ein Buch -  eine Oper -  ein Gemälde 
sein wird -  quod diis placebit -  meinst Du nicht, ich müsse 
noch einmal den Großkanzler fragen, ob ich zum Maler 
oder zum Musiker organisiert bin ? -
Aber -  um dem Dinge näher zu kommen -  gestern habe 
ich eine komische Oper gemacht und heute morgen -  es 
war noch finster -  ungefähr fünf Uhr -  die Musik dazu -  
Aufgeschrieben ist noch nichts, das wird auch wohl noch 
etwas länger dauern.
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Unter andern! — Als ich die Preisaufgabe aufs beste Lust­
spiel im Freimütigen las (acht Wochen vor Michael ganz 
zufällig), fiel es mir ein, aus dieser Preisaufgabe selbst 
den Stoff zu einem Lustspiel herzunehmen; ich schmierte 
in aller Eil ein Lustspiel zusammen, nannte es den Preis 
und schickte es den Herrn ein. Daß es den Preis nicht ge­
winnen würde, wußte ich wohl, daß mir die Plerrn aber 
entschiedene Anlage zum Lustspieldichter und eine vim 
comicam zugestehen würden, glaubte ich nicht. In dem 
Freimütigen (oder Ernst und Scherz) wirst Du die Rezen­
sion lesen. Da der Preis mein erstes, in aller Eil zusammen­
geschriebenes Lustspiel ist, werd ich wohl noch nach Ge­
legenheit ein ziemlich drolliges Ding von komischer Oper 
zusammenschmeißen können. -  Du mußt alles zuvor re­
zensieren , die Musik exzipiere ich, da Du noch nicht voll­
kommen gut den Contrapunkt verstehst und auf Kirn­
bergers Kunst des reinen Satzes wenig hältst. -  Nun ein 
Plänchen! -  Der Riese Gargantua muß ausgearbeitet wer­
den; sobald das Versetzungsreskript hier ist, spendiere ich 
2 rth. an eine Flasche Burgunder und fange an. -  Wie 
wär’s aber, wenn wir noch auf einige witzige Aufsätze 
dächten, und ein Taschenbuch für 1805 edierten ? -  es ist 
nur des Absatzes und der Kupfer wegen.
Ad vocem Kupfer -  diese müssen durchaus satirischen In­
haltes sein -  denke darauf! -  Ein Paar Blätter Köpfe allen­
falls so wie Voltaire — Schreibe mir was Du von der Idee 
hältst -  ich würde hoffen (ich zeichne alles selbst) ein gutes 
Honorar zu erhaschen und die gelehrte Welt mal zu einem 
Lachkrampf zu reizen.
Das Taschenbuchformat allein begeistert mich schon, wenn 
ich daran denke, mit allerlei skurilen Ideen! -  Die Wahl des 
Buchhändlers überlasse ich Dir, da Du ein Mann bist, der 
schon manches geschrieben hat, was gedruckt worden ist — 
Den Seume hab ich hier vorgefunden und ganz gelesen -  
er möge die Idee der italienischen Reise in Dir wach und 
rege erhalten -  er ist wahrlich dazu geeignet.
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Lebe wohl mein lieber teurer einziger Freund, und ant­
worte mir bald -  Meine Frau grüßt Dich und die Deinige 
herzlich -  ich küsse Deiner Frau die Hand -  Adio

Ewig
Dein

Plock den 28 Febr 1804 H

Mein teuerster einziger Freund I

Ich bin in Warschau angekommen, bin heraufgestiegen in 
den dritten Stock eines Palazzo’s in der Fretagasse No 278, 
habe den freundlichen Gouverneur, den Präsidenten, der 
die Nase Vs Zoll über den Horizont emporhebt und drei 
Orden trägt, und ein ganzes Rudel Collegen gesehen und 
schwitze jetzt über Vorträgen und Relationen! — Sic eunt 
fata hominum! -  Schriftstellern und komponieren wollte 
ich, mich begeistern im Hain von Lazenki und in den 
breiten Alleen des Sächsischen Garten, und nun ? -  Er­
schlagen von acht und zwanzig voluminibus Conkursakten 
wie von Felsen, die Zeus Donner herabschleuderten, liegt 
der Riese Gargantua, und der Renegat* ächzt unter der 
Last dreier Todtschläger, die zur Festung bereit noch den 
letzten fürchterlichsten Totschlag begehen. Lebhaft ist es 
in Warschau erstaunlich, vorzüglich in der Fretagasse, da 
hier der Mehl, Grütz, Brot und Grünzeughandel ganz aus­
nehmend blüht. Gestern am Himmelfahrtstage wollte ich 
mir etwas zu Gute tun, warf die Akten weg und setzte mich 
ans Clavier um eine Sonate zu componieren, wurde aber 
bald in die Lage von Hogarths Musicien enrage versetzt! -  
Dicht unter meinem Fenster entstanden zwischen drei 
Mehlweibern, zwei Karrenschiebern und einem Schiffer­

* Der Renegat -  eine komische Oper, die der geistvolle Verfasser 
des Riesen Gargantua mit unerschöpflicher Laune dichtet und die, 
wird sie wills Gott im Jahre 1888 vollendet, alles übertreften 
wird, was der Stümper Goethe jemals in dieser Art schrieb! -  
[Anmerkung Hoffmanns]
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knechte einige Differenzien, alle Parteien plaidierten mit 
vieler Heftigkeit an das Tribunal des Hökers, der im Ge­
wölbe unten seine Waren feil bietet -  Während der Zeit 
wurden die Glocken der Pfarrkirche -  der Bennonen — der 
Dominikanerkirche (alles in meiner Nähe) gezogen — auf 
dem Kirchhofe der Dominikaner (gerade über mir) prü­
gelten die hoffnungsvollen Katechumenen zwei alte Pau­
ken, wozu vom mächtigen Instinkt getrieben die Hunde 
der ganzen Nachbarschaft bellten und heulten -  in dem 
Augenblick kam auch der Kunstreiter Wambach mit Janit- 
scharenmusik ganz lustig daher gezogen — ihm entgegen 
aus der neuen Straße eine Plerde Schweine — Große Fric- 
tion in der Mitte der Straße -  sieben Schweine werden 
übergeritten! Großes Gequieke. — O! — O! — ein Tutti zur 
Qual der Verdammten ersonnen! -  Hier warf ich Feder -  
Papier bei Seite, zog Stiefeln an und lief aus dem tollen 
Ge wirre heraus durch die Krakauer Vorstadt -  durch die 
neue Welt -  Bergab! — Ein heiliger Hain umfing mich mit 
seinen Schatten! -  ich war in Lazenki! — Ja wohl ein jung­
fräulicher Schwan schwimmt der freundliche Palast auf 
dem spiegelhaften See! -  Zephire wehen wollüstig durch 
die Blütenbäume -  wie lieblich wandelts sich in den belaub­
ten Gängen! -  Das ist der Aufenthalt eines liebenswürdigen
Epikuräers! ----Was ? -  Das ist ja der Commedatore aus
Don Juan, der da so in dem dunkeln Laube mit weißer 
Nase einher galoppiert ? -  Ach! Johann Sobieski! Pink 
fecit ? -  Male fecit! Was für Verhältnisse! -  er reitet Skla­
ven zu Boden, die sich krümmend die welken Arme gegen 
das sich bäumende Roß erheben -  ein widriger Anblick! — 
Was ? — ist’s möglich! — der große Sobieski — als Römer mit 
Wonzen hat einen polnischen Säbel umgeschnallt und die­
ser ist -  von Holz! -  lächerlich! Nun bin ich verloren -  Da 
kommt der R. R. Marggraff -  er packt mich mit Gewalt 
in eine Droschke -  der Wagen hält vor einem unförm­
lichen Gebäude -  hinten ein Dach mit wenigstens zwölf 
Dampfsäulen, alias Schornsteine, vorne ein ganz kleines
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winziges Frontispizehen, von beiden Seiten noch winzigere 
Vorsprünge! — es ist das Schauspielhaus! -  
Was wird gegeben ? -  Der Wasserträger -  Musik von Che­
rubim — Schön! -  Das Orchester spielt die feurige rasche 
Symphonie mit italienischer Gemächlichkeit! -  Graf Ar­
mand erscheint mit falscher Nase und Wonzen, seine 
händeringende Gemahlin schlägt und singt durchweg einen 
Achtelton zu hoch -  Nationalgarde in russischer Uniform -  
die Pariser Spaziergänger machen am Tore Padam donnoks 
und fassen die Wache, die ihre Pässe visitiert, ans Knie -  
Der Wasserträger kommt an -  sein Faß enthält ungefähr 
drittehalb Eimer, und doch springt, so wie die Wache den 
Rücken wendet, Graf Armand heraus und entflieht durch’s 
Tor — Wunder über W under! -  Jetzt singen sie -  Sie stehn 
zu hoch, sagt im Orchester ein Musiker zum andern. Um 
Vergebung, antwortet dieser ganz freundlich, wie soll ich’s 
auf gleicher Erde anfangen um niedriger zu stehn! -  
Wie es mir in Warschau geht, frägst Du, mein teurer 
Freund? -  Eine bunte W elt! -  zu geräuschvoll -  zu toll
-  zu wild -  alles durcheinander -  Wo nehme ich Muße her 
um zu schreiben -  zu zeichnen — zu komponieren! — Der 
König sollte mir Lazenki einräumen, da  muß es sich ganz 
gut leben lassen! -  Oder ich komme nach L ., komponiere 
in der Eil einige Opern und retourniere zu den Akten. 
Vergilt nicht gleiches mit gleichem und antworte mir bald
— Denke an die Reise nach Italien und bleibe mein Freund, 
so wie ich ewig ewig der Deinige mit ganzer Seele sein 
werde. Meine Frau grüßt Dich und die Deinige, der ich 
mich auf das angelegentlichste zu empfehlen bitte.

Adio!
Warschau d. 14 Mai 1804 FI
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Warschau d. 26 7br [September] 1805

Mein einziger teuerster Freund!

War ich nicht überzeugt, daß Deine Freundschaft für mich 
so wie die meinige für Dich unwandelbar ist und nicht ver­
wechselt werden mag mit einer a n g en eh m en  B ek an n tsch a ft , 
die man irgendwo machte und durch Hin- und Herschrei­
ben wie ein dürftiges Feuer durch Zuschüren unterhalten 
m uß, so würde der Entschluß endlich einmal wieder zu Dir 
brieflich zu sprechen mir Mühe gekostet haben. Meine un­
beschreibliche Brieffaulheit kennst Du, aber eben so sehr 
auch meine Art und Weise mich in der Abwesenheit mit 
Dir zu unterhalten, indem der größte Teil meiner Be­
schäftigungen durch die Beziehung auf Dich und unsere 
Pläne sich mir unaufhörlich im Geiste darstellt! -  W äh­
rend des Jahrs, daß ich Dir nicht schrieb, habe ich ein an­
genehmes künstlerisches Leben geführt, ich habe kom­
poniert, gemalt und nebenher ziemlich gut italienisch ge­
lernt, das Romanische verstehe ich vollkommen gut und 
spreche es ziemlich, dieser Winter ist dazu bestimmt es im 
Sprechen zur Fertigkeit zu bringen und auch die verschie­
denen Dialekte (Venetianisch, Neapolit. und so weiter) zu 
erlernen, allein die Russen werden es wohl nicht erlauben, 
daß ich hier bleibe. -  Dabei habe ich durch vieles Zeichnen 
nach der Natur aus dem Stegreif eine recht fertige Faust 
bekommen, und so denke ich der würdige Gefährte zu sein. 
-  Die temporelle Anwesenheit des Geh. Rat Uhden, vor­
mals Resident in Rom wie Du weißt, und des Griechen 
Bartholdy, mit denen ich viel lebte, hat mich in Feuer und 
Flammen gesetzt und meine Sehnsucht nach dem Lande, 
« wo die Zitronen glühn!»  stieg bis zu einem Grade, daß 
es wirklich der bleiernen Gewichte meines Geschäftslebens 
bedurfte, um mich davon abzuhalten den Stab zu ergreifen 
und zu wandern -
Hier hast Du den Zyklus meines schaffenden Künstler­
lebens! -  Im Dezember v. J. komponierte ich eine äußerst
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geniale Oper von Clemens Brentano, Die lustigen Musi­
kanten, welche im April d. J. auf das hiesige teutsche 
Theater gebracht wurde; der Text mißfiel -  es war Kaviar 
für das Volle wie Plamlet sagt, von der Musik urteilten sie 
günstiger, sie nannten sie feurig und durchdacht, nur zu 
kritisch und zu wild — in der eleganten Zeitung wurde ich 
dieser Composit. wegen ein kunstverständiger Mann ge­
nannt!! Vorzüglich nahm man daran einen Ärger, daß 
sich die komischen Masken der Italiener darin herum­
drehen, Truffaldin, Tartaglia und Pantalone. Aber! -  
Heiliger Gozzi, was für Mißgeburten wurden hier auch 
aus den anziehenden Gestalten des jovialen Mutwillens I -  
Der Frühling gab mir eine Herz und Geiststärkende 
Muße, ich arbeitete nichts, sondern lag träumend unter 
den hohen Buchen von Lazenki und Willanow, oder zeich­
nete höchstens Studien nach der Natur -  Im Sommer brach 
eine Flut von Geschäften und häuslichen Sorgen ein, meine 
Frau gebar mir im Julius eine Tochter, ich ließ sie Cezilia 
taufen und legte die letzte Hand an eine Messe, welche 
ich bis jetzt für mein bestes Werk halte und welche, wenn 
der Krieg uns nicht vertreibt, am Cezilien-Tage bei den 
Bernhardinern aufgeführt werden soll. Eben jetzt habe 
ich eine kleine Oper aus dem französischen in der Arbeit, 
in der sich der freie Geist der Franzosen, ihr komischer 
graziöser Genius ganz ausspricht, sie heißt: Die ungelade­
nen Gäste oder der Canonikus von Mailand. Ich gedenke 
sie auf das Berliner Theater zu bringen, da ich anfange 
jetzt etwas bekannter zu werden -
Hier hast Du, mein einziger Freund, meine Lebensweise 
und Du wirst finden, daß die Kunst noch immer wie eine 
schützende schirmende Heilige mich durchs Leben gelei­
tet; ihr habe ich mich ganz ergeben und sie zürnt nicht, 
wenn unabänderliche Verhältnisse oft nur wenige selige 
Momente übrig lassen, wo ich meinen Geist zu ihr wenden 
kann. — Oft, nur zu oft, ist es Künstlers Erden wallen wel­
ches mich n ied e r  drück t, aber nicht e r d rü ck t , neue Umge­
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bungen wie in Plock konnten auf mein beßres Ich wirken 
und ihm Zerstörung drohen, h ie r  ist das anders. Mitten 
unter wüstem unkünstlerischen Pöbel findet der Geist doch 
Nahrung -

Warschau, den 6 März 1805

. . .  Je älter ich werde, mein Freund, desto bestimmter ent­
wickelt sich mein Selbst dazu, wozu es das höhere Walten, 
wogegen der Mensch vergebens mit seinen kleinlichen Ab- 
und Einsichten einzugreifen wagt, bestimmt hatte.
Mein Geschäftsleben ist die ekelhafte Puppe, welche die 
schönen Fittiche des Kunstgenius einzuschließen strebt, bis 
sie gewaltsam durchbrechen! -  Der Kunstcyklus, in dem 
ich mich hier umhertreibe, ist eine Anmahnung zum Nach­
streben des Bessern, er übt und stärkt, wie wohl er, als 
Zweck betrachtet, nur ein Spiel mit hohlen Nüssen um 
hohle Nüsse sein kann, und ich hiernach auch den Vor­
wurf, der dem Wilhelm Meister von jenem soi disant Offi­
zier gemacht wird, verdienen möchte! -  Du, mein Freund, 
bist meine einzige Hoffnung, indem ich des festen Glau­
bens lebe, daß die höhere Macht, deren Einwirken in 
unserer Zeit selbst blöden Gesichtern blendend erscheint, 
sich des schönsten, womit sie den Sterblichen beglückt, 
nämlich der Freundschaft, als Mittel bedienen wird, mich 
zu erlösen von dem Übel, das mich mit eisernen schmerz­
haften Banden umstrickt und festhält! -  Was ist es anders 
als unsere Reise, welche unser besseres Selbst einander 
näher bringen, was, ja, ich sage es, uns beide dahin stellen 
wird, wo wir hingehören, und wo wir beide jetzt nicht 
stehen! — Wäre es möglich, daß Zeit und Umstände Dich, 
mein teuerster Freund, hätten vergessen machen können, 
was wir so oft über diese Angelegenheit in Gesprächen fest­
stellten, so sei Dir meine jetzige Anmahnung ein feuriges 
Wort, das Dein entschlafenes besseres Ich entflammt! -  
Noch eins, mein teuerster Freund! lass uns nicht wie Reiche 
reisen; meine Finanzen halten es nicht aus, und Deine
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werden sich wohl dabei befinden, und wo ist mehr Genuß ? -  
Wäre es möglich, wir allein, höchstens ein Bedienterl -  
Wann reisen wir ab ? wo treffen wir zusammen ? -  Du bist 
in Berlin von Deiner Familie umgeben gewesen, ich habe 
keine -  Du sollst für den Staat leben und steigen, mich 
fesselt eine elende Mediokrität, in der ich sterben und ver­
derben kann. — Diese Ungleichheiten, dünkt mich, ver­
mögen nichts über den gleichen Sinn für die Kunst, der uns 
vereinigte, und den wir n ie lassen I —
Ich beschwöre Dich, widerstehe dem Ein wirken einer viel­
leicht nur zu prosaischen Umgebung und Anreizung. Alles 
hängt von Deiner Erklärung ab. Ich bin ein Spieler, der 
das Letzte auf eine Hoffnung w agt! —

Berlin Friedrich-Straße
den 20 Obr No 179 2 Treppen hoch 1807

Mein einziger teuerster Freund!

Seit vielen Monaten, seit der schrecklichen Katastrophe, 
die Dir auch gewiß tausend Ungemach bereitete, haben 
wir nichts von einander gehört; daß Du Deinen bisherigen 
Aufenthalt indessen verlassen haben solltest, setze ich nicht 
voraus, und ich versuche es daher wenigstens Dir nach L. 
hin Nachricht von mir zu geben! Daß gleich nach dem 
Einmarsch der Franzosen in Warschau die preußischen 
Offizianten entsetzt wurden ist Dir bekannt, da indessen 
die Änderung der Umstände damals wenigstens noch mög­
lich w ar, blieb ich mit mehreren von meinen Collegen am 
Orte, bis man Anfang Junius uns aufforderte entweder eine 
Unterwerfungsakte, die einen Huldigungseid enthielt, zu 
unterschreiben oder W. binnen acht Tagen zu verlassen. 
Daß jeder rechtliche Mann das letztere wählte, kannst Du 
Dir leicht denken. Meine Frau hatte ich schon, um sie dem 
Ungemach des nahen Krieges zu entziehen, im Januar mit 
einer sichern Gelegenheit nach Posen zur Mutter geschickt, 
und nun ging ich selbst, da man mir die Pässe nach Wien,
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wo ich mein Unterkommen zu finden hoffte, schlechter­
dings verweigerte, nach Berlin, wo ich mich bis jetzt küm­
merlich hingehalten habe. -  Du weißt, daß ich kein Ver­
mögen sondern nur Talente habe, die mich erhalten kön­
nen, diese Talente aber hier in dem menschenleeren geld­
armen Berlin wuchern zu lassen, ist kaum möglich! — 
Meine einzige Hoffnung ist bei irgend einer Kapelle als 
Direktor unterzukommen, und hierzu habe ich alle An­
stalten gemacht, bis jetzt aber vergebens! -

Berlin, d. 12ten December 1807

Mein teuerster einziger Freund!

Dem Himmel sei es gedankt, daß das fatale Mißverständnis, 
welches unter uns obwaltete, jetzt ganz gehoben ist, und 
daß ich frei mit Dir über mich und meine Existenz spre­
chen kann. Leider habe ich noch bitter zu klagen, und die 
Freude war sehr vorübergehend, da indessen wenigstens 
die drückendste Sorge gehoben ist, so verweise ich mein 
Klagelied auf’s letzte Blatt und trenne es ganz von dem, 
was ich Dir über meine Kunst zu sagen habe.
Du hast ganz recht, mein teuerster Freund! -  für verloren, 
für ganz verloren kann ich die Zeit nicht halten, die ich 
in der Sclaverei zubrachte. Außerdem, daß ich Zeit genug 
gewann, die Theorie fleißig zu studieren, gelang es mir 
auch, in der letzten Zeit praktische Werke zu liefern und 
zur Aufführung zu bringen. In W. hat man Messen und 
Opern von mir aufgeführt, und daß ich nicht bekannt ge­
worden bin, liegt bloß darin, daß W. kein Ort ist, der einige 
Concurrenz hinsichts der Kunst hat. — Vorzüglich aber 
glaube ich dadurch, daß ich außer der Kunst meinem öf­
fentlichen Amte vorstehen mußte, eine allgemeine Ansicht 
der Dinge gewonnen und mich von dem Egoismus entfernt 
zu haben, der, wenn ich so sagen darf, die Künstler von 
Profession ungenießbar macht. -  . . .
Fichte und Schleiermacher sind wieder hier, Werner kehrt
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auch nach Berlin zurück. Varnhagen, Chamisso, Winzer, 
Robert sind Dir gewiß unbekannte Namen, indessen nenne 
ich sie Dir, als junge höchst talentvolle Leute, die uns ge­
wiß viel, viel gutes liefern werden. So wird zum Beispiel 
in Kurzem aus diesem Kreise ein Künstlerroman erschei­
nen, der so ziemlich das, was in dieser Art jetzt da ist, ins 
Dunkle stellen wird. Nur wenig kann ich den Umgang 
dieser Leute nützen, da ich wieder tief, tief in das Studium 
alter Meisterwerke, von denen ich hier die Partituren auf­
treiben konnte, geraten bin. Du kannst Dir überhaupt 
nicht denken, mein einziger Freund, was ich hier in B. für 
ein stilles zurückgezogenes Künstlerleben führe. In meinem 
kleinen Stübchen, umgeben von alten Meistern, Feo, 
Durante, Händel, Gluck, vergesse ich oft alles, was mich 
schwer drückt, und nur, wenn ich morgens wieder auf­
wache, kommen alle schweren Sorgen wieder! —

Berlin den 7 Mai 1808

Mein einziger teuerster Freund!

Wie kommt es, daß ich gar nichts von Dir höre ? Alles 
schlägt mir hier fehl, weder aus Bamberg, noch aus Zürich, 
noch aus Posen erhalte ich einen Pfennig; ich arbeite mich 
müde und matt, setze fort die Gesundheit zu und erwerbe 
nichts! Ich mag Dir meine Not nicht schildern; sie hat den 
höchsten Punkt erreicht. Seit f ü n f  T a gen  hab e ich  n ich ts  
g e g e s s e n , a ls B ro t. -  so war es noch nie! Jetzt sitze ich von 
Morgen bis in die Nacht und zeichne an Szenen für W er­
ner’s A ttila, der in der Realbuchhandlung verlegt wird. 
Noch ist es nicht gewiß, ob ich alle Kupfer zu zeichnen 
erhalte, gelingt mir dies, so verdiene ich etwa vier bis fünf 
Friedrichsd’or, die dann auf Miete und kleine Schulden 
aufgehen. Ist es Dir möglich mir zu helfen, so schicke 
mir etwa zwanzig Friedrichsd’or, sonst weiß ich bei Gott 
nicht, was aus mir werden soll. Übrigens ist mein Contrakt 
mit dem Bamberger Theaterdirektor jetzt abgeschlossen,
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und vom 1. September geht mein Officium an, so daß ich 
im August schon abreisen muß. Mein einziger Wunsch 
wäre es, mich jetzt schon von Berlin loszureißen und nach 
Bamberg zu gehen. Hierzu würde aber mehreres Geld 
gehören, da ich auch meine Garderobe zur Reise in Stand 
setzen muß. -

[Berlin 1808]
Mein einziger teuerster Freund I

Neinl -  ich lasse den Mut nicht sinken, da ich auf Dich 
bauen kann, und die feste innige Überzeugung habe, daß 
mit meinem ersten Fußtritt aus Berlin sich all mein Leid 
enden und in Freude und Wohlsein umwandeln wird. In 
einer solchen hülflosen Lage, wie die letzten acht Tage 
über, bin ich noch nie gewesen; zufällig wurde sie von 
einem meiner Bekannten, dem ehemaligen Regierungsrat 
Friedrich, welcher mich trostlos im Tiergarten fand, erra­
ten; und selbst in Verlegenheit teilte er doch sein letztes 
Geld mit mir . . .
Wie aber meine Sehnsucht nach dem Orte meiner Bestim­
mung mit jedem Tage steigt, davon hast Du keine Idee I — 
Es geht so weit, daß ich nicht mehr ruhig arbeiten kann, 
sondern unwillkürlich vom Tische aufspringe und Stub auf 
Stub ab laufe, ehe ich es mir versehe, auch wohl auf der 
Straße und im Tiergarten bin, wo mir seit einiger Zeit die 
einsamen Partien sehr heb sind, indem mich Lichtenbergs 
Abhandlungen von lichtscheuen Hasen und dergleichen 
jetzt etwas näher angehen als sonst. —
Zu keiner Kunst (um sie nämlich auszuüben) gehört wohl 
so körperliches Wohlsein, als zum Componieren, das Ge­
genteil bewirkt eine große Kränklichkeit, die sich nicht 
allein in den Ideen, sonder; was in der Composition ein 
Hauptmoment ist, auch in ihr Zusammenfügung ausspricht. 
Lebhaft habe ich dies alles jetzt gefühlt, und ein Salve 
Regina, das ich in diesen Tagen des Unglücks setzte, un­
erbittlich zum Feuertode verdammt; dagegen nach dem
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Empfange Deines Briefes mittags gut gegessen und getrun­
ken und abends ein neues Salve Regina angefangen, das 
nun schon ein ganz ander Ding w ird. -  In kurzer Zeit wer­
den nämlich von mir drei oder vier vierstimmige Hymnen 
an die Jungfrau unter dem allgemeinen Titel: La santa 
Virgine, erscheinen, die bloß von Singstimmen ohne alle 
weitere Begleitung als höchstens des Pianoforte, welches 
leise und diskret die Grundaccorde anschlägt, vorgetragen 
werden. -
Dein Urteil über Werner ist ganz das meinige, jedoch wirst 
Du finden, daß im Attila es wieder herrliche Züge gibt, 
wiewohl auch dieses Stück wieder mit läppischen Dingen 
und Geschmacklosigkeiten durchflochten ist. Zu letztem 
rechne ich besonders im Kreuz den ganzen ersten Akt, 
wenig ausgenommen die Szenen der Pregolla «w er wird 
nun hüten mein Feuerlein», und die unendlich läppische 
Szene des Schiffermädchens. Hast Du Werner persönlich 
gekannt? — ich glaube, ja ! Über seinen schmutzigen Geiz 
der doch in keiner Künstlerseele wohnen sollte, hat Iff- 
land neulich eine charakteristische Anekdote debütiert. Als 
die Weihe der Kraft in Berlin aufgeführt werden soll, er­
hält Werner bloß für die Mitteilung des Manuskripts, wel­
ches er gleich darauf drucken ließ , aus der Theaterkasse 
fünfhundert Taler in Talerstücken -  gewiß ein ungeheuer 
großes Honorar. Im Begriff, sie einzustreichen, neigt er 
sich, bittersüß lächelnd, zu Iffland und flüstert: «hätte 
doch gedacht im Golde, mein Herr Direktor!»  -  Iffland 
drückte sich sehr pittoresk aus, indem er sagte: «Immer 
nur sehe ich, wenn ich mich m it Werner über seine Werke 
für unser Theater spreche, die Goldfaust hervorragen!» 
(wie eine Teufelspfote). Übrigens ist das hiesige Theater, 
da wegen der Gäste niemand hineingehen mag, so in 
schlechten Umständen, daß die Schauspieler nicht mehr 
bezahlt werden konnten, und Iffland dem comite adminis- 
tratif erklärte, daß er, bekäme er nicht bedeutende Zu­
schüsse, das Theater schließen müsse. -
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Des Brotes wegen, dessen jetziger Preis für Arme uner­
schwinglich und das zuweilen gar nicht zu haben ist, sind 
hier einige Tage hindurch unruhige Auftritte gewesen, die 
aber bald durch starke Patrouillen zu Fuß und zu Pferde 
gedämpft wurden!

Bamberg den 23 December 1808
Zinkenwörth No 56 beim Schönfärber Schneider

Mein einziger teuerster Freund!

In dem Zeitraum, daß ich Dir nicht geschrieben habe, bin 
ich endlich nach einer langen stürmischen Fahrt in einen 
Hafen angelangt, der mir Ruhe und Sicherheit gewährt. -  
Von Berlin reiste ich wie Du weißt nach Glogau, um dort 
meine Frau zu erwarten; sie kam nicht, weil die Familie 
sie förmlich festhielt, und ich mußte nach Posen herüber 
um sie los zu machen, so daß ich nach einer beschwerlichen 
Reise endlich den 1 September hier in dem schönen Bam­
berg eintraf. -
Ich fand alles anders, als ich erwartet hatte; Soden hatte 
das Theater einem gewissen Cuno abgetreten, und die Ge­
sellschaft so wie die Theaterverhältnisse sind getreu im 
Wilhelm Meister geschildert (videatur der Name Melina 
und so weiter) Daß mir da s nicht behagen konnte, war 
natürlich, und um so weniger, als meine ganze Zeit auf­
geopfert und das Ganze, mit Jarno zu reden, ein Spiel um 
taube Nüsse war.
Ich wurde dem hiesigen Publikum bald als Componist und 
tüchtiger Singmeister bekannt, und so wurde es mir mög­
lich, eine recht gemütliche, vom Theater fast ganz unab­
hängige Existenz zu begründen. Musikdirector bin ich 
zwar geblieben, correptiere aber nicht mehr, und dirigiere 
nur höchst selten im Orchester, componiere aber die Bal­
lette und Gelegenheitsstücke, wofür ich 30 fl. monatlich 
erhalte.
Nun fühle ich aber erst recht, wie durchaus nicht für mich
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die frühere Karriere war, und wie wohl mir das Künstler­
leben tut, wozu die Wiedervereinigung mit meinem lieben, 
herrlichen Weibe nicht wenig beiträgt! -  Und nun, mein 
teurer einziger Freund! kannst Du es irgend möglich ma­
chen, so reiße Dich los! -  Komm in das herrliche südliche 
Deutschland, und du wirst bald die Wunden, die der ver­
derbliche Krieg auch Dir geschlagen hat, vergessen. Nur 
ein fixiertes Unterkommen bei irgend einer fürstlichen 
Capelle in hiesiger Gegend kann mich von Bamberg, wo 
es mir so 'wohl geht, entfernenI -

Ewig bis in den Tod
Dein treuer

Hoffmann

Geliebtester Freund!

Es ist in meinem Leben etwas recht Charakteristisches, daß 
immer da s  geschieht was ich gar nicht erwartete, sei es nun 
Böses oder Gutes, und daß ich stets da s  zu tun gezwungen 
werde, was meinem eigentlichen tieferen Prinzip wider­
strebt. — So glaubte ich mich auf immer der Justiz ent- 
schlagen zu haben, und Du siehst mich in diesem Augen­
blick von Akten hoch umwallt -  dekretieren -  referieren 
und was weiß ich Alles! — Nach Kircheisens Verfügung soll 
ich bei dem Kammergericht sechs Monate umsonst arbeiten 
um zu lernen daß es jetzt Wertstempel gibt uncl so weiter, 
indessen muß ich rühmen, daß ohne die mindeste Be­
mühung von meiner Seite mir dadurch eine merkliche Er­
leichterung Rücksich ts meiner kärglichen Subsistenz ge­
schehen, daß ich jetzt Urtels-Gebühren erhalten werde. -  
Erst h i e r  habe ich recht ausführlich erfahren, wie sehr Du, 
mein Einziger teuerster Freund! Dich bemüht hast, mir 
meinem Wunsch gemäß eine meiner Neigung entspre­
chende Stelle in irgend einem Ministerial-Bureau zu ver­
schaffen, und nicht versichern darf ich es Dir wohl, wie 
tief im Innern ich Deine wahrhafte Freundschaft und Liebe 
fühle. -  Daß Deine Bemühungen keinen glücklichen Er­
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folg hatten, daran ist die feindliche materia peccans Schuld, 
die durch mein Leben schleicht, und recht verderblich, 
schon manche frohe Hoffnung weggezehrt hat. -  Mein Mut 
verläßt mich indessen nicht, bin ich auch wieder hinge­
raten, wo ich durchaus nicht hingewollt, so muß ich doch 
gestehen, daß seit der entsetzlichen Zeit — 1806-7-8 sich 
meine Lage merklich gebessert hat. -  
Die beiden ersten Tage, als ich in B. angekommen, lebte 
ich in der Tat wie in einem Freudentaumel. -  Der herr­
liche Fouque kam nämlich gerade von Nennhausen herein 
und mit ihm lernte ich bei einem Mahl, das Hitzig an­
geordnet, Tieck, Franz Horn und Chamisso kennen. Den­
selben Abend hatte ich Gelegenheit herrliche Stimmen, 
vieles aus meiner Undine (die Oper, die Fouque dichtete 
und ich komponierte) recht brav vortragen zu hören, und 
wie ging mir das poetische Leben wahrhaft auf, als Fouque 
mir versicherte, nur erst in meiner Musik wären die fan­
tastischen Gestalten -  Undine -  Kühleborn pp recht leben­
dig ins Leben getreten. — Wahrscheinlich kommt, sobald 
nur der Graf Brühl als Intendant angekommen, Undine, 
jedoch nicht unter meinem Namen, auf das hiesige Thea­
ter -  wenn ich dann als Ober-Landes-Gerichts-Rat nach 
Kalisch müßte! -
Laß Dir ja für D ich  und D ein e K in d er  zum wahren Er­
götzen P e te r  S ch lem ih ls wundersame Geschichte von Cha­
misso kommen, das Buch hat wenigstens auf mich beson­
ders gewirkt. Dem unglücklichen Schlemihl hat der Teufel 
seinen Schatten abgekauft und er geht nun schattenlos 
durch die Welt pp

Berlin, Französische Straße No 28 
den 12 März 1815

Mein teuerster geliebter Freund I

Rechne es nicht irgend einer Nachlässigkeit oder dem 
Mangel des steten Andenkens an Dich, mein gütiger

7/1 H o f f m a n n
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Freund, zu, wenn ich so lange schwieg. -  Immer und 
immer hoffte ich Dir Erfreuliches von der Verbesserung 
meiner Lage schreiben zu können, aber bis jetzt bin ich 
noch immer in der fatalen Krisis begriffen, die ich nach 
meiner Rückkehr in den Justizdienst wohl erwarten konnte. 
-Nun arbeite ich schon über ein halb Jahr bei demKammer- 
gericht ohne die mindeste Vergütung, und Du kannst 
denken, wie schwer es mir wird, mich in dem teuern Berlin 
durchzubringen.
F ort möchte ich nicht gern, und doch ist selbst der Posten 
des Kammergerichtsrats, dessen Verleihung hier als höchste 
Gnade angesehen wird, eben nicht sehr erfreulich, noch 
immer bleibt es daher mein innigster Wunsch, in irgend 
einem andern Bureau als Expedient angestellt zu werden.
. . . Endlich darf ich Dir nicht verschweigen, daß aus dem 
tiefsten Hintergründe mir noch ein Stern der Hoffnung ent­
gegenschimmert, der aber auch leicht wieder ganz in dunk­
ler Nacht verschwinden kann. -  Meine Oper Undine, die 
der Major Fouque dem p Brühl überreicht hat, kommt 
höchst wahrscheinlich auf das Theater. Der Text ist ganz 
herrlich, wie Du wohl von Fouque es glauben kannst, und 
ich hoffe ein tüchtiges Stück Arbeit gemacht zu haben, 
welches auf ganz honorable Weise durchgreifen wird. Fou­
que hat der Prinzessin Wilhelm, so wie dem Kronprinzen 
von der Oper erzählt, beide interessieren sich dafür, und 
so könnte ich vielleicht, gefällt meine Oper, hohe Protek­
tionen gewinnen, und dadurch in eine angenehme Künst­
lerlage versetzt werden, das heißt Theater-Componist oder 
Capellmeister werden! -  Beide hier offenen Capellstellen 
werden nämlich vor der Hand nicht besetzt. -  Daß dies vor 
der Hand kaum mehr als ein Traum ist, darf ich wohl be­
haupten. . .
Von der Kunst kann ich nun einmal nicht mehr lassen, und 
hätte ich nicht für eine herzensliebe Frau zu sorgen, und 
ihr, nach dem, was sie mit mir ausstand, eine bequeme 
Lage zu bereiten, so würde ich lieber abermals den musi-
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Italischen Schulmeister machen, als mich in der juristischen 
Walkmühle trillen lassen! -  Verzeih es nur, mein gelieb- 
tester Freund, daß ich Dir wieder so viel vorklage! -  Mit 
meinem zerrissenen Leben trage ich eigentlich die Schuld 
meiner wenigen Standhaftigkeit, meines Leichtsinns in 
früheren Jahren. -  Als Knabe -  als Jüngling hätte ich mich 
ganz der Kunst ergeben, und nie an etwas anderes denken 
sollen. Freilich lag es auch an verkehrter Erziehung. -  
Nun! — Du weißt ja a lles!
So wenig die Juridica anschlagen wollen, so sehr steigt, 
wider mein Erwarten, mein Ruf in der Literatur, da die 
Callots gar viel Glück gemacht haben. Ich merke dies an 
den verschiedenen Anträgen, die mir von Buchhändlern 
gemacht wer den, und denen ich nicht einmal recht genügen 
kann, da meine Arbeiten, die mir der Ungewohnheit wegen 
schwerer fallen als ehemals, das nicht zulassen. -  Doch habe 
ich in diesen Tagen zwei Erzählungen für das Frauen-Ta- 
schenbuch und für die Urania gemacht. Wenn Du künf­
tigen Herbst die Urania zu Gesicht bekommst, wird Dich 
meine Erzählung gewiß interessieren, da die Szene nach 
D anz ig  verlegt ist. Sie heißt «der Artushof». — Matu- 
szewski kommt darin vor und eine Criminalrätin Mathe- 
sius aus Marienwerder, die eigentlich die Tochter eines 
wahnsinnigen Malers ist, und früher als poetische Person, 
Felizitas genannt, auftritt. Das Ganze dreht sich um ein 
wunderbares Bild im Artushof, welches in der Seele eines 
jungen Kaufmanns den Funken der Kunst entzündet, so 
daß er sich von allem losreißt und Maler wird.
Anliegend schicke ich Dir mein Märchen*. -  Es sollte sau­
berer gebunden sein, es ist indessen mein Autorexemplar, 
und um ein anderes zu besorgen, müßte ich noch einige 
Tage warten, und der Brief muß durchaus heute fort. 
Übrigens fehlt es mir hier nicht an wohlwollenden Be­
kannten und sehr spaßhaft ist es, daß man hin und wieder

* Der goldne Topf
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den Verfasser der Fantasiestücke pp zu großen Tees ein­
ladet, als sei er eine merkwürdige Person! -

den 28 April 1815

. . . Möge Dir mein Anselmus schon einige frohe Augen­
blicke gemacht haben; Deine Kinder müssen ja auch das 
Märchen lesen, selbst die jüngeren, denn ich habe gefun­
den, daß unerachtet Kinder die tiefere Tendenz unmöglich 
auffassen können, ihre Fantasie doch durch manche Szene 
sehr angeregt wird.

Berlin Taubenstraße No 51.
Den 18 Julius 1815

. . . Ich kann es nicht leugnen, daß ich gemütliche Freunde 
hier um mich versammelt habe, indessen ist es ein eignes 
Ding damit, wenn man zusammen so recht ins Leben ge­
treten ist, und so wirst Du mir nimmer ersetzt. -  
Was sagst Du zu den neuesten Begebenheiten ? -  In wel­
cher Glorie erscheint unser Vaterland! -  Was waren das 
hier für herrliche Tage! -  Die Einholung der beiden Cou- 
riere waren herrliche Volksfeste recht bis ins Innerste hin­
ein gefeiert! -  An gemütlichen Volkswitzen fehlte es nicht: 
Unter dem brandenburgischen Tor blickte ein Junge zur 
Victoria herauf und rief: Na kick man -  kick man -  Nu 
hest Du gut kicken, und ein anderer sagte: Na geiht det 
so fort so hebben wür ever acht Dage den Deuvel dod- 
geschlan. -  Ergötzlich wird es Dir vielleicht sein, daß der 
Aufsatz in den freimütigen Blättern pp « Der Dey von Elba 
in Paris» von mir ist, so wie ich auch in die Spenersche 
Zeitung einrücken ließ, daß nach glaubwürdigen franzö­
sischen Nachrichten derjenige Übelgesinnte, der in der 
Schlacht von Mont-St. Jean zuerst das den glorreichen fran­
zösischen Waffen so verderbliche «sauve qui peut» rief, 
derselbe Corporal war, der bei Leipzig zu früh die Brücke 
sprengte und dadurch die Schlacht verlieren machte. — So 
werden Allotria getrieben! -
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Berlin den 30. August 1816

Mein Undinchen wurde in einem Zeitraum von vierthalb 
Wochen gestern zum sechstenmal bei überfülltem Hause 
gegeben. Die Oper hat ein allgemeines Gären und Brausen 
und endloses Geschwätz verursacht, welches lediglich dem 
Dichter zuzuschreiben ist, der die Opposition sämtlicher Phi­
lister wider sich hat. Dem einen ist der Text zu mystisch, 
dem andern zu fromm. — Der dritte tadelt die Verse, alle rüh­
men die Musik und -  die Dekorationen, die aber auch das 
genialste der Art sind, das ich jemals gesehen. -  Das Kam­
mergericht hat an der Undine großen Anteil genommen, 
und es geht eine dunkle Sage, daß der große Mann aus der 
Wilhelms-Straße im Hintergründe der Eckloge bemerkt 
worden sein soll, und zwar bei der zweiten Darstellung. — 
Bei dem Kammergericht fällt mir natürlich mein Ge­
schäftsleben ein, das ich wie den Klotz des Baugefangenen 
hinter mir herschleppe und glaube, es sei nun einmal die 
Strafe meiner vielen Sünden, daß ich in der freien Luft 
nicht ausdauern konnte und in den Kerker zurück m ußte, 
so wie der verwöhnte Stubenvogel, dem das Futter so lange 
zugereicht wurde, daß er im Freien seine Atzung selbst zu 
suchen nicht mehr vermag. Alles Unangenehme haben sie 
mir bisher aufgebürdet -  Kassen-Curatel -  Deposital- 
Abnahme -  Untersuchungen und so weiter. Dazu kam, 
daß der Criminalsenat von acht Mitgliedern bis auf drei 
herabgeschmolzen war durch Reisen, Krankheit pp, so daß 
ich meinte, wir wollten unsere Pforten schließen und mit 
fünf Fuß sechs Zoll hohen Buchstaben darauf schreiben: 
W ir sind nach dem Bade verreiset, wornach sich jeder 
rücksichts der Prozesse und der begangenen und noch zu 
begehenden Verbrechen zu achten!
Der Präsident Woldermann war auch fort, der Vicepräsi- 
dent mußte im In stru ct io n ss en a t  präsidieren, und Dein 
gehorsamer Diener führte im Criminalsenat als ältester 
Rat mit Würde und Energie den Rotstift . . .
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Meine Freunde rühmen sehr, daß mich alle meine Würden 
nicht stolz und übermütig gemacht, sondern daß ich in 
guten Stunden sehr mild und herablassend mit ihnen con- 
versiere!
Verzeih, mein teuerster FreundI — das tolle Zeug -  Du 
weißt ja aber schon, welch ein besonderes Affengesicht als 
v e r s te ck te r  P o e t  mich kitzelt! -  Daß der Uhland Dich gar 
sehr erfreuen würde, habe ich gewußt. Hast Du schon 
Fouques Sängerliebe gelesen, so wie sein Gedicht aus dem 
Jünglingsalter ? In letzterem ist viel schönes, das erste sehr 
zart, aber kein Z aub err in g . — Ich schreibe keinen g o ld n en  
T o p f  mehr! -  So was muß man nur recht lebhaft fühlen 
und sich selbst keine Illusion machen! -  Schreibe mir 
gütigst, ob und mit welchem Buchhändler Du hier in Ver­
bindung stehst, der Dir Werke sendet, damit ich mich, 
habe ich Dir etwas zu übermachen, an ihn wenden kann. 
Meine Frau grüßt Dich und die Deinige, deren Güte und 
Freundschaft ich mich auf das angelegentlichste empfehle, 
herzlich. -  Ewig ewig unverändert

der Deinigste 
Hoffmann

Berlin den 15 Dezember 1817 

Mein geliebtester Freund!

Zum Voraus begrüße ich Dich und Deine von mir hoch­
verehrte Frau zum lieben neuen Jahr, und schicke Dir als 
Weihnachtsgabe den zweiten Teil meiner «Nachtstücke», 
die nun endlich ans Licht der Welt getreten, so wie das 
zweite Bändchen der Kindermärchen, in denen Du höchst­
wahrscheinlich wohl m ich  als den Verfasser des fremden 
Kindes herauskennen wirst. Habe ich gleich Gneisenaus 
Zeugnis für mich, daß ich mich im vorjährigen Nußknacker 
als vortrefflicher Militär (videatur die große Schlacht) ge­
zeigt, und hätte mich das auch ermutigen sollen auf gleiche 
Weise fortzufahren, so habe ich doch dergleichen gelassen
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und bin diesmal wunderbar kindlich und fromm gewesen, 
wrie alle sagen. -  Dir insbesondere empfehle ich die ost­
preußische Geschichte vom Majorat, die vielen Beifall er­
hält, und wie mich dünkt, mit Recht. -  Erheitere Dich 
vom ernsten Geschäft und lies meine Allotria wie der 
Staatskanzler, der ordentlich etwas darauf hält. Du merkst, 
daß ich qua Schriftsteller mich aufs hohe Pferd setze und 
von gigantischen Leuten im Staat spreche wie von — 
Übrigens will mich der Staatskanzler bedünken wie ein 
Löwe, der ein bißchen eingenickt war, da riefen sie: der 
Alte schläft, und tummelten sich um ihn her in allerlei 
tollem Gewirr, bis es ihm zu arg wurde und er mit kräftiger 
Tatze einen Schlag führte, der dem Spiel sofort ein Ende 
machte! -  In der Menagerie, die hier zu sehen, hört das 
Geschnatter der Papageien, das Gequäck der Affen sofort 
auf, wenn der Löwe einmal brüllt und so weiter.
Besser, hunderttausendmal besser wäre es doch, wenn Du 
in andern Verhältnissen hier wärest. -  Ich sage das nicht 
aus purem Eigennutz, weil ich dann meinen besten innig­
sten Freund wieder gewonnen, sondern auch rücksichts 
D ein es Lebens und D ein es Wohlbefindens. — Mit mir geht 
es so ziemlich, ja sogar behaglich, da ich mich daran ge­
wöhnt, aus knapp beschränkten Verhältnissen niemals her­
auszukommen. -  Das hochlöbliche Kammergericht mutet 
mir allerlei und viel allerlei vor, indessen stehle ich doch 
manche Stunde zu anderen Dingen, die mir lieber sind 
und habe sogar den tollen Vorsatz, künftigen Herbst mit 
einer neuen Oper, deren Text nach dem El galan fantasma 
des Calderon ausgearbeitet wird, hervorzutreten.
Da mir hiebei das abgebrannte Theater einfällt, so melde 
ich Dir mit kurzem, daß ich mich in der augenscheinlich­
sten Gefahr befand, aufs neue ganz ruiniert zu werden. 
Das Dach des Hauses, in dem ich im zweiten Stock wohne 
(Tauben- und Charlotten-Straßen-Ecke) brannte bereits 
von der entsetzlichen Glut, die das ungeheure brennende 
Bohlendach des Theaters verbreitete, und nur der Gewalt
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von drei wohldirigierten Schlauchspritzen gelang es, das 
Feuer zu löschen und das Haus, so wie wohl das ganze 
Viertel zu retten. Ich saß gerade am Schreibtisch, als meine 
Frau aus dem Eckkabinett etwas erblaßt eintrat und sagte: 
Mein Gott das Theater brennt! -  Weder sie noch ich ver­
loren indessen nur eine Sekunde den Kopf. Als Feuerarbei­
ter, zu denen sich Freunde gesellt hatten, an meine Türe 
schlugen, hatten wir mit Hülfe der Köchin schon Gardinen, 
Betten und die mehrsten Meubles in die hinteren, der Ge­
fahr weniger ausgesetzten Zimmer getragen, wo sie stehen 
blieben, da ich nur im letzten Moment alles heraustragen 
lassen wollte. In den vorderen Zimmern sprangen nachher 
sämtliche Fensterscheiben und die Ölfarbe an den Fenster­
rahmen und Türen tröpfelte von der Hitze herab. Nur 
beständiges Gießen bewirkte, daß das Holzwerk nicht vom 
Feuer anging. -  Meinen Nachbarn, die zu eilig forttragen 
ließen, wurde vieles verdorben und gestohlen, mir gar 
nichts und so weiter.
Deiner herzheben Frau und den Deinigen empfiehl mich 
und meine Frau, die Dich herzlich grüßt, aufs angelegent­
lichste und beste.

Ewig unverändert
Dein allertreuster 

Hoffmann

[mit Klein Zaches und zwei Taschenbüchern auf 1819] 

Mein teuerster innigst geliebter Freund!

Wohl geht es mir ebenso wie Dir, am Neujahrstage treten 
m it doppelter Frische und Lebendigkeit die Bilder des 
vergangenen Lebens hervor und man gedenkt der abwe­
senden Freunde mit wehmütiger Freudigkeit! — Daher 
kommt es denn auch, daß ich schon seit mehreren Jahren 
vermeide, Neujahrsabend und Neujahrstag, wie es sonst 
wohl zu geschehen pflegte, in rauschender Gesellschaft zu­
zubringen. Ich gebe in dieser Zeit in meinem einsamen
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Zimmer ganz meinen inneren Gedanken Raum, und Erin­
nerungen sind es, die w ir, meine Frau und ich, uns gegen­
seitig auffrischen. So haben wir auch Deiner, und zwar 
wohl als des besten, bewährtesten, unwandelbarsten meiner 
Freunde gedacht; und nur deshalb mit schmerzlicher Rüh­
rung, weil ein böses Verhängnis uns von einander getrennt 
hat!
Längst würde ich Dir geschrieben haben, hätte ich es mir 
nicht in den Kopf gesetzt gehabt, Dir ein kleines Buch m it­
zusenden, das längst unter der Presse, und dessen Erschei­
nung sich wider alles Vermuten bis jetzt verspätet hat. Du 
erhältst es jetzt in der Anlage, so wie zwei Taschenbücher, 
in denen Erzählungen von mir enthalten sind, und die ich 
Deiner lieben, von mir hochverehrten Frau in meinem 
Namen zu überreichen bitte. Lies doch den Zinnober, das 
tolle Märchen wird Dir gewiß, ich darf es glauben, man­
ches Lächeln abzwingen. Wenigstens ist es bis jetzt das 
humoristischste, was ich geschrieben, und von meinen hie­
sigen Freunden als solches anerkannt. -  Überhaupt gewährt 
mir meine Schriftstellerei nicht allein Aufheiterung, son­
dern auch eine Geldzulage, die allein es mir möglich macht, 
in dem überteuern Berlin zu subsistieren, wiewohl zuwei­
len meine Einkünfte nicht hin und herreichen wollen, und 
ich mit manchen Sorgen zu kämpfen habe, die mir unan­
genehme Augenblicke genug machen. -

Berlin den 27. Januar 1819

Berlin den 24 Junius 1820

Mein teuerster geliebtester Freund!

Du erinnerst Dich des Briefes, den Du mir durch Tettau 
sandtest, und in dem Du Dich über die jetzige Gestaltung 
der Dinge aussprachst. Tief in mein Inneres hinein sprach 
jedes Deiner Worte, und nie habe ich so lebhaft, so innig 
die Übereinstimmung unserer ganzen Lebensansicht, un-
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sers ganzen Wesens gefühlt. Gerade in jener Zeit wurde 
ich zum Mit-Commissarius bei der zur Untersuchung der 
sogenannten demagogischen Umtriebe nieder gesetzten 
Immediat-Commission ernannt, und wie Du, mich kennst, 
magst Du Dir wohl meine Stimmung denken, als sich vor 
meinen Augen ein ganzes Gewebe heilloser W illkür, fre­
cher Nichtachtung aller Gesetze, persönlicher Animosität, 
entwickelte! -  Dir darf ich nicht erst versichern, daß ich 
eben so wie jeder rechtliche vom wahren Patriotismus be­
seelte Mann überzeugt war und bin, daß dem hirngespen­
stischen Treiben einiger jungen Strudelköpfe Schranken 
gesetzt werden mußten, um so mehr, als jenes Treiben auf 
die entsetzlichste Weise ins Leben zu treten begann. Aus 
dem Gießner Verein der Schwarzen ging die Verbreitung 
des aufrührerischen, sogenannten Frag und Antwortbüch­
leins hervor, aber noch mehr, Sand’s verabscheuungs wür­
dige meuchelmörderische Tat gebar der Fanatismus, den 
die Grundsätze der sogenannten Unbedingten («  der Zweck 
heiligt die M ittel» pp), die aus dem Bunde der Schwarzen 
hervorgingen, entzündeten. -  Jenes Büchlein hatte die 
Unruhen im Odenwalde zur Folge! — Hier war es an der 
Zeit, auf gesetzlichem Wege mit aller Strenge zu strafen 
und zu steuern. Aber statt dessen traten Maßregeln ein, die 
nicht nur gegen die Tat sondern gegen Gesinnungen ge­
richtet waren.
Ich schicke Dir nicht allein den zweiten Teil der Serapions- 
brüder, sondern auch den ersten Teil der Lebensansichten 
des scharfsinnigen Katers Murr, der in der literarischen 
W elt eine sehr günstige Aufnahme gefunden hat, trotz der 
etwas bizarren Szenerie, die in dem Buche herrscht. Es 
folgen noch zwei Teile, die längst fertig wären, wenn mir 
nicht aus oben entwickelten Gründen Zeit und Humor 
fehlte. -
Eine neue sehr interessante Bekanntschaft habe ich an dem 
als Componisten wirklich großen Spontini gemacht, dessen 
neueste Oper «O lympia» ich, w eil e s  d e r  K ön ig  g ew ü n sch t ,
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nolens volens ins Deutsche übertragen muß. Eine ganz 
verfluchte Arbeit, da im Französischen alle Rhythmen dem 
Deutschen entgegengesetzt sind, und ich mir in den Kopf 
gesetzt habe, auch in den Rezitativen nicht ein Nötchen 
zu ändern und die französischen Schlagwörter durch deut­
sche volltönende Kraftwörter tot zu schlagen. Das gilt nun 
in den Abend- und Nachtstunden als meine Erholung! -  
Doch ich gerate wieder ins Ächzen! -  Koreff sehe ich bei­
nahe gar nicht. Der Staatskanzler, der mir übrigens die 
Ehre angetan, mich zu seiner Familientafel zu laden, ist 
ganz umlagert von besonderen Leuten, und ich weiß nicht, 
welcher Wind jetzt noch weht. — Gäbe doch der Himmel, 
daß Du ganz Deinen Wünschen gemäß nach Berlin kom­
men könntest, da würde wieder ein guter freundlicher 
Stern meinem Leben aufgehen.
Noch einmal, -  Du solltest hier sein, denn Du gehörst 
ebensowenig als ich in die Provinz, und bist wohl auch nicht 
Cäsars Meinung: lieber in dem kleinen beengten Kreise 
der erste sein zu wollen, als in dem großen der zweite oder 
dritte, vierte. Das lebendige Leben der großen Stadt, der 
Residenz wirkt doch nun einmal wunderbar auf das Ge­
müt, und solcher Kunstgenuß, wie er doch hier zu finden, 
ist das beste Restaurationsmittel für den Geist, den das 
Einerlei erschlafft, wo nicht zuletzt tötet. Man kann zum 
Beispiel jetzt einen ganzen halben Tag und länger schwel­
gen, wenn man bloß in den neuen Theaterbau hineingeht, 
und dann bloß das Atelier der Bildhauer Tieck, Rauch und 
Consorten im Lagerhause besucht. Am Theater arbeiten 
die ersten Künstler, und man kann ohne Übertreibung 
sagen, daß die kleinste Verzierung ein wahrhaftes Kunst­
produkt ist. Vorzüglich imposant ist schon die fertige 
Statue Apollos (zwanzig Fuß hoch), der auf einem mit 
Hippogryphen bespannten Wagen daher fährt, aus ge­
schlagenem Kupferblech, wie die Viktoria an dem Bran­
denburgerthor. Sie kommt auf dem hohen Fronton zu ste­
hen , in dessen Tympan Amor und Psyche en haut relief in
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Stuck gearbeitet werden. In dem Tympan des Trontons der 
Attika wird die Geschichte der Niobe en haut relief in 
Pirnaer Sandstein gearbeitet zu stehen kommen. Die Fi­
guren sind meistens zehn bis zwölf Fuß hoch, und ganz 
meisterhaft nach Tiecks herrlichen Modellen gearbeitet. 
Den Apollo hat Rauch modelliert. -  So viel von den neue­
sten Kunstprodukten Berlins I
Schreibe mir bald, mein geliebtester Freund, ich bin neu­
gierig, wie Dir der Kater gefallen wird. -  Stoße Dich nicht 
an einigen argen Druckfehlern, die ich übersehen. 
Empfiehl mich auf das Angelegentlichste Deiner Gemahlin, 
meine Frau empfiehlt sich Dir und ihr sehr. Sie wünscht 
ebenso sehr als ich, daß Du in Berlin sein mögest, da sie 
w eiß , wie so gar wohltätig Deine Gegenwart auf mich ein­
wirken würde.

Ewig, ewig unwandelbar
Dein treuester 

Hoffmann
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An A ugust W ilh elm  IfflancL , In ten dan ten  d e r  K g l .  B ühn en  
in  B er lin

[Mit dem Singspiel «Die Maske»]

Wohlgeborner H err!
Insonders Hoch zu ehrender Herr Direktor!

Ew. Wohlgeboren erhalten in der Anlage den Text eines 
Singspiels, welches ich schon im März v. J. vollendet hatte. 
Meine Freunde urteilten damals ziemlich günstig von dem 
Werke und meinten, daß es der öffentlichen Vorstellung 
wohl wert wäre, allein von mancher Bedenklichkeit zurück­
geschreckt wagte ich deshalb keinen Versuch. Vor kurzer 
Zeit erhielten Ihro Majestät die regierende Königin die 
vollständige Partitur, und vor wenig Tagen hatten sie die 
Gnade mich ausdrücklich auffordern zu lassen Ew. Wohl­
geboren die Vorstellung des Singspiels vorzuschlagen. Fern 
von jedem Eigendünkel, fern von jeder Vorliebe für mein 
Werk wage ich daher Ew. Wohlgeboren vor der Hand bloß 
zu bitten, den Text durchzusehen und mir dann zu sagen, 
ob, wenn er mit einer guten Musik vereinigt wäre, das 
Singspiel einer Vorstellung auf dem hiesigen Theater wert 
sein würde. Sollte dies der Fall sein, so bin ich, da ich das 
Gewicht meiner Obskurität in der musikalischen Welt nur 
zu sehr fühle, bereit, meine Partitur einer gewissenhaften
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Beurteilung zu unterwerfen, und erwarte deshalb nur Ew. 
Wohlgeboren Befehle. Sind dann künftig Ew. Wohlgeboren 
zur Annahme des Werks geneigt, so übergebe ich in einer 
von Ew. Wohlgeboren zu bestimmenden Zeit dem Theater 
eine korrekte saubere Abschrift des Textes und der Parti­
tur, wobei es sich von selbst versteht, daß ich nicht auf den 
kleinsten Vorteil rechne.
Ich spreche zu Ew. Wohlgeboren als zu einem Manne, der 
schon so oft die innigsten Gefühle des Wohlwollens in mir 
erregte, der m it echtem wahren Sinn für die Kunst nicht 
allein den N a m en , welchen ein oft zufälliger Ruf zu gang­
barer Münze prägt, achtet, sondern auch d em , der das 
Wagestück des ersten Debüts, ohne welches noch kein 
Künstler für die Welt geboren wurde, beginnen will, 
freundlich die Idand bietet, und darum bitte ich Ew. Wohl­
geboren m it dem unbegrenzten Zutrauen, welches mich 
alle Umwege verachten ließ , mich nicht in die erbärmliche 
Klasse Kunst pfuschender Dilettanten zu setzen, welche 
man, ohne sich auf den Wert oder Unwert ihrer Produkte 
einzulassen, unbedingt abweiset, und meinem Werke -  mir 
selbst einige Aufmerksamkeit zu schenken. Ew. Wohlge­
boren hoffe ich dann noch zu überzeugen, daß unerachtet 
aller Aufforderung nur eine gewissenhafte kritische Ver­
gleichung meiner Composition mit den Werken großer 
Meister mich bestimmen konnte, einen Versuch, mich als 
Componist bekannt zu machen, zu wagen. Überhäufte 
Dienstgeschäfte verhinderten mich mein Manuskript noch 
einmal abzuschreiben. Ew. Wohlgeboren erhalten es daher 
vor der Hand meistenteils mit den sichtbaren Spuren der 
Feile und der Reisen, die es zu auswärtigen kritischen 
Freunden machte, welches ich gütigst zu verzeihen bitte. 
Von Ew. Wohlgeboren hängt es nun allein ab, mir schrift­
lich zu antworten oder zu bestimmen, wenn ich so glück­
lich sein kann die Bekanntschaft eines Mannes zu machen, 
den ich schon längst innig verehre. Inständigst bitte ich 
Ew. Wohlgeboren, meinen Namen vor der Hand ganz zu
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verschweigen, und habe die Ehre mit der ausgezeichnet­
sten Hochachtung zu sein

Ew. Wohlgeboren 
ganz gehorsamster Diener 

Der Kammergerichts-Referendarios Hoffmann

wohnhaft in der Leipziger Straße in No 66 bei 
dem Geh. Ober-Tribunals-Rat Doerffer.

Berlin Den 4 Januar 1800

An H ans G eo r g  N a eg e l i , M u sik a lien v er leg er  in  Z ü rich

Mein Herr

Als ich im Freimütigen die das Repertoire des Clavecinistes 
betreffende Anzeige las, bestimmte mich die humane, die 
echte Vorliebe für die Kunst verratende Art, womit Sie 
die noch unbekannte Componisten auffordern an dem Werke 
teil zu nehmen, sogleich Ihnen meine Beiträge anzubieten. 
Mein musikalischer Wirkungskreis waren bis jetzt einige 
Kloster, für die ich Messen und Vespern setzte welche mit 
Beifall aufgenommen wurden. Das Clavier ist mein Haupt­
instrument, die Compositionen dafür blieben so lange in 
meinem Pulte, weil ich mir selbst ein strenger Critiker 
bin, und weil Verleger von gewöhnlichem Schlage mit 
Leuten ohne aus gebreiteten Ruf nichts zu tun haben mö­
gen -  der Wert der Arbeit tut nichts zur Sache nur der 
Name entscheidet — Die Fantasie, welche ich Ihnen anbei 
übersende, erfüllt die in der oben erwähnten Anzeige auf­
gestellten Bedingnisse.
Es ist ein von der gewöhnlichen Sonatengattung abwei­
chendes nach den Regeln des doppelten Contrapunktes 
gearbeitetes Clavierstück von größerem Umfange.
Sollten Sie einigen Gefallen an meiner Composition finden,
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welches mich, da Sie gewiß selbst Kenner und vorzüglicher 
Tonkünstler sind, innigst freuen würde, so bin ich erbötig 
noch mehr Beiträge zu liefern, indessen ist der Arbeiter 
des Lohnes wert und da Sie den Komponisten ein ange­
messenes Honorar versprochen haben, so überlasse ich es 
Ihrer Diskretion wie Sie die Fantasie im Fall der Annahme 
vergütigen und welche Norm Sie in Ansehung des Hono­
rars für künftige Arbeiten bestimmen wollen.
Ich bitte auf das inständigste um baldige Antwort, welche 
ich so wie das Honorar für die Fantasie unter der äußern 
Addresse

An den Kammer gerichts-B.eferendarius Doerffer 
in

Berlin
Leipz. Str. No 66

nach Berlin zu senden bitte.
Ich empfehle mich Ihrem Wohlwollen und habe die Ehre 
zu sein pp

Warschau* Den 9 August 1803
Giuseppe Dori

An A ugu st v o n  K otzebu e

[Konzept für den Begleitbrief zur Einsendung des Lustspiels «Der 
Preis» in Beteiligung an einem Preisausschreiben des «Freimü­

tigen» für das beste Lustspiel]

22 September 1803

Der Verfasser des beil. Lustspiels der Preis wählte unter 
mehreren Plänen, die ihm vorschwebten, den einfachsten, 
und die Ausführung desselben führte die einfachen Cha­
raktere von selbst herbei; ob es ihm gelang d o c h , das ganze 
interessant zu machen ist eine Frage, die der Areopag, 
welcher zu Michaelis d. J. die armen Musensöhne, welche

* In Wirklichkeit Plock.
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um den ausgesetzten Preis rangen, richtet, zu entscheiden 
haben wird.
Kann indessen der Preis auch nicht den Preis erringen, so 
wird es dem Verfasser an hundert Meilen von der Residenz 
entfernt doch große Freude verursachen, wenn Ew. Hoch­
wohlgeb. seinem Machwerk einige Aufmerksamkeit schen­
ken, er hofft sogar jetzt einiges Licht darüber zu erhalten, 

quid valeant humeri aut ferre recusent, 
da er schon seit mehreren Jahren in einer Einöde von dem 
Throne der Kritik weggebannt ist und, da er den Dämon 
der Eigenliebe wohl kennt, über sich selbst zu seiner Qual 
in völliger Ungewißheit lebt.

An Z a ch a ria s JV erner in  B er lin

(Konzept, Warschau Juni 1806)

Liebster W erner!

Wahrscheinlich geben Sie Ihren Freunden nichts geschrie­
benes von Sich zu lesen, weil unter dem Artikel: gedruckte 
Sachen, als da sind Zeit., Elegante Welten, Freimütige pp, 
so viel von Ihnen zu lesen ist, und tun in der Art gut daran, 
als Sie dadurch die Fantasie Ihrer Freunde in W . (elende 
Provinzialisten, die in Schmierstiefeln die Avisen lesen und 
Schnaps trinken, wenn der Dichter in der Hauptstadt unter 
den Linden spazieren geht und die «Weihe der Kraft» von 
allen Ecken hundertfältige Reflexe auf sein weißseidenen 
Strümpfe . . . wirft) in gehörigen Schwung setzen, welche 
aus den Zeitungsnachrichten alle specialissima. . . heraus­
finden, und so über Ihr Leben, Tun und Treiben eine Com- 
position liefern, welche so beruhigt wie ein Schluß in der 
Tonica und im modo authentico. Von diesem Gleichnis, 
welches Sie verstehen müssen, da sie in K. beim Organisten 
Richter das Clavier gelernt haben, komme ich natürlich auf 
die Musik, und auf mich selbst, Ihren Freund im Singular.

8/1 H o f f r a a n n
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(Schmierstiefel und Schnaps waren oben der Plural) -  Ich 
bin kein lustiger, sondern wie es die Leute in W. auch bei 
den lustigen bemerken wollten, ein trauriger Musikant, der 
hinter dem Ofen sitzt und musikalische Exercitien schreibt, 
welches ganz gut ist aber auf die Länge etwas ennuyiert. Sie 
wissen liebster W ., daß manche Leute mir zu jenen Exer­
citien ordentliche Themata gegeben haben zum Beispiel 
wie singt ein alter Preuße wenn er mit G eheu l den K eu l 
schwingt ? pp Ich setze mich denn hin, schrieb viele Noten 
und Kurz und Gut, jetzt hat mich vorzüglich auf Anregung 
eines gewissen Mannes, den wir beide kennen, ein furor 
ergriffen auf berühmten Theatern mit wichtigen Compo- 
sitionen zu glänzen, und Hr. Bethmann, der Ihnen diesen 
Brief gibt, wird Ihnen ein von mir komponiertes Singspiel 
zeigen, dessen Dichter, wie Sie Sich aus dem Manuskript 
überzeugen werden, der bekannten Rohrmann ist und wel­
ches ich durchaus auf die B . Bühne bringen w ill. -  Unter­
stützen Sie diesen Plan aber verschweigen Sie meinen Na­
men, damit ich mit völliger Ruhe und Gelassenheit aus­
gepfiffen werden kann. -  Gegen B. und I. können Sie mich 
auf eine bescheidene Art rühmen zum Beispiel Mozart und 
Gluck wären nicht einen Pfifferling wert gegen mich ge­
achtet -  ich hätte zwei Polonaisen gemacht, so was sollte 
man nur suchen im Don Juan und in der Iphigenia und so 
weiter. — Im Ernste aber, liebster W ., vielleicht kann nicht 
ein gutes Wort von Ihnen zu rechter Zeit gesprochen mich 
etwas weniges aus dem Schlamm ziehen. . . Übrigens gebe 
ich nicht viel auf den Kanonik. und meine nur, daß es mit 
einem solchen Stück als debut noch am ersten geht. Will 
mir B. antworten, so würden Sie wohl den Brief couver- 
tieren. -
Was macht der Waidewuth ? -  Glückliche Zeit, als ich noch 
der Advocatus diaboli war, ich habe das Patrocinium ver­
loren, und es geht dem armen Teufel von Teufel schlecht; 
muß er ja doch leiden, daß ihm die Doktor Luther Tinten­
fässer an den Kopf werfen. —
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Ich muß ja doch wohl auf hören zu schreiben -  es ist mir 
so, als ständen Sie schon wie ehemals an der Türe um mich 
zu verlassen, und nun fiel noch dort oder dort ein Funke, 
der zur Flamme entbrannte, die noch auslodern mußte, ehe 
wir scheiden konnten -  Nichts mehr -  nichts mehr I -  
Meine Frau grüßt Sie herzlich

Ihr

An d en  inak tiven A ssessor E duard  I tz ig  in  P o tsd am

Warschau den 20ten April 1807

. . . Mit erneuter Kraft und mit einem Humor, der mir 
selbst unbegreiflich ist, arbeite ich jetzt an einer Oper, von 
der ich wünschte, sie wäre die erste, die von mir auf irgend 
einem großen Theater erschiene, denn ich fühle es zu sehr, 
daß sie alle meine übrigen Compositionen hinter sich lassen 
wird! -  Der Text ist kein anderer, als Calderons: die 
Schärpe und die Blume. -  Der Himmel hat mich bis jetzt 
mit einer ganz unglaublichen Blindheit gestraft, daß ich 
die gebornen Arien, Duetts, Terzetts pp in dem herrlichen 
Stück, nicht gesehen habe, in der Krankheit ist mir ein 
Licht darüber aufgegangen. Mit ganz geringen Abände­
rungen, Abkürzungen, und fast unbemerkbaren Einschieb­
seln , hat sich das Schauspiel von selbst unter meinen Hän­
den zur Oper geformt. -  Das komische des Stoffes ist so 
höchst poetisch, daß die Musik dazu nur so gegriffen werden 
kann, wie in Mozarts Cosi fan tutte und Figaro, und das 
ist mir denn nun gerade recht. Seit der Zeit, daß ich com- 
poniere, vergesse ich oft meine Sorgen, -  die ganze W elt, 
denn d ie  W elt aus tausend Harmonieen geformt auf meiner 
Stube, an meinem Clavier, verträgt sich mit keiner andern 
außerhalb, -  in dieser andern außerhalb regnet es eben 
jetzt so ganz erschrecklich, daß wir in Warschau bald mit 
Gondeln durch die Straßen fahren werden, welches der
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Protonotorius K. nie tun wird, nicht aus Furcht zu er­
saufen, sondern aus angeborner Scheu, etwas ungewöhn­
liches zu tun. —

. . . Meine Oper rückt vor, und es wäre herrlich, wenn ich 
sie vollendet nach W. mitnehmen könnte; indessen sind 
meine Ouvertüren, meine Symphonie und meine Messe 
hinlänglich, mich bei der compet. Behörde als Componist 
auszuweisen. -
Von politischen Ereignissen schweige ich natürlicher Weise 
ganz still, sie afficieren mich auch nicht mehr sonderlich. 
Antworten Sie mir sobald als möglich, mein einziger Her­
zensfreund, Ihre Briefe gewähren mir Trost und Aufheite­
rung ! — meine Lage ist wirklich ganz verdammt -

W . den 14£Mai 1807

[Berlin 1807]

-  Gestern war ich von 7 y2 bis 8 y2 bei Mad. Levi, wo viele 
Leute T ee mit R um  tranken und vernünftige Gespräche 
führten, von 9 Uhr bis 11 y2 bei Winzer eingeladenermaßen, 
wo wieder viele Leute R um  mit T ee tranken -  ich lernte 
Bernhardi (hat ein hübsches Gesicht) Schleiermacher, vor 
allen Dingen aber den Componisten Schneider kennen, der 
auf einem guten Wiener Piano gute Sachen spielte und 
mehrere Arietten von einer gewissen Madam Seebald ab- 
singen ließ -  die ganze Gesellschaft trat ein paar mal als 
Chorus ein, zum Beispiel mit dem Refrain «Als hätt’ sie 
Lieb im  Leibe» -  Gern hätt ich gesehen oder gehört, 
wenn auch der Lebenslauf des Premierministers und Pro­
tektor der Akademie der schönen W. u. K. Hrn. Grafen 
von Floh singender Weise vorgetragen worden wäre, es 
geschah aber nicht I -
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B. D . 221 August 1807

Mein lieber teuerster Freund!

Sie fanden mich bei Ihrem letzten Hiersein in einer etwas 
fatalen Stimmung -  indessen müssen Sie diese dem äußer­
sten Druck der Umstände zuschreiben — ich bin in einer 
Lage über die ich selbst erschrecke, und die heutigen Nach­
richten aus Posen sind nicht von der Art mich zu trösten — 
Meine kleine Cecilia ist gestorben und meine Frau ist dem 
Tode nahe! -  Aus einem dumpfen Hinbrüten bin ich denn 
nun wieder so weit erwacht, um daran denken zu können, 
was ich tun muß um nicht in bona pace zu verderben -  am 
liebsten wünschte ich ein Unterkommen als Musikdirektor 
bei irgend einem Theater und da wäre es wohl auch er­
sprießlich, mich im Reichs-Anzeiger auszubieten -  wo 
kommt der Reichs-Anzeiger heraus, was muß man tun um 
das Einrücken zu bewirken ? —

A nzeige
f ü r  da s E ers ch e r  s eh e  C om m ission s-C om to ir in  

L eip z ig  und  f ü r  d en  A llg em ein en  R eich s -A n z eig er .

Jemand, der in dem theoretischen und praktischenTheil der 
Musik völlig erfahren ist, selbst bedeutende Compositionen, 
die mit Beifall aufgenommen wurden, geliefert und bis 
jetzt einer wichtigen Musikalischen Anstalt als Direktor vor­
gestanden hat, wünscht, da er seinen Posten durch den Krieg 
verlor, bei irgend einem Theater oder einer Privatcapelle 
als Direktor angestellt zu werden. Er ist mit der Anordnung 
der Dekorationen und des Costüms vertraut, kennt über­
haupt das Theaterwesen in seinem ganzen Um fange, spricht 
außer dem teutschen das französische und italienische, und 
ist überhaupt nicht allein künstlerisch sondern auch lite­
rarisch ausgebildet, er würde also auch mit Erfolg der Regie 
eines Theaters vorstehen können. Jede nähere Verbindung 
mit ihm wird leicht zum Nachweis der gerühmten Talente
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führen, und um diese anzuknüpfen wendet man sich in 
postfreien Briefen an den R. R. Hrn. Hoffmann in Berlin 
Friedrichsstraße No. 179.

An K ü h n e i , In h a b er  d e r  P e t e r  s eh en  M usik a lienhand lu n g in  
L eip z ig

Berlin, Friedrichstraße No 179
D. 14 November 1807

-  Ich bin, wie Sie Sich wohl nach dem Verzeichnis der von 
mir componierten Sachen, welches ich meinem letzten 
Briefe beilegte, vorstellen können, in der Setzkunst ganz 
erfahren, welches eine genaue Kenntnis der Instrumente 
voraussetzt. Ich spreche außer dem teutschen französisch 
und italienisch, und bin sowohl literarisch als künstlerisch 
ausgebildet. Daß Sie es mit einem redlichen, tätigen Manne 
zu tun haben, darf daraus folgen, daß ich bis jetzt den 
wichtigen Posten eines R ates bei der Preuß. Regierung in 
Warschau bekleidete, den mir die Abtretung der Provinz 
an Sachsen geraubt hat. Nächstdem war ich, wie es auch 
durch die Leipziger Musikalische Zeitung bekannt geworden 
ist, Director und Capellmeister des großen Musikalischen 
Institutes in Warschau, und hatte als solcher das Amt, die 
großen Musiken zu dirigieren. Ich bin jetzt 30 Jahr alt und 
verheiratet aber ohne Kinder.
Hier haben Sie nun alles wahr und offen über meine Per­
sönlichkeit. -  Zum Corrector würde ich allerdings taugen 
und es sollte mir höchst erfreulich mit einem humanen 
Manne wie Sie in Verbindung zu treten, aber aufrichtig 
gesagt, das Gehalt von 14 rth ist so geringe, daß es, selbst 
bei den eingeschränktesten Ansprüchen, nicht möglich ist 
es annehmbar zu finden. Bin ich von 8 bis 12, und von 
2 bis 7 Uhr beschäftigt, wenn soll ich dann noch für mich 
etwas verdienen durch Componieren und andere Arbeiten ?
-  Zum Componieren bedeutender Sachen braucht man
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mehr als ein übriges Stündchen. -  Ich fühle, daß ich mit 
meinen Kenntnissen einer Musikhandlung als Corrector 
und als Commis äußerst nützlich sein, und daß ich daher 
wohl auf etwas mehr Anspruch machen könnte, als auf 
einen Gehalt, der mich nicht nährt. Ganz ihrer Humani­
tät, und Ihrem Zutrauen zu den Zeugnissen des Hrn. Itzig 
und anderer sachkundiger Männer in Berlin, überlasse ich 
es aber, in wie fern Sie mir ein etwas annehmlicheren An­
trag machen wollen, indem ich nur bemerke, daß sich mir 
Aussichten in Lucern und Bamberg zu einer Musik-Di­
rektorstelle geöffnet haben, wie wohl ich es vorziehen würde 
in Leipzig zu leben, und um so mehr mit Ihnen in Ver­
bindung zu treten, als Sie allgemein den Ruf einer aus­
gezeichneten Liberalität haben. -

An R oclilitz , H era u sg eb er  d e r  L e ip z ig e r  A llg em ein en  M u ­
sik a lisch en  Z eitun g in  L eip z ig

Wohlgeborner Herr Hofrat!

Es ist eine lange Zeit verflossen, seit ich von Ew. Wohl­
geboren die freundliche Zusicherung Sich meines Bekannt­
werdens in der Künstlerwelt gütigst anzunehmen, erhielt; 
ich habe in dieser Periode mit den drückendsten Verhält­
nissen gekämpft und beinahe erlegen, bis sich denn nun 
endlich ein Unterkommen für mich als Künstler fand. Das 
Theater in Bamberg wird diesen Sommer neu organisiert 
und ich bin, empfohlen durch die Composition einer Oper, 
deren Dichter der Reichs graf von Soden ist, als Musik­
direktor angestellt worden, gedenke auch in kurzer Zeit 
dahin abzugehen. Auch mit meinen Compositionen glückt 
es mir endlich hervorzutreten; He. Naegeli in Zürich 
nimmt Sonaten von mir, welche durchgehends thematisch 
gearbeitet sind, in das repertoire de clavecinistes auf, und 
eben jetzt ist auch eine Kleinigkeit von mir bei Werckmeister 
erschienen. Es sind drei Canzonetten mit italienischem und



120 BRIEFE 1 8 0 8

teutschen Text, welche ich Ew. Wohlgeboren zu über­
reichen die Ehre habe.
Glauben Ew. Wohlgeb. nicht, daß ich auf diese Compo- 
sition einen besondern Wert lege, indessen scheint es mir, 
daß der Gesang faßlich und die Begleitung einfach sei, ich 
daher gewöhnliche Fehler jetziger Componisten, welche im 
barocken Gesänge und überhäufter Begleitung Originalität 
suchten, vermieden hätte. Sollten Ew. Wohlgeb. an diesen 
Canzonetten einigen Gefallen finden und sie vielleicht der 
Bekanntwerdung durch die Musikalische Zeitung wert ach­
ten, so würde mein innigster Wunsch befriedigt. Ew. 
Wohlgeb. versprachen mir gütigst, daß meine Compositio- 
nen einen der Sache kundigen unparteiischen Rezensenten 
finden sollten, und dieses Versprechen begreift alle meine 
Wünsche in sich und hebt jeden Zweifel, jede Besorgniß, 
die ich wegen meines ersten Auftretens hatte. Möchten 
Ew. Wohlgeb. nur überzeugt sein, daß ich von jedem Eigen­
dünkel weit entfernt bin und mich ein wahrer Eifer für die 
Kunst, der den gerechten Tadel nicht scheut, beseelt. -  
Verzeihen Ew. Wohlgeb., daß ich schon jetzt den Wunsch 
offen äußere, dessen Erfüllung ich erst dann, wenn mein 
Künstlerruf durch wichtige Werke begründet ist, hoffen 
darf; es ist kein andrer, als daß Ew. Wohlgeb. Sich einst 
entschließen möchten, mir ein von Ihnen gedichtetes Sing­
spiel zur Composition anzuvertrauen. Wie sehr würde ich 
mich beeifern, meine Musik einem Texte, der sich gewiß 
so sehr von den gewöhnlichen Machwerken auszeichnen 
würde, an die schöne Musik verschwendet wurde, anzu­
gleichen .
Erlauben Ew. Wohlgeb. daß ich ein kleines Lied, dessen 
Melodie ich so, wie sie gesetzt ist, gleich bei dem Lesen der 
höchst interessanten Verse dachte, beilege, auf die Rück­
seite habe ich die Anfangssätze der drei von mir kompo­
nierten Sonaten, die Herr Naegeli ins repertoire einrücken 
w ill hingesetzt um jedem Mißverstand vorzubeugen. 
Vielleicht habe ich in kurzer Zeit das Vergnügen Ew.
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Wohlgeb. persönlich die unbegrenzte Hochachtung zu ver­
sichern mit welcher ich die Ehre habe zu sein

An d en  B u chhänd ler E duard  H itz ig [ f r ü h e r : I t z i g ]  in  B er lin

Mein Lieber teurer Herzensfreund!

Was werden Sie von mir und von meinem Stillschweigen 
denken! Keine Entschuldigungen; am Neujahrstage er­
kenne und bereue ich alle meine Sünden und was noch gut 
zu machen ist, das geschieht augenblicklich. Von Ihrer 
Freundschafft innig überzeugt weiß ich daß meine Schick­
sale Sie recht sehr interessieren und ich erzähle Ihnen da­
her alles, wie er hier hergegangen ist rein und offen! -  
Mein Eintreten in B. war von manchen höchst unange­
nehmen Ereignissen begleitet, das unangenehmste war 
aber, daß ich die Verhältnisse bei dem Theater ganz anders 
fand als ich es nach den Briefen des Gr. v. Soden erwarten 
konnte. — Soden hatte nicht allein die Regie, sondern die 
ganze Entreprise einem gewissen Heinrich Cuno abgetreten 
und sich nach Würzburg zurückgezogen. Dieser H. C ist 
ein unwissender eingebildeter Windbeutel, der bei der 
Organisation des Theaters so übereilt zu Werke ging, daß 
in diesem Augenblick das Ganze seiner Auflösung nahe ist, 
indem das Publikum nun nicht mehr dem abscheuligen 
Unfug, der hier auf dem Theater getrieben wird, ruhig 
Zusehen will. Wie schlecht ich mit meinem Enthusiasmus 
für die wahre Kunst und mit meinen Vorschlägen und Plä­
nen das ganze nur zu irgend einem Grad von Vollkommen­

Berlin
D. lOlMai 1808

Ew. Wohlgeboren 
ganz ergebenster Diener.
Der Musikdirektor Hoffmann.

Bamberg Den 1 Januar 1809 
Zinkenwörth Distr. 1. No 56

t

bei dem Schönfärber Schneider
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heit zu erheben angekommen bin, können Sie sich bei 
jenen Umständen wohl denken; dies hat denn auch zur 
Folge gehabt daß ich bereits seit zwei Monaten mein Musik­
direktorat gänzlich auf gegeben und mich nur dazu verstan­
den habe, die etwa vorkommenden Gelegenheitsstücke zum 
Beispiel Märsche und Chöre in Schauspielen und derglei­
chen zu componieren, wofür ich monatlich 50 fl erhalten 
soll aber nicht erhalte, weil die Theatercasse bei der gren­
zenlosen Unordnung des Direktors fortwährend in den er­
bärmlichsten Umständen ist. Um so unangenehmer sind 
mir jene Theaterverhältnisse, als es hier ein Publikum gibt, 
wie es sich nur ein Schauspieldirektor, der wahre Ausbil­
dung mit Geschmack und Talent verbindet, wünschen 
kann. Zum Beispiel die lustigen Musikanten gut gegeben 
würden hier recht sehr gefallen, doch davon nachher ein 
mehreres! -  Das war das schlechte -  nun zu angenehmem 
Dingen. -  Ich stand, da Soden in Würzburg ist und der 
einzige, an den ich sonst empfohlen war, der Pr. Graf v. 
Seckendorf, sich gar nicht um mich bekümmert hat, ganz 
allein hier; indessen ein glücklicher Zufall wollte es, daß 
ich schon im zweiten Monate dem besten Teil des Publi­
kums bekannt wurde. An der Spitze d iese s  Publikums steht 
der Generalcommissar Freiherr v. Stengel, ein äußerst 
humaner und in der Kunst ganz ausgebildeter Mann; Sie 
können denken, wie ich erstaunte, als er bei der ersten 
Visite, die ich ihm machte, so tief in die Theorie der Musik 
hinein geriet, daß ich glaubte mit einem tüchtigen Kapell­
meister zu sprechen; nun gelang es mir bald meine musik. 
Kenntnisse geltend zu machen und ich erhielt in den ersten 
Häusern als Singemeister Zutritt, so daß meine Existenz 
wenigstens gesichert ist, indem ich überall gut und prompt 
bezahlt werde. -  Recht erfreulich ist es mir gewesen hier 
im  südlichen Teutschland so viel Empfänglichkeit für das 
wahre Schöne zu finden. Überall wo ich hinkomme, ist 
Tieck ein gefeierter Name, auch unser Freund Werner hat 
hier sein Publikum; im gräflich Rothenhanschen Hause
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wo ich fü n f\  Comtessen im Gesänge unterrichte, habe ich 
(mit welchen sonderbaren Empfindungen können Sie sich 
denken) den Attila gesehen, und als ich meiner Verhält­
nisse mit Wernern erwähnte, mußte ich erzählen was ich 
nur wußte aus seinem frühem Leben und von dem Gange, 
den seine Ausbildung genommen hat. Den andern Tag 
rollte ich sein Crayonbild auseinander und sagte: so sieht 
er aus. Das Bild wurde gleich in Beschlag genommen und 
eben jetzt kopiert es Gräfin Gabriele, ein recht Hebens wür­
diges sechszehnjähriges Mädchen. -  Hört das Theater nun 
hier ganz auf, so erwerbe ich doch durch Unterricht und 
Componieren mein notdürftiges Brot und werde das schöne 
Bamberg nicht verlassen, bis ich etwa ein fixiertes Unter­
kommen bei einer fürsthchen oder königl. Kapelle finde, 
wozu sich vielleicht nach den Versicherungen meiner hie­
sigen Gönner eine Aussicht öffnen könnte. Unter andern 
(lachen Sie mich tüchtig aus, liebster Freund!) habe ich 
auch fürs hiesige Theater Verse gemacht. Es hatte mit 
ihnen folgende Bewandtnis. Die Tochter des hier residie­
renden Herzogs von Bayern, Prinzessin von Neufchatel, 
deren Gemahl* bekannthch in Spanien ist, ist hier. Hr. 
Cuno beschloß ihren Namenstag im Theater zu feiern und 
übertrug mir die Ausarbeitung eines Prologs. Ich warf so 
ein recht gemein sentimentales Ding zusammen, kompo­
nierte ebensolche empfindsame Musik dazu -  es wurde ge­
geben -  Lichter -  Plörner -  Echos -  Berge -  Flüsse -  
Brücken -  Bäume -  eingeschnittene Namen -  Blumen — 
Kränze nicht gespart, es gefiel ungemein und ich erhielt 
mit sehr gnädigen Ausdrücken von der Prinzessin Mutter 
für die verschaffte Rührung dreißig Carohn, die gerade 
hinreichten mich hier so ziemlich auf reinen Fuß zu setzen. 
-  Bei einer gewissen Stelle im Prolog « Ich ging -  ich flog — 
ich stürzt in ihre Arme!»  (ein ungemein schöner Klimax) 
umarmten sich in der herzoglichen Loge weinend Mutter

Marschall Berthier.
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und Tochter, wobei das Publ. ziembch ironisch klatschte; 
nun hatte der Prolog auch dem Publik, gefallen und wurde 
für den andern Tag begehrt; die herzogl. Personen erschie­
nen in der Loge und umarmten sich richtig, weinend 
wieder bei jener Stelle, worüber das Publikum viel in die 
Hände klatschend seine Zufriedenheit äußerte. Mir schien 
es als ob dadurch sich das Ganze, Theater und Publikum, 
auf eine höchst vortreffliche Weise zu e in e r  Aktion verband 
und so das fatale Verhältnis zwischen darstellen und Zu­

sehen ganz aufgehoben wurde; mir lachte das Herz im 
Leibe und ich hatte noch nicht einmal die dreißig Karolin 
sondern nur etwelche gnädige Blicke ins Orchester hinab 
erhalten. — Nun bin ich auch auf gewisse Weise bei dem 
Hofe introduziert, singe im Hofconzert und werde die Ge­
mahlin des Herzogs Pius, sobald sie den Catarrh verloren 
hat, welches wie der Hofmarschall versichert, sich Mitte 
März zu ereignen pflegt, wo Sie (die Durchl.) auf der Ter­
rasse etwas weniges Sonnenschein gnädigst einzunehmen 
pflegen, im  Gesänge unterrichten —

Bamberg Zinkenwörth No 50
den 251Mai 1809

Mein innigst geliebter Freund 1

Zürnen Sie ja nicht über mein langes Stillschweigen, denn 
nächst einer gewissen Brieffaulheit, die mir, wie ich es 
denn wohl zugestehen muß, von jeher angeklebt hat, lebe 
ich auch in solcher Geschäftigkeit daß mir die Zeit wie im 
Fluge vorübereilt und ich wenig Muße behalte um mit 
meinen Freunden so lange und so viel als ich es wohl 
wünschte zu sprechen. — Der leidige Krieg hat mir aufs 
neue viel Schaden getan und einen großen Teil meiner 
Pläne und Hoffnungen zerstört. Als noch Franzosen und 
Österreicher hier herum standen, geriet alles in Furcht 
und Schrecken so daß mehrere der ersten hiesigen Fami­
lien mit dem herzoglichen Hause den Ort verließen und
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noch nicht zurückgekehrt sind. So ist nicht allein mein 
Singeinstitut nicht zu Stande gekommen sondern ich habe 
auch mehrere meiner Scolaren verloren; nehmen Sie noch 
dazu daß mein Theatergehalt ausblieb, so können Sie den­
ken, wie es mir schwer wurde mich durchzufristen, indes­
sen -  es muß gehen und geht auch, da ich nun und nim­
mermehr: Relatio ex Actis und so weiter schreiben darf und 
so die eigentliche Quelle alles Übels versiegt ist. Jetzt ist 
hier alles ruhig, wir leben wie im tiefsten Frieden, und 
dies läßt mich auch die Verbesserung meiner Lage hoffen, 
wozu nicht viel gehört, da man wirklich hier so wohlfeil 
lebt als ich es mir nicht gedacht hatte. Überhaupt bin ich 
mit dem Orte meines Aufenthaltes sehr zufrieden, da er 
sich ganz dazu eignet ein ruhiges Künstlerleben zu führen, 
welches mir meine gänzliche Entfernung von dem Theater 
jetzt verstattet und wozu mir die Eröffnung einer gewissen 
literarisch künstlerischen Laufbahn eine nicht unange­
nehme Aussicht darbietet. -  Über beides einige Worte! -  
Was zuerst das Theater betrifft, so ist es dabei dem Zeit­
geiste getreu ganz revolutionär zugegangen und mit einer 
Schnelle sondergleichen hat es die verschiedensten Perioden 
durchlaufen. -  Schon im Febr: erklärte H r. Cuno mit einem 
Male der ganzen Gesellschaft, daß er insolvent sei und das 
Theater aufgeben müsse; den Regisseur des Schauspiels 
Hrn. Opel an der Spitze movierte sich die Gesellsch. gegen 
dies Verfahren und es kam zu gerichtlichen Verhandlungen, 
die den säubern Herrn Direktor nötigten die Vorstellungen 
fortzusetzen und die Admin. der Casse einem aus der Ge­
sellschaft gewählten Commitee zu überlassen -  Daß hiebei 
auch nicht viel gescheutes herauskam können Sie sich den­
ken, das ganze kam wieder seiner völligen Auflösung ganz 
nahe, und nun traten die drei Hauptgläubiger des H rn. E . 
auf und sprachen also: W ir müssen, koste was es wolle, 
I-Irn. C. und sein Theater erhalten, denn nur auf diese 
Weise können wir noch zu unserm Gelde kommen, wir 
übernehmen daher die Direktion und garantieren die
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Gagen den Sommer über mit 30 p. C. Abzug. Die armen 
Schauspieler und Ihr Freund der Musikdir. in dieser un­
glücklichen Zeit, wo die großen Opern mit obligaten Ka­
nonen alles übertäuben, sagten ja und das Ding ging aufs 
neue los. Die neuen Direktoren zeigten sich indessen bald 
dem ganz getreu was sie sind -  knauserten und Imickten, 
machten tolle Streiche, wurden grob, so daß, wer noch auf 
eine andere Art ein Stück Brot erwerben konnte, das 
Theater ganz verließ, wie ich es denn auch tat, so daß mein 
Contrakt, in dem glücklicherweise sechswöchentliche Auf­
kündigung bedungen war, vorigen Montag sein Ende er­
reicht hat und ich nichts weiter von mein. Carr. übrig 
behalte als den Titel Mus. D ir., den ich für künftige Fälle 
conservieren w ill. Die neue Direkt, besteht aus einem 
Zuckerbäcker, einem Liqueursieder und einem jüdischen 
Seidenhändler!! und damit Sie einen Begriff von dem 
Geiste des neuorgan. Theaters bekommen, lege ich Ihnen 
ein Stück Komödienzettel bei mit der Szenerie der Teufels­
mühle. — Was nun meine artistisch literarische Laufbahn 
betrifft, so ist darin ein nicht unbedeutender Schritt da­
durch geschehen, daß ich von der Redaktion der Musik. 
Zeitung in Leipzig als Mitarbeiter feierlich auf- und ange­
nommen worden bin, welches übrigens natürlicherweise 
ganz unter uns bleibt. Sie können meinen Debüt in No 20 
(ni fallor) Februar sub titulo R itter  Gluck lesen; ein Auf­
satz der Ihnen in mancher Hinsicht merkwürdig sein wird, 
dem Sie es aber auch anmerken werden daß R. hin und 
wieder nach seiner Art gefeilt hat, welches ich geschehen 
lassen mußte, unerachtet es mir nicht lieb war. Das übri­
ge von mir sind Rezensionen praktischer Werke die Sie 
nicht interessieren, finden Sie aber künftig zufällig einen 
Aufsatz über Operntexte, so würdigen Sie ihn Ihrer Auf- 
merksamkeit. Was meine praktische Arbeiten betrifft 
das heißt Compositionen, so soll das Wesen jetzt erst 
recht angehen, denn bis dahin habe ich fürs Theater 
nicht k om pon ie ren  sondern M usik s ch m ie r en  müssen zB.
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Alleg. Ballette pp, welches mir Zeit und Laune geraubt 
hat. -  . . .
Werner hat, wie ich in den öffentlichen Blättern gelesen 
habe, eine Pension von 1000 rth vom Fürsten Primas er­
halten -  nun ist ja seine Existenz für immer gesichert, und 
sein Genius könnte frei sich erheben, ob er aber jemals 
mehr werden wird als er ist, daran zweifle ichl -  Sein 
kleinliches Verfahren gegen Sie, dem er doch sein Auf­
kommen recht eigentlich zu verdanken hat, hat mich recht 
sehr indigniert, wie er sich gegen mich benahm, mag ich 
gar nicht rügen. -  . . .
Man debütiert hier seit einiger Zeit über den Zustand von 
Berlin und die dortigen Ereignisse seit dem romanesken 
Schillschen Ausmarsch die seltsamsten Gerüchte, so daß 
ich die innere Sicherheit für gefährdet glauben m uß, kön­
n en  Sie mir darüber etwas näheres schreiben so tun Sie es, 
denn leicht können Sie glauben, wie sehr mich die neueren 
Tatsachen und Vorgänge in B. interessieren. -  . . .
Meine Frau, die sich hier recht wohlgefällt und mit meinen 
wenn auch zur Zeit eingeschränkten Verhältnissen um so 
zufriedner ist, als ich mehr als jemals mit ihr und für sie 
leben kann, grüßt Sie und Ihre Frau, der ich mich eben­
falls sehr empfehle, herzlich. Leben Sie so glücklich und 
zufrieden als ich es wünsche. Ewig

der Ihrige mit ganzer Seele. 
Hff

Bamberg Den 28 April 1812

Mein teuerster Freund!

Unsere Correspondenz ist seit geraumer Zeit ins Stocken 
geraten, und unsere beiderseitigen Geschäfte, die uns gewiß 
nur zu den notwendigsten Briefen Muße lassen, mögen 
wohl allein daran Schuld sein. -  Jetzt benutze ich ein be­
queme Gelegenheit mich aufs neue die Fortdauer Ihrer 
Freundschaft und Ihres Andenkens zu erbitten — Ich habe
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hier beinahe seit dem ersten Vierteljahr als ich hergekom­
men war in der Person des Weinhändlers Kunz einen sehr 
angenehmen interessanten Freund der, wie man es in die­
ser Classe von Kaufleuten gewiß selten findet, ästhetisch 
und literarisch ausgebildet ist, weshalb sein Umgang sich 
auch nur auf hiesige Gelehrte (Director Marcus, Prof. 
Klein pp) und Künstler erstreckt. Schon seit mehreren 
Jahren sammelt er eine herrliche Bibliotheck die schon jetzt 
fünf bis sechstehalbtausend Bände und darunter sehr sel­
tene alte Werke so wie das beste der neuern und neuesten 
Literatur und Poesie enthält. Diese Bibliothek gab die Ver­
anlassung, daß er von seinen Freunden sowohl als von der 
öffentlichen Behörde aufgefordert wurde eine Leihbiblio­
thek zu errichten die ganz abweichend von der Tendenz 
der gewöhnlichen Leihbibliotheken nur das wahrhaft Gute 
der ästhetischen Literatur und wissenschaftliche Werke 
enthalten sollte, wozu er sich denn auch hat bereit finden 
lassen. Um die neuesten Meßprodukte sogleich zu erhalten, 
hat er sich mit den mehrsten Buchhändlern in Leipzig 
(Hinrichs, Leo pp) rücksichts ihrer Verlagsartikel in Ver­
bindung gesetzt und ihnen, da er schon längst Wein nach 
Sachsen sandte, Drogatgeschäfte mit Wein gegen Bücher 
abgeboten, welches sie alle auf das bereitwilligste acceptiert 
haben. Ein gleiches Anerbieten macht er Ihnen, mein lieber 
Freund! in der Anlage und ich kann die Versicherung aus 
mannigfacher eigner Erfahrung hinzufügen, daß er in den 
Weinen ebenso wie in seiner Bibliothek nur das wahrhaft 
gute geistvolle aufnimmt und hegt. Wie ich mich erinnere, 
trinken Sie gern starken feurigen Burgunder, und da kann 
ich Ihnen den Chambertin als wahren poetischen Wein 
empfehlen, der bei mir schon oft in Sinfonien und Arien 
verdunstet ist. Ebenso gut sind die Rheinweine, die wie 
ich weiß von jeher in Berlin viel getrunken wurden. Schon 
die mehrsten Ihrer Verlagsartikel besitzt Hr. K.; sollte da­
her die Bestellung nicht soviel betragen, als eine des Sen- 
dens werte Partie Wein beträgt, so könnten Sie vielleicht
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eine Verbindung mit andern Buchhändlern in Berlin in 
eben der Art anknüpfen. -
Daß ich noch hier bin, muß Ihnen schon beweisen, daß 
es mir so ziemlich gut geht, und nur das einzige ist mir 
nicht recht gewesen, daß mir bis jetzt die ganz überhäuften 
Theatergeschäfte alle Zeit raubten eigentlich für mich, das 
heißt für das Bekanntwerden, zu arbeiten. Als das Theater 
durch Holbein neu organisiert wurde, fiel mir die ganze 
Last der ökonomischen und ein großer Teil der ästeth. 
Einrichtung zu, und bald darauf wurde ich nächstdem, 
daß ich fürs Theater fortkomponieren mußte, noch Thea­
terarchitekt und Dekorateur, indem der recht geschickte 
Maschinist H olbein  mich bald in die Geheimnisse der Ma­
schinerie prak tisch  einweihte und so die Theorie, die ich 
aus allen Büchern, die ich nur erhalten konnte, einge­
schlungen hatte, ergänzte. -  So haben wir denn die ein­
stürzende Burg zum Kätchen von Heilbronn, das aufflie­
gende Kreuz in der Andacht p*, die Fantasmagorien in 
dem standhaften Prinzen und vorzüglich die Brücke von 
Mantible gebaut. Von letzterer werden Sie künftig eine 
genaue Zeichnung nebst Beschreibung von mir im Journal 
des Luxus und der Moden finden. -  Jetzt ist Holbein in 
Würzburg und ich bin hier geblieben um einmal den 
Sommer hindurch mit Muße für mich selbst arbeiten zu 
können. Eine Oper von mir, Text von Holbein kommt jetzt 
in Würzburg aufs Theater und wandert dann nach Wien 
zu Lobkowitz. Gefällt sie, so bin ich als Komponist durch. -  
H ier habe ich das Glück, daß meine Composit. Sensation 
machen. -  Dann beschäftigt mich ein sonderbares musi­
kalisches Werk, in welchem ich meine Ansichten der Musik 
und vorzüglich der innern Struktur der Tonstücke aus- 
sprechen will. Um jeder anscheinenden Excentrizität Platz 
und Raum zu gönnen sind es Aufsätze von einem wahn­
sinnigen Musiker in lichten Stunden geschrieben; ich be­

* Aus Werners «Kreuz an der Ostsee».

9/1 H o f f m a n n
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halte mir vor Ihnen künftig darüber mehr zu sagen und 
vorzuschlagen. — Nun habe ich recht viel von mir gespro­
chen, bloß um Ihnen, mein teuerster Freund zu beweisen, 
daß ich wirklich noch lebe\ Denken Sie denn noch an 
Warschau ? -  an die Punschabende -  den roten Ungarwein 
bei Ihrem W irt -  den Waidewuthis* — den Baffometus- 
kopf pp ? Werner soll ja , wie ich von dem vorigen Sommer 
hier nach Italien durchreisenden Maler Raab hörte, nach 
Palaestina gezogen sein. Das wäre nun ganz im Stil und in 
der Ordnung, nur möcht ich wissen, w'o er den Mut her­
genommen hat sich zu den Türken und Arabern zu bege­
ben und ob er nicht das bekannte große Goldstück in zwan­
zig Papieren eingewickelt auf der bloßen Brust trägt -  
Chamiseau ist also bei der Stael und Varnhagen noch in 
Berlin ? -  Unser Heinrich Loest ( « löst die Bande » , erinnern 
Sie sich noch?) hat also ein Trauerspiel ediert, namens 
Clorinde, welches gewiß nichts anders ist, als die Oper 
Tancred mit Variationen, die er in Warschau machte und 
die ich nicht komponieren mochte weil sie schlecht war. -  
Sie können denken wie mich das Ivätchen begeistert hat; 
nur drei Stücke haben auf mich einen gleichen tiefen Ein­
druck gemacht — das Kätchen -  die Andacht z. K.* und 
Romeo und Julie -  sie versetzten mich in eine Art poeti­
schen Somnambulismus in dem ich das Wesen der Roman­
tik in mancherlei herrlichen leuchtenden Gestaltungen 
deutlich wahrzunehmen und zu erkennen glaubte! -  Das 
Kätchen ist hier nur teilweise gut, die Andacht zu Kreuz 
aber durch ein glückliches Zusammentreffen günstiger Um­
stände beinahe vollendet gegeben worden. Die Andacht hat 
jedesmal wahre A ndach t erweckt und das katholische von 
jeder Überbildung freie Publikum faßte die Erzählung 
Eusebios von des Kreuzes sonderbaren Wundern mit tiefem 
Sinne auf. — Noch einmal komme ich auf den herrlichen 
Kleist zurück um Sie zu bitten mir einiges über seinen

* «Andacht zum Kreuz» von Calderon.
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heroischen Untergang zu sagen; das dumme Geschwätz in 
öffentlichen Blättern von Leuten, die vor einem Strahl von 
Kleists Genius in die erbärmliche Nußschale, die sie für 
einen Palast mit sieben Türmen ansehn, sich verkrochen 
hätten, dieses dumme Geschwätz hat mich überaus ange­
ekelt ; und schon damals wollte ich mich an Sie mein lieber 
FreundI wenden um etwas rechtes vom Rechten zu hören, 
doch es unterblieb wie vieles. -  Der Herr von Herr ist wohl 
noch immer der FI. v. FI. -  wenn Sie ihn zufällig sehn soll­
ten, bitte ich ihn von mir n ich t zu grüßen, ein gleiches tun 
Sie gütigst mit Eimbeck und Beelitz. -  
Meine Frau ist ganz munter und hält zuweilen polnische 
Monologe um die Sprache nicht zu vergessen, jedoch hat sie 
neulich mit vielem Vergnügen einen ganzen Pulk polnische 
Lanzenträger, die sie ihre L and leu te (nicht Landsleute) 
nannte, gesehn. Sehr empfiehlt sie sich Ihnen und Ihrer 
Frau, die ich auch um freundschaftliches Andenken herz­
lich bitte. Recht bald hoffe ich von Ihnen viel viel gutes 
und angenehmes zu hören; Ihr tätiges Wirken in der lite­
rarischen Welt (gleichsam Ihren literarischen Lebenslauf) 
habe ich mir aus den Meßkatalogen konstruiert und viel 
Zufriedenheit empfunden. -  Leben Sie recht wohl, grüßen 
Sie Hrn. Reimer und F reund e  die sich noch meiner erin­
nern und behalten Sie mich lieb

Unverändert Ihr innig ergebener 
Hoffmann

Bamberg Den 151Julius 1812

-  Ist Werners Kunegunde, von der eine Szene im deutschen 
Museum steht, schon gedruckt, oder erst unter der Presse 
und bei wem? Das wäre ein Stück für Bamberg, wo be­
kanntlich der fromme Heinrich mit seiner Kunegunde 
lebte und die Pflugscharenprobe vorfiel. Noch jetzt existiert 
die Türe, die der Teufel einst der frommen Kaiserin vor 
der Nase zuschlug und die sie durch bloße Berührung mit
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dem Finger wieder öffnete. -  Sie sehen wie ich ein Theater­
spekulant geworden bin — In Gedanken komponiere ich 
jetzt nichts wie die Undine -  der kräftige wunderbare war­
nende Oheim Kühleborn ist keine üble Baßpartie, so wie 
der alte Fischer sich bei der Exposition in einer ganz ge­
mütlichen Romanze vernehmen läßt -  Sie kennen mich 
wie sehr mich eine Idee ergreifen und begeistern kann! -  
Adio mio carissimo amico!

Der Ihrigste 
Hoffm

Bamberg Den 4lOctober 1812

. . . Ich lebe jetzt mehr als jemals in litteris -  Außerdem, 
daß ich fleißiger als je an der Musik. Z. arbeite und mehr 
Abhandlungen als Rezens. liefere, hat mir die Haertelsche 
Handlung die schwürige Übersetzung einer neuen fran­
zösischen Violinschule übertragen, die neben vielem guten, 
vieles wiedersinnige enthält! — So wie die Undine kommt 
werfe ich aber alles bei Seite, indem es mir vorkommt, daß 
ein solches Werk durch keine untergeordnete Nebenarbei­
ten profaniert werden muß -

An C. F . Kunz in  B a m b er g
[Mit einer Wurst, einer Hymne und einer Zeichnung]

Bamberg den 19 Juli 1812

Guten Morgen, Vortrefflichster!

Ich wünsche sehr, daß Sie den Tag Ihrer Geburt mit 
heiteren Augen erblickt haben mögen, als ich; denn mich 
quälten die ganze Nacht hindurch die infamsten exorbitan­
testen Spukgestalten, in Folge des gestern genossenen kost­
baren Steinweins. Ich war mit Ihnen auf dem Steinberge, 
wir preßten an einer Traube, die 2275/s Pfung wog und
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185,562 Beeren zählte, daß der Schweiß mit dem Weine 
nur so hinunterlief. Am Fuß desselben stand der Kanonikus 
S . , der ihn in seiner porzellanenen Terrine, die sich zu einer 
unmenschlichen Größe ausgedehnt, auffing, sich aber da­
bei so vollsoff, daß er kopfüber in die Terrine purzelte. Aus 
dieser erstiegen aber uns zum Schabernack gräßliche Dä­
monen, fantastische Knirpse, die den Berg zu tausenden 
hinauf und um herumkrochen, so zwar, daß wir beide 
umstülpten, und in die Hülsen der gekelterten Traube 
rettungslos versanken. Doch das können Sie alles, Edelster, 
viel besser in mitfolgender Zeichnung ersehen, als hier 
erlesen.
Meine Wünsche sprach ich ihnen schon g e s t e r n  aus; was 
ich h eu te  fühle, bin ich auszusprechen unvermögend. Bei­
gehende Knackwurst sage ihnen das Unaussprechliche! 
Zu Mittag stellt sich promptest ein

Ihr
Hffm

An F r ied r ich  d e  la  M otte-F ouqud in  B er lin

Ein Glücksstern leuchtet meinen musikalischen Bemühun­
gen, da, wie mir mein Freund Hitzig versichert, Sie selbst, 
Herr Baron! Ihre herrliche gemütvolle Undine für meine 
Composition bearbeiten wollen. -  Nicht mit Worten sagen 
kann ich es, wie ich das tiefe Wesen der romantischen Per­
sonen in jener Erzählung nicht allein innig empfunden, 
sondern wie Undine -  Kühleborn pp sich gleich beim Lesen 
meinem Sinn in Tönen gestalteten und ich so ihre geheim­
nisvolle Natur mit den wunderbarsten Erscheinungen recht 
zu durchdringen und zu erkennen glaubte. Die Überzeu­
gung von dem ganz eigentlichen Opernstoff, den die Undine 
darbietet, war daher nicht das Resultat der Refiektion, son­
dern entsprang von selbst aus dem Wesen der Dichtung. 
Sie haben, Flerr Baron! eine ausführliche Skizze der Oper, 
wie ich sie mir vorzüglich Rücksichts der historischen Fort-
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schreitung denke, verlangt, und nur dieses konnte mich 
bewegen, die Beilage auszuarbeiten, welche Szene für 
Szene das Historische, so wie den musikalischen Gang des 
Stücks nach einzelnen Nummern darlegt. -  Wie fern mir 
jede Anmaßung liegt, den herrlichen Dichter auch nur 
im mindesten beengen zu wollen, darf ich wohl nicht ver­
sichern, nur sei es mir erlaubt zu bemerken, daß wenn 
manche Begebenheiten wegfallen, weil der Raum des 
Dramas sie nicht aufnehmen kann und dadurch manche 
Nuanzierung verloren zu gehen scheint, die Musik, welche 
mit ihren wunderbaren Tönen und Akkorden dem Men­
schen recht eigens das geheimnisvolle Geisterreich der Ro­
mantik aufschließt, alles wieder zu ersetzen im Stande ist. 
Tag und Nacht sehe und höre ich die liebliche Undine, den 
brausenden Kühleborn, den glänzenden Huldbrand pp und 
meiner Ungeduld die Composition zu beginnen, verzeihen 
Sie, Herr BaronI die dringende Bitte, mich auf die Oper 
nicht zu lange warten zu lassen. Mit Hochachtung und 
Verehrung nenne ich mich,

Herr Baron!
Ihren innigst ergebenen

Bamberg Den 151 August 1812 Hoffmann

An d ie  C onsu lin  M ark  in  B a m b er g

[Bamberg, September 1812]

Auf eine mir selbst unbegreifliche Weise bin ich gestern 
mit e in em  gewaltsamen Ruck nicht berauscht worden -  
nein — in einen völlig wahnsinnigen Zustand geraten, so 
daß die letzte halbe Stunde in P. wie ein böser schwerer 
Traum hinter mir liegtI -  Nur der Gedanke, daß man 
Wahnsinnige in ihren wütendsten Ausbrüchen nur bemit­
leiden , ihnen das Böse, was sie in diesem Zustande tun aber 
nicht zurechnen kann, läßt mich hoffen, daß Sie mir alles
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wahrhaft impertinente, was ich wie meine Frau und Hr. 
K. mir leider versicherten, geradebrecht habe (denn reden 
konnte ich nicht sonderlich) nach Ihrer mir so oft bewie­
senen Güte mit Bonhommie verzeihen werden I — Sie haben 
gewiß keinen Begriff von dem tiefen innigen Schmerz, den 
ich über meine gestrige Tollheit empfinde -  ich büße dafür 
dadurch, daß ich mich des Vergnügens Sie und Ihre Familie 
zu sehen so lange beraube bis ich Ihrer gütigen Verzeihung 
gewiß bin I -  Könnte ich ein Mittel erfinden Sie zu über­
zeugen wie sehr mir Ihr Wohlwollen wert ist, und wie fern 
mir jede Idee Ihnen auch nur die mindeste Unannehm­
lichkeit zuzufügen liegt -  möchten Sie doch jenes mir 
wahrhaft Unheil bringenden Zustandes wegen keinen Groll 
gegen mich im Herzen hegen -  möchten Sie doch.auch 
d em  Teil Ihrer Familie, dem ich leider in meinen sonder­
baren Tendenzen noch unbekannt bin, versichern, daß nur 
wirklicher W ahnsinn  mich so wie gestern erscheinen lassen 
konnte!

Ihr innigst ergebener 
Hff

An E duard  H itz ig in  B er lin

Bamberg d. 30 November 1812

. . . Ein kleiner Abriß meiner jetzigen Lebensweise, den 
ich Ihnen bei dieser Gelegenheit gebe, wird Sie vielleicht 
belustigen -  Ich habe die Unart, nicht früh aufstehen zu 
können — ist es endlich geschehen, so geht der Vormittag 
beinahe mit den Lehrstunden hin, die ich einigen Damen 
der hiesigen höhern Welt erteile -  dann zwinge ich mich 
zu einer mir von Breitkopf übertragenen Übersetzung einer 
französischen Violinschule -  endlich bin ich frei und nun 
eile ich (sieben Uhr Abends) mit der Undine in der Tasche 
in ein mir nahe gelegenes mit dem Theater verbundenes 
Kaffeehaus, wo ich in einem einsamen Winkelchen eine
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Pfeife Tabak rauche, Tee trinke und — komponiere. Um 
neun Uhr kommen mehrere Freunde aus dem Theater oder 
sonst her -  wir verzehren ein frugales Abendbrot und tren­
nen uns gewöhnlich um halb elf Uhr -  nun setze ich mich 
an mein Klavier -  die aufgeschlagene Undine vor mir und 
nun geht erst das rechte begeisterte Komponieren los -

A n C. F . Kunz in  B a m b er g

Dresden den 26 April 1815. Morgens 5 Uhr, 
im 41 Stock der Stadt Naumburg in der 
Wilsdruffer Straße.

Geehrtester I

Der Schulmeister* mit seinem Lamentoso, so wie sein Trei­
ben, sein Eilen, um aus der Stadt zu kommen, da er hier 
Wagen und Pferde hätte auf der Straße stehen lassen müs­
sen, sowie endlich die auf mich niederdonnernde Nachricht: 
Seconda sei noch nicht h ier , und an seine Anherkunft noch 
nicht zu denken, hatten mich gestern so außer aller Fassung 
gebracht, daß der Brief an Sie, den ich nicht wieder öffnen 
mag, sehr aphoristisch ausgefallen sein muß.
Schulmeister fand in der entferntesten Vorstadt ein Unter­
kommen, wurde aber des Passes wegen zum Warten bis auf 
heute früh 8 Uhr verwiesen; ich benutze daher die Zeit, 
Sie und meine Freunde wenigstens in aller K ürz e von den 
Begebenheiten auf der Reise zu unterrichten, da ich W il­
lens bin, später über Prag ein förmliches Reisebulletin, 
worin allerlei komische Fata und schnakische Abenteuer 
enthalten sein sollen, zu schreiben. — Also:
In Bareuth fand ich den Postmeister Gschick, und dieser, 
so wie der Lieutenant Bayerlein versicherten mich, es sei 
gar nicht daran zu denken, daß ich durchkommen würde. -

Spitzname des Fuhrmanns.
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Ich dachte: auf der Reise nun einmal, muß man alles ver­
suchen, und in Gottes Namen weiter. Gschick empfahl 
mich wenigstens dem Obristwachtmeister Fortes von den 
Jägern, der in Münchberg die Vorposten kommandiert, an 
diesen wandte ich mich, und nachdem er erst einiges Be­
denken geäußert, visierte er doch meinen Paß, und ich 
kam ohne alle weitere Nachfrage durch alle Vorposten, 
deren letzten ich eine halbe Stunde über Münchberg heraus 
an traf.
In Hof kein M ilitär, aber beherzte Leute, die meinem 
Schulmeister rieten, nur weiter zu fahren; -  eine Stunde 
vor Plauen die erste Vedette, ein preußischer Husar, der 
mich frug, wohin ich wollte, und nachdem er mit mir auf 
Friedrich Wilhelms Wohl geschnapst, weiter ließ; -  ein 
preußischer Wachtmeister mit einem Piket Husaren, — 
dito -  weiter fort; -  in Plauen ein preußisches Kommando. 
Kaum aus Plauen heraus im Walde, ganz unvermutet leise 
hervorschleichend 25 Kosacken mit einem Offizier, lauter 
alte bärtige Leute, die mich ungefragt vorbeiließen In 
Reichenbach alles voll preußischer Flusaren, Kosacken. -  
Wir übernachteten; schon Abends um 8 y2 Uhr kommen 
zwei Pulks Baschkiren und Kalmücken, und die ganze Nacht 
hindurch hörte das Durchziehen von Kosacken nicht auf. 
Das Gemurmel, die einzelnen Rufe in der fremden Sprache 
hatten was Schaueriges, Ängstliches. -  Nun blieb der Weg 
nicht mehr leer von einzelnen streifenden Baschkiren, Ko­
sacken und preußischen Husaren. -  In Lichtenstein rus­
sische Dragoner und Artillerie, und zwar zwei Batterien, 
jede zu zwei Haubitzen und acht schweren 6Pfündern; in 
Langewitz rückten eben zwei Eskadrons preußische grüne 
Husaren ein -  ganz herrliche Leute mit vortrefflichen Pfer­
den, es war eine Lust sie anzusehen, mehrenteil Freiw il­
lige; -  Chemnitz ganz voller Truppen von allen Waffen und 
vor dem Dorfe Wiese, wo wir übernachteten, 40 Kanonen 
(in Batterien). -  Nun wurde es immer voller und voller — 
Munitionswagen, Kanonen, Infanterie, Kavallerie, auf dem
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Marsch vorwärts begriffen. — Noch in Herzogswaldau liefen 
wir Gefahr, von einem herabrollenden Munitionswagen 
alles zerbrochen zu sehen -  endlich -  endlich -  in Dresden! 
Man kann sich gar nicht denken, wie lebhaft es hier ist -  
dem König und Kaiser waren 20,000 Mann Garden mit 
60 Kanonen gefolgt -  alles steht voller Truppen, die aber 
heute meistens vorwärts sollen. -  Fünfzig -  oder, damit ich 
nicht vielleicht dem Kellner eine Lüge nachsage, eine 
Menge weiß gekleideter Mädchen haben den Kaiser bei 
seinem Eintritt in die Stadt bekränzt. -  
Bei der Illumination am 25sl£l1 haben Spottverse auf Na­
poleon geglänzt. Unter andern habe ich selbst noch an einem 
Fenster die Inschrift gesehen:

Sonst mit Schmerzen,
H eute von Fierzen!

Die ganze Nacht hindurch erschallen Hurrahs und rus­
sische Volleslieder; es ist ein Leben und Regen ohne Glei­
chen — russische und preußische Offiziere umarmen sich 
auf den Straßen, und aus allen Tavernen hört man die 
Namen Alexander und Friedrich W ilhelm!
Sonst weiß ich in politicis nichts, und werde erst nach ge­
hörig eingezogenen Nachrichten im Bulletin weitläufiger 
sein. -  Übrigens denke ich wohl aus allem was ich gesehen, 
daß wenn Sie dieses lesen, Sie auch schon Preußen und 
Russen gesehen haben werden.
Nachdem ich mich beruhigt, oder wie man zu sagen pflegt 
die Sache beschlafen habe, finde ich es gerade recht gut, 
daß Seconda noch nicht hier ist, er muß mir natürlicher 
Weise nicht allein Reisegeld schicken, sondern auch Gage 
zahlen, und ich habe jetzt Muße, mich häuslich einzu­
richten und mein Buch zu enden, wozu ich mich auf der 
Reise schon präpariert. In dem Augenblick besitze ich 
1 Carolin, und diesem Umstande mögen Sie es zurechnen, 
daß ich, da Sie mir Ihre Freundschaft in der Not bewährt, 
so frei war, den Schulmeister, dem ich übrigens habe 1 Ca­



BRIEFE 1 8 1 5 139

rolin zulegen müssen, des überteuren Futters wegen, an Sie 
zu adressieren; ich werde meine Schuld richtig abtragen. — 
Meinen Freund Morgenroth habe ich schon gefunden, und 
er wird mir den Gluck verschaffen, den ich dann gleich 
dem Bulletin beilege. -  Der Schulmeister ist da. Leben Sie 
wohl, Freund! -  Bald hören Sie mehr von mir!

Adio mio carissimo!
Hoffmann.

Dresden den 10 Mai 1813
Vortrefflichster!

Es ist jetzt eine Zeit, in der sich Neues an Neues drängt, so 
daß man nur das zunächst Erfahrne erzählen mag; ver­
langen Sie daher nichts Umständliches über meine Fata 
bis zum April. -  Nur so viel, daß das herrliche Dres­
den selbst in den kritischen Zeiten, selbst in meiner über­
mißlichen Lage, mich ganz ermutigte.
Schon den 26t April fand ich meinen alten Freund, den 
Kammermusikus Morgenroth, der nichts Angelegentliche­
res zu thun hatte, als mich in die Kirche zur Aufführung 
eines prächtigen, altertümlichen Requiems von Hasse zu 
geleiten. Aber noch eine größere Freude stand mir am 
Abend bevor; ich fand nämlich im Linkschen Bade meinen 
ältesten Jugend-, Schul- und akademischen Freund, den 
Staatsrat von Hippel, dessen Herz noch ebenso wie seit fünf 
und zwanzig Jahren, jetzt unter dem Stern des roten Adler- 
Ordens , sich den Ergießungen der innigsten Freundschaft 
überließ.
Daß ich des gemütlichen, für deutsche Musik empfäng­
lichen Morlachi Bekanntschaft machte, daß ich die Vestalin, 
11 matrimonio segreto, eine Hauptprobe des Cortez hörte, 
und überhaupt in Kunst und Musik mich lustig bewegte, 
sind Nebensachen, nachdem heute der 10* Mai angefan­
gen. -
Den 30* April Abends über Tische bekam ich Antwort von
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Seconda, mit einem Wechsel von 70 rth und der Bitte, 
mich schleunigst nach Leipzig zu verfügen, in sofern sein 
Bruder länger als 14 Tage hier zu bleiben gedächte. Ich 
begab mich zum Signor Franz in sein, mit den Bildnissen 
von Opitz, Ochsenheimer, Thering und so weiter (sehr gut 
in Öl gemalt) geschmücktes Kabinet und erhielt den Be­
scheid, nur ja nach Leipzig zu gehen, weil er bei der An­
wesenheit des Kaisers von Rußland und des Königs von 
Preußen vielleicht den ganzen Sommer über hier bleiben 
würde. — Den 2X Mai wollte ich daher mit der Diligence 
abreisen, allein -  keine Diligence -  keine Post -  keine 
Pferde — keinen Paß! -  ich mußte bleiben.
Schon den 3t ging ungeheure russische Bagage über die 
Elbe Tag und Nacht -  den 7* verließ der Staatskanzler von 
Hardenberg mit den Staatsräten Dresden -  den 8* rückte 
von früh 3 Uhr Artillerie durch -  um 10 Uhr ritt der 
König von Preußen durch die Stadt -  um 11 Uhr brannte 
die Elbbrücke (der von LIolz aufgerichtete Teil zur Com- 
munication, da wo die beiden Bogen eingesprengt sind) 
und beide Schiffbrücken, deren Kähne brennend die Elbe 
herabschwammen -  der Kanonendonner erschütterte die 
Fenster der Häuser an der Elbe — um 11 % Uhr ritt ein 
französischer Trompeter und ein französischer Ulan durch 
die Straßen, Kavallerie, Infanterie folgte, und um 5 Uhr 
traf, unter dem Geläute aller Glocken und von verschie­
denen Deputationen empfangen, Se. Majestät der Kaiser 
Napoleon mit zahlreichem Gefolge ein.
Die Russen blieben in der Neustadt, und nun ging ein 
Tiraillieren mit Büchsen hinüber und herüber an, welches 
bis in die späte Nacht, und den 91 um 3 Uhr wieder anfing 
und den ganzen Tag wieder bis in die Nacht dauerte.
Sie wissen, daß da, wo das Kreuz auf der Brücke steht, sich 
zwei steinerne Schilderhäuser befinden; hinter diesen, sowie 
hinter einigen Steinen, hatten sich russische Jäger postiert 
und schossen, so wie sich französisches Militair blicken ließ, 
herüber; ich befand mich auf dem W all neben dem Theater
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und konnte sehen, wie sie anlegten, und wie der russische 
Offizier hin und her sprang, um seine Feinde zu entdecken, 
und wie er eifrig dem versammelten neugierigen Volke 
zu winkte, sich zu entfernen. -  Die Kugeln prallten am 
Schloßtore an, und eine Frau wurde schwer verwundet, 
so wie ein Knabe erschossen. Den 91 hatten sich franzö­
sische Jäger auf die Gallerie und auf den Turm der katho­
lischen Kirche postiert und schossen munter herüber; -  
jetzt flogen Kartätschen-Kugeln (die Russen hatten Ge­
schütz aufgepflanzt) bis in den N eum ark t, und um 1 y2 Uhr 
platzte mitten auf dem A ltmark t eine hereingeworfene 
Granate. -  Mit dieser Gefahr unbekannt, ging ich noch 
Vormittags um 10 Uhr an das Brühlsche Palais und fand 
in der Nähe des Schloßtors mehrere Menschen, wurde aber 
in dem Augenblick von einer Kugel, die von der Mauer 
abschlug, am Schienbein, jedoch so matt getroffen, daß 
eigentlich nur meine neue Stiefelklappe verwundet wurde, 
ich aber nur einen blauen Fleck davontrug. -  Die wie ein 
Geldstück platt ge drückte Kugel hob ich zum Andenken 
auf, und mit diesem Andenken gänzlich zufrieden, un­
eigennützig nicht noch mehr verlangend, entfernte ich 
mich ziemlich schnell und gab auch die Idee auf, den W all 
zu besuchen, indem eben in den noch übrigen Schießschar­
ten französisches Geschütz aufgefahren wurde.
An kein Amt, an keine Vesper war zu denken, denn die 
Kugeln zersplitterten die Fenster der Kirche und schlugen 
in die Tür ein, so daß schon in aller Frühe ein alter Mann 
auf der Kirchentreppe erschossen wurde -  in das Schloßtor 
fuhren zischend unaufhörlich Kugeln -  kurz in der ganzen 
Gegend konnte man den Tod der Neugierde sterben. -  Die 
Nacht von gestern auf heute haben die Russen die Neustadt 
verlassen, und die französische Armee geht, wie man sagt, 
in zwei Punkten ganz in der Nähe von Dresden, wo sie 
Schiffbrücken geschlagen, über die Elbe. -  
Ob ich nun hier in Dresden bleiben — wie und wann ich 
nach Leipzig gehen werde, das wissen die Götter; ich habe
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daher das teure Hotel verlassen und mir auf dem A ltmarkt 
No 33, bei Madame V etter, v i e r  Treppen hoch, ein höchst 
romantisches Stübchen ganz in der Nähe des Uranus ge­
mietet, wo ich jetzt sitze und im stolzen Bewußtsein mei­
nes Heldenmutes von ausgestandener Angst und Gefahr 
schreibe.
Übrigens, geliebter Freund!'haben Sie gar keine Idee von 
der Unruhe und von dem gräßlichen Tumult, der hier in 
diesen Tagen geherrscht hat, und eben deshalb ist der ver­
sprochene Aufsatz noch nicht fertig; dagegen folgt die Ab­
schrift des Ritter Gluck anbei. -------------------
In meiner jetzigen poetischen Wohnung ist es sehr ruhig, 
und ich hoffe daher (auf jeden Fall bleibe ich noch acht 
Tage in Dresden), fleißig sein und Ihnen noch viele Spe- 
cialia schreiben zu können.
Ihrer lieben F rau -------
Mein literarisches Handwerkszeug taugt den Teufel nichts 
— wer vermag mit blasser Tinte und stumpfer Feder was 
Ordentliches zu schreiben — aber es soll und wird alles besser 
werden. Stets unverändert

der Ihrigste.

An D r. m ed . S p e y e r  in  B a m b er g
Dresden den 151 Juli 1813

So wie Sie in Bamberg wie im tiefsten Frieden leben, so 
habe ich in Leipzig wie mitten im Kriege selbst jetzt wäh­
rend des Waffenstillstandes gelebt, und zum ersten Male in 
meinem Leben ein nicht unbedeutendes blutiges Gefecht 
aus geringer Entfernung, vertrauend auf meine Schnell­
füßigkeit, angesehen; es war die Affaire, welche am 71 Juni 
vormittags neun Uhr vor den Toren von Leipzig stattfand. 
Die späteren Auftritte zwischen den Preußen und Fran­
zosen, die durch ganz eigene Mißverständnisse erzeugt wur­
den, Leipzigs Belagerungszustand und so weiter übergehe 
ich, da sie aus den Zeitungen bekannt sein werden. -
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Ich komme zu meinen Dienstverhältnissen. -  Den Seconda 
habe ich ganz so gefunden, wie ihn mir Rochlitz schilderte 
-  ein lieber ehrlicher dummer Mann, der fünfundzwanzig 
Jahre hindurch die Maschine gedreht hatj wie der Esel die 
Walkmühle; er strich seine 4 bis 5000 rth monatlich ein 
und gab sie wieder aus -  so wie aber das Ding etwas aus dem 
Geleise kommt, verliert er den Kopf und weiß sich nicht zu 
helfen. -  In jener so unruhigen Zeit blieb natürlicherweise 
das Theater leer, ja wir konnten nicht einmal spielen, da 
oft plötzlich vor der Theaterzeit der Generalmarsch geschla­
gen und die Tore gesperrt wurden. Hr. Seconda erklärte 
daher am 51Jun. ganz kaltblütig: er müsse das Theater 
schließen und wir könnten alle hingehen, wohin wir woll­
ten . Sie können denken, daß uns alle dies wie ein Donner­
schlag aus heiterer Luft traf, da wir überzeugt waren, daß 
es so weit durchaus nicht mit dem Theater gekommen war 
und sich allerdings Auswege finden müßten, die böse Zeit 
zu überstehen und die Sache zu erhalten; alle Vorstellun­
gen, ja selbst das durch die Vermittelung unseres Komikers 
Hrn. Kellers -  eines in Leipzig durchaus geschätzten 
Mannes -  von einem Kaufmann angebotene Darlehn von 
1000 rth fruchteten nichts. Hr. Seconda blieb bei seinem 
Vorhaben. -  Nun trat die Gesellschaft zusammen und be­
schloß, nach möglichster Verringerung des Ausgabeetats 
wenigstens vierzehn Tage hindurch auf eigene Rechnung 
zu spielen und Hrn. Seconda die Buchführung über Ein­
nahme und Ausgabe zu überlassen. Der Leipziger Rat er­
laubte dies nicht nur, sondern war so billig die Miete des 
Hauses merklich herabzusetzen. Die hohen Gagen wurden 
beinahe auf die Hälfte reduziert, und so fingen wir getrost 
an, in der Hoffnung uns vielleicht den Sommer durchzu­
bringen, da gar keine Aussicht vorhanden im Linkischen 
Bade in Dresden außerhalb der Verschanzungen spielen 
zu können. -  Das Glück wollte uns wohl; denn mit den 
beiden nichts weniger als neuen Opern: Sargino und Figaro, 
die aber exzellent gingen und mit rauschendem Beifall auf­
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genommen wurden, so daß jede dreimal bei vollem Hause 
wiederholt werden konnte, nahmen wir so viel ein, daß alle 
Ausgaben -  diese betragen nach der Herabsetzung jeden 
Tag 123 rth ü  — bestritten und unsere herabgesetzten Ga­
gen ohne weitern Abzug gezahlt werden konnten. -  Schon 
präparierten wir uns auf die Fortsetzung unseres Unter­
nehmens und gedachten keck und kühn die Vestalin einzu­
studieren, als Hrn. Seconda ganz unerwartet ein Glücks­
stern aufgegangen war. (Für Hansen ist mir gar nicht 
bange, der kommt durch seine Dummheit fort!) Du rch Ver­
mittelung seines Bruders Franz hatte er nämlich die Er­
laubnis erhalten, in Dresden auf dem Hoftheater, und 
zwar auch S on n ta g s , spielen zu dürfen — etwas in Dresden 
ganz unerhörtes und nur seit der Zeit möglich, da der 
König von Sachsen einen großen Hut mit Federbusch und 
Sturmband trägt. -  Nun übernahm Hr. Seconda natür­
licherweise das Steuer wieder in die Hand, und wir rich­
teten unsern Lauf am 251 Juni in neun Halbwagen gen 
Dresden. -  Eine lächerliche Reise -  die mir Stoff zu der 
humoristischten Erzählung geben würde. -  Vorzüglich war 
ein Hamburger Stuhl wagen, auf dem sich der Unterstab 
nebst überflüssigen Mägden, Kindern und Tieren befand, 
mir so merkwürdig, daß ich nie versäumte mich beim Ein- 
und Ausladen gegenwärtig zu finden. Nach richtiger Schät­
zung und Zählung befanden sich darauf: ein Theater­
friseur, zwei Theatergehülfen, fünf Mägde, neun Kinder, 
worunter zwei neugeborene und drei annoch säugende; 
ein Papagoy, der unaufhörlich und sehr passend schimpfte, 
fünf Hunde, worunter drei abgelebte Möpse, vier Meer­
schweinchen und ein Eichhorn. -  Ich hatte mit meiner 
Frau einen Halb wagen für mich, den mir Hr. Seconda 
meiner verwundeten Frau wegen großmütigerweise ge­
mietet, und war immer weit voraus, konnte aber nicht 
unterlassen, an jedem Frühstücks- und Mittagsort auf die 
Carawane zu warten. In Oschatz wurde übernachtet, und 
da es, Gott sei es gedanktI bei unserer Gesellschaft recht
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gebildete und dabei joviale Menschen gibt; die von dem 
Comödiantentik nicht heimgesucht werden, so können Sie 
denken, daß der Abend recht angenehm zugebracht wurde; 
ich schlug vor, ob es nicht rätlich sei, des augenblicklichen 
Imponierens wegen eine Art Triumphzug in Dresden hin­
ein zu veranstalten, worin jener Hamburger Stuhlwagen 
die Hauptrolle spielen sollte — das wurde mit großem Bei­
fall aufgenommen, und die Rollenverteilung gab Anlaß 
zu manchem Scherz. Hr. Seconda selbst -  er war nicht zu­
gegen, sondern schon in seine Stube gekrochen — sollte in 
römischer Tracht -  er ist ein kleiner alter gebückter Mann 
mit einem entsetzlich dicken Kopfe und hervorstehenden 
Glasaugen -  als Triumphator auf dem Bocke seines Halb­
wagen stehen, und durch eine von den Theatergehülfen 
zu besorgende künstliche Vorrichtung der Papagoy über 
seinem Kopfe schweben wie der Adler über dem Germani- 
cus. Möpse und Meerschweinchen sollten, wie aus fernen 
Landen mitgebrachte seltene Tiere, mit köstlichen Blumen 
geschmückt, von den Morensklaven aus dem « Axur » nach­
getragen werden, als Präsent an den König für die erhaltene 
Erlaubnis und so weiter. Genug von diesen Allotriisü — 
Hr. Seconda hat nun nicht allein das Ploftheater, sondern 
auch den freien Gebrauch der Dekorationen, Requisiten 
und der königlichen Garderobe; Sie können daher denken, 
liebster Doktor! daß es unsern Darstellungen an äußerm 
Glanz nicht fehlt. Wir haben bis jetzt Don Juan, den 
Wasserträger, Iphigenia in Tauris, die Entführung aus 
dem Serail, Joseph, Cendrillon, Helene von Mehul, Sargino 
gegeben. Vorzüglich waren die Dekorationen zum Joseph 
in dem edelsten Stil, und, obwohl nicht dazu besonders be­
stimmt, sehr passend, da sich ein ganz herrlicher ägyp­
tischer Saal vorfand, der vielleicht fünfzehn Jahre alt und, 
wie mir der Hofdekorateur Winkler sagte, höchstens zwei­
mal gebraucht worden ist. Die Chöre werden von dreißig 
Choristen und Kreuzschülern gar rein und fest gesungen, 
und daß das Orchester sehr brav ist, können Sie wohl den-

10/I H o f f  m a n n
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ken, wie wohl mir, was insonderheit die Violinen betrifft, 
das Leipziger Orchester besser gefällt. In Leipzig gibt es 
aber auch bei der ersten Violine die gefeierten Namen: 
Campagnoli, Matthaei, Lange pp. W ir wechseln mit den 
Italienern, die zweimal spielen, ab, und nur dann und 
wann läßt der Kaiser von seinen Schauspielern -  Talma, 
die Georges pp sind hier — für sich und die eingeladenen 
Zuschauer eine Vorstellung geben. Bei den Italienern ha­
ben w ir, so wie sie bei uns, freien Zutritt, und bei den 
Franzosen öffnet sich auch dem artiste allemand die Thea­
tertüre — Ich habe die Phaedra und den Barbier von Se- 
villen gesehen — um mich darüber auszusprechen, müßte 
ich den Brief zur Broschüre und Ihnen Langeweile machen 
— nur so viel, daß im Barbier von Sevillen der Kaiser oft 
und recht innig gelacht hat. Unsere Vorstellungen werden 
mehr besucht, wie die der Italiener, welches darin hegt, 
daß diese mit vier, höchstens fünf Opern beständig wech­
seln, und wir immer Neues auftischen Das richtige Urteil 
des französischen und italienischen Publikums ist, daß bei 
den Italiener im einzelnen besser gesungen würde, bei uns 
hingegen Chöre und Ensembles, worauf die Italiener weni­
ger Fleiß verwenden, besser gingen. W ir leben überhaupt 
mit den Italienern auf einem freundschaftlichen Fuß, und 
seit der Zeit, daß die Sandrini mit Bonelli ein kleines Duett 
von mir gesungen hat -  in der Scelta dello Sposo -  hat sich 
Morlachi in den Kopf gesetzt, eine deutsche Arie für nnsere 
Krahmer zu komponieren, welches er nimmermehr zu 
Stande bringt, da er so gut deutsch versteht, wie ich chine­
sisch, und sich bei Gerardi auslachen läßt, wenn er ein: 
Klasken Süßkemaktes Brandewin trinken will. -  Es ist mir 
nicht wenig merkwürdig, daß ich hier den Sargino an dem­
selben Platz, auf demselben rotbeschlagenen Lehnstuhl, 
vor demselben Pianoforte dirigiert habe, wo Paer ihn, als 
er zum erstenmal gegeben wurde, dirigierte. -  Übrigens 
waren, wie ich es voraus wußte, alle Tempos in acht falsch, 
wie so manches andere. Secondas Gesellschaft war vor mei­
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ner Ankunft sehr brav, hat aber durch den Abgang von 
drei Sängerinnen, von denen sich zwei in Leipzig an Kauf­
leute verheirateten und die dritte eine ehrbare Organisten­
frau wurde (Schneiders Frau), einen bedeutenden Stoß 
erlitten. Unsere prima donna Mad. Krahmer hält das M it­
tel zwischen der Koehl und der Heunisch. Die zweite 
Sängerin singt, mit einer dünnen Stimme und ohne alles 
Gefühl wie ein Haubenstock, alles -  das schwierigste 
prima vista vom Blatt, spielt aus der Partitur und so weiter 
und ist, von sechzehn Jahren und bei ziemlich hübscher 
Bildung, mir doch höchst odios -  die übrigen helfen aus. — 
Mit zwei ganz besonders guten, ja vortrefflichen Tenoristen, 
so wie mit einem ganz herrlichen Bassisten hat uns der 
Heiland gesegnet, und unter den übrigen gibt es nur zwei, 
die nur schwach musikalisch sind; sonst wird gut und fertig 
vom Blatt gesungen, und Sie können daher denken, daß 
mein Amt eben nicht schwer ist. Der Umstand, daß wir 
bis jetzt nur schon einstudierte Opern geben, setzt uns in 
den Stand, merklich vorzuarbeiten und für den Herbst 
und Winter ein ganz neues Repertoir zu schaffen. — Auch 
dies habe ich alles genau so gefunden, wie Rochlitz mir es 
schrieb! -  Zu andern Dingen! -
Sie haben in der Tat recht, liebster Doktor! daß ich aus 
dem stillen friedlichen Lande in Tumult und Krieg gezo­
gen, und in gewisser Art damit geeilt, ja mich auf den 
ersten Blick übereilt habe. Allein so froh, so gemütlich ich 
mich in manchem glücklichen Augenblick unter meinen 
lieben Freunden befand, so selten ich mich an irgend einem 
andern Orte auf diese herzliche innige Weise angesprochen 
fühlte, so war ich doch im Innersten überzeugt, um nicht 
auf immer verloren zu sein, Bamberg so schnell als mög­
lich verlassen zu müssen. -  Erinnern Sie sich nur lebhaft 
an mein Leben in Bamberg vom ersten Augenblicke meiner 
Ankunft, und Sie werden gestehen, daß alles wie eine 
feindliche dämonische Kraft wirkte, mich von der Tendenz 
-  oder besser von der Kunst, der ich nun einmal mein gan­
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zes Dasein, inein Ich, in allem Regen und Bestreben ge­
weiht habe, gewaltsam wegzureißen. -  Meine Lage bei 
Cuno, selbst das aufgedrungene fremde Fach bei H. welches 
noch dazu so viel verführerisches hatte, aber vorzüglich die 
nie zu vergessenden und zu verwindenden Auftritte mit 
D ., die armseligen dümmlichen Plattitüden des alten 
Mannes; in anderer Hinsicht, aber doch verderblich wir­
kend, die fatalen Auftritte mit K. und ganz zuletzt mit dem 
S ., der mir wie ein ganz neugebackenes aber mißratenes 
Teufelchen vorkam -  kurz -  die ganze Opposition gegen 
alles bessere Tun, Wirken und Treiben in dem höhern 
Leben, wo der Mensch sich mit regem Fittig über den 
stinkenden Pfuhl seines armseligen Brotbettel-Lebens er­
hebt, erzeugte in mir eine innere Entzweiung, einen innern 
Krieg, der mich viel eher vernichten konnte, als jeder 
Tumult um mich von außen her. -  Jede unverdiente harte 
Kränkung, die ich erleiden mußte, vermehrte meinen 
innern Groll, und indem ich mich immer und immer mehr 
an Wein als Reizmittel gewöhnend das Feuer nachschürte, 
damit es lustiger brenne, achtete ich das nicht, daß auf 
diese Art nur aus dem Untergange das Heil ersprießen 
könne. — Mögen Sie in diesen wenigen Worten -  in dieser 
Andeutung den Schlüssel zu manchem finden, was Ihnen, 
wo nicht rätselhaft, doch widersprechend schien. Übrigens 
transeant cum caeteris! -
Eine größere Antipolarität in wissenschaftlicher und künst­
lerischer Hinsicht als Bamberg und Leipzig kann es wohl in 
der W elt nicht geben. Ja ich möchte sagen: ist es in Bam­
berg des Guten zu wenig, so ist es in Leipzig beinahe des 
Guten zu viel. Aber so viel ist doch gewiß, daß man sich wie 
ein Fisch im Wasser, im rechten Elemente, froh und frei 
bewegen kann. Mein Empfang war überall über alle Ma­
ßen herzlich und gemütlich; Rochlitz und Haertel begrüß­
ten mich wie den alten Freund, und die Herrn des Orche­
sters behandelten mich mit einer Artigkeit, ja mit einer 
Art von Submission, die mich in gewisser Art verlegen
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machte. Ich sah wohl ein, daß das kleine Samenkorn, was 
ich gestreuet, (ich meine die Musik. Zeit.) hier aufge­
schossen und geblüht habe. -  Die ganz eigene Empfin­
dung hierbei kann ich nicht beschreiben, da mir alle 
Eseleien in Bamberg einfielen. -  Wir verstanden uns gleich, 
und der weise Hr. D. mag herkommen, um sich zu über­
zeugen, ob es möglich ist, am Flügel zu dirigieren, und ob 
ich das Dirigieren verstehe oder nicht. -  Das Leben in 
Leipzig ist sehr angenehm und gar nicht so teuer wie man 
es ausgeschrien. Man würde noch wohlfeiler leben, wenn 
nicht eine ganz fatale Einrichtung stattfände, die manchen 
Gulden kostet. Auf dem Markte und in der Petersstraße 
gibt es nehmlich sogenannte italienische Keller: Marinoni, 
Treiber, Rossi und andere mehr. Geht man nun vorüber, 
so ist die Straße vor der Türe so abschüssig, daß man ganz 
unversehens die Treppe hinunterstolpert; ist man unten, 
so befindet man sich zwar in einem sehr artig möblierten 
Zimmer, aber die verdammte Kellerluft -  gegen diese muß 
man ein Glas Bischof oder Burgunder trinken, und einen 
Sardellensalat mit Muscheln, Cervelatwurst, Oliven, Ka­
pern, Luccheseröl und so weiter essen — ja diese Einrich­
tung kostet manchen Gulden! -
Sagen Sie doch dem Kunz, daß Rochlitz die Witwe des 
Bankier Winkler mit 150 000 rth Vermögen geheiratet hat, 
ein ganz herrliches Landhaus in Connewitz besitzt, in der 
Stadt fürstlich eingerichtet ist und so weiter. Er macht ein 
gar angenehmes gemütliches Haus, und ich habe mich bei 
ihm sehr gut befunden. -
In Dresden wohne ich -  auf dem Lande! -  das heißt vor 
dem schwarzen Tore auf dem Sande in einer Allee, die 
nach dem Linkischen Bade führt. Aus meinem mit W ein­
laub umrankten Fenster übersehe ich einen großen Teil der 
herrlichen Elbgegend, das heißt jenseits des freundlichen 
Stroms einen Teil der sächsischen Schweiz, Königsstein, 
Lilienstein und so weiter. Gehe ich nur zwanzig Schritte 
von der Türe fort, welches ich so oft ich will in Mütze und
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Pantoffeln mit der Pfeife im Munde tun kann, so liegt das 
herrliche Dresden mit seinen Kuppeln und Türmen vor 
mir ausgebreitet, und über denselben ragen die fernen 
Felsen des Erzgebirges hervor. Will ich weiter gehen, so 
wende ich mich nach der bretternen Saloppe — der stillen 
Musik -  dem lustigen Winzer -  dem spanischen Kragen -  
lauter possierliche Namen von nah gelegenen Weinbergen 
an der Elbe, wo man Erfrischungen bekömmt und Gesell­
schaft findet. Diese große Annehmlichkeit muß ich mit der 
Beschwerde erkaufen, wöchentlich dreimal eine Meile, und 
viermal eine halbe Meile zu wandern, denn so weit habe 
ich hin und her zur Probe und Vorstellung, nämlich eine 
halbe Stunde jeder Gang. Das tue ich aber gern, es ist 
gesund, und Essen und das Glas Landwein schmecken 
trefflich — Das Bier ist seit einiger Zeit nicht mehr trinkbar, 
da, läge ein Frosch darin, Sie ihn unmöglich entdecken 
würden. —
Erst hier in Dresden ist die bedeutende Kopfwunde meiner 
Frau zugeheilt; sehr lange wird sie aber wohl eine schmerz­
liche Empfindung und lebenslang die Narbe behalten. Sie 
hat recht oft und dringend sich Ihre Gegenwart gewünscht, 
da sie von einer innern durch Sie angeordneten Kur viel 
eher zu genesen hoffte, als sonst. Übrigens ist sie sehr hei­
ter und froh und empfiehlt sich Ihrem gütigen Andenken. 
Dem Kunz lege ich ein Briefchen nebst Manuskript bei. 
Es ist die erste Abteilung einer Erzählung, betitelt: Der 
Magnetisierer. -  Wie ich glaube wird Ihnen dieser Auf­
satz nicht uninteressant sein, da er eine noch unberührte 
neue Seite des Magnetismus entwickeln soll; wenn Sie 
wollen, so lesen Sie das Manuskript.
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An C. F . Kunz in  B a m b er g

Dresden den 201 Juli 1815
Geschätztester I

. . . Alle Specialia, die mein Leben, Tun und Treiben be­
treffen, habe ich Speyern ganz ausführlich geschrieben, 
ich beziehe mich darauf, es bedarf keiner Wiederholung, 
und ich muß gleich von unserer interessanten literarischen 
Verbindung sprechen.
Die Ansicht der beiden ersten Bogen hat mir viel Freude 
gemacht, da der Druck wirklich äußerst elegant ausgefal­
len ist und Ihnen in den Literaturzeitungen gerechtes Lob 
einbringen wird. Was nun Ihre Vorschläge betrifft, so ist 
nach reiflicher Überlegung das Resultat folgendes:
1. Ich mag mich nicht nennen, indem mein Name nicht 
anders als durch eine gelungene musikalische Komposition 
der Welt bekannt werden soll; später wird man’s doch er­
fahren, wer dies und das, verlegt bei Herrn C. F. K., ge­
schrieben hat.
2. Ich werde auf eine allegorische Vignette sinnen, dieselbe 
zeichnen und Ihnen zusenden.
5. Alle Vorreden sind mir, stehen sie nicht als Prolegomena 
vor einem wissenschaftlichen Werke, in den Tod zuwider, 
am mehrsten aber solche, womit bekannte Schriftsteller die 
Werke unbekannter wie mit einem Attestate versehen und 
ausstatten. -  Diese Vorreden sind gleichsam die Brand­
briefe, mit denen in der Hand die jungen Schriftsteller um 
Beifall betteln. Finden Sie als Verleger, ihres bessern Nut­
zens wegen, es aber geraten, meinem Werklein ein solches 
Attestat vorsetzen zu lassen, so schreiben Sie immerhin an 
Ihren Freund Jean Paul, vielleicht ist er in der Laune, ein 
launigtes V orwort hinzu werfen, das dann noch m ein em  
Vorworte (ich meine den Callot) vor gesetzt werden könnte. 
. . . Die Korrektur ist sehr genau zu machen, und um so 
nötiger, da ich mir im Schreiben gewisse Unarten nicht 
abgewöhnen kann. -
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Dresden den 26 Julius 1815

Bester M ann! -  Nur keine Änderungen in meinem Manu­
skript -  es ist nicht Eitelkeit, aber jeder hat doch was eig­
nes, und was so aus der Seele, aus dem Innersten hervor­
gegangen, dem schadet oft selbst scheinbare Politur -Haben 
Sie die Leiden nach meinem Manuskr. oder nach der Mus. 
Z. abdrucken lassen -  Ich finde « v e rh u n g e r t e r  A b end» , 
«p ik an tes S tu m p fn ä sch en »  — « d u m m , w ie  i ch  f ü r c h t e » , 
alles dieses ist nicht in meinem Manuskr. -  
Gestern Nacht hat uns der Kaiser verlassen -  einige sagen 
nach Paris, andere nach Italien -  Niemand weiß gewisses, 
jedoch verbreiten sich die erfreulichsten Friedensnachrich­
ten -  Gott gebe es sei wahr -  Wegen meines übrigen Lebens 
beziehe ich mich auf meinen letzten Brief -  Meine Frau 
grüßt Sie und die Ihrigen sehr -  Eben so ich die Ihrigen 
Adio -  mio carissimo amico

Der Ihrigste
Hff

Dresden den 121 August 1813

. . . Am 101 hatten wir hier Napoleons Geburtstagsfeier 
durch Freitheater, Illumination, Gartendiner unter freiem 
Himmel, Feuerwerk und hauptsächlich Kanonendonner, 
daß die Fenster klirrten und die Häuser wackelten. -  Das 
in der Tat feurige Feuerwerk wurde auf der Brücke abge­
brannt und gewährte mit seinen dito feurigen Reflexen im 
Wasser einen wunderbar feenhaften Anblick.
Sehr hübsch war es, daß unsere Prima Donna (es wurden 
Paer’s Wegelagerer gegeben) ihre Bravour-Arie förmlich 
mit obligaten Kanonen absang. Von dem Tumult den gan­
zen Tag und die ganze Nacht haben Sie keine Idee; mir 
brummt noch der Kopf davon! -  Übrigens wissen wir von 
Krieg und Frieden nicht das mindeste, und ich weiß von 
keiner andern Fehde, als die ich mit Seconda beginnen
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möchte, der bei der herrlichsten Einnahme unsere Gagen 
nicht erhöht.
Mit innigster Lust habe ich vorigen Sonntag den Pumper­
nickel dirigiert, oder vielmehr am Flügel sitzend angehört; 
das Haus war gesteckt voll, und wie die Leute, die es wissen 
können, sagen, befanden sich 450 rth in Kassa.
Eine gewisse Madame Horstei aus Wien, mit ihren beiden 
Töchtern ist hier und tanzt in unsern Vorstellungen zur 
innigsten Freude der Franken. Sie sowohl als die Töchter 
sind aber auch sehr brav, und letztere tanzten neulich im 
elegantesten Pariser Ballkostüm eine Gavotte, die gräßlich 
applaudiert ward. -  Zu den Theaternovitäten gehört fer­
ner, daß Benelli, wohl gewiß unverdienterweise, in der 
Schweizerfamilie ausgepfiffen wurde und nun nicht mehr 
auftreten w ill. -  Die Sandrini empfiehlt sich Ihnen bestens 
und erinnert sich mit Entzücken der seligen Augenblicke, 
die sie mit ihrem Carlo genossen.
In diesem Augenblick war der Arzt bei mir und untersagt 
mir das Ausgehen auf zwei Tage, denn Sie müssen wissen, 
daß ich auf eine ganz verfluchte Art krank geworden bin, 
wahrscheinlich durch Ansteckung; nämlich ein Anfall von 
wirklicher Ruhr, die hier grassiert und von den aus dem 
Lager kommenden Soldaten verbreitet wird, wirft mich 
körperlich nieder, aber nicht geistig, und das Buch: die 
Kunst seiner krankhaften Gefühle Meister zu werden, ist 
nicht so schlecht wie es Ihnen vorgekommen. Je größer 
der Schmerz, desto mehr Ruhe kann man erzwingen, zum 
Beispiel bei großen Verwundungen -  wenn einem der Kopf 
abgeschlagen wird und so weiter.
Schreiben Sie mir doch gütigst viel Bambergiana — das 
interessiert mich sehr, da ich doch dort manches besondere 
erlebt. Grüßen Sie die Freundei -  empfehlen Sie mich 
Ihrer Familie, der lieben Frau küsse ich die Hand -  meine 
Frau grüßt außerordentlich.

Der Ihrigste 
Hff.
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Wie finden Sie es, daß ich unter die Vignette meinen Na­
men als Zeichner setze ? Es ist gleichsam ein Versteck­
spielen. In den annexis sucht man nicht. Sollte ich an der 
Ruhr sterben, so vermache ich Ihnen meine sämtlichen 
Manuskripte -  Noten mit eingeschlossen, und Sie können 
eine charakteristische Vorrede schreiben, worin öfters vor­
kommt: mein verstorbener Freund hatte das Eigne -  oder 
mein verstorbener Freund pflegte pp

Dresden, den 191 August 1815
Verehrtester!

. . .-M ich  beschäftigt die Fortsetzung der «Fantasiestücke 
in Callot’s M anier» ungemein, vorzüglich ein M ä rch en , 
das beinahe einen Band einnehmen wird. — Denken Sie 
dabei nicht, Bester! an Scheherezaden und Tausend und 
eine Nacht — Turban und türkische Hosen sind ganz ver­
bannt — feenhaft und wunderbar, aber keck ins gewöhn­
liche alltägliche Leben tretend und seine Gestalten er­
greifend soll das Ganze werden. So zum Beispiel ist der 
geheime Archivarius Lindhorst ein ungemeiner arger 
Zauberer, dessen drei Töchter, in grünem Gold glän­
zende Schlänglein, in Krystallen auf bewahrt werden; aber 
am heiligen Dreifaltigkeitstage dürfen sie sich drei 
Stunden lang im Hollunderbusch an Ampels Garten son­
nen, wo alle Kaffee- und Biergäste vorübergehen -  aber 
der Jüngling, der im Festtagsrock seine Buttersemmel im 
Schatten des Busches verzehren wollte, ans morgende Col­
legium denkend, wird in unendliche wahnsinnige Liebe 
verstrickt für eine der Grünen; -  er wird aufgeboten — 
getraut -  bekommt zur Mitgift einen goldenen Nachttopf 
mit Juwelen besetzt; -  als er das erstemal hinein. . . ,  ver­
wandelt er sich in einen Meerkater und so weiter. -  Sie be­
merken, Freund! daß Gozzi und Faffner spuken I auch wer­
den Sie bei Lesung des Ganzen wahrnehmen, daß eine 
frühere in Bamberg gefaßte Idee, die durch Ihre sehr rieh-
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tigen Bemerkungen und Einwürfe nur nicht zur gänz­
lichen Ausführung kam, die Grundlage des Märchens 
bildet. . .
Schuberts Ansichten pp habe ich erhalten und bin begierig 
auf alles, was der geniale Mann geschrieben und schreibt. 
Scharfsinnig mehr als poetisch ist die Erklärung der Ahn­
dungen der Somnambulen.
Über Krieg und Frieden soll ich schreiben ? — Ach, Teuer­
ster! Krieg ist es! — arger, böser Krieg! Der Kaiser mit den 
Garden ging vorigen Sonntag fort, und seit der Zeit wird 
die Straße nicht leer von Truppen, -  wie eine ewige Pro­
zession zieht Artillerie, Kavallerie, Infanterie vorüber, die 
schlesische Straße hinauf. -  Von einer vorgefallenen 
Schlacht weiß man bis dato nichts; aber Alles ist in der 
größten Spannung, und weiß der Himmel, wie es uns er­
gehen wird. Wir vertrauen ganz auf das Glück und Na­
poleons Waffen, sonst sind wir verloren. -  Ich ziehe übri­
gens in die Stadt, da mein Häuschen äußerst angenehm, 
gerade in der Schußlinie einer bedeutenden Schanze liegt. 
In diesem Augenblick, da ich dieses schreibe (Nachts 12 Uhr) 
kommt Kavallerie, die auf der ganzen Straße vor meinem 
Fenster bivouaqiert, meine Wirtin hat für 12 Mann zu 
kochen und so weiter. Von dem Leben hier, mitten im 
Kriege, haben Sie alle, verehrungswürdigste Bamberger, 
keine Idee! -

Dresden den 81Septbr: 1813

-  Den Zusatz « in  C allotts M a n ie r  » hab ich reif lieh erwogen 
und mir dadurch Spielraum zu Manchem gegeben -  Den­
ken Sie doch nur an den Berganza -  ans Märchen und so 
weiter — Sind denn nicht die Hexenszenen so wie der R itt 
im Hausplatz wahre Callottiana ? — Lassen Sie es bei dem 
einmal best. Titel und sein Sie in dergleichen Sachen nur 
nicht zu ängstlich mein teuerster Freund -  Das Fiducit darf 
nicht fehlen! -  Spricht Sie denn nicht das G eh eim n isvo lle  
d e r  M usik  in den Harfentönen an, die dem a ltd eu ts ch en
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T rou b a d ou r  an dem mysteriösen Bildnis der I s isk öp fig en  
Sphinx  beim Aufgang der Sonne erklingen ? -  Den Jokus- 
stab schwingt der Humor, aber er krönt mit Dornen, und 
dem magnetisch schlafenden drohen spitze Dolche -  Hier 
haben Sie in Parenth. beide Vignetten -  
. . . Könnten Sie mir wohl einen leichten Umriß der Pom­
mersfelder Maria (dem angeblichen Raphael) der nur eine 
Idee vom Bilde gibt, so wie eine kurze Notiz auf welche 
Weise das Bild in die Gallerie gekommen, verschaffen ? -  
Es ist nämlich von einer ganz besonderen Hypothese die 
Rede, die sich in meinem Kopfe entsponnen, und die durch 
die Vergleichung verschiedener Marien in der hiesigen Gal­
lerie, vorzüglich der ganz über alle Maßen altertümlich 
frommen von Plolbein mit der bekannten hochherrlichen 
Raphaelschen viel Wahrscheinliches gewinnt -  Nun möcht 
ich durch jenen Umriß meinen Diskussionen mit den hie­
sigen Malern Gewicht geben und so weiter -  Sie bemerken, 
daß ich mich in den schönen Künsten rege und bewege, und 
werde ich nicht morgen oder übermorgen durch eine 
preuß., oester. oder russ. Granate in die Luft gesprengt, 
so werden Sie mich genährt ja gemästet von Kunstgenüssen 
aller Art wieder finden! — Jenen Zusatz wegen der Granate 
erzeugt ein Leichenzug, der sich gerade über mir aus dem 
Hause bewegt; erst gestern ist nämlich drüben ein junger 
Mann gestorben, dem am 261 August (dem denkwürdigsten 
Tage für Dresden seit langer Zeit) in seiner Stube ein Stück 
der gesprungenen Granate den Schenkel w egriß !! -  Un­
willkürlich gerate ich auch h i e r , wo ich es nicht wollte, in 
die kriegerischen Szenen des Tages -  indem ich aber ein 
Glas Cagiorgischen Burgunder genieße, verschwinden plötz­
lich Kanonen — Granaten pp und ich sitze mit Ihnen in 
höchster Gemütlichkeit in den herrlichen Katakomben des 
Max-Platzes, der mir in schimmernden Lichtern oft wie 
der Markus-Platz erschienen, da sich der Dunst der sublim­
sten Weine zum optischen Linsenglase verdichtet, vor dem 
sich allerlei närrische Gestalten in skurilen Bockssprüngen
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lustig und ergötzlich bewegten! Was ist der Mensch o Gott! 
pflegte ich dann oft andächtig zum Himmel blickend zu 
sagen, wenn mir der Chambertin Prima recht gut mundete, 
in diesem Ausruf über die Nichtigkeit alles menschlichen 
Tuns und Treibens tröstete mich aber gerade die Über­
zeugung vom Gegenteil -  denn nie fühlte ich die Herrlich­
keit des l eb en d ig en  Lebens mehr als eben da! und jener 
Ausruf war so gut wie die Ausforderung eines unbekannten 
Widersachers im höchsten Übermute, so wie im Shakespeare 
die besoffnen Schlingel die unverwundbare Luft mit ihren 
Streichen zu verletzen trachten! -  Lassen Sie meinen zwei­
ten Spruch: Es ist alles Eins! — nicht aus Gedanken und 
Herzen! -  Das Vertrauen auf jene Hand, die sich über das 
All erstreckt, und wie der geschickte Maschinist des Ma­
rionettentheaters jeden Faden zu rechter Zeit zu bewegen 
weiß ist in jetziger Zeit recht nötig -

An E duard  H itz ig in  B er lin

Dresden den llD ecbr: 1813
Teuerster Freund!

Es ist wohl eine geraume Zeit, daß mich die politischen 
Ereignisse und die dadurch herbei geführte gänzliche Sper­
rung des Postenlaufs verhindert haben Ihnen Nachricht 
von der Änderung meiner Lage zu geben. -  So gemütlich 
mir auch in mancher Hinsicht der Aufenthalt in Bamberg 
war, so sehr sich meine dortigen Freunde bemühten mich 
dort auf diese oder jene Art zu fixieren als die Holbeinsche 
Entreprise ein Ende nahm, so fühlte ich doch lebhaft, daß 
es der eigentlichen Künstler-Carriere, die ich begonnen, 
dort immer an dem gehörigen Schwünge fehlen würde; 
als daher schon am 27 Febr: d. J. ganz unerwartet mir 
Joseph Seconda auf Empfehlung des H. R. Rochlitz die 
Musikdirektorstelle bei seiner Gesellschaft mit einem aus­
kömmlichen Gehalt antrug, säumte ich nicht den Antrag
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anzunehmen; es gelang mir später, unerachtet bis Plauen 
schon russische und pr. Truppen standen, dennoch von den 
bayerschen Behörden Pässe zu erhalten und ich kam dem 
geschlossenen Contrakte gemäß ohne Plindernis den 
251 April in Dresden an, traf aber weder Herrn Seconda 
noch seine Gesellschaft die der kriegerischen Ereignisse 
wegen in Leipzig geblieben waren. Dagegen war es mir 
höchst erfreulich meinen alten Schul und akademischen 
Freund den Staatsrat v. Hippel so wie den St. R. Staege- 
mann meinen Landsmann so wie Bartholdy und andere 
Berl. Freunde zu finden mit denen ich bis zum 51 Mai 
manche frohe Stunde verlebte. Dann aber kam der un­
glückliche 81 Mai an dem die verhaßten Fr. wieder Dresden 
besetzten und wo es so wie auch noch am 9t Mai Kugeln 
hinüber und herüber regnete. Seconda gab es endlich auf 
nach D. zu kommen und beschied mich nach Leipzig, und 
ich reiste mit meiner Frau am 201 Mai in der frohsten 
Stimmung nach Leipzig mit der Postkutsche ab nicht ahn­
dend daß das schrecklichste Ereignis meines Lebens mir 
drohte. Auf der ersten Station nur zweihundert Schritte 
vor Meißen, als Postillon und Schirrmeister ab gestiegen 
waren und hinter dem Wagen hergingen, wurde ein wildes 
junges Pferd das vorne angespannt scheu, lenkte nach dem 
Graben und riß den mit Geldtonnen, Kaufmannsgütern 
und 12 Passagieren schwer beladenen Wagen herum, daß 
er mit der größten Gewalt umstürzte. Ich wurde über 
meine Frau weggeschleudert und mit einer leichten Quet­
schung davongekommen hatte ich Besinnung und Kraft 
meine Frau aus den Kisten und Kasten herauszureißen -  
aber welch ein Anblick! sie war leblos und das Blut strömte 
aus dem Kopfe, so daß man nichts vom Gesicht sah -  ich 
trug sie fort auf einen Rasen und hatte noch Geistesgegen­
wart genug ein Fläschchen Eau de Cologne, das glücklicher 
Weise sich in dem Körbchen das ihr noch am Arme hing 
ganz befand, in mein Tuch zu gießen und das Gesicht zu 
reinigen -  der Kopf ist zerschmettert, mußte ich denken,
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aber zu meiner Freude sah ich gleich, daß es nur eine w ie­
wohl äußerst bedeutende Stirnwunde von 2 bis 2 y 3 Zoll 
Länge war, meine arme Frau erholte sich aus der Ohn­
macht, und ich konnte sie bis zu einem ganz nahe vor der 
Stadt gelegenen Hause bringen, wo wir äußerst gutmütige 
Leute fanden, die uns mit etwas Wein erquickten; endlich 
kam die bestellte Postchaise aus Meißen und meine Frau 
wurde unter dem Zulauf des Volks in den Gasthof gebracht, 
wo ein recht geschickter Chirurgus gleich den ersten Ver­
band unternahm. Mit uns in der Diligence saß der Appellat. 
Rat Graf Fritsch aus Dr. mit seiner jungen hebenswürdigen 
Frau (höchstens 23 Jahr), die er erst vor wenigen Monaten 
geheiratet; sie wollten nur bis Meißen und dann auf ihr 
Gut Siebeneichen fahren -  diese wurde to t auf die erbärm­
lichste Weise zugerichtet unter dem Wagen hervor gezogen. 
Erst den zweiten Tag erklärten Arzt und Chirurg meine 
Frau außer Lebensgefahr, indem keine edle Teile verletzt, 
und erlaubten am 41 Tage die behutsame Weiterreise, so 
daß wir endlich in Leipzig ankamen und der geschickte 
Dr. Etzmann meine Frau herstellte, die nur mit einer tüch­
tigen Narbe davongekommen, wiewohl ihr noch jede Ver­
änderung des Wetters die unangenehmsten Empfindungen 
am Kopfe verursacht. In Leipzig fehlte es gar nicht an wid­
rigen Ereignissen, die der böse Krieg verursachte, und die 
Entrepr. des Seconda fing an zu schwanken, er bekam in ­
dessen die Erlaubnis auf dem hiesigen Hoftheater zu spielen 
und wir trafen den 25 Jun: wieder in Dresden ein. Von 
dieser Zeit an bin ich nun hier und verwalte mein Amt als 
Musikdirektor. Selbst in der trübsten Zeit wurde das Th. 
ziemlich besucht und Sec. Entrepr. ist aufs neue gesichert. 
Flier habe ich nun alles erlebt, was man in der nächsten 
Nähe des Krieges erleben kann — ich habe Scharmützel -  
eine bedeutende Schlacht (am 26 Aug:) deutlich angesehen, 
habe das Schlachtfeld besucht, kurz, meine Erfahrungen 
sind in dieser Art nur zu sehr bereichert worden -  Hungers­
not und eine Art Pest (die zum Teil noch herrscht und nur
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noch vorige Woche 280 Personen bürgerl. St. weggerafft 
hat) mußte ich auch ausstehen, aber unerachtet aller in der 
Tat entsetzlichen Ereignisse, von denen Sie wahrscheinlich 
schon durch die öffentlichen Blätter unterrichtet sein wer­
den, habe ich nie den Mut verloren, ja als die Kanonen 
rings um Dresden donnerten, so daß die Erde bebte und 
die Fenster zitterten, ist mir ein besonderes vorahndendes 
Gefühl gekommen, daß der so lange ersehnte Augenblick 
der wieder erlangten Freiheit nicht mehr fern sein könne! -  
Schon am 111 Oktober hatte ich die Freude mit eignen 
Augen ziemlich nahe (ich konnte es nicht lassen hinaus 
zu laufen und mich auf einen Hügel zu stellen) zu sehen, 
wie die Franz, aus ihrem verschanzten Lager dicht vor den 
äußern Schanzen von D. herausgetrieben wurden, ihre 
Baracken anzündeten, und mit einer Schnelligkeit davon 
Hefen, die ich der Nation immer zutraute. Ein gleiches 
Schauspiel erfreute mich am 15 8br -  16 8br und später am 
61 Novbr., wo ich mittelst eines sehr guten Glases vom 
Turm der Kreuzkirche sah, wie der I lr. Graf von der Lo- 
bau, der sich mit 12 bis 16 000 Mann nach Torgau durch­
schlagenwollte, von den Boksdorser Flöhen herabgetrieben 
und bis unter die Kanonen von Dresden getrieben wurde. -  
Die Anstalten waren übrigens seit dem 4 Novbr. von der 
Art, daß man hätte glauben sollen, die Fr. würden jede 
Straße verteidigen und sich bis auf den letzten Mann weh­
ren. Denn nachdem sie die äußern Schanzen verlassen 
müssen, sperrten sie die Schläge und Tore und verschanzten 
die Hauptstraßen der Vorstädte hauptsächlich mittelst mit 
Sand gefüllter Kisten und Tonnen. -  Um so drückender 
war uns Einwohnern das alles, weil wir trotz aller Vorsicht 
der f r . Behörden von den glorreichen herrlichen Siegen bei 
Leipzig und Erfurt sehr gut unterrichtet waren. Schon am 
101 erfuhren wir den Abschluß der Capitulat. und mein 
Gefühl war wirkhch unbeschreibhch, als ich die stolzen 
übermütigen Franzosen schmachvoll ohne Waffen abziehen 
sah ! — Wie die Spitzbuben das herrliche Dresden auf wirk­
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lieh sinnreiche Weise verwüstet und ruiniert haben, davon 
haben Sie keine Idee — beinahe alle Lustörter (der große 
Garten, der Mosczynskische Garten, das Feldschlößchen 
und so weiter) sind bis auf den Grund verwüstet und zwar 
meistens ohne Not -  die herrlichen Alleen meistens um­
gehauen und so weiter. -  Jetzt, teurer Freund, atmet man 
wieder frei, und ich denke, die bessere Zeit hegt uns ganz 
nahe! -  Nächst der Komposition und meinem Treiben in 
der Musik, bewege ich mich auch fleißig in litteris, das 
heißt: es ist so ein Stück Autor aus mir geworden; es ist 
nämlich zum Anfänge ein kleines Werk von mir sub titulo: 
Fantasiestücke in Callots Manier, wozu Jean Paul Fr. Rich­
ter eine Vorrede geschrieben, von Kunz verlegt worden; 
bekommen Sie es zur Hand, so bin ich auf Ihr Urteil be­
gierig. Nächst manchen schon in der M. Z. abgedruckten 
enthält es zwei Aufsätze die vielleicht Ihr Interesse er­
wecken werden, nämlich: Nachrichten von den neuesten 
Schicksalen des Hundes Berganza und der Magnetiseur. Bis 
zur Ostermesse sollen noch zwei Bändchen erscheinen. -  
Undine ist vo llen d e t  und ich warte nur den günstigen 
Augenblick ab sie würdig auf die Bühne zu bringen; ich tue 
mir auf die Musik etwas zu Gute und glaube vorzüglich 
in der Undine selbst und dem prächtigen Kühleborn den 
Sinn des herrlichen Dichters getroffen zu haben.

An d en  S ch au sp ie ler  K e lle r  in  L eip z ig

Da heute der 241 Januar ist, ersuche ich Sie, Geehrtester! 
mich heute abend um acht Uhr auf eine Pfeife Tabak und 
ein Glas sehr guten Punsch zu besuchen -  Sie werden in 
mir einen zwar kränklichen aber übrigens jovialisierenden 
Mann finden, der den ganzen Tag halb im Bette halb außer 
demselben existierend allerlei poetische Allotria getrieben.

Der Ihrigste

l i/I H o f f m a n n
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An C. F . Kunz in  B a m b er g
Leipzig den 41 März 1814

Verehrtester!

-  Ohne Säumnis schicke ich Ihnen in der Anlage das voll­
endete Märchen* mit dem herzlichen Wunsche, daß es 
Ihnen in seiner durchgehaltenen Ironie Vergnügen gewäh­
ren möge! -  Die Idee so das ganz Fabulose, dem aber wie 
ich glaube, die tiefere Deutung gehöriges Gewicht gibt, 
in das gewöhnliche Leben keck eintreten zu lassen ist aller­
dings gewagt und so viel wie ich weiß von einem teutschen 
Autor in diesem Maß noch nicht benutzt worden; Sie kön­
nen mir auch glauben, teuerster Freund, daß ich mich recht 
in steter Spannung und Aufmerksamkeit erhalten mußte 
um ganz in Ton und Takt zu bleiben. -  Wie mir dieses 
nun gelungen, mögen meine Freunde beurteilen. -

* «Der goldne Topf».
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Ich habe Ihnen, teuerster Freund! sehr viel wichtiges über 
mich selbst und manches was sich hier seit kurzem ereignet 
zu sagen! ich halte aber damit zurück, bis ich einen Brief 
von Ihnen erhalten und gelesen, alsdann sollen Sie das 
ausführlich hören, was Sie, da ich Ihren Anteil an meinem 
Schicksale unbedingt voraussetze, gar sehr interessieren 
wird. -  W ir haben hier mehrere Tage hindurch (in den 
letzten Tagen des Februar) sechzehn bis achtzehn Grad 
Kälte gehabt; die Proben der Camilla und höchst unver­
nünftiger Opernballette, die der Weimarsche Ballettmei­
ster Uhlig gibt, in dieser strengen Kälte im ungeheizten 
Theater von neun bis ein Uhr zogen mir rheumatische 
Beschwerden zu, die sich zu meiner Pein und Qual auf die 
Brust warfen, so daß ich durch einen schnellen Aderlaß 
(der erste in meinem Leben) und durch siebentausend 
achthundert ünd vierzig andere Mittel nur der wirklichen 
Brustentzündung und vielleicht dem Tode entging — 
Schreiber dieses sitzt in diesem Augenblick auf dem Bette, 
hinter seinem Rücken türmen sich eine Unzahl Kissen 
auf, die Füße sind mit Flanell umwickelt und Betten dar­
über gelegt — die Handgelenke sind mit Müffchen um­
wickelt -  Schreiber dieses sieht circiter so aus:

o&tw fen * r^rü(/2 f
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Lassen die unsäglichen Schmerzen, die ich noch zuweilen 
leide, nur etwas nach, so bin ich bei der besten Laune, 
auch versichert mir der Arzt, daß an langwierige Folgen 
nicht zu denken -  Seconda ringt die Hände, da das Orche­
ster verwaiset -  Nun für heute Adieu mein geliebtester 
Freund! -

Leipzig den 24lMärz 1814

. . . Eben vor einiger Zeit habe ich, wie Kanne, gelobt, 
vierzig Tage und Nächte bei meinem Liebchen zu bleiben, 
und Oneiros der Traumgott hat mir einen Roman inspi­
riert, der in lichten Farben hervorbricht, indem Tom. I. 
beinahe vollendet. — Das Büchlein heißt: Die Ehxiere des 
Teufels, aus den nachgelassenen Papieren des Paters Me- 
dardus, eines Kapuziners. Es ist darin auf nichts geringeres 
abgesehen, als in dem krausen, wunderbaren Leben eines 
Mannes, über den schon bei seiner Geburt die himmhschen 
und dämonischen Mächte walteten, jene geheimnisvollen 
Verknüpfungen des menschhchen Geistes mit all den ho­
hem Prinzipien, die in der ganzen Natur verborgen und 
nur dann und wann hervorbhtzen, welchen Rhtz wir dann 
Zufall nennen, recht klar und deuthch zu zeigen. -  Um 
mich musikalisch auszudrücken, fängt der Roman mit 
einem Grave sostenuto an -  mein Held wird im Kloster zur 
heiligen Linde in Ostpreußen geboren, seine Geburt sühnt 
den verbrecherischen Vater -  Joseph und das Christuskind 
erscheinen pp -  dann tritt ein Andante sost. e piano ein -  
das Leben im Kloster, wo er eingekleidet wird -  aus dem 
Kloster tritt er in die buntbunteste Welt -  hier hebt ein 
Allegro forte an. -  Schon daraus, daß ich so viel von dem 
Dinge schwatze, können Sie sehen, daß es mich stark be­
schäftigt und mir die Arbeit zusagt. In fünf Wochen sind 
zwanzig bis dreißig Bogen vollendet, und das Ganze ge­
schlossen, also noch zum Verkauf bis zur Ostermesse. -  
Ohe jam satis!
Mein Büchelchen (Callot 1 .2 .)  bekomme ich so wie Medi­
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zin zugetröpfelt -  alle vier Stunden einen Eßlöffel voll! 
Jetzt habe ich Titel und Vorrede, aber ohne Vignette und 
noch nicht den Magnetiseur, den ich gerade zu lesen 
wünschte, da er gut sein soll und ich ihn noch nicht kenne. 
-  Jean Pauls Kleister- und Essigaale haben mir tüchtig vor­
geschnalzt, -  ich habe mir die Vorrede weniger von meiner 
Wenigkeit handelnd — kürzer -  genialer gedacht; da aber 
der eigentliche Zweck, nämlich die Worte auf dem Titel­
blatt «M it einer Vorrede von Jean Paul» erreicht ist, und 
er selbst in der Vorrede von seiner M a n ie r  (nicht Stil) 
spricht, so mag ich nichts mehr darüber sagen. Was aber 
seine Ermahnung zur Menschenhebe betrifft, so habe ich 
ja dieser Liebe beinahe zu viel getan, indem mir oft vor 
lauter Liebe ganz schwächlich und miserabel zu Mute 
worden, daß ich Wein oder Arak nachtrinken müssen.
. . . Meine Krankheit hat mir hart zugesetzt. Das Rheuma 
ist in wirkliche Gichtschmerzen ausgeartet, an denen ich 
periodisch und vorzüglich bei der geringsten Wetterver­
änderung leide -  also ein lebendiger Thermometer. Der 
Arzt untersagte mir gänzlich das Theater, so wie die Reise 
nach Dresden; Seconda, der sonst unbillig, grob, insolent 
gegen die Schauspieler ist, macht bei mir eine glänzende 
Ausnahme! Er hat mir bis jetzt noch nicht einen Pfennig 
abgezogen, bezahlt vielmehr die volle Gage die ganze Zeit 
seines Hierseins, unerachtet ich nur die Proben im Hause 
abzuhalten im Stande bin, und vielleicht nur künftige 
Woche, wenn die Witterung sich hält, dirigieren werde. 
Er läßt mich hier, und künftigen Herbst, wenn er wieder 
herkommt, trete ich, hoffentlich ganz hergestellt, wieder 
ins Amt. Den Sommer über bleibe ich also hier, pflege 
privatisierend, schreibend, komponierend und so weiter 
meine Gesundheit, und muß ernstlich darauf denken, 
nächst dem wenigen Gelde, das ich aus Königsberg erhalte, 
mir einen Zuschuß zu verschaffen. -  Der Roman: Die 
Elixiere des Teufels, muß für mich ein Lebenselixier wer­
den! -  Podagristen haben gewöhnlich einen besonderen
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Humor — brillante Laune -  dies tröstet mich, ich empfinde 
die W ahrheit, denn oft mit den heftigsten Stichen schreibe 
ich con amore; -  wird es aber gar zu toll, so nehme ich 
Bleistift und Pinsel und zeichne — Carikaturen der Zeit! . . . 
Mit der Undine führe ich ein herrliches Leben. Sie besucht 
mich alle Morgen, und bringt (Gott weiß, wo sie sie her­
nimmt) die herrlichsten Blumen, auch allerlei bunte, glän­
zende Steine mit, da setzen wir uns hin und spielen wie die 
Kinder, bis die Sonne gar zu hoch herauf kommt -  da eilt 
sie fort, und kaum ist sie dahin, so sind alle Blumen welk 
und die Steine glanzlosI -  «Gott der Herr im Himmel, 
welcher U nsinn!» sagt der Magister Friesner und klopft 
die Pfeife am Stiefelabsatz aus: «aber nicht jedem ist es 
gegeben, sich mit Anstand das Maul zu wischen, wenn er 
Kirchberger Bier getrunken.» Dieses Bier ist königlich­
schweißfarbig oder Isabell (Sie könnens in Baumgartens 
allgemeiner Welthistorie nachlesen) und Primasorte wie 
der Magister behauptet und viele doctores juris utriusque 
nebst einigen dünnwadigen Philosophen mit ihm. Achten 
Sie dies alles Geschätzter! für einen Hopspas in einem 
lustigen Walzer, den ich tanzend in meinem Leben wohl 
nicht mehr ausführen werde, welches Sie Ihrer lieben 
Frau m it dem Bedeuten mitteilen können, wie ich mich 
für den nächsten Ball tausendmal entschuldigen ließe, und 
nur in Gedanken etwas weniges mit ihr walzte! ------

Berlin, französiche Straße No. 28
zwei Treppen hoch

Teuerster Freund!

Ganz unbegreiflich ist mir Ihr obstinates Stillschweigen, 
und täte es mir nicht not, Ihnen von der Veränderung 
meiner Lage Nachricht zu geben -  wahrhaftig, ich würde 
mich kaum entschlossen haben, meinem Rechte, erst Ihren 
Brief zu erwarten, zu entsagen! — Sehr wichtige Gründe 
haben mich veranlaßt, wieder in den Justizdienst zu treten
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-  vorläufig bin ich im Bureau des Justizministers und zu­
gleich im Kammergericht angestellt, woselbst ich den 
Freund Hitzig bereits gefunden habe, der seine Buchhand­
lung verkauft hat. -  Ob ich in Berlin bleiben werde oder 
nicht, steht noch dahin -  ersteres geschieht, wenn sich 
meine Carriere so wendet, wie ich wünsche und wozu ich 
Hoffnung habe. -
Gestern hatte ich eines der interessantesten Diners, die ich 
erlebt. -  Ludwig Tieck, Fouque, Franz Horn, Chamisso, 
Bernhardi, der Professor Moretto, der Maler Veith, Hitzig 
und ich, das waren die Personen, die sich bei dem ersten 
Restaurateur nach der e r s t en  Weise und auf v e r s ch ied e n e  
Weise restaurierten.
Durch die Fantasiestücke bin ich hier ganz bekannt gewor­
den, und ich kann auch sagen, m erk w ü rd ig , denn der 
Berganza ist ein Fehdehandschuh geworden, der unter die 
D am en  gefahren, wogegen der Magnetiseur ganz nach der 
F rau en  Wunsch geraten. -  Nach dem Diner wurde ich 
gestern bei einem Tee unter dem Namen eines Doktor 
Schulz aus Rathenow eingeführt, und erst nachdem viel 
und gut musiziert, sagte Fouque: der Kapellm. J. Kr. 
befindet sich unter uns -  und hier ist er! -  Das übrige 
können Sie sich denken! -
Daß Iffland tot und begraben ist, wissen Sie längst, der 
Graf Brühl, ein herrlicher, wahrhaft nach u n s e r e r  W eise 
gesinnter Mann, wird Intendant des Theaters, und diesem 
steht eine große Revolution bevor, an der ich teilnehme, 
wenigstens mittelbar. -

An d en  M u sik v er leg er  H ä rtel in  L eipz ig

Berlin D. lODezbr: 1814

Ew. Wohlgebor. übersende ich in der Anlage mit einem 
Briefe an die Red. der M. Z. einen ziemlich langen Auf­
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satz über Romberg und Spontini. -  Meine Meinung über 
letzteren wird manchen Widerspruch finden, denn es liegt 
in der Tendenz der heutigen Compos. daß man jenen Tu­
multuanten in Schutz nimmt, indessen ist es denn doch 
gut, wenn so etwas zur Sprache kommt. -  Nächst der Bitte, 
mir gelegentlich durch Hrn. Hitzigs Commissionair, Hm. 
Fleischer, mein Kistchen zu senden, hätte ich noch man­
ches Anliegen auf dem Herzen, dessen Erfüllung mir Ihre 
Güte und Freundschaft verbürgt. -  Apels Metrik, ein für 
mich so wichtiges Buch, ist hier noch nicht zu haben, könn­
ten Sie mir dieselbe wohl gelegentlich gütigst senden und 
den Preis auf meine Rechnung stellen. -  Ferner werden 
Sie selbst das unerhörte Unglück eines Tabakrauchers füh­
len, wenn er mit verwöhnter Zunge am ganzen Ort kein 
Blatt finden kann, das ihm nicht Mund und Gaumen zer- 
scheuert? -  In der Tat ist der teuerste Tabak hier mit 
solch unausstehlichen Samen zersetzt, daß er mich wie 
Opium betäubt; könnte ich wohl durch Ihre Güte auf 
irgend einem Wege und ohne Furcht, den Mauthnern in 
die Hände zu fallen, ein paar Pfund jenes herrlichen 
Knasters, den ich aus der Kraftschen Handlung a 1 rth 
8 ggr das % erkaufte, erhalten ? -  Der kleine Vorrat, den 
ich von L. mitnahm, ist leider schon verraucht, denn von 
dem süßen Duft angezogen griff alles in meine Dose, und 
ich hatte wenigstens den Genuß, daß es in der Tat so roch 
wie auf dem Reichardtschen Kaffeehause. -

An F r ied r ich  d e  la  M otte-F ouqud in  N eunhansen

Wie sehr freut es mich, daß mir jetzt so oft der Anlaß 
kommt, zu Ihnen, Flerr Baron! sprechen zu können! -  In 
der Anlage sende ich Ihnen ein Brieflein von unserm lieben 
armen Adolph [Wagner]! -  ich nenne ihn deshalb so, weil 
er so verlassen in trüber Umgebung durchs Leben schleicht, 
und in sich selbst hinein zehrt -  Wenigstens herrscht in dem
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Briefe an mich solch eine düstre Stimmung, wie noch nie, 
und ich glaube, daß der Brief an Sie dem meinigen ähnlich 
sein wird. -  Erfreuen Sie ihn bald mit solch tröstenden 
freundlichen Worten, wie sie Ihnen der heitre lebendige 
Geist, mit dem Sie das Leben erfassen, eingibt, ich w ill 
die weitere Beförderung übernehmen.
Sollte Ihnen nächstens ein ganz wunderlicher Jüngling, 
Anselmus genannt, Vorkommen, so empfehle ich ihn Ihrer 
Liebe und Güte, auch bitte ich Ihren Blick auf den Archi- 
varius Lindhorst zu richten, wenn er vielleicht als Stoß- 
geier über die Burg Nennhausen wegfliegen sollte; die 
Serpentina wird sich wohl einzuschmeicheln wissen.
Mit Hitzig, Yeith, Chamisso, Contessa glaube ich in Zeit 
von einer halben Stunde den mit edlem Wein gefüllten 
Pokal auf Ihr Wohl, auf Ihr herrliches Dichterleben an­
zustoßen !

Der Ihnen innigst ergebene 
Berlin D. 27 Decbr: 1814. Hoffmann
Abends 6 Uhr.

Mag mein Freund Hitzig mich des unverzeihlichen Still­
schweigens halber entschuldigen, mag er Ihnen, Plerr 
Baron! besser, als ich es selbst tun kann, sagen, wie mich 
seit einiger Zeit die heilige Justiz so fest mit ihren Armen 
umklammert hielt, daß ich den Schreibedaumen nur rüh­
ren konnte, um ein Urteil oder ein Protokoll zu machen; 
an solche Allotria als da sind: schreiben an herzgeliebte 
Freunde, Märchen machen, komponieren, durfte ich gar 
nicht denken. -  Der Brief des schwänzelnden Redakteurs, 
der seinen Mantel windgerecht zu tragen scheint, hat es 
mir ganz verleidet, an den unbedeutenden, hohlen, nie zu 
Früchten reifenden «Zeitblüten»* mit zu arbeiten. Wer 
mag sich auf so etwas einlassen ? -  Deshalb, weil die Zeit­
blüten ebenso ganz obskur sind, scheint mir auch alles,

* Breslauer Zeitschrift
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was darin gestanden, pro non scripto geachtet werden zu 
müssen, und es wäre offenbar dem unbekannten Rezen­
senten viel zu viel Ehre angetan, wenn man ihn seiner 
Ausfälle wegen (die, in so fern sie -p ersön lich e Verhältnisse 
betreffen sollen, mir unverständlich sind) auch nur eines 
einzigen Wortes würdigen wollte. — Mir sind überhaupt, 
wie gewiß auch Ihnen, Herr Baron, die literarischen Feh­
den in der Seele zuwider, da sie den Tölpel nicht weise, 
den Prosaischen nicht poetisch machen, und nur dem Pu­
blikum ein Schauspiel geben. Übrigens halte ich jene in 
Rede stehende Rezension, die mich selbst höchst geärgert 
hat, schon längst für in den tiefsten Abgrund des Meeres 
versunken. —
Möchten Sie, Herr Baron! doch bald durch Ihr Hiersein 
mir einige recht heitere Sonnenblicke ins Leben werfen, 
es bedarf derer in der Tat! -  Unerachtet Brühl noch nicht 
geantwortet hat, ist mir doch aus der besten Quelle die 
angenehme Nachricht zugeflossen, daß der Text der Oper 
nicht so wohl gefallen, als eine d u r ch g r e i f e n d e  S en sa tion  
erregt hat. Man kann die herrliche Bearbeitung des recht 
ins Innerste dringenden Sujets nicht genug rühmen. Ohne 
meine Comp, zu kennen, ist die Aufführung beschlossen, 
und zwar soll sie mit allem nötigen Aufwande, mit neuen 
Dekorationen und so weiter gegeben werden. -  Ehrfurchts­
voll küsse ich der Frau Baronesse die Hände! -

Ihr treuster
Berlin den 81 Mai 1815. Johannes Kreisler

In diesem Augenblick erhalte ich Ihren erfreulichen Brief, 
Herr Baron! und antworte auf der Stelle, damit nicht ein 
feindseliges bedrohliches Aktenstück dazwischen trete und 
Aufschub veranlasse. -  Sehr wehe würd es mir tun, wenn 
Ihre Frau Gemahlin in meiner Weigerung den Lobredner 
zu mystifizieren ein Nichtbeachten ihrer Idee fände, auf­
richtig gesagt, gingen damals, als ich die Aufforderung 
erhielt, recht finstere Wolkenschatten durch mein Leben,
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und so fand ich jene Kerzenlobrede* nur höchst läppisch 
und jedes Spaßes darüber unwert; es war mir beim Lesen, 
als müsse ich Zuckerwasser saufen, ein Getränk, das mir 
in der Seele (mehr noch im Magen) odiös! In besserer 
Stimmung hätt ich vielleicht anders geurteilt! -  Doch! — 
habeat sibi -  die Sache ist vorüber! -  Ich habe jetzt folgen­
des zu tun:
1. Allerlei Diebe, Notzüchtiger, Betrüger pp hegen auf 

dem grünen Tisch und warten, daß ich sie einigermaßen 
prügle und ins Zuchthaus schicke -  nebenan Rubrica II , 
zänkische Naturen, die sich streiten um schnödes Geld, 
oder gar beleidigt auf einander losfahren, weil einer 
zum andern sagte: Sie sind borstig I und dieser meinte: 
Herr! -  ich glaube gar, Sie nennen mich rhetorischer­
weise (Synekdoche) ein Schwein ? -  worauf jener repli­
zierte: Keineswegs -  nur oder seulement: Schweinigel!

2. Muß ich den zweiten Teil der «Elixiere des Teufels» 
vollenden, der zur Michaelismesse bei Duncker und 
Humblot erscheint, da ich gesonnen bin, nächstens bei 
Dietrich merkliches vom Honorar zu verfressen.

5. Ein großes Paket Recensenda für die musikalische 
Zeitung bückt mich in gräuüchem Umschlag recht ge­
spenstisch an, und ihm ertönen dumpfe Stimmen: er­
löse -  erlöse -  erlöse uns aus dem Fegefeuer, in dem 
wir schmachten! I! (ich höre bei Uhden jetzt Dante’s 
Purgatorio! -  eine hier paßliche Bemerkung).

4. Hr. Kunz in Bamberg hat im Meßkatalog angezeigt, 
daß zur Michaelismesse vom Verfasser der Fantasiest. 
in C. M. erscheinen würden:
L eich te  Stunden eines wahnsinnigen Musikers, ein Buch 
für Kenner.
Ich muß also aus Höflichkeit wirklich:
L eich te  Stunden e. w. M. 
schreiben.

* Deinhardsteins Gedicht «An Werner, nach seiner ersten Pre­
digt in Wien».
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5. Habe ich auf sonderbare Weise, ohne es zu wollen, zum 
zweiten Heft der d eu ts ch en  W eh rb lä tter , die just hier 
erscheinen sollen, einen Aufsatz geliefert: der D ey  von  
Elba in  P a r is  und dadurch die Quälerei veranlaßt, die 
man jetzt mit dem: M eh r !  M eh r !  an mir übt.

6. Bin ich sehr fau l!
Aus allen Gründen dieses Vieltunsollens bitte ich Sie, Herr 
Baron! es mit dem Zeitblütenmann so zu machen, daß er 
zufrieden ist, wenn ich ihm monatlich einen Beitrag über 
irgend eine Erscheinung am Berliner Kunsthimmel oder 
sonst liefere, mich aber mit den polizeilichen Nachrichten 
pp verschone. —
Mit Hitzig habe ich verabredet, nach Potsdam zu gehen, 
wenn Sie, Herr Baron! da sind! -  Leider kann ich nur 
höchstens einen Tag von B. abwesend sein, ohne förmlich 
Urlaub zu nehmen, welches ich um so weniger tun wollte, 
als ich vielleicht mich bald beurlaube -  pour jamais! -  
Wahrscheinlich kommt Chamisso und Contessa mit nach 
Potsdam und wir können Ihnen, Herr Baron, einige Ka­
pitel des Romans von Herrn Freiherrn von Vieren vor­
tragen , in denen es ganz erschrecklich hergeht -  Chamisso 
hat einen alten Mann mit sieben Stichen ermordet, und 
ich habe just den verteufelten Criminalprozeß am Halse! 
Wie herzlich sehne ich mich, Sie, Herr Baron, zu sehen! -

Der Ihrigste
Berlin den 141 Mai 1815 J. K.

An C. F . Kunz in  B a m b er g

Berlin den 24l Mai 1815
Geschätztester!

Entnehmen Sie aus dem ganz ungewöhnlichen Format 
meines Schreibens, daß ich solches an heiliger Stätte, näm­
lich auf dem Kammergericht, während der Session des 
Criminalsenats, dem Präsidenten zur Seite verfasse! -  Ein
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'Aktenstoß verbirgt oder maskiert vielmehr die exotische 
Arbeit! -  . . .
Ein großer Kelch ist durch einen Geniestreich des russi­
schen Kaisers von mir gegangen! D er  hat nämlich den 
Polen die Erhaltung ihrer Nationalität zugesagt. Die Justiz­
verfassung im Großherzogtum Posen bleibt daher polnisch, 
und die mir zugedachte Ehre, Oberlandesgerichtsdirektor 
in Posen zu werden, bleibt in suspenso, weshalb ich jetzt 
noch alle Tage Kapellmeister werden kann. Ad vocem 
Kapellmeister — fällt mir ein, daß unser Graf Brühl gar 
kein unebner Mann, und zuweilen gar ein fabulöser 
Schnörkulant is t ! Ich komme zuweilen, und in dieser Zeit 
sogar oft mit ihm zusammen, wegen der Undine, die man 
als Haupt- und Staatsoper mit neuen Dekorationen, Ma­
schinen (vom Architekten Schinkel sinnig geordnet) und 
Kleidern im  g r o ß e n  O pernhau se künftigen Herbst geben 
wird. Wollen Sie mich nicht dann in Berlin besuchen ? — 
Sie finden mich noch in einer kleinen, aber netten Woh­
nung und können bei mir einen sehr guten Chambertin 
trinken! -  Ist das Wetter heiß, so liefert Giannoroli Eis­
punsch, und Varinas-Kanaster können Sie auch rauchen! -  
Lauter gute Dinge! ---------
Morgen früh gehe ich nach Potsdam, um mit unserm herr­
lichen Fouque einen ganzen Tag in heller Poesie zuzubringen 
und zwar im Garten des Schlosses am heiligen See! -  Cha- 
misso (Schlemihl) geht mit mir; bald zieht er die Siebenmei­
lenstiefel an und schreitet nach dem Nordpol. -  In der Tat 
macht er die Expedition m it, die unter Kotzebues Anführung 
(ältester Sohn des Komödienschreibers) von Krusenstern 
nach dem Pol im Junius abgefertigt wird p p ---------

November 1815
Daß Ihr den Wallenstein und Sie den Friedländer gegeben, 
erfuhr ich schon acht Tage vor Empfang Dero geehrten 
Berichts de dato 20 Octobris. Ich habe Sie im Geiste gese­
hen, da ich ja früher an den schönen Tagen in Aranjuez,
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wenn gleich nur als Statist, auf Ihrem Zimmer oder im 
schönen Buch öfter mitagiert, indem ich Denenselben beim 
Recitieren der Worte mit Dero stattlicher Deklamation: 
«M ax bleibe bei m ir» pp, öfters meine Schulter, die mich 
noch süß schmerzt, als Ruheplatz für Dero rechten Arm 
geliehen. -
«Es gibt im Menschenleben Augenblicke» und «Schnell 
fertig ist die Jugend mit dem W ort», mit Flecks Organ ge­
sprochen , klingt noch zur Stunde in meinen Ohren wieder
-------und waren Sie mit mir nicht immer der Meinung,
daß selbst Iffland im Wallenstein doch eigentlich nur einen 
abgesetzten königl. preußischen Kammergerichtspräsiden­
ten repräsentierte ? ----So lasse ichs mir übrigens gefallen.
Einmal entschuldigt der gute Zweck das Unternehmen,
das andere Mal die Wahl des S tücks.------- Was wird es
Ihnen aber auch für Mühe gekostet haben, den Herren 
und Damen begreiflich zu machen, daß Herrn von Schil­
lers Verse etwas weniges anderes seien, als Herrn von 
Kotzebues schmierige Prosa! und wie wird man sich ange­
stellt haben, die Jamben (diese Tiere mit einem kurzen 
und langen Fuß) klein zu kriegen! ------ So ein haarbuschi­
ger Liebhabertheatergesell meint die Weisheit mit Löffeln 
gefressen, und, wenn er brüllend herumfährt und erkleck­
liche Gesichter schneidet, Wunder was getan zu haben, 
selbst wenn ihm zu einem Redner auch weiter nichts fehlte 
als das Zäpfchen im Plalse. Das geniert ihn und das Vettern- 
und Basen-Püblikum eben so wenig, als der Nasenpolyp)
einen andern p p -------Glauben Sie mir teuerster Freund,
daß all Ihr Enthusiasmus, all Ihre Liebe zur Kunst, all 
Ihr Streben, die Leute für etwas besseres zu bekehren, rein
nutzlos ist, sie obstinat in ihrer Misere beharren p p -------
Drum, Liebster, das nicht wieder tu ! -  Die Pfarrer, Kom­
merzienräte, Fähnriche, Sekretärs und Husarenmajors las­
sen sich die Leute nun einmal durchaus nicht nehmen; sie 
meinen heute Anno 1815 immer noch, was Schiller 1797 
sagte:
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« Ja , ein derber und trockener Spaß, nichts geht uns darüber, 
Aber der Jammer auch, wenn er nur naß ist, gefä llt.»

Berlin den 25l December 1815

Vierzehn vergnügte Tage habe ich in Nennhausen bei 
Fouque verlebt. Sie (die Baronin) ist als Hausfrau besser, 
als sich literarisch drucken lassend. Sie ist geistreich, witzig 
und noch recht hübsch -  grande e maestosa. — Auf mich 
hält sie viel und hat mich mit psychischer und physischer 
Atzung wohl versehen. Man ißt und trinkt vortrefflich, 
auch darf man mit dem alten Landesdirektor Briest 
(Fouques Schwiegervater) beim Damentee eine Pfeife Va- 
rinas-Kanaster rauchen. -  Nachher, und zwar wie der Kai­
ser Alexander hier war, fanden sich Fouques auch in Berlin 
ein. -  Ihr demütiger Freund und Diener hat bei dieser 
Gelegenheit (nämlich als der Kaiser hier war), seit elf Jah­
ren wieder zum erstenmal in einer abenteuerlichen Uni­
form diplomatischen Feten beigewohnt, bei denen man 
selbst zu den Schaugerichten sortiert, und Leibesnahrung 
und Notdurft höchlich vernachlässigt wurde, zum Scha­
den des Staats und seiner Diener. -

An F r ied r ich  d e  la  M otte-F ouqud

Ganz einleuchtend ist es mir, daß Sie, Herr Baron! nicht 
eine Gesellschaft besuchen werden, deren Wortführer 
B ren tan o  ist. Dieser wahnsinnige Clemens schleppt mich 
heute abend nicht allein zu einem Souper im englischen 
Hause, sondern hat mich auch zum Organ gemacht, wodurch 
er Sie im Namen obbesagter Gesellschaft, der Gebrüder 
von Gerlach, von Arnim pp einladen will, dem heutigen 
Souper beizuwohnen; im Fall der Zusage sollen Sie abends 
wie ein Triumphator abgeholt werden.
Bloß um mein Gewissen rein zu erhalten und nicht lügen
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zu dürfen, richte ich den Auftrag mit dem Bemerken aus, 
daß ich gestern schon gleich aus freier Faust erwiderte, m ir 
w ar’s, als hätte ich was munkeln gehört, daß Sie heute 
schon bei einem Principe, Principessa, Eccelenza oder 
wenigstens einem Conte eingeladen wären.
Beiliegender Karte bitte ich denn aber doch gütigst einige 
Rücksicht zu schenken; es soll das Merkzeichen sein, von 
dem ich neulich sprach.

Der Ihrigste
Den 2tMärz 1816 Hoffmann

An H elm in a  von  C h ez y*

Gnädige Fraul

Mir ist, wie es Ihnen längst bekannt sein wird, Ihre aus­
führliche Vernehmung in der bewußten Denunziations- 
sache von dem Kammergericht übertragen worden, und 
ich habe zur Genügung dieses Auftrags einen Termin auf 
morgen angesetzt. Gern möchte ich Ihnen, Gnädige Frau! 
das unangenehme Erscheinen auf dem Kammergericht er­
sparen, und überhaupt eignet sich die Sache nicht zur Ver­
handlung im geräuschvollen Terminsaal. Ich bitte Sie da­
her ganz ergebenst mir einen «Aufsatz der die ganze Sache 
gehörig entwickelt und vorzüglich genau die Angabe der 
Beweise enthält durch die Sie Ihre Anklage wider die 
Lazarethverwaltung und sonst zu unterstützen gedenken 
gütigst heute oder morgen früh zuzusenden. Es liegt in der 
Form, daß der Entwicklung der Sache selbst die Angabe 
Ihrer Lebensverhältnisse im allgemeinen, Namen, Ge­
burtsort, Alter, Stand, Religion und Schicksale (ganz im 
allgemeinen wie gesagt) vorausgehen müßte. Aus diesem 
Aufsatz werde ich dann das Protokoll anfertigen und Ihnen,

* Auf eine Anzeige Gneisenaus hin war H. v. Ch. wegen Verleum­
dung der Invaliden-Prüfungskommission angeklagt. Auf Iloffmanns 
Gutachten wurde sie freigesprochen.
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Gnädige Frau! vorlegen, ohne daß Sie es nötig haben sich 
unter die im Terminsaal zankende Parteien zu mischen. 
Der Krim.-Rat Hitzig sagt mir, daß Sie, gnädige Frau! 
bereits eine solche vollständige Darstellung der Sache auf­
gesetzt hätten, um so leichter wird es sein meinen Wunsch 
zu befriedigen.
Mit ausgezeichneter Hochachtung habe ich die Ehre zu 
sein Gnädige Frau
Berlin Taubenstraße No 51 Ihr ganz ergebenster 
Den 10 Septbr: 1816 Der Kammergerichtsrat Hoffmann

An K a rl H o ffm ann  in C onstadt
[Aus einem nicht abgesandten Brief an den Bruder]

Berlin Taubenstraße 51. Den 101 Julius 1817

. . .  Es ist wahr, liebster Bruder! daß Jahre hindurch uns 
das Schicksal ganz auseinander geworfen hat, und es 
scheint auch als wenn Dir meine Denkungsart ganz fremd 
geworden ist, denn sonst würdest Du nicht von dem Mantel 
des Hochmuts sprechen, den ich mir umgehängt haben soll, 
und der, wie ich wohl versichern kann, nach meiner Art 
zu sein, mir ein durchaus unbequemes ungewohntes Klei­
dungsstück sein würde indem ich mich darin nicht zu 
regen und zu bewegen wüßte. Ferner, liebster Bruder! 
würdest Du irren, wenn Du glaubtest, daß ich durch die 
Beerbung meiner Erzieher in irgend eine günstigere Lage, 
als sie sich gerade aus meinen Dienstverhältnissen ergibt, 
gekommen sein sollte. Vielleicht wäre dies der Fall gewe­
sen, wenn nicht der unglückselige Krieg mich im Jahre 
1806 dienstlos gemacht hätte. Ich weiß nicht ob es dir be­
kannt ist, daß ich seit dem Jahre 1807 mich im südlichen 
Teutschland (Bamberg, Würzburg pp) als Theater-Musik­
direktor notdürftig nährte, daß ich dieselbe Stelle später 
in Dresden hatte, auch hier alles Elend des Krieges über-

12/1 H o f f m a n n
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stehen mußte und erst im Jahre 1815 wieder eintreten 
konnte in das Kammergericht, wiewohl nach der Ancienni- 
tät die mir mein Ratspatent vom 2. Febr: 1802 gab, wel­
ches denn nun wohl gar keine Entschädigung sein kann. 
Das bis zum Tode des sehr wackern, uns wohl bekannten 
Justizrats bis zur Unbedeutenheit geschmolzene Vermögen, 
das noch überdies mancherlei Legate zersplitterten, reichte 
gerade hin mich hier anderthalbe Jahre hindurch, die ich 
oh n e G eha lt durchbringen mußte, zu ernähren und mich 
dann häuslich einzurichten. Jetzt lebe ich in dem über­
teuern Berlin lediglich von meinem Gehalt und dem, was 
ich sonst etwa durch Schriftstellerei verdiene. -  Vielleicht 
ist der literarische Ruf des Verfassers der Fantasiestücke in 
Callots Manier, der Elixiere des Teufels, der Nachtstücke 
und so weiter bis nach Brieg oder gar bis nach Constadt 
gedrungen, und es ist vielleicht sogar möglich, daß man 
wenigstens in Brieg von dem Componisten der Fouqueschen 
Oper: Undine, die mit vorzüglicher Pracht (Dekorationen 
und Costum kosteten gegen 12 000 rth) auf dem hiesigen 
Theater seit Jahresfrist dreißigmal gegeben wurde, etwas 
w eiß . Solch ein Verfasser und Komponist bin ich nun selbst, 
und Du siehst, liebster Bruder, daß ich trotz der finstren 
und sattsam langweiligen Juristerei auch meine künst­
lerischen Anlagen tüchtig zu kultivieren nicht unterlassen. 
Das Dichten ist bekanntlich Familiensünde väterlicher 
Seits, aber in der Musik haben, so viel ich weiß, unsere 
Altvorderen nicht sonderlich viel geleistet. So viel ich mich 
erinnere spielte Papa Viola di Gamba worüber ich einmal 
als drei oder vierjähriger Knabe in ein entsetzliches Weinen 
ausbrach und nicht zu beschwichtigen war, nisi durch einen 
schicklichen Pfefferkuchen. Papa hatte aber keinen Takt 
und böse Verleumdung behauptete, er habe einmal ein 
Menuett nach einer Polonoise getanzt die der schlaue Justiz­
rat auf dem wohl bekannten rotlackirten Flügel spielte, 
den wir, wenn Du Dich noch daran erinnerst, in späterer 
Zeit einmal mit dem hohen Bücher, Kleider, Stiefel pp
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Schrank des J.-R . den wir umstülpten beinahe eingeschmis­
sen hätten.

An A d o lf  W a gn er  in  L eip z ig

Berlin am Tage der heil: Katharina des Jahres 1817

Der Zauberer, liebster Alfl ist wirklich bei mir gewesen 
und zwar im Zwielicht, es wurde aber gleich Licht ange­
steckt und Tee getrunken. Sei es indessen nun, daß ich 
spitzbemützt und in magischen Büchern lesend, ihm als 
ein stärkerer Zauberer erschien oder daß das addoucierende 
Prinzip des Tees dergleichen nicht auf kommen ließ (er 
nahm viel Milch) -  kurz! -  er dachte nicht daran die Teu­
felskünste zu üben, wie er es vielleicht auf Ihren Anlaß im 
Schilde führte, sondern erzählte bloß, wie bei der Fräulein 
Therese aus dem Winkel Böttiger eingeschlafen und Oeh- 
lenschläger (der hier mein recht herzlieber Freund gewor­
den) steif und zeremoniös gewesen, welches beides ich sehr 
gut begreife oder vielmehr ganz natürlich finde. -  Warum 
kommen Sie denn nicht einmal her ? -  Auf jeden Fall würd 
Ihnen wohl sein, da Sie in Hitzigs einsamer Wohnung sich 
jeden Augenblick außerhalb Berlin versetzen und dann bei 
mir in der schönsten Gegend der Residenz wieder im vollen 
Sinn des Worts in  Berlin sein könnten. -  Überhaupt! — Sie 
würden es machen wie wir hier alle, das heißt ganz leben 
wie es Ihnen in den Sinn käme, welches man hier zu tun 
vermag ohne alle Mühe und Störung. -  Vor einiger Zeit 
war die gute Müller hier, die ich über Alles ehre und lieb 
habe. Es war mir angenehm, daß gerade Undine gegeben 
wurde. Es war die letzte Oper in dem Hause, welches den 
dritten Tag darauf herunterbrannte. Sie wird Ihnen, soll­
ten Sie sie in Leipzig sprechen, doch manches von der Dar­
stellung sagen, unerachtet bei dem Zauber der Dekora­
tionen und auch wohl bei dem rastlosen Fortschreiten der 
Handlung und den großen musikalischen Massen die Oper,
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zum erstenmal gehört, die Fantasie nur anregt ohne deut­
liche Spuren zurückzulassen. -  Majorenn ist die Oper nicht 
geworden, denn sie ist binnen Jahresfrist nur drei und 
zwanzigmal gegeben worden. -  Ich könnte Ihnen erzählen, 
daß ich bei dem Brande des Theaters, von dem ich nur 
15 bis 20 Schritt entfernt wohne, in die augenscheinlichste 
Gefahr geriet da das Dach meiner Wohnung bereits 
brannte, noch mehrl -  daß der Credit des Staats wankte, 
da, als die Perückenkammer in Flammen stand und fünf­
tausend Perücken aufflogen, Unzelmanns Perücke aus dem 
Dorfbarbier mit einem langen Zopf wie ein bedrohliches 
feuriges Meteor über dem Bankgebäude schwebte -  doch 
das wird Ihnen alles der Zauberer mündlich erzählen und 
hinzu fügen, daß beide gerettet sind, ich und der Staat. I c h  
durch die Kraft von drei Schlauchspritzen wovon der einen 
ich eine böse Wunde mit einer seidenen Schürze meiner 
Frau verband, d e r  S taat durch einen kouragösen Garde­
jäger auf der Taubenstraße, der, als mehrere Spritzen ver­
geblich nach der ad altiora steigenden Perücke gerichtet 
wurden, besagtes Ungetüm durch einen wohlgezielten 
Büchsenschuß herabschoß. Zum Tode getroffen, zischend 
und brausend sank es nieder in den Pißwinkel des Schonert- 
schen Weinhauses — Hierauf stiegen sofort die Staats­
papiere I -  Ist das nicht Stoff zum Epos ? -  Da Sie vielleicht 
eins daraus machen könnten, hiezu aber genaue Kenntnis 
des Lokals nötig ist, so lege ich eine kleine Handzeichnung 
bei die vorzüglich die P ro p o r t io n en  sehr richtig darstellt. — 
Hitzig grüßt herzlich, Fouque ist gerade nicht hier -  Ich 
empfehle Ihnen meinen Magister Tinte nicht so sehr als 
das fremde Kind -  vid: die diesjährigen Kindermärchen. 
Auf das angelegentlichste empfiehlt sich meine Frau Ihrem 
gütigen freundschaftlichen Andenken, sie möchte Ihnen 
gar zu gern wieder Tee einschenken -  kommen Sie nur 
fein bald! — Leben Sie wohl mein lieber teurer Alf!

Der Ihrigste 
Hoffmann
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An C. F. Kunz in  B a m b er g

Berlin, den 8lMärz 1818.

. . . Fouque wurde vor ungefähr vier Wochen, als er hier 
war, von einem Rückenmarkschlag befallen und hat den 
Gebrauch des Piedestals ganz verloren, wird auch nicht 
mehr lange leben, wenn nicht besondere Umstände ein- 
treten. Merkwürdig war es, daß in den ersten Tagen seine 
Fantasie tätig wirkte, aber sein Gedächtnis ganz hin war. 
So zum Beispiel ließ er Menschen grüßen, die längst ge­
storben, erzählte Geschichten, die in ihm aufgegangen und 
die er bei wieder erlangter Gesundheit schreiben wolle, 
aber die waren zum Beispiel das Galgenmännlein, der un­
bekannte Kranke pp -  Haben Sie nicht in Fouques neuern 
Sachen eine auffallende Schwäche bemerkt ? Leider sind 
seine Ritter unter die preußischen Ulanen oder Garde du 
Corps gegangen und so weiter. Ich empfehle mich ange­
legentlichst Ihrem gütigen Andenken und ihrer Freund­
schaft.

An F ranz von  H olb ein  in  H ann ov er  

Teuerster Freund I

Vorigen Sonntag, das heißt am 51 April d. J. am Sonntage 
Miserere Dom. Maximus (Evangel: vom guten Hirten Joh: 
10 Neumond nach halb 5 Uhr Nachm. Tageslänge 15 St. 
4 Min.) brachte mir Herr Gerber Ihren Brief vom 19 Jan: 
d. J. (am Ferdinandstage geschrieben) der mich ganz und 
gar in die schönen Tage unseres Zusammenseins in Bam­
berg zurückversetzte. «Die schönen Tage von Aranguez» 
pp Ew. Hoheit verließen es nicht heiter, könnte man mit 
Schiller von uns beiden sagen, indessen war doch im Ganzen 
das tolle unstete Treiben in B. keine üble Episode -  Eine 
Flitter auf dunklem Grunde -  eine Fastnachtsszene im ko­
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mischen Roman des Lebens — die Novelle vom Mohren im 
Don Quixote und so weiter. -
A propos! -  Julchen Mark, die den Negotianten Groepel 
in Hamburg heiratete, ist ganz vergröpclt! Cela veut dire — 
unglücklich -  krank -  blaß -  sans enfans! ppp O Gott! -  
Bader sagte mir das alles wenige Minuten vorher, ehe er 
als Tamino von der Schlange verfolgt wurde, die die Wurzel 
oder vielmehr das Zündkraut alles Übels ist, das rastlos 
fortbrennt hier auf Erden. Der Teufel hole solche Ge­
schichten, ich meine die von der Julia, die in Ihnen den 
transzendentalen Romeo ehrte, dessen cousin germain we­
nigstens ich zu sein glaubte und daher im superfeinen Te­
nor lam entierte: Ombre amene, amiche piante! -

An A da lb ert v o n  C ham isso in  B er lin *

Verehrtester Weltumsegler 
und berühmter Naturforscher I

Bitte mir gefälligst folgende Auskunft zu geben! Gehören 
die sogenannte Wickelschwänze zum Geschlecht der Affen 
oder nicht vielmehr der Meerkatzen ? Wie heißt wohl unter 
diesem Geschlecht der Wickelschwänze eine besondere Art 
(die sich etwa durch besondere Häßlichkeit auszeichnet und 
sehr häßlich ist) mit dem Linneischen Namen oder sonst ? 
Ich brauche eben einen solchen Kerl! —
Wollten Sie verehrtester Freund nur gefälligst das Erforder­
liche hierunter bemerken ?

Guten Morgen!
D. 6 Novbr: 18 Hoffmann

* Während der Arbeit am «Klein Zaches».
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An G ra f  H erm ann  v on  P ü ck ler-M usk au  

Hochgeborner Herr GrafI

Es ist wohl schon eine geraume Zeit her, als Sie, Hoch­
verehrtester Herr Graf! mich auf eine Art nach Muscau 
einluden, die mich nicht anders als recht tief ins Gemüt 
hinein erfreuen konnte, da sie mir aufs neue die freund­
schaftliche Beachtung bewies, der Sie mich während Ihres 
Aufenthaltes in B. wert hielten. Mein innigster Wunsch 
war, Ihrer gütigen Einladung folgen zu können; das 
Hochlöbliche Kammergericht hielt mich aber bei den 
Rockschößen fest oder vielmehr, es ging mir mit meinem 
Urlaubsgesuch ebenso, wie jenem Kranken vor dem Teich 
zu Bethesda in der Bibel, der immer zu spät kam, wenn 
der Engel das Wasser bewegt hatte, immer war schon ein 
anderer vor ihm hineingesprungen! —
Später schrieb ich an Sie, Hochvereintester Herr Graf! 
einen langen sehr verwunderlichen Brief. -  Es war darin 
viel von der deutschen Kirche, auf dem Gensd’Armes- 
Platz die Rede, in die mich der Zufall, der die Laune hatte 
sich in die Uniform eines Polizeiinspektors zu werfen, hin­
einführte, als eben eine sehr feierliche Trauung eines über­
aus schönen jungen Paars vollzogen wurde. Aber unter 
allen Lichtern, Sternen, goldnen und silbernen Blitzen, 
suchte mein Geist, sich dazu meiner leiblichen Augen be­
dienend, jenes höchst interessante Mädchen, mit der ich 
einst das Glück hatte, auf einer wüsten Insel zusammen­
zukommen und ihr zu beweisen, daß der zarte keusche 
Schaum des sphärischten aller Weine, nämlich des Cham­
pagners, von R osen lip p en  g en ip p t  (mit weniger Mühe läßt 
sich das in Verse bringen) jeden Kopfschmerz der Inhaberin 
jener Lippen verscheuche! -  Es war ferner die Rede von 
einem glänzend erleuchteten Hochzeitshause und von den 
verlockenden Seufzern einer Musik, in der die Clarinetten, 
Flöten und Hoboen selbst in Frangoisen und Gavotten
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nichts weiter sprachen a ls: Bald bist du mein -  mein -  
m ein ! W ie ich mich hingesetzt, erzählte ich ferner, in tiefer 
Dämmerung etwas somnambül gestimmt auf einer schnö­
den Bank unter den Linden und wirklich ganz öffentlich 
in conspectu omnium nur von einiger Nacht und den nicht 
brennenden Laternen so wie dem blendenden Glanz des 
Hochzeitshauses geschützt mit einem seltsamen Mann, der 
sich bei mir eingefunden, eine Flasche Champagner leerte. 
(Der Restaurateur Jagor hatte sie nebst dem erforderlichen 
Trinkgeschirr höchst eigenhändig oder vielmehr eigen­
taschig herbeigebracht.) Der seltsame Mann erzählte mir 
die wunderbarsten Dinge. Am Ende wars ein alter Be­
kannter, nämlich Ahasverus, der ewige Judel — Noch viel 
mehr stand in dem Briefe, als ich ihn indessen absen­
den wollte, erfuhr ich, daß Sie, Hochverehrtester Herr 
Graf! sich auf weiten Reisen befänden. Ich schickte 
denBrief daher nicht ab und glaube aus diesem Grund 
mit Recht vermuten zu können, daß Sie ihn nicht erhalten 
haben. —
Eben erfahre ich durch den G. R. Koreff, daß Sie Hoch­
verehrtester Herr Graf! Sich wieder in Muscau befinden, 
und ich beeile mich Sie auf das angelegentlichste um die 
Fortdauer Ihres gütigen Wohlwollens zu bitten.
Sie fanden einiges Wohlgefallen an meinen schriftstelleri­
schen Versuchen, eben in dem Augenblick hat ein Märchen 
von mir die Presse verlassen, das, wie mir scheint, die 
Geburt einer etwas ausgelassenen ironisierenden Fantasie 
ist. Ich überreiche Ihnen, Hochverehrtester Herr Graf! 
dies Fantasiestück, den kleinen Zinnober, und empfeh­
le den humoristischen Wechselbalg Ihrer Protektion. Da­
mit sich das Buch als Autorexemplar bewähre, habe 
ich einige Druckfehler mit Bleistift herauskorrigiert. 
Zinnobers Portrait auf den Deckel ist sehr ähnlich, denn 
da sonst niemand den Kleinen zu Gesicht bekommen 
konnte als ich selbst, so verfertigte ich auch selbst die 
Zeichnung.
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Mit der ausgezeichnetsten Hochachtung habe ich die Ehre 
zu sein

Hochgeborner, hochverehrtester Herr Graf
Ihr ganz gehorsamster

Berlin D . 24. Januar 1819 Hoffmann

An L u d w ig  D evr ien t

1. Da es jetzt beinahe 11 Uhr ist vermute ich mit Recht 
daß die Katzen jammerschwangere Morgennebel sich 
verzogen haben werden so daß ich Dir mit meinen 
Worten und Bitten deutlich erscheine. -

2. Da sehr heitres Wetter ist, vor dem keine böse Laune 
auf kommt, glaube ich mit Recht, daß wir beide, die 
wir seit zweitausend dreihundert und fünf und sechzig 
Jahren kein gescheutes Wort unter vier Augen geredet 
haben, heute mit Nutzen zusammen frühstücken kön­
nen.

5. Da Pücklerscher Sallat ein gutes Essen und Portwein 
ein gutes Getränk für Magenschwache Menschen als 
wir beide sind (ich kacke seit gestern beträchtlich und 
kann nicht ausgehen) ist, so hoffe ich mit Recht, daß 
wir nebst geistiger Nahrung auch mit körperlicher uns 
leidlich stärken könnten.

A lso I

ziehe o Bester ! Stiefeln 
an und eile 
zu Deinem treuen 

Geheimen Archivarius 
Lindhorst
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An F r ied r ich  d e  la  M otte-F ouqu e

Berlin, den 151 Julius 1819

Den linken Fuß schon aufgehoben, um in einen kleinen 
französischen Reisewagen zu steigen, der mich nebst mei­
ner Frau mittelst vorgespannter Pferde ins schlesische Ge- 
bürge bringen soll, sage ich Ihnen noch, verehrtester Ba­
ron! daß der Doktor Atterbom bei mir gewesen ist und 
mich ungemein witzig gefunden h a t!! -  
Der Olaf ist ein herrliches Sujet, das Sie ja nicht fallen 
lassen müssen, indessen möchte es doch zur r e in en  O pera  
s e r ia  zu bunt werden und jenes entsetzliche genus der 
Klugsch. . . würde sagen, die Undine habe sich in eine 
Dryas umgesetzt! -  Gewiß kommen Sie, teuerster Baron! 
im Spätherbst oder Winter nach Berlin, da wollen wir 
unsere Opera seria recht ordentlich besprechen. -  Zwei oder 
drittehalb Monat will ich mich in Schlesien und Böhmen 
umhertreiben und mich dabei rein waschen von allen kam­
mergerichtlichen und schriftstellerischen Sünden! -  Wol­
dermann hat mir den gutgemeinten und sehr ausführbaren 
Rat gegeben, an g a r  n ich ts zu d enk en , das heitere ungemein 
auf, er wisse das aus eigner Erfahrung! -  
Meine Frau, die ausnehmend vergnügt ist, aus dem stau- 
bigten Berlin einmal herauszukommen, empfiehlt sich 
Ihrer Güte und Freundschaft angelegentlichst.
Haben Sie etwa ein gutes Fernrohr, so bitte ich den 301 Ju­
lius, Morgens 11 Uhr, nach der Schneekoppe zu schauen, 
ich werde nicht verfehlen, Ihnen einen freundlichen guten 
Morgen zuzuwinken!

Ihr innigst ergebener 
Hoffmann
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An D r. m ed . F r ied r ich  S p e y e r  in  B a m b er g

Berlin Taubenstraße No 3. D. 11 Mai 1820 

Geliebtester Freund!

Da Sie ein solider Mann sind von den vortrefflichsten 
Grundsätzen, so hegen Sie gewiß auch die richtige Mei­
nung, daß an einander schreiben und an einander denken 
gar was verschiedenes ist. Versichern darf ich daher nicht 
erst mit vielen Worten, daß, unerachtet ich lange genug 
schwieg, das lebhafteste Andenken an Sie auch nicht einen 
Moment aus meiner Seele wich oder auch nur verblaßte. 
Wohl kann ich es sagen, daß unser gemütliches Zusammen­
sein in B das einzige ist, dessen Erinnerung aus jener böse­
sten Zeit aller bösen Zeiten, durchaus mir hell und rein, 
ohne Makel und auch ohne auf diese jene Weise die ver­
narbten Wunden wieder aufzureißen, erscheint. Legte mir 
aber auch damals das Schicksal solche harte Prüfungen auf, 
daß ich noch nicht begreife, wie ich sie überstanden, zwang 
es mich oft, wie in heillos gewagtem Spiel Ehre, Ruf, 
Leben einzusetzen(Sie verstehen mich daß hier mehr vom 
in n ern  Leben die Rede ist als vom äußern) so ist doch bald 
darauf, ich möchte sagen, in dem Augenblick als ich den 
Fuß in Berlin hineingesetzt, die Versöhnung erfolgt mit 
all den feindlichen Mächten, die mich zu Tode hetzen 
wollten! —

*

Ich weiß, Liebster! daß Sie teilnehmen an meinem Trei­
ben und Tun und freuen wird es Sie daher gewiß zu hören, 
daß mein Standpunkt im Geschäftsleben wirklich von der 
Art ist, wie ich ihn nur wünschen kann. -  Man erzeigte 
mir die Wohltat, mich nach meinem Ratspatent vom 
Febr: 1801 in das Kammergericht einrücken zu lassen, und 
diese Anciennität bringt mir den Vorteil, daß ich jetzt schon 
zum ältesten mithin Vorsitzenden Rat, der in vorkommen­
den Fällen den Präsidenten vertritt, hinaufgealtert bin
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und ein Gehalt von 2350 rth Cour:, zur Hälfte Gold, be­
ziehe. -  In Berlin ist das nicht so sehr viel, aber doch hin­
länglich um nicht hinter dem Ofen sitzen zu dürfen. 
K la g en  könnt ich über viele Arbeit, zumal, wie Sie viel­
leicht aus öffentlichen Blättern wissen werden, mich des 
Königs Majestät zum Mitgliede einer Immediat-Justiz- 
Untersuchungscommission ernannt haben, die sich aus­
schließlich mit der Untersuchung geheimer staatsgefähr­
licher Verbindungen beschäftigt, indessen arbeite ich gern 
und dem Himmel sei es gedankt! -  leicht und frisch von der 
Hand w eg ! —

*
Von meinem literarischen Treiben nehmen Sie doch wohl 
dann und wann Notiz! -  Ich empfehle Ihnen den höchst 
weisen und tiefsinnigen Kater M urr, der in diesem Augen­
blick neben mir auf einem kleinen Polsterstuhl liegt und 
sich den außerordentlichsten Gedanken und Fantasien zu 
überlassen scheint ■ denn er spinnt erklecklich! -  Ein w irk ­
l i c h e r  K a te r  von großer Schönheit (er ist auf dem Um­
schläge seines Buchs frappant getroffen) und noch größe­
rem Verstände, den ich auferzogen, gab mir nämlich An­
laß zu dem skurilcn Scherz, der das eigentlich sehr ernste 
Buch durchflicht. -  Übrigens zahlen mir jetzt die Buch­
händler Honorare vor deren Klang Hr. Kunz -  sofort rück­
lings über in Ohnmacht sinken würde -

*

Ja ! -  Hr. Kunz! -  Der gute Mann hatte sich darauf ge­
setzt, mir von Zeit zu Zeit, die unzartesten unangenehm­
sten Dinge die mein Verhältnis mit ihm als Verleger be­
trafen, zu schreiben und mich dadurch lebhaft in jene 
heillose Periode zurück zu versetzen, in der mancher glaubte, 
dem Verlassenen, Bedürftigen, alles bieten zu können. Der 
letzte Brief enthielt witzige Variationen über das Thema: 
Teurer Freund! -  Zum Beispiel ja ! Sie sind wirklich ein 
t e u r e r  Freund denn Sie kommen mir teuer zu stehen -
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Und nun folgte eine Apothekerrechnung des Ungeheuern 
Schadens, den ihm der Verlag meiner Fantasiestücke ver­
ursacht, dann aber — mirabile dictu -  die Aufforderung, 
ihm ferner Werke im Verlag zu geben!! que pensez vous 
mon eher! -  Natürlicherweise habe ich gar nicht geant­
wortet! —

*

Als mir innig befreundeter Arzt wird es Sie ferner interes­
sieren, daß ich in dem Frühling des vorigen Sommers zum 
Tode erkrankte und zwar an den Folgen zu großer An­
strengung in der Arbeit und an einer enormen Erkältung 
die noch dazu die erbärmliche Ursache hatte, daß ich im 
Winter nach einer feierlichen Cour bei Hofe, der auch die 
Dikasterien beiwohnten, in der Uniform (Schuhen und 
Strümpfen) ohne Überrock auf dem eiskalten von allen 
möglichen Passatwinden durchstrichenen Korridor des 
Schlosses wohl eine halbe Stunde auf den Wagen warten 
mußte. -  Verhärtung im Unterleibe -  gichtischer Zustand 
ppp Diese Krankheit hatte aber die angenehme Folge, daß 
es mir vergönnt war vorigen Sommer von Julius an bis in 
den September hinein mich cim uxore in dem herrlichen 
schlesischen Gebürge (Warmbrunn, Flinsberg, Landek) 
aufzuhalten und auch eine Puff-Fahrt nach Prag herüber 
zu machen. -  Seit dieser Reise bin ich auf eine beinahe 
unanständige Weise gesund! -

*

So viel von meinem psychischen und physischen Zustande, 
jetzt zu Bambergianis die mich auf das höchste interes­
sieren —
Sagen Sie -  sprechen -  schreiben Sie, ist es wahr ? -  Doch 
was ? -  Also! -  Vor zwei Tagen hörte ich in einer Gesell­
schaft eine Nachricht die mich tief bis in das Innerste 
hinein erschütterte, so daß ich lange an nichts anders 
denken konnte.
Fanny Tarnow (die bekannte Schriftstellerin) erzählte m ir,
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von Hamburg kommend, daß Julie von ihrem Mann ge­
schieden und nach Bamberg zurückgekehrt sei. -  Das wäre 
nun an und vor sich selbst nicht so was außerordentliches, 
aber die Schilderung von Juliens Verhältnissen in H, der 
namenlosen Leiden, die sie erduldet, der zuletzt schamlos 
ausgesprochenen Bestialität des verhaßten Schwächlings, 
die war es, die mein ganzes Inneres aufregte. Denn schwer 
fiel es in meine Seele, wie tief die Ahnung alles Entsetz­
lichen damals aus meinem eignen Ich aufgestiegen, wie 
ich mit der Rücksichtslosigkeit, ich möchte sagen mit dem 
glühenden Zorn eines seltsamen Wahnsinns alles laut wer­
den ließ , was in mir hätte schweigen sollen! — wie ich in 
dem Schmerz eigner Verletzung andere zu verletzen 
strebte! — Und nun ! -
Sie können denken, daß ich viel mit F. Tarnow über J 
sprach, leider nahm ich aber deutlich wahr, w~as sie ver­
schleiern wollte, nämlich, daß der bittre Hohn des miß­
verstandenen Lebens, die Schmach vergeudeter Jugend, 
Juliens inneres Wesen auf das grausamste zerstört hat. -  
Sie soll nicht mehr sanft -  mild -  kindlich sein! -  Vielleicht 
ändert sich das, nachdem sie den Kirchhof voll zerknickter 
Blüten, begrabener Lebenslust und Hoffnung verlassen. 
Finden Sie es geraten und tunlichst, meinen Namen in der 
Familie M zu nennen oder überhaupt von mir zu reden, 
so sagen Sie in einem Augenblick des heitern Sonnenscheins 
Ju lien , daß ihr Andenken in mir lebt -  darf man da s näm­
lich nur Andenken nennen, wovon das Innere erfüllt ist, 
was im geheimnisvollen Regen des höheren Geistes uns 
die schönen Träume bringt von dem Entzücken, dem 
Glück, das keine Arme von Fleisch und Bein zu erfassen, 
festzuhalten vermögen — Sagen Sie ihr, daß das Engelsbild 
aller Iderzensgüte, aller Himmelsanmut wahrhaft weib­
lichen Sinns, kindlicher Tugend, das mir aufstrahlte in 
jener Unglückszeit acherontischer Finsternis, mich nicht 
verlassen kann beim letzten Hauch des Lebens, ja das 
dan n  erst die entfesselte Psyche jenes Wesen das ihre Sehn-
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sucht war, ihre Hoffnung und ihr Trost, recht erschauen 
wird, im wahrhaftigen S e in !-------

*

Bamberg wird wohl in der ziemlich langen Zeit in der ich 
Nachrichtslos blieb, manche Veränderungen erlitten haben. 
Vorzüglich wünschte ich zu wissen:
1. ob Weiß sich einen neuen Oberrock angeschafft hat und 

von welcher Farbe, so wie ob Sutow noch zuweilen sich 
seiner Mütze bedient statt des Nachttopfs ?

2. ob der Generali, v. St. noch lebt und Holzbauers Oper: 
Günther v . Schwarzburg noch sehr schätzt und das Lied 
von der Rose daraus deklamiert ?

5. ob der Pater Michel noch seinen Spitz besitzt und die 
alte Kauer noch als gespenstisches Bettelweib von Lo­
carno die Zimmer durchschlarrend, die Gäste ängstigt?

4. ob der Dr. Ziegler sich im letzten Karneval als Don Juan 
maskiert hat ?

5. ob Hr. Seeligmann (jetzt B aron  glaub ich) noch alles 
t eu e r  findet und den Achilles singt ?

6. ob Hr. Striegel noch « ’n bischen Käse!» reicht und 
gutes Bier kredenzt ?
PP*

Das sind alles höchst interessante Hauptsachen, doch bitte 
ich noch recht viel Nebensachen hinzuzufügen.

*

Daß unser Bader bei der hiesigen großen Oper mit 3000 rth. 
Gehalt (ni fallor) engagiert ist, werden Sie vielleicht schon 
wissen. Er debütiert künft’gen Mittwoch als Tarar.
Der Mann hat sich einen allerliebste kleine Frau ange­
schafft von drei Fuß sechs Zoll0, die tragische Heldinnen 
spielen will, hier aber wahrscheinlich ins Fach der komi­
schen Mütter gewiesen werden wird. Wollen Sie wissen
* (Sagen Sie mir, was um des Himmelswillen ist das mit Wizels 
Bekehrung vor seinem Tode?)
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wie die Dame aussieht so können Sie dieselbe sehr leicht 
plastisch darstellen. Nehmen Sie von dem Stoff, den Pro­
metheus zur Bildung des Menschen anwandte (Ofen-Lehm 
-  Wasser und Erde was bildsamen Dr-k gibt, so wäre der 
Mensch potentiierter Dr-k der Schöpfung) und formen Sie 
daraus eine ziemlich dicke Kugel, stülpen Sie diese Kugel 
auf eine kleine Biertonne und Mad. B steht Ihnen leib­
haftig vor Augen.
Es ist doch besser, ich zeichne 
Ihnen das hebe Ding seitwärts hin .
Nun können Sie sich unsern Ba­
der, der noch beinahe eben so jung 
aussieht wie vor zehn Jahren und 1 
womöglich noch dünner geworden 
ist, denken neben diesem WesenI 
Und das kleine Ungetüm schüttet 
ein kleines Baderchen übers an­
dere heraus als wären es Zahl­
pfennige! -  So was ist hart!

Könnten Sie es doch, geliebtester Freund, möglich machen 
einmal herüber zu kommen nach B -  Sie finden mich in 
einer kleinen bescheidnen Wohnung aber in dem besten 
schönsten Teil der Stadt, am Gensdarmesmarkt gerade über 
dem neuen Theatergebäude und ganz hübsch eingerichtet. 
Meine Stellung würde es mir erlauben Sie mit den interes­
santesten Männern bekannt zu machen und rücksichts der 
leiblichen Bedürfnisse würden Sie wohl auch ganz zufrie­
den sein. Was Eleganz der Einrichtung und Feinheit und 
Fülle der Speisen betrifft wetteifern wir mit den Parisern 
und viele gibt es die, echte Schmecker, die Restauration 
bei Jagor unter den Linden noch der bei Yerry in P vor­
ziehen. Auch würde Ihnen Ihr gehorsamer Diener einen 
kleinen aber exquisiten Weinkeller öffnen können, der sich 
noch neuerdings auf eine angenehme Weise vermehrt hat.
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— Aus reiner Dankbarkeit dafür, daß das Taschenbuch für 
Lieb, und Fr. der Scudery halber sehr gut gegangen ist, 
schickten mir die Gebrüder Willmanns aus Frankfurt, 
nachdem sie die Erzählung g a r  r e ic h l ic h  honoriert, eine 
Kaste mit fünfzig Bout. Hinterhäuser Eilfer der ganz köst­
lich ist -  Nicht einmal erfahren hab ich, an was für ein 
Haus der Wein addressiert war. Die Kiste wurde mir an 
einem guten Morgen vors Haus gefahren und mit vieler 
Mühe war dem Knecht ein Trinkgeld aufzudringen. — Ich 
schlug an mein Herz und sprach: Solch einen Glauben hab 
ich in Israel nicht funden! —

*

Nun das nenne ich doch geschwatzt -  Aber es war mir so 
sehr gemütlich wieder zu Ihnen zu sprechen, daß es mir 
unmöglich sein mußte nicht manches einfließen zu lassen, 
was Ihnen vielleicht nicht sehr bedeutsam Vorkommen 
wird.
Fassen Sie nur rasch den schönen Entschluß mir zu ant­
worten und führen Sie ihn fein auf der Stelle aus. Auf 
die Nachrichten von J. bin ich sehr gespannt — Ich habe 
zu Ihnen, Teuerster, recht aus vollem Herzen gesprochen -  
gewiß, ganz gewiß werden Sie das nicht verkennen. 
Meine liebe Frau, die sich gar wohl befindet, grüßt Sie 
auf das herzlichste und innigste. Behalten Sie mich ja lieb. 
Recht aus inniger Zuneigung und Freundschaft

der Ihrigste
Hoffmann

An L u dw ig  Tieck in  D resd en

Berlin D. 19 August 1820

Mit innigem Vergnügen habe ich Ihre freundlichen Worte, 
mein Hochverehrtester F reu n d l (stolz bin ich darauf Sie 
so nennen zu dürfen) durch Hrn. Molbech erhalten ohne 
den Überbringer zu sehen, der mich leider nicht im Hause

15/1 H o f f m a n n
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traf, da ich in Geschäften abwesend. M o rg en  werde ich 
aber den interessanten Norden bei mir bewillkommnen 
und mich mühen dem günstigen Vorurteil, das Sie, mein 
g ü t i g e r  Freund! ihm für mich eingeflößt zu haben schei­
nen, zu entsprechen! -
Ach! -  nur zu sehr fühle ich das, was Sie mir über die 
Tendenz, über die ganze (hin und her wohl verfehlte) Art 
meiner schriftstellerischen Versuche sagen. Mögen Sie 
aber meiner übrigen Verhältnisse qua K a m m er g e r i ch t s r a t  
und so weiter gedenken ? -  Doch freilich, in der Kunst 
gelten dergleichen Ausreden ganz und gar nichts -  
Ich empfehle Ihnen Hrn. p Kühne, Schauspieler aus Ham­
burg, der in der Tat auf schöne Weise in den höchst herr­
lichen Phantasus hinein gehört, und zwar, wie ich denke, 
rühmlicher Weise. -
Er überbringt Ihnen diese wenigen Worte, die ich, mir 
weiteres vorbehaltend, eilig aufschrieb.
Hochachtungsvoll

Ihr innigst ergebenster 
Hoffmann

An E dua rd  H itz ig in  B er lin

Gestern abend war Koreff bei mir und hatte die Güte, mir 
auf mein Bitten noch ganz spät den « Astrolog » * zu schik- 
ken, den ich nächstens lesen werde, da ich ihn in diesem 
Augenblick -  verschlinge. Ein ganz treffliches -  treffliches 
Buch, in der größten Einfachheit reges lebendiges Leben 
und kräftige Wahrheit! — Aber! fern von mir hegt dieser 
Geist, und ich würde sehr übel tun, eine Ruhe erkünsteln 
zu wollen, die mir, wenigstens zur Zeit noch, durchaus gar 
nicht gegeben ist. Was ich jetzt bin und sein kann, wird 
pro primo der K a te r , dann aber, w ill’s Gott, auf andere 
Weise noch der Ja cob u s S ch n e l lp f e f f e r , der vielleicht erst 
1822 erscheinen dürfte, zeigen.

* Von Walter Scott.
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An d en  V erleg er  W ilm ans in  F rank fu rt a . M .

Berlin D. 6 Novbr: 1821

Hochverehrtester H err!

Beinahe hätten Sie so wenig als das Publikum nur noch 
eine einzige Zeile von mir gesehen! -  Eine Leberverhär­
tung (Folge des Stubensitzens und Mangels an Bewegung) 
hat mich an den Rand des Grabes gebracht. Dauerte nun 
auch die eigentliche Krisis nur wenige Tage, so waren für 
mein ganzes Tun und Treiben doch die Folgen der Krank­
heit eben so schlimm als die Krankheit selbst, da ich natür­
licherweise auch nur die mindeste Anstrengung vermeiden 
mußte. D en G edanken kann man sich wohl nicht entschla- 
gen, mag auch der Arzt sagen was er will, und so habe 
ich denn auch im Bette den Meister Floh bis ins kleinste 
Detail in Gedanken fertig gemacht, und glaube daß die 
Unterbrechung doch die Herausgabe des Buchs nicht auf­
halten wird. Die vollständige Skizze des Werks liegt vor 
mir und so bedarf ich des fertigen Mnskrpt’s nicht um wei­
ter zu schreiben — . . .

Berlin Den 21 Dezbr: 1821

Wie gern arbeitete ich fleißiger am Märchen, aber zu leicht­
sinnig habe ich nicht an die Folgen einer so schweren 
Krankheit gedacht als ich sie überstanden und meine 
Kräfte zu hoch angeschlagen. -  Mehrere Tage habe ich 
ruhen müssen; jetzt erhalten aber Ew. Wohlgeboren pag 
13-24 incl: des Manuskripts und in wenigen Tagen den 
Rest der etwa noch sechzehn Seiten betragen wird, von 
denen schon vier geschrieben sind. -
Aber ein großes Bedenken ist mir aufgestoßen! -  Da ich 
nämlich die Arbeit mehrere Tage aussetzen mußte, so ist 
es mir entfallen, ob die pag. 14 rot angestrichene Stelle 
oder eine ähnliche Entwicklung, wohin George Pepusch an 
dem Abende da er Leuwenhöck verlassen, hingerät, nicht
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schon früher in demselben Abenteuer vorkommt ? Sollte es 
der Fall sein, so muß die rot angestrichene Stelle weg, im 
Gegenteil kann aber alles so stehen bleiben. -  Ich bitte dies 
gütigst nachzusehen, sowie auch den Firn. Correktor zu 
bitten offenbare S ch r e ib f e h l e r , die der sorgfältigsten Durch­
sicht unerachtet doch manchmal stehen bleiben, nachzu­
bessern.
Auf das dringendste bitte ich aber, mir jeden Falls die 
f e r t i g e n  A u shän geb o gen  mit umgehender Post gütigst zu­
senden zu wollen.
Übrigens hoffe ich daß das Publikum mit meiner Arbeit 
zufrieden sein, mir scheint es eine der besten zu werden. 
Mit vorzüglichster Hochachtung

Ew. Wohlgeboren
ganz ergebenster 

Hoffmann

Berlin Den 191 Januar 1822.

Ew. Wohlgeboren erhalten in der Anlage Mnskrpt des 
Flohs pag. 58-40 incl. In der gewissen Erwartung daß ich 
mit nächster Post die ersten Aushängebogen erhalten werde, 
die ich gern, ehe ich den Schluß einsende, durchsehen 
möchte, halte ich die letzten übrigens schon vollendeten 
Seiten noch zurück. -  Aber nun zu einer wichtigen Sache. 
In der Erzählung von dem merkwürdigen Prozeß, den 
Knarrpanti wider den Hrn. Per. Tyß angestellt, und zwar 
im f ü n f t e n  A ben teu er heißt es:

Knarrpanti habe die verdächtigen Stellen aus Peregrinus 
Papieren zusammengestellt und sich dieser Zusammen­
stellung sehr gefreut.

So wie ferner, und zwar in einem Zusatz am Rande des 
Manuskripts:

Die Leute hätten sich die Nasen zugehalten, wenn Knarr­
panti vorbeigegangen, seien fortgegangen pp.

Beide Stellen muß ich streichen da sie mir gewisser Um­
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stände halber großen Verdruß machen könnten. Ich bitte 
daher diese Stelle vor dem Abdruck zu streichen; sollte 
aber wider Vermuten der Abdruck schon geschehen sein, 
so würde ich genötigt sein Sie, um jenem Verdruß zu ent­
gehen , recht herzlich zu bitten, Cartons drucken zu lassen.

et, S .
an erucuAerislrriAn>%Au4W
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An E duard H itz ig in  B er lin

Mein geliebtester Freund!

Gepriesen sei die ewige Macht die endlich die namenlose 
Erdenqual des frömmsten Kindes geendet hat! -  Mit tiefer 
Rührung habe ich den mir mitgeteilten Aufsatz gelesen 
und über den unglücklichen Organismus des armen Kindes, 
an dem alle menschliche Wissenschaft scheitern und der 
einen frühen Tod herbeiführen mußte, manchen Aufschluß 
erhalten.
Seltsam -  jetzt kann ich es wohl sagen -  seltsam ist es wohl, 
daß es mir mit dem Kinde immer etwas eignes schien, 
und daß ich in manchem Augenblick, wenn sie in ernstes 
Sinnen versunken schien,.in ihrem Antlitz (vorzüglich in 
den, dann starr werdenden Pupillen) -  den frühen Tod
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deutlich las. — Sie wissen, daß von des Kindes früherer 
Kränklichkeit, vorzüglich von dem schwachen Zustande 
nach der Geburt, nicht das mindeste mir bekannt war. -  
Sie war für ein höheres Leben bestimmt und dem ist sie 
zu geeilt! —
Wie herzlich freue ich mich darauf, Sie, mein teuerster 
Freund! -  Sie finden mich diese Tage hindurch stets zu 
Hause, da ich an rheumatischen Zufällen leide und das 
Zimmer hüten muß.
Meine Frau, meine Gefühle teilend, grüßt Sie und die 
Ihrigen herzlich

Ihr treuster
B . d . 18 Januar 1822. Hoffmann

An C arl S ch a ll in  B res la u
Berlin den 191 Januar 1822

Hochverehrtester Herr!

Um aller Wunden willen, die sämtliche Literaturblätter 
jemals Schriftstellern und Dichtern geschlagen haben, bitte 
ich Sie Hochverehrtester Herr! benehmen Sie unserm 
guten Kaiser* das unselige Vorurteil, daß ich an der 
schriftstellerischen Diarrhee leide und das mir bei jeder 
schicklichen Ausleerung ganz leicht und anmutig ein Hi­
störchen, ein Romänchen abgeht! — Besagter Kaiser weiß, 
daß ich eben den Meister Floh beendigt, daß zu Ostern 
Murrs dritter und letzter Teil erscheinen muß, und doch 
verlangt er nichts geringeres als daß ich, wohl bestallter 
mit Akten genugsam überhäufter Kammergerichtsrat zu 
Johannis d. J. das fertige Manuskript von Schnellpfeffers 
Flitterwochen vor der Hochzeit, bestehend in F ü n fz ig  
Druckbogen abliefern soll! -  Bloß das mechanische Schrei­
ben ! -  man müßte vier Hände haben wie der Floh und da

* Dem Breslauer Verleger Max.
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zu vier Händen zwei Köpfe gehören, so würd es nötig sein, 
daß der Kopf einen Yizekopf ernenne als Vizekönig, Lieu­
tenant oder wenigstens umsichtigen Departementsrat. Und 
auf wen anders könnte die Wahl fallen als auf den Teil, 
der gewissermaßen die geringer geprägte Rückseite der 
bessern Antlitzseite ist. Aber wie die Arbeit verteilen ? I 
nun! Der unten da bekäme die Taschenbücher! -  Doch 
ganz blamieren w ill sich kein Mensch gern, geschieht es 
dann und wann auch ein b iß ch en  \ —
Aus diesem Lamentoso werden Sie, Hochverehrtester! wohl 
schon entnehmen, daß ich mich Rücksicht des in Rede 
stehenden Reitrages auf kein bestimmtes Versprechen ein­
lassen kann; ich bitte mir aber den spätsten Termin zu 
nennen, bis zu dem der Reitrag eingehen müßte, und in ­
spiriert mich der Himmel mit einem recht ordentlichen 
Gedanken so will ich sehen, daß ich ihn fein ausspinne, 
denn zwischen Euch, Ihr Herren! muß man sich wohl 
tüchtig zusammennehmen.

An d en  V erleg er  W ilm ans in  F rank fu rt a . M .

Rerlin den 28 Januar 1822
Ew. Wohlgeboren

sehnlichst erwarteter Rrief enthielt eine Nachricht, die ich 
beinahe vermutete. Das ganze beruht auf einer nieder­
trächtigen Spionage und Klatscherei. Mir Übelwollende 
hatten nämlich bei einem Gespräch mir abzuhorchen ge­
glaubt, d a ß  da s B u ch  Aktenstücke d e r  C om m ission  d e r  
d em a g o g i s ch en  U m triebe en th a lten  w ü rd e . Denken Sie sich 
den heillosen tollen Unsinn, es ist mir unbegreiflich, daß 
das Polizeiministerium nur einigermaßen darauf einge­
gangen ist.
Da nun unser Meister besage des Inhalts Wort für Wort 
das harmloseste Tierchen von der W elt ist, da kein Staat 
in der Welt, den größten und den kleinsten nicht ausge­
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nommen, nicht den allermindesten Anstoß daran nehmen 
kann, so muß sich jenes alberne Gerücht durch die Einsicht 
des Buchs von selbst widerlegen. Ew. Wohlgeboren haben 
daher sehr gut getan Mnskrpt und Briefe I h r e r  Behörde 
auszuliefern, der ich Einsicht genug zutraue Ihres Interes­
ses halber die Sache auf das äußerste zu beschleunigen. Es 
soll ja jemand von hier aus dieser Angelegenheit halber 
nach Frankfurt geschickt sein ? Das kann ich kaum glau­
ben, denn das wäre doch gar zu viel Geschrei und keine 
Wolle. W ir haben übrigens eine solche sonnenklare gute 
Sache, daß nichts zu befürchten als Aufenthalt; ich meiner­
seits kann zur Zeit nichts tun, sollte aber wider alles Ver­
muten etwas zu tun nötig sein, so kann ich mich der be­
sonderen Protektion von Männern rühmen, die S r. M aj. 
dem Könige sehr nahe stehen. -  Indessen wie gesagt, es ist 
rein unmöglich selbst bei der größten Neigung hämisch miß­
deuten zu wollen, etwas aus dem Buche, das keinem Gegen­
stände entfernter liegt als der Politik, herauszufinden.
Ew. Wohlgeboren werden sich gütigst erinnern, daß ich 
gleich anfangs darum bat vor der Einsendung des Schlusses 
die ersten Aushängebogen einsehen zu dürfen, deshalb lege 
ich auch heute noch nicht die letzten vier Seiten bei. Sie 
können übrigens wohl denken, daß mir die Sache bei aller 
Wirkungslosigkeit doch fatal ist, auf das inständigste bitte 
ich daher mir mit umgehender Post den ferneren Verlauf 
der Sache gütigst schreiben zu wollen; Sie haben doch 
p. 57-40 incl. des Mnskrpt nach Abgang Ihres ersten Brie­
fes erhalten ?

Hochachtungsvoll
Ew. Wohlgeboren

ganz ergebenster 
Hoffmann

(Übrigens kann das vielfache Gerede, welches die Procedur 
m it dem mitschuldigen Meister Floh veranlassen wird und 
veranlassen muß, dem künftigen Debüt des Buches nur 
vorteilhaft sein)



BRIEFE 1 8 2 2 201

An J e a n  P au l in  B a y r eu th

Hochverehrtester Herr Legationsrat!

Eine geraume Zeit ist vergangen, seitdem ich das Vergnü­
gen hatte, Sie, Hochverehrtester Herr! das letzte Mal in 
dem schönen freundlichen Beireuth zu sprechen. Doch 
glaube ich wohl, daß Sie sich meiner noch erinnern werden, 
zumal ich nach der Zeit unter die Autoren gegangen bin 
und sattsam scharmuziert und geplänkert habe. -  Gewiß 
haben Sie, Hochverehrtester H err! in dies oder jenes W erk­
lein, das ich kühn in die Welt geschickt, hineingesehen; 
sehr lieb würde das mir aus dem Grunde sein, weil Sie 
sich dann gewiß überzeugt hätten, nicht allein, wie tief 
ich Sie verehre, sondern auch, wie Ihre Werke mein Inner­
stes durchdrungen und auf meine Gestaltung gewirkt ha­
ben . S ie , Hochverehrtester H err! sind meinem Gemüt ein 
eben so lieber herrlicher Landsmann als Hamann, Hippel 
pp, und der wunderbare Comet leuchtet mit solch frischer 
Lebenskraft in mein Leben hinein, daß ich wohl einsehe 
wie solch ein Licht ewig und unvergänglich ist. -  Ein 
Freund von mir, der Baron von Vaerst, der Ihnen, Hoch­
verehrtester Herr! diese Zeilen überreicht, wird des Katers 
Murr zweiten Teil beilegen. Nur als ein Zeichen meiner 
Verehrung empfangen Sie dies Büchlein, Hochverehrtester 
H err! sonst würd ich es gar nicht wagen Ihnen ein solches 
Membr. disj. p. zu senden. -  Nicht umhin kann ich Rück- 
sichts der vergnüglichen Druckfehler in diesem Buch zu 
bemerken, daß mein Verleger so glücklich gewesen ist, 
einen Setzer ausfindig zu machen, der mit ganz besonderer 
schalkischer Schlauigkeit dem Autor die anmutigsten Über­
raschungen bereitet, indem er noch in die Aushängebogen, 
seltsame Wörter von eigner Erfindung hinein zu schwärzen 
weiß. -  Könnte der Mann nicht im südlichen Deutschland 
empfohlen werden ? -  An die Fantasiestücke mag ich, Hoch­
verehrtester H err! gar nicht denken, denn ein überlästiger 
Verleger hat Sie damit gequält! -  Ich nehme die Gelegen­
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heit wahr, Ihnen noch den Wunsch eines Freundes von mir 
vorzutragen.
Ein gewisser Max, doch weder der baiersche königliche, 
noch der Schillersche, sondern nur ein Buchhändler in 
Breslau und solider sowohl als splendider Verleger, gedenkt 
eine Sammlung kleiner Schriften verschiedener Autoren 
herauszugeben (Märchen, Erzählungen pp) wozu Ludwig 
Tieck, Hagen und meine Wenigkeit Beiträge versprochen 
haben. Nun will er sich auch an Sie, Hochverehrtester 
H err! weh und demütig wenden und einen Beitrag für ein 
erkleckliches Honorar zu erflehen suchen, und ich soll eine 
Vorbitte für ihn einlegen.
Daß ich ein gar großes Interesse bei der Sache habe, da mir 
die Hoffnung aufgehen w ill mich mit Ihnen, Hochverehr­
tester H err! in einem Buche zusammen zu finden, leuchtet 
ein. Aber auch abgesehen davon kann ich Herrn Joseph 
Max als einen sehr soliden rechtlichen und gebildeten Mann 
empfehlen, der die ihm an vertrauten Kinder gar hübsch 
ausstattet und die Väter zu ehren weiß wie es sich gebührt. 
Lassen Sie, Hochverehrtester Herr! daher seine Bitte statt 
finden und spenden Sie ihm aus Ihrem reichen Goldschacht 
einige blinkende Körner! — Welch ein Sporn würde das für 
mich sein etwas recht tüchtiges -  wie es nur in meinen 
Kräften steht -  zu liefern.
Auf das dringendste und angelegentlichste empfehle ich 
mich Ihrem gütigen Wohlwollen und habe die Ehre mit der 
ausgezeichnetsten Hochachtung zu sein 

Hochverehrtester H err!
Ihr innigst ergebenster

Berlin D. 501 Jan: 1822. E. T. A. Hoffmann

An E dua rd  H itz ig in  B er lin

Ich habe gestern den völligen Schluß des Märchens diktiert, 
und korrigiere denselben heute Vormittag nach dem Bade.
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B. will bis Morgen Mittag die ganze Reinschrift des 
Mnskrpts schaffen so daß dieselbe noch Morgen Abends mit 
der reitenden Post nach Frankfurt geschickt werden könnte. 
Aber nun ist mir Himmelangst, daß man dem Schluß doch 
vielleicht die Schwäche des kranken Autors anmerken 
möchte, und geratener war es in diesem Fall denn doch 
das Ganze liegen zu lassen; dann übersteigt aber auch die 
genaue Durchsicht des Mundi durchaus meine Kräfte. Sie 
bester Freund sind der einzige, zu dem ich meine Zuflucht 
nehmen kann. Schenken Sie mir morgens Nachmittags ein 
Stündchen Ihrer freilich kostbaren Zeit um die Reinschrift 
in jener doppelten Hinsicht durchzusehen. -  Verlassen 
Sie mich diesmal nicht in arger Schwulität -  
Noch immer bin ich matt und elend. -  Noch einmal, ver­
lassen Sie mich nicht

D. 1. Maerz 1822 Hff

T estam en t

W ir, nämlich ich der Kammer-Gerichts-Rat Ernst Theodor 
Wilhelm Hoffmann und ich Maria Tekla Michalina geborne 
Rohrer haben nun bereits seit Zwanzig Jahren in einer 
fortdauernden wahrhaft zufriedenen glücklichen Ehe ge­
lebt. Gott hat uns keine Kinder am Leben erhalten aber 
sonst uns manche Freude geschenkt, doch uns auch mit 
sehr schweren harten Leiden geprüft, die wir mit stand­
haftem Mut ertragen haben. Einer ist immer des andern 
Stütze gewesen, wie das denn Eheleute sind, die sich, so wie 
wir, recht aus dem treusten Herzen lieben und ehren. 
Sollte es nun Gott gefallen unsern Bund zu trennen und 
einen oder den andern aus dieser Zeitlichkeit abzurufen, 
so verordnen wir hiemit letztwillig und wechselseitig, daß 
dem überlebenden Ehegatten der Nachlaß des Verstorbe­
nen, nicht das mindeste davon ausgenommen, als vollkom­
men freies, uneingeschränktes Eigentum, worüber er nach
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W illkür verfügen kann ohne jemanden darüber Red und 
Antwort zu geben, endlich zufallen soll.
Ich, der Ehegatte habe diese wechselseitige letzte Ver­
fügung selbst geschrieben, ich die Ehegattin dieselbe aber 
mehrmals durchgelesen, beide bekräftigen und vollziehen 
wir aber diesen unsern ausgesprochenen letzten Willen 
durch unsere eigenhändige Namensunterschrift und Bei- 
drückung unseres gewöhnlichen Siegels.

Berlin den Sechs und Zwanzigsten Maerz.
Ein Tausend Achthundert und Zwei und Zwanzig 

Ernst Theodor Wilhelm Maria Thekla Michelina
Hoffmann Rorer,

Königlicher Kammer-Gerichts R at. verehelichte Hoffmann.

An J o h a n n a  Eunike 
(Diktiert)

Johanna! ich sehe Ihren freundlichen Blick, ich höre ihre 
süße liebliche Stimme: Ja oft Lispelt mir in schlaflosen 
Nächten entgegen: Morgen so hell etc: Dies Tröstet mich 
für die Namenlosen Leiden, welche mich schon seit vierte­
halb Monaten nicht von dem Siech-Bette frei lassen. Ge­
lähmt an Händen und Füßen bin ich außer Stande, Ihnen 
beikommenden (sollte wohl eigentlich heißen: beispringen­
den) Meister Floh selbst zu überreichen. Hier ist er, aber 
mittelst Übersendung. Lesen Sie, lachen Sie, denken Sie 
alles dabei, was Ihr fröhlicher Sinn, Ihr feiner Takt Ihnen 
eingibt, und wogegen — kein Minister etwas einwenden 
kann. Gott mit Ihnen, ich hoffe Sie bald wiederzusehen.

Berlin den l l^ M a y  1822.



AUS DEN TAGEBÜCHERN

Plock 1803

D en 1. Oktober 1803: Vorgestern faßte ich den Entschluß 
endlich einmal wie ichs mir schon so lange vorgenommen 
hatte wirklich ein regulaires Tagebuch zu halten und setzte 
den Termin zum Anfängen auf heute an. -  Eigentlich 
dacht ich recht jovialisch anfangen zu können voll Ver­
gnügen über die erhaltene Freiheit, der Umstand daß heute 
der erste ist war mir Nebensache -  aber der schwarz­
gesiegelte Brief aus Berlin enthielt die Nachricht, daß der 
Onkel in der Nacht vom 24 auf den 25tcn Septbr an der 
Lungenentzündung gestorben ist -  Die Tränen sind mir 
nicht aus gebrochen -  auch hab ich nicht geschrien vor 
Schrecken und Schmerz, aber das Bild des Mannes, den 
ich ehrte und liebte, steht mir immerwährend vor Augen -  
es verläßt mich nicht -  Den ganzen Tag ist mein Innres im 
Aufruhr gewesen — meine Nerven sind so gespannt daß ich 
über jedes kleine Geräusch zusammenfahre. -  
Ich habe übrigens das letzte Vasengemälde mit Anstren­
gung gezeichnet — es ist geraten.
Guter Gott warum mußte gerade der Onkel in B. sterben 
warum nicht lieb er_______
In voriger Woche klopfte Nachts einmal etwas an die Türe — 
meine Frau behauptet der Onkel habe Abschied genommen 
— heute bin ich geneigt so etwas zu glauben, und mich mit 
allen Schwärmern hinter Hamlets Ausspruch zu stecken. — 
Meine Sache scheint übrigens gut zu stehn da Schmettau 
zu meiner Versetzung viel Hoffnung gegeben hat! -  
Wie lange ist mir schon Hoffnung gegeben! -  Ich sehe 
heute alles durch den Trauerflor -  Des Onkels Tod hat mich
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ganz verstimmt — ein schlechter Anfang — doch non olim 
sic erit -  Meine Frau ist zu Bette gegangen, und mich wan­
delt eine Kinderfurcht an im oeden Zimmer -  Das nenn ich 
schwach sein -  Ich wünschte es wäre schon Morgen -  liegt 
nur erst eine Nacht zwischen ei solchen Inzident-Punkt und 
der Fortsetzung des Lärmens um Nichts -  der elenden 
Farze aus der denn doch alles menschliche Treiben und Tun 
besteht, so gewinnt die Ansicht der Dinge wieder ein gün­
stigeres Colorit -  Ich wette daß die folgende Seite besser 
klingen wird -
W enig Freude hatte der alte Mann doch im Leben -  er hat 
sich offenbar zu Tode referiert -  das war die Belohnung für 
langjährige Dienste — O das Justizfach hat eine ganz faule 
Einrichtung: je älter man wird desto mehr Arbeit -  recht 
Eulenspiegelmäßig -  Wenns angeht werd ich doch noch 
Conzertmeister oder -  
S on n ta g , D en 2L Oktober
— M it meinen musikalischen Ideen gehts mir so wie mit 
Savonarolas des Märtyrers zu Florenz, dessen Geschichte 
ich in diesen Tagen las, Eingebungen: -  Erst schwirrts mir 
wild im Kopfe herum -  dann fange ich an zu fasten und zu 
beten das heißt ich setze mich ans Klavier, drücke die 
Augen zu, enthalte mich aller profanen Ideen und richte 
meinen Geist auf die musikalischen Erscheinungen in den 
vier Wänden meines Hirns -  bald steht die Idee klar da -  
ich fasse und schreibe sie auf wie Savonarola seine Prophe­
zeihungen -  Obs nur andere Componisten auch so machen 
mögen ? — aber das erfährt ein Königl. Prß. Regierungsrat
in Plock nicht! -  Ich bin doch noch sehr verstimt_______
D en  4 ten O k tober: Vormittag eine recht langweilige Session 
wie gewöhnlich -  Nachmittag bei Ililtebrand, so dann mit 
diesem bis Abends 10 Uhr bei Reichenberg — Viel von 
Musik gesprochen. -  Mara -  Loccatelli der Violinist spielte 
in Berlin im Jahre 1720 ungefähr in Augusts Anwesenheit.
— Der König F. W. I schickte ihm dafür durch Riet 3 F. 
Werde ich denn noch jemals eine echt musikalische Lauf­
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bahn beginnen ? -  Wenn ich so von den alten und neuen 
Componisten höre fällt mir denn doch das «Anch’ io son 
pittore» einl -
D en  7. O ktober: Vormittags in einer Session vegetiert -  
Abends Quartett bei Reichenberg -  Hr. von Piwnicki, ein 
angehender Auscultator und wie er von sich selbst erzählt 
hatte großer Violon-Cellist, ließ sich hören oder es wurde 
ihm vielmehr etwas auf den Zahn gefühlt, wobei er denn 
nun höchst erbärmlich bestand -  Ein elendes Quadro von 
Pleyel und konnte nicht aus der Stelle -  Nachher wurden 
einige Quadros von Haydn gemacht -  erbärmlich, wie ge­
wöhnlich alle Musik hier in diesem abscheuligen Neste 
unter aller Critik ist, aber der himmlische originelle Gang 
der Harmonie entzückte mich doch -  PI. würde unbe­
schreiblich groß sein in der Instrumentalmusik, wenn er 
das Tändeln ließe —
D en 8ten O ktober:
. . . Hätte ich doch nur erst Nachrichten aus der Schweiz -  
Ist Naegeli bereit die Fantasie stechen zu lassen, so ist viel 
für meine musikalische Laufbahn geschehen. -  Ich quäle 
mich mit einer Idee zum Trio für Fortepiano Violine und 
Cello -  Meines Bedünkens nach werd ich in diesem Genre 
etwas leisten -  Haydn soll mein Meister sein -  so wie in 
der Vokalmusik Händel und Mozart -  
Ich schließe mit dem Stoßseufzer der meine tägliche L i­
tanei ist

Wann werde ich meine Freiheit erhalten! -  
Als ich noch in Glogau war hörte ich einst einen russischen 
Major -  Pole von Geburt -  der eines Duells wegen auf der 
Festung saß am Tage als die Arrestzeit abgelaufen war und 
ihm der Commend. die Freiheit angekündigt hatte ausrufen 

Ah je suis libre!
Der Ausdruck seiner Stimme ging mir durch die Seele, ich 
teilte sein Entzücken -  ich dachte an Jorik -  an den ge­
fangenen Star -  an die Bastille! — O -  ich bin gefangen -  
ich bin in Banden! -  Wann schlägt der Erlösung Stunde!
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S on n ta g , D en 16 O ktober: -  Wann werd ich mehr als das 
ewige tote Einerlei hier wiederholen dürfen -  Die Kinder­
gruppe hab ich fertig componiert -  Ob ich wohl zum 
Maler oder zum Musiker geboren wurde ? -  Ich muß die 
Frage dem Präsidenten B. vorlegen oder mich bei dem 
Großkanzler darnach erkundigen die werdens wissen -  In 
Beckers Erholungen fand ich ein musikalisches Gedicht 
Stäsodion -  der Gedanke stieg mir auf es zu componieren 
und zum Oratorio zu machen. — « Alles was Odem hat lobe 
den H errn» soll eine tüchtige Fuge abgeben.

Amen es geschehe also!
D en  17 O k tober: Gearbeitet den ganzen Tag! -  O weh! -  
ich werde immer mehr zum Regierungsrat -  Wer hätte 
das gedacht vor drei Jahren -  Die Muse entflieht -  der 
Aktenstaub macht die Aussicht finster und trübe! -  
Das Tagebuch wird merkwürdig, weil es den Beweis der 
Ungeheuern Erbärmlichkeit ist, in die ich hier versinke -  
Wo sind meine Vorsätze hin! — wo meine schönen Pläne 
für die Kunst ? -
D. 26 : Mich zum erstenmal gedruckt gesehen im «Freimüti­
gen » — habe das Blatt zwanzigmal mit süßen liebevollen
Blicken der Vaterfreude angekuckt----frohe Aspecten zur
literarischen Laufbahn! -  Jetzt muß was sehr witziges ge­
macht werden!

Plock 1804

S on n ta g , D en l ten J a n u a r  1804: . . . Zwei für mich wich­
tige Dinge geben jetzt bald meinem zu einfachen Leben 
einen neuen Schwung -  die mir angebotene Versetzung 
nach Warschau welche ich angenommen habe und der Tod 
der alten Tante in Königsberg der mich vielleicht zum ver­
mögenden Mann gemacht hat -  Wie wird nun alles wer­
den ? -  Wie weit werde ich mit meinen weitschichtigen 
Plänen für das Künstlerleben in diesem Jahre kommen ? -  
Rampen hab ich zum Neuen Jahr die Sonate aus As-dur 
geschickt! -
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Kirchheim, Hiltebrandt und Lange waren hier -  Drei 
Männer bereit in den feurigen Ofen des Trinkgelags auf 
der Redute geschoben zu werden! -  Ich sollte m it! -  Gott 
behüte und bewahre! -  meine Salamandernatur hat ein 
Ende! -
D. 2 J a n u a r :  -  Erwartungsvoll -  Abgemattet -  entkräftet — 
Träge -  Ideenarm -  Angenehme Aussicht in ein Boudoir 
voll Aktenstöße die man durchlesen muß.
D en 4 J a n u a r :  -  Wahrhaftig hab ich erst dies Schlaraffen­
leben hinter mir, so soll die wahre Tätigkeit losgehen! -  
Arm an Ereignissen, arm an Ideen — Mein Tagebuch ist 
dürre und öde wie der Weg von Posen nach Berlin, aber 
hat man erst die Gensdarmestürme im Auge, so windet 
man sich leicht durch die Dornen, die noch hin und her 
aufhalten -  hängen will ich nichts daran lassen -  
Jetzt hab ich nichts angelegentlicheres für heute zu tun 
als den Besuch der Entbinderin der Feenwelt abzuwarten. 
D en 6 J a n u a r : Morgens Session -  Sierakowski vorgetragen. 
Von vier bis zehn in der neuen Ressourze -  mit Bachmann 
und Lange gebischofft -  Ungeheure Gespanntheit des 
Abends — Alle Nerven excitiert von dem gewürzten Wein — 
Anwandlung von Todesahndungen -  Doppeltgänger -  
S onn ta g D en 15 J a n :  Mittags bei dem K. R. Hakebek ge­
gessen mit Reichenberg und einem roten wohlgenährten 
Pfäfflein -  Feldprediger van Scheven schwedische National- 
Physiognomie —
circiter sah er so aus wie folget -

Das Ideal der Glauheit! — viel gesalbadert über Kunst und 
Kunstsinn -  Gott was für Dutzendmenschen! -  Könn. sie 
zur Not Pastellgemälde von Ölstücken unterscheiden, so 
sind sie Kenner -
D en 16 J a n :  -  Gearbeitet -  Abends die kühne Idee gefaßt, 
eine Kreuz-Erleuchtung und die Schlacht bei Abukir in 
Hakertschem Stil transparent auszuführen -  erst muß ich 
Relationen schmieden! -

14/1 H o f f m a n n
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D. 18 J a n :  Das Testament ist gekommen! -  Nichts gar 
nichts! — Alle Pläne gescheitert -  es muß was großes aus­
geführt werden -  ich reise nach K. -  100 rth von Ililte- 
brant — Abends in der Ressourze Urlaub genommen! 
D en 2 4 : In Königsberg angekommen, nachts zwölf Uhr 
eigentlich also den 23 -

Februar 1804

D. 131: -  Ein kleiner Vorfall! -  nein kein kleiner Vorfall -  
ein Ereignis -  wichtig für Kopf und Herz hebt den heuti­
gen Tag für seine tristen altern Brüder heraus -  Ein junges 
blühendes Mädchen* schön wie Correggios Magdalena — 
gewachsen wie die Grazien der Angelika Kaufmann stand 
nachmittags vor m ir! -  es war Malchen Hatt -  Sie hatte 
der Mutter Grazie -  das Ideal meiner Kindischen Fantasien 
von dem V orm als meiner Inamorata stand vor mir -  eine 
süße unbekannte Wehmut ergriff mich -  sie blickte mich 
mehrmals bedeutend an -  gewiß war ich ihr nicht minder 
merkwürdig als sie mir -  Die Mamsell Rink die jüngere 
introducierte sie -  der Onkel sprach unendlich lange von 
einem Begräbnis — vergebens rang ich darnach dem Ge­
spräch eine interessante Wendung zu geben -  das aufge­
blühte Mädchen wollt ich mit meinen Geistesarmen um­
ranken -  ich wollt sie unmerklich in die magische Kreise 
meiner Imagination ziehen -  einige emphatische Augen­
blicke hätten mich schadlos gehalten für das geisttötende 
Einerlei der vorigen Woche -  aber es ging nicht -  die 
Rink verdarb alles mit ihrem bleiernen Wesen -  mit ihrer 
Langweiligkeit -
Ich lese Rousseaus «Bekenntnisse» vielleicht zum 50sten 
mal -  ich finde mich ihm in manchem ähnlich -  Auch mir 
verwirren sich die Gedanken wenn es darauf ankommt, 
Gefühle in Worte zu fassen! -  ich bin sonderbar bewegt! -

* Am Rande: Sie ist gestorben.
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Der Toten sei hier ein Monument gesetzt! es ist lebendiger 
wie sonst die Castra doloris zu sein pflegen, da statt des 
marmornen Todesengels auf jenen hier eine lebendige 
Grazie die Hauptrolle spielt -
Das Compliment zum Abschiede war höchst abgeschmackt 
-  ich wollte zu viel sagen — bei gehöriger Muße rede ich 
wie oft auch im Traume am schönsten -  ich mache auch 
wohl Impromptus, aber alles wie gesagt mit Muße! — 
Warum halte ich nicht Buch über meine witzige Einfälle 
wie der selige Geheimrat Baumgarten ? -  Könnte sie denn 
bei guter Gelegenheit mit Effect anbringen — Voltaire 
machte es nicht besser -  er soll noch mehrere unverbrauchte 
Einfälle nachgelassen haben! -  Kostbarer Nachlaß -  un­
schätzbares Legat für einen schönen Geist! -  
D en 14l : Vormittag Visite gemacht -  sonderbarerweise 
bei beiden alten Mammas Stürmer -  Pfeifer -  Familie von 
Lesgewang. Letztere gab guten Malaga und erhielt dafür — 
« Erinnerungen aus den Szenen der Kindheit inCusitten » !! — 
Abends mit Weiß im Conzert -  Riel spielte eine langweilige 
Sonate -  ’s war zum Einschlafen -  Nachher die Chöre aus 
«A thalia» — Singakademie — Königsbergs Blumenflur — 
allerliebste Mädchen -  drei darunter mit excellenten Stim­
men -  mir konnts nicht gehen wie Rousseau im Conser- 
vatorio in Venedig! -  Die eine hieß Mamsell Bremer

Bamberg 1809 

J a n u a r

4. M ittw o ch : Nach Zürich an Nägeli eine Sonate geschickt — 
angefragt wegen Canzonetten und Comiss.-Handel.
7. S onnabend : An Soden nach Würzburg geschrieben, 
wegen Übersendung des «Trankes der Unsterblichkeit» , 
sowie wegen des für den Großherzog zu comp. Miserere.
13. F r e i ta g :  Antwort von Graf Soden erhalten -  er erbittet 
sich den «Trank der Unst.» und rät zum Übersenden des
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Miserere an den G. h. -  Conzertmeister Grisi -  Sogleich 
geantwortet. -  Am Miserere gearbeitet. -  Nulla dies sine 
lin eal! -
14. S onn ab en d : Die Partitur des «T . d. U .»  an p. Soden 
übersendet. -  Am Miserere m it te lm ä ß ig  gearbeitet, secun- 
dum misericordiam tuam
15. S on n ta g : Secund. mis. tu. vollendet! Überm Arbeiten 
krank geworden und mich ins Bette legen müssen -  
Schwindel und Übligkeit. — Nachher wieder munter ge­
worden und dele iniquitatem meam in den S. St. vollendet
16. M o n ta g :  Briefe nach Posen abgeschickt. Den U Satz 
bis zum Ecce ganz vollendet. — Etwas krankhafter Zustand 
oder vielmehr Stimmung zum romantisch religiösen in 
. . . .  zum Miserere
24. D ien s ta g : Von Soden Brief erhalten -  «Der Trank» pp 
soll in Würzburg gegeben werden. — Den Abend bei Ma­
dame Mark. Am Miserere gar nicht gearbeitet. -  Rothen- 
han 6.
25. M ittw o ch : Einen sehr angenehmen Brief von Rochlitz 
aus Leipz. Er nimmt den «R itter Gluck» zum Einrücken, 
und mich zum M ita rb e ite r  an  d e r  M us. Z eit. an. Abends 
bei dem Landes-Direct.-Rat Fuchs zum Tee. Als wir um 
9 y 2 Uhr zu Hause wollten hatte die Rednitz die ganze 
Gegend bis zur Judenstraße überschwemmt, so daß wir 
nicht zu Hause konnten, wir gingen zu Mad. Cuno, die 
uns aufnahm Not bricht Eisen. -  Meine Frau war sehr 
erschrocken, ich aber nicht.
28. S onn ab en d : Morgens in der Domkirche die Messe ge­
hört -  sonderbare Musik -  Künstliche Fanfaren erinnerten 
mich an manches Alte gelesene -  In gloria dei patris -  
Abends lava me et super pp ganz vollendet. Herrliches 
F rühlings wetter.
In dieser Nacht hatte ich den lebhaften Traum von der 
Nachricht vom Tode des Onkels.
29. S on n ta g : Vormittags in der evangelischen Kirche 
eine elende Musik gehört -  Die Zumstegschen Cantaten
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taugen doch nichts! — An Rochlitz geschrieben -  Übrigens 
gefaulenzt — am Miserere gar nicht gearbeitet!
30. M on ta g : Abends auf dem Ball in Casino. Neue Be- 
kanntsch.: App.-Rat Fracassini, Präs. v. Seckendorff. Auch 
mit dem General-Comm. gesprochen -  ohne Erfolg! —

F eb ru a r  1809

5. S on n ta g : Et dele iniquitates meas -  Abends im Theater
-  Schlechte Darstellung der «A hne» -  von Madame 
Mark 14.
7. D ien sta g : Briefe aus der Schweiz -  Sonate w. eingerückt
-  bestellt übrigens Gesang-Musik und Claviersachen mit 
Begleitung -  rühmt sehr die Canzon. und will welche 
haben. -  Übersendet Anweisung von 89 Livres —
9. D on n e r s ta g : Bei Fuchs Mittag gegessen und ein erbau­
liches Gespräch über Schleiermacher gehört — Würzburgiana
-  Am Redde mihi gearbeitet.
Zum Mitgliede der Gesellschaft der Honoratioren aufge­
nommen.
19. S on n ta g : Vormittag beim Generalcommissar gewesen 
und die Erlaubnis erhalten eine Singschule zu etablieren. — 
N. die Fuge Et exsult. vollendetund Sacrif. gut angefangen.

M ärz  1809

3. F r e i t a g : Im Theater -  Am « Gespenst» gearbeitet
4. S onnabend : « Gespenst» -  bei Madama Mark zum Tee
13 . M on ta g : Im Conzert -  Den «R itter Gluck» gedruckt 
gelesen! -  es ist sonderbar, daß sich die Sachen gedruckt 
anders ausnehmen als geschrieben.
15. M ittw o ch : Sehr stark gearbeitet -  Rothenhan verreisen
-  schlechte Aussichten -  Krieg und Kriegsgeschrei -  
Franzosen! -
26. S onn ta g : Den ganzen lieben Tag gesungen -  Vormittag
Probe von « Cosi fan tutte » -  Nachm ittag............-  Abends
Aufführung -  Sonst nichts.
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27. M o n ta g :  Übergroße entsetzliche Faulheit -  Unruhe -  
Krieg und Kriegsgeschrei -  das 12,2 Kürassier-Regim. -  
25 -  21, 45, 85 Linien-Regiment -  außerdem viel Munit. 
Wagen pp — Österreichische Deserteurs —
28. D ien s ta g : Einen guten Canon gemacht zur dritten 
Kanzonette und diese beinahe fertig -  es geht viel besser -  
An Cuno geschrieben -  Mein Schicksal muß sich nun ent­
scheiden — so oder so -
30. D o n n e r s ta g :  Bekanntschaft des Kaufmann Kunze -  
Sonst dies ordin.

A pril 1809

9 . S on n ta g : «Gespenst» aufgeführt, total misratene Dar­
stellung — dem Auspfeifen nahe! -
17. M o n ta g :  A u fk iin d igu n gd e s  T h ea tercon trak ts n a ch  s e ch s  
W och en  -  im Cassino auf dem Ball. -  Alles franz. und 
bayersche Miht. hat die Stadt verlassen. Die Österr. sollen 
nahe stehen -
18. D ien s ta g : Bei Fuchs zum Tee eingeladen. -  Canzonet- 
ten aus L eip z ig  erhalten. In der Stadt dumpfe Stille
22. S onn ab en d : Rez. nach Leipzig abgeschickt. Abends bei 
M. Mark zum Tee -  Generalcommissar war da -  enuyant -  
abgespannt mißlaunigt -
25. D ien s ta g : Nachricht von der Schlacht; die Österreicher 
sind total geschlagen. -  in Buch -  Flerrliche Witterung
27. D on n ers ta g : nichts -  Die Nachrichten vom 25 werden 
zweifelhaft durch ein neues Bulletin -  Briefe aus Posen
28. F r e i t a g :  Im Theater -  viel Unterricht gegeben Vor- 
und Nachmittag -  ziemliche Laune
29. S onn ab en d : An einer Gruppe: Bürgermilitär gezeich­
net -  sonst nichts merkwürdiges oder neues! -  Vorsatz 
wegen drei Canzonett. -  Die Nachricht, vom 25 sind gewiß 
falsch
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M ai 1809

1. M o n ta g : N eue a n g en eh m e  Wohnung bezogen mit herr­
licher Aussicht in Berg und Tal. Auch ein Poetenstübchen 
dabei!! -
10. M ittw o ch : Zwei Canzonetten gemacht -  heitre Künst­
lerstimmung -  verunglückter dum. Streich -  la biondina -  
herrliches Frühlingswetter
18. D on n ers ta g : Verunglückter dum. Streich la biondina -  
Bücher Partie nachmittag
21. S on n ta g : Julchen Mark trat zum erste mal mit der 
Arie aus «Sargino» -  Gran Dio auf und erhielt Beifall 
25. D on n e r s ta g : Nach Königsberg geschrieben -  Gute Vor­
sätze -  Claviertrios -  Neue Periode -  Oberst Schill ppp
27. Sonnabend : Sechs Canzonetten sowie das Miserere nach 
Zürch an N. geschickt, auch den Brief an den Alten nach 
K. abgesendet -  La biondina gespr.
28. S on n ta g : Theateranzeige für die eleg. Z. gemacht -  
an Itzig geschrieben. La biondina soll abgefertigt werden 
pour touj. -  Neue Ansicht der Dinge
29. M on ta g : Neue Bekanntschaften bei Madam Fuchs — 
Sizilianische Gräfin — Gute Aussichten -  dieselbe Gesell­
schaft in Buch getroffen, F. v. Melitsch

Ju n i 1809

1. D on n ers ta g : Fronleichnamsprozession mitgemacht — in 
der Kirche Messe von Haydn mitgesungen -
2. F r e ita g :  Antrag zum Minister von Kr etschmann nach 
Theren acht St. von Bamberg zu gehen. Lust es anzu­
nehmen. -
Nachricht von der Schlacht -  die Fr. sind geschlagen
3. S onnabend : Neue Entschlüsse -  nicht nach Theren -  
die Österreicher sind geschl. und es ist aus -
4. S on n ta g : Die schlimme Nachricht vom 5. ist nicht 
wahr -  Kränklich -
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6. D ien s ta g : Wohlbefinden nach mehren kränklichen Ta­
gen — Kretschmann geantwortet -  ich fordere ein bedeu­
tendes Honorar
Abends in Buch -  la biondina abgefertigt
14. M it tw o ch :  In der Nacht war ein Streifcorps Österreicher 
angekommen, welche vor dem Steintor bivouakierten
15. D on n e r s ta g : Um zwölf Uhr nachts hatten sich die 
Österreicher entfernt
17. S onn ab en d : Heute nachmittag rückten 55 Pferde fran- 
zös. Chasseurs und Würzburger Chevaux legers ein und 
bivouaquierten vor dem Steintor.
Abends um 8 % Uhr kam der Graf Soden zu mir und so 
machte ich endlich seine persönl. Bekanntschaft
18. S on n ta g : Nachmittag Gegenvisite bei Soden -  ich soll 
ein Melodram componieren
21. M it tw o ch : Graf Soden hat mir das Melodram « Dirna » 
gebracht -  Mde Mark Vorschuß von 54 fl -

J u l i  1809

3 . M o n ta g :  An die Redakt. der «Musik. Z eit.» geschrie­
ben — Abends Ball in Buch — Mad. Altenhofer — F. v. Ho- 
henh. -  Fräulein v. Mosel (Rotkopf.) -  auf der Jacht herein­
gefahren -  ennuyante Partie
/. M ittw o ch :  8000 Franzosen unter den Befehlen des 
Marschall Junot sind eingerückt -  viel Tumult! -  Abends 
in Buch
6. D on n e r s ta g : Um zwei oder drei Uhr morgens ward der 
Generalmarsch geschlagen und die Franz, rückten schnell 
aus -  Übrigens in publicis und privatis völlige Windstille -  
Kränklichkeit
7. F r e i t a g :  An der «D irna» stark gearbeitet.
9. S on n ta g : Visite bei Kunz -  und endlich den zweiten Teil 
des «Spanischen Theaters» erhalten -  Die Brücke von 
Mantible als herrliches Opernsujet bewährt gefunden! -  
Rückzug -  Nachmittag ging das franz Depot e i l i g s t  ab.
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12. M ittw o ch : «D irna» -  (politica schlecht -  Österreicher 
bei Wien total geschlagen
16. S on n ta g : in politicis sonderbare Neuigkeiten, mit Ge­
walt werd ich hineingezogen -  w. ich auch nichts davon 
wissen w ill —
19. M ittw o ch : Offizielle Nachricht vom geschlossenen 
Waffenstillst. (Siegesfest) Visite Mad. Fuchs -  Abends wie
jeden Tag in B u ch ...................bei Madame Mark
28. F r e i ta g : Sehr stark an der «D irna» gearbeitet -  com- 
plicierter Chor mit zweierlei Taktart 2U C zur Zufrieden­
heit gemacht
31. M o n ta g :  Das Pianoforte von Breitkopf und Haertel 
durch Goebhardt erhalten. -

A ugust 1809

1. D ien sta g : Ein Trio aus dem C-dur soll angef. werden — 
eine Fantasie pp
2. M ittw o ch : Das Trio angefangen
18. F r e i ta g :  Große Faulheit in componieren -  sonst gute 
Aussichten — Nach Alter Art fantasiert — la biondina — 
Klugheit -
25. F r e i ta g :  Endlich das Trio vollendet und sogleich ein­
gepackt -  an Naegeli geschrieben
26. S onnabend : Das Trio abgesendet -  viel und mancherlei 
Visiten -  Soden übernimmt das Theater und ich spiele 
wieder eine Rolle.

S ep tem b er 1809

3. S on n ta g : Das Gemälde der drei Markschen Kinder an­
gefangen.
13. M ittw o ch : Bedeutend krank geworden 
22. F re ita g :  Besserung -  in der Krankheit viel und man­
cherlei gelesen -
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O ktober 1809

11. M ittw o ch :  Aufführung der «D irna» mit großem Bei­
fall des Publikums, welches nach der Vorstellung den 
Componisten herausrief. -  Ich zeigte mich im Orchester 
auf der Erhöhung des Direktors und dankte mit einer Ver­
beugung.

N ovem b er 1809

6 . M o n ta g :  Enorme Lüderlichkeit! -  Sonderbarer Einfall 
auf dem Ball vom 6 -  Ich denke mir mein Ich durch ein 
Vervielfältigungsglas -  alle Gestalten die sich um mich 
herum bewegen sind Ichs und ich ärgere mich über ihr 
tun und lassen ppp

Bamberg 1811 

J a n u a r

1. D ien s ta g : In. n. d. -  Die Abschrift der «D irna» für 
das Theater in Salzburg beendigt -  Abends « Pumpernikel» 
gesehn — Verstimmt — Kopfschmerz — Fantasien
2. M ittw o ch :  Mark -  Theod. -  Roth. -  Abends bei p Kunz 
2  -  Dito Verstimm.
J .  D on n e r s ta g : Brief von Quandt erhalten. «D irna» abge­
sendet -  Abends bei Rothenhan zum Tee, in der «Rose» 
gegessen -  exalt: St: -  K. v. H. 2
4. F r e i t a g :  V. wie gewöhnl. Stun. NM. Spaziergang nach 
Buch in der größten Kälte -  bei Kunz -  Kopfschmerz, 
Verstimm. Lecture von «H alle und Jerusalem, Studenten­
spiel und Pilgerabenteuer» von Achim v. Arnim -  wollte 
nicht von statten gehen -  um neun Uhr etwas 2  fort zur 
Konsul Mark wo meine Frau war -  Schlafloses Nacht -
5. S onn ab en d : VM. eine Stunde bei M. Krank und ver­
stimmt — geschlafen von zwei bis sechs. Die «lustigen 
Weiber zu Windsor» sollen nun wirklich bearbeitet wer-
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den -  Voß Lustspiele con Arlechino gelesen — Musik. 
Ideen -  bona notte
6. S onn ta g : Morgens Stunden -  M itt. bei Bevern, höchst 
exotischer Abend im « Pumpernikel» dann auf der Redute 
bis 6 y2 Uhr -  exaltierte humoristische Stimmung -  ge­
spannt bis zu Ideen des Wahnsinns die mir oft kommen. 
Warum denke ich schlafend oder wachend so oft an den 
Wahnsinn? -  Ich meine, geistige Ausleerungen könnten 
wie ein Aderlaß wirken.
7. M on ta g : In der exaltierten St. aufgestanden -  horrende 
Munterkeit -  Stunden -  in Buch -  dann auf dem Cassino -  
dann zum Professor Pfeifer — dann in die «Rose» — Nach­
trag des exotischen Abends auf der Redute -  Wölkchen 
am Ehst. H.
8. D ien sta g : -  Stunden -  Humoristisch ärgerliche Stim­
mung -  beim Käthchen -  NM. bei Holbein -  Probe von 
« Belmonte und Constanze » -  musikalisch exaltiert — dann 
bei Kunze -  Einen Wechsel aus Posen ä 90 rth von G iersch  
erhalten -  Sic eunt fata hominum. W olken
9 . M ittw o ch : -  Stunde -  N. M . in der « Rose » -  im Theater, 
«Belm . u. Constanze» — recht heftig krank geworden an 
einem Rheumatism der Rücken und Brust angriff
10 . D on n ers ta g : Schlaflose Nacht -  sehr krank -  gefiebert 
und fantasiert -  deutliche Ahndung daß Julchen kommen 
würde -  und sie kam den Vormittag -  Nachher Dkt. Speyer 
-  viel Schmz. ausgestanden, doch gelesen im «Doktor 
Katzenberger» und G oethe
11. F r e i ta g :  Bessere Nacht -  weniger Fieber aber enorme 
Schwäche -  starkes Brustweh. Speyer droht mit Aderlaß -  
Julchen und Minchen bei mir gewesen — Höchst ärgerliche 
Verstimmung
12. S onnabend : Miserable Nacht -  Schlechter Vormittag. 
Speyer bei mir gewesen -  NM. Minchen, mich miserabel 
ennyiert -  gefiebert. Trostlos ins Bette gekrochen — viel in 
Schlegels dramatischen Vorles. gelesen -  Ich will die wich­
tigsten Definit, aus dem Werke ad usum ausziehn
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13. S on n ta g : Etwas bessere Nacht -  Große Mattigkeit. 
Kunz und Speyer bei mir. N. M. Julchen -  Verstimmung -  
Abends Kunz und Speyer zum Essen bei mir. -  Sehr fröh­
lich gewesen ma senza furore ed un poco smorfio
14. M o n ta g :  Vollkommen in der Besserung -  VM. Speyer 
-  N. M. Minchen -  Abends Holbein bei mir gewesen -  Die 
Comp, der «Aurora» begonnen, und zwar zuförderst der 
erste Akt in Ordnung zu bringen angefangen
15. D ien s ta g : Ganz gesund bis auf einige Reizbarkeit. V.M. 
und N. M . stark an der « Aurora » gearbeitet .V .M . Speyer -  
Spät abends nach dem Theater Kunz bei mir -  G ährun g im  
T h ea te rw es en . -  Brief von der Redaktion der M . Z. erhalten. 
Pustkuchensche Choräle zur Rez. erhalten. 16. M ittw o ch : 
Gesundheit -  Stunden bei Mark und Theodory dann zu 
Kunz — dageblieben N.M. und Abend-etwas exaltiert senza 
poetica -  J* Madera -  Nichts getan / O weh! ! ! ! ! ! ! !
17. D on n e r s ta g : V.M. Stunden bei Mark -  Kratz. NM. bei 
Holbein gearbeitet -  Theaterrevolution -  Mit Kunz bei der 
Renner. Dann abends bei Kunz und nachher noch in der 
«R ose». -  O uvertü re zum  Q uodlib et zu m a ch en .
18. F r e i t a g :  VM...........Stunde bei der Mark -  bei Kunz
einen Augenblick -  NM. Geschlafen, dann sehr eifrig und 
mit Glück an der «Aurora» gearbeitet. Den Chor No 4 
bis zum Eintritt des Sestettos fertig gemacht.
19. S onn ab en d : V.M. Mark, Theodori -  N.M. Holbein, 
«R ose», dann mit Glück an der «Aurora» gearbeitet -  
die Comp, geht sehr von statten und ich spüre einige Be­
geisterung — quod deus bene vertat -
20. S on n ta g : V.M. Stunde bei Mark -  Mittags die Renner 
bei mir -  N.M. Komponiert an der «A urora». Abends bis 
12 y2 Uhr bei der Mark -  Sehr wohl amüsiert -  viel Musik 
aus dem « Don Juan » gemacht -
21. M o n ta g :  V.M. Stunden -  N.M. Componiert -  kränk­
lich -  Cassino -  Abends — E
22. Dienstag: VM. Stunden bei Mark und Stepf -  N.M. 
bei Kunz. 5? sehr stark ^
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23. M ittw o ch : Morgens sehr lange geschlafen, dann zu 
Theodory und Rothenh. -  N. M. bei Holbein, da im Thea­
ter (« Die Sängerinnen auf dem Lande »), dn. bei H. Kunz. 
-  H hat das Würzburger Theater übernommen und es er­
öffnen sich bessere Aussichten für die Zukunft.
24. D on n ers ta g : Geburtstag I VM. Stunden bei M. -  Stepf -  
Roth. -  vorher einen Augenblick bei Kunz -  Brief von Jean 
Paul an Kunz. N. M. bei Holbein — Abends die Ouvert. zum 
Quodlibet angefangen -  dann in der « Rose » -  Speier Ditt- 
maier Guttenberg pp -  Gute Stimmung -  Mir scheint -  es 
ginge jetzt besser als sonst -
25. F r e i ta g :  Den ganzen Tag zu Hause — Die Overtura zum 
Quodlibet fertig geschrieben -  NM. Kunz mit seiner Frau 
bei mir -  Abends Punsch getrunken und am Sextett der 
«Aurora» gearbeitet. —
26. S onnabend : V. M. bei der Mark St. -  unpoetische St. -  
N. M. bei Holbein -  Abends an der «Aurora» mit B eg e is t e ­
r u n g  gearbeitet. Das Sextett in den Singstimmen geendigt 
und mit Glück -  Burgunder getrunken, item es hilft -  Sehr 
muntre Stimmung
27. S on n ta g : VM einen Tanz zum Quodlibet comp., dann 
zur Mark, dann zum Kunz -  Mittag, N. M. und abend da 
gebheben ^  — in einer miserablen ennyanten Stim­
mung.
28. M o n ta g :  VM. Stunden bei -  Mark und Roth., dann 
bei Seifert diniert mit Holbein -  dann zu Hause -  zu Mark. 
Abend gegessen in einer exellent poetischen Stimmung, 
exaltiert durch den herrlichen Gesang des Kätchens v . Heil­
bronn -  fantasiert auf dem Flügel mit Glück -  Nachts noch 
zwei Stunden auf der Redoute — sehr herabgestimmt aus 
Mangel an jeder Ergötzlichkeit, die auf das Vorhergegan- 
gene hätte passen sollen.
29. D ien sta g : VM. Stunde bei Mark -  Roth. -  N. M. bei 
Holbein gearbeitet -  dann in der « Rose » und im Theater -  
die Seiltänzer-Gesellsch. Cogen — in der «Rose» — gemüt­
liche aber indifferente Stimmung -



222 TAGEBÜCHER 1 8 1 1

30. M ittw o ch : V .M . Stunde bei Mark, Theodor., Roth, 
von da bei H. Kunz zum Essen. Nach Buch spaz. Abends 
im Theater -  «Der Spieler» -  In der «Rose» Abends 
gegessen.
31. D on n e r s ta g : V. M. Stunde bei Mark und Stepf -  N.M. 
bei Holbein gearbeitet -  dann geschlafen -  ein wenig kom­
poniert -  auf dem Ball -  von da und zwar von 8 y2 bis 10 y2 
Uhr bei H.Kunz -  Champ. non. . . -  auf dem Ball unan­
genehm exaltierte Stimmung -  die Primaner-Liebe -  son­
derbar Humor durch das Kthchn erzeugt -  um 2 y2 Uhr 
zu Hause Sf

F eb ru a r 1811

1. F r e i ta g :  V. M. Stunden bei Mark, Kratzer, Roth. N. M. 
bei Holbein -  Abends im Theater -  dann noch etwas kom­
poniert -  Abspannung von de gestrigen Efforts -
2. S onn ab en d : V .M . bei Holbein, dann St. bei der Mark -  
Mittags bei Holbein -  dann ins Theater (Quodlibet -  Ouver­
türe von mir . . . .  liert). -  romaneske Stimmung -  Abends 
in der « Rose » -  stark gepunscht -  Das Kthch wird obligat -  
o miserere mei domine
3. S on n ta g : V . M. St. bei der Mark, dann zu Holbein. N.M.
ebenfalls — dann nach Buch spät hinein — ins Theater! -  
Höchst ärgerliche Stimmung -  bis zum Exceß romant. und 
kapriziös. Ktchn De profundis clamamus -  Abends
in der « Rose » gepunscht -
4. M o n ta g : V. M. Stunde bei Mark -  Kratzer -  Rothenh. 
NM. Holbein -  vorher bei Kunz -  Abends bei Kunz in den 
Katakomben Nachher in der « Rose » -  leidliche Stim­
mung
5. D ien s ta g : Mrgs. St. bei Mark — N. M. bei Kunz — da bei 
Holbein -  zu Hause -  dann auf de Kinderball -  Ktch: plus 
belle que jamais et moi -  amoureux comme quatre vingt 
diables -  exaltiert -  zu Kunz eingeladenermaßen 5? in her 
Nacht potrawke -  sehr gut gestimmt. -  Das Sextett ge­
endigt
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6. M it tw o ch : VM. bei Mark -  Roth. -  dann bei Kunz. N. M . 
Chor zum «Brautschmuck» componiert, da bei der Mark 
zum Tee und Abend -  sehr gut amüsiert -  gute Stimmung -  
Kthch
7. D on n ers ta g : VM. Stunden bei Mark -  Rothenhan -  mit 
der Roth, wegen Knz. gesprochen -  Nachher bei Knz -  da 
zu Hause — Speier. Die Frau krank geworden — Madam Knz 
bei ihr, dieselbe nach dem The. geführt, dann zu Hause -  
« Aurora » — Kth
8. F r e ita g :  VM. St. bei der Mark -  zu Hause N.M. zu 
Hause -  im Theater -  abwechselnd zu Hause -  Abends in 
der « Rose » — gepunscht -  etwas weniges exaltiert -  Un­
gemütliche Stimmung. Die Frau ist krank -  Kth
9. S onnabend : VM. bei Mark -  zu Hause -  die Frau ist 
krank -  Abends zu Hause und geschrieben am Finale des 
1 Akts der «Aurora» -  Kth
10. S on n ta g : VM. Mark -  Holbein. Mittags bei Seiffert -  
exaltiert -  Abends Theater («Brautschmuck») -  in der 
«Rose» gepunscht -  ziemliche und etwas romantische 
Stimmung — Kth
11. M on ta g : V.M. St. bei Mark -  Roth. -  V.M. Holbein. -  
N.M. Holbein -  (er reiset nach Würzburg) bei Kunz -  
ärgerliche aber weltbürgerische Stimmung -  Kth
12. D ien sta g : V.M. bei Mark, bei Rothenhan -  N.M. Hol­
bein -  zu Hause -  Spazieren mit Speier -  in der « Rose » -  
exaltierte Stimmung, böse Nacht -  garnicht geschlafen -  
Kth
13. M ittw o ch : V.M. bei Mark -  Theodory -  Rothenhan. 
Kunz -  30 fl geborgt -  Abends bei der Mark -  Romeo und 
Julia — exaltierte romantische Stimmung — Ktch
14. D on n ers ta g : V.M. Mark -  Holbein -  Rothenhan -  
N.M. Holbein -  Spaziergang -  «Rose» fortwährend fanta­
stische Stimmung nebst enormer Faulheit -  Kthch -  Kthch 
Kthch
15. F r e ita g :  V.M. Stde. bei Holbein -  Roth. -  N. M. bei 
der Mark -  Ktch -  fantast. St. -  Abds. im Theater, «K un st-
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l e r s  E rd en w a llen  » . Lämmermeier!! -  Spät in d « Rose » -  
Ktch
16. S onnabend  (Juliana): Vo. bei Mark -  Theod. -  Roth. 
Neue Kleidung -  N. M . i . d . « Rose » -  Abends den Julianen- 
Tag feierlichst begangen bei Mark -  exaltierte Stimmung -  
ö'.eae po[iavna)(e anp.|iovy ypsi'pr imep |iep op. oiy  ̂ ov8 
cpür^re ea wip8 ovhetX Sapaua enarev -  Ktch
17. S on n ta g : VM. bei Kunz -  Mark NM. in Buch, dann 
im Theater — Holbein ist arriviert aus Würzburg — Abends 
in der «Rose» krankhafte Empf. -  die gestrige griechische 
Bemerkung gilt für heute doppelt -  Ktch
18. M o n ta g :  VM. Mark -  Roth. -  Abends auf dem Cas- 
sino — Ktch* — in ihr leben und sind w ir! — tv lp Xeßev
1 9 . D ien s ta g : VM. Mark, sodann nach Aurach auf die Jagd 
und Abends spät 10 Uhr hinein -  geschlafen wie ein Ratz
20. M ittw o ch : VM. Mark -  Rothh. -  Holbein -  NM. krank­
hafte Schläfrigkeit und Abspanung -  geschlafen -  dann 
spazieren gegangen -  dann ins Theater ( «Künstlers Erden­
w allen») Kth im Th
21. D on n e r s ta g : VM. Mark -  Stepf, Rothenhan. N.M. 
Holbein -  Probe von « Belmonte und Constanze » im Thea­
ter — Madame Koehl -  herrliche Sängerin — Enthusiasm in 
Beziehung auf Kth -  Abends in d « Rose » -
22. F r e i t a g :  Vm. Mark -  Holbein -  bis 1 Uhr gearbeitet -  
N.M. nach Buch -  Augenschmerz, Anzeige ei. Augen­
entzündung -  Abends im Theater -  «Bel. u. Const.» -  
m it Ktch im Theater -  Enth. -  Unvernunft und Leiden­
schaft -  quod deus bene vertat
23. S onn ab en d : Nachts Augenentzündung bekom. Kunze 
bei mir — «Schmelzle» [von Jean Paul] vorgelesen -  im 
Ganzen ennuyanter Tag senza Enthusiasmo
24. S on n ta g : VM. Mark -  Kunz zwei Minuten. N.M. -  
Abends bei Mark -  Ktch etwas nachgelassen -  Verstimmt 
durch ein paar kleine Schreihälse -  o dio -  che smania
* Nachträglich undeutlich gemacht und an den Rand geschrie­
ben: «der Kunst».
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25. M on ta g : V.M. Mark -  Roth. -  NM. Spazieren mit K. 
Abends im Theater, nachher auf dem Ball -  bei Kunz — 
wied. auf de Ball im höchsten Grade -  exotische Streiche 
im Übermaß. Ktch -  Ktch -  Ktch! 1!! exaltiert bis zum 
Wahnsinn
26. D ien sta g : Bis 11 y2 Uhr geschlafen -  dann noch exal­
tiert aufgestanden -  Kth -  Kth -  Spazier gegangen -  N.M. 
bei Holbein, Abends Kunz bei mir -  sehr vergnügt. Ein. 
Augenblicke auf der Redute
27. M ittw o ch : M. bei Mark -  Roth. Bei Kunz gegessen, 
mit ihm spazieren gegangen und dann bei mir — seltene 
Weine -  Abd. noch in der « Rose »
28. D on n ers ta g : VM. Mark, Stepf, Rothh. N.M. Holbein, 
in Buch -  im Theater, bei Kunz -  Hol der Teufel die 
curiose Stimmung -  entweder schieße ich mich tot wie ein 
Hund, oder ich werde toll! — q d b v

M arz  1811

1. F r e i t a g : VM. M ark-Roth. -  Holbein -N .M . und abends 
bei Kunz -  S? -  Ktch -
2. S onnabend : VM. Mark -  mit mei Frau auf dem Stadt- 
Gericht wegen der Verhandlungen aus Posen. N.M. Hol­
bein -  Probe vom « Opferfest»
3. S on n ta g : V.M. bei d Mark -  NM. «Rose» -  Abends 
Theater ( «das unterbrochne Opferfest») mit Ktch -  enthu- 
siasmo -  in der «Rose» Bekanntschaft des Componisten 
Maria von Weber gemacht. Ktch -  Ktch Ktch
4. M on ta g : VM. Mark -  Rotheh. -  N.M. Holbein. Den 
21 Akt der «Aurora» angefangen. Abends sehr angenehm 
unterhalten -  Weber!
5. D ien sta g : V. Mark -  Stepf -  Rothenhan -  Kunze -N .M . 
Buch. Abends bei der Mark -  stark fantasiert -  ganz exo­
tische Verstimmung Ktch — ? ? ?
6. M ittw o ch : Mark — stark componiert -  NM. in Buch -  
Abends comp.

15/1 H o f f  m a n n
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7. D on n e r s ta g : V.M. Mark -  Roth, componiert an der 
« Aurora »
8. F r e i ta g :  VM. Mark -  Roth. -  NM. in Buch -  Abends bei 
der Mark, sehr gut gestimmt -  Ktch -  c r e s c en d o
14. D on n e r s ta g : Mittags in Buch gegessen -  Abends bei der 
Mark sehr wohl unterhalten -  Ktch
15. F r e i t a g :  bei Kunz
16. S onnabend  Zu Hause;
17. S on n ta g : V.M. bei Mark —bei Holbein. N.M. in Buch — 
Abends im Theater « Ida Münster» -  ein Choral von mir 
sehr gut ausgeführt -  Rose -  Nachts beistehendes* Sonnet 
gemacht
18. M o n ta g :  VM. Mark -  Anstalten zur Übersendung des 
Rosenstocks und des Sonets -  NM. solissimo in Buch -  
Abends herrlicher Gesang der Koehl -  enthusiasmo mit 
Ktch beinahe den höchsten Gr. erreicht. Abends Pipicampu 
und geistiger Ehebruch
1 9 —22. (D ien s ta g  bis F r e i t a g ) : Dies tristis et miser.
23. S onn ab en d : bei Kunze -  Abends mit Speier
24. S on n ta g : Fürs Theater den ganzen Tag ein Bild gemalt -  
in Buch, Abends im Theater
25. M o n ta g :  V.M. bei Mark — Eine exotschen infamen 
zum Toten ärgerlichen Elandel mit der Consul. Mark ge­
habt -  Geringschätzung, beleidigter Stolz -  infamie 
Sogleich mit Holbein gesprochen und den festen Entschluß 
Bamberg zu verlassen nicht aufzugeben -
26. D ien sta g : VM Mark -  Rothenhan -  NM. Holbein -  da 
in  Buch — von gestern her recht krank !
27. M ittw o ch :  VM. Mark -  dann bei Kunz gegessen -  dann 
in Buch mit K. Abends sehr exaltierte ab. poetisch reine 
Stimmung
28. D on n e r s ta g : VM. Mark -  Rothenhan -  Verstimmt -  
N.M. Holbein -  in Buch bis 8 y2 Uhr Abnd. Kunz -  « Rose »
29. F r e i t a g :  Reise nach Bareuth. Abends in Hohlfeld -

* Später herausgerissen und in den «Berganza» geklebt.
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30. S onnabend : in Bareuth — Operhaus Theater — Visite 
bei Jean Paul -  Seine Frau erkennt mich und denkt nicht 
an Odiosa.
31. S onn ta g : Rückreise -  Abends 8 y2 Uhr in Bamberg an­
gekommen, höchst morose Stimmung. .

A pril-M a i 1811

1. M on ta g : Früh bei der Mark in der entsetzlichsten fatal­
sten Stimmung, das exotische verliert sich nicht
2. D ien sta g : Bei Mark -  Holbein -  Rothenhan. Buch -  
Abends im Theater («Opferfest») -  bessere Stimmung. 
Ktch Ktch Kth -
4 -2 0 :  Im Ganzen genommen in allen diesen Tagen nichts 
ins Leben einschneidendes vorgegangen. Die gewisse 
exotische Stimmung, wovon so oft die Rede ist, hat sich 
nicht verloren, sondern wird eine besondere Episode unan­
genehmer Art bemerkenswert bleiben.
21. S on n ta g : Die Gewißheit von Holbein erhalten daß ich 
nach Würzburg gehn soll. -  Im Theater zum 1 ml. mit 
Ktch in nähere Berührung gekommen -  Folge eine ganz 
caduce Stimmung
22. A pril bis 11. M a i: Hier tritt eine etwas bessere Periode 
ein, die sich in vermehrter Tätigkeit ausspricht. Das Melo­
drama «S au l»  wurde mit Anstrengung und anhaltend 
komponiert, wie ich glaube auch mit Glück, auch wurden 
Kartons zum gotischen Turm auf der Altenburg gezeichnet 
-  ich schrieb an Holbein, -  und siehe da, er bestimmte mich 
für B a m b er g  — ich bleib also h ier. .
1 3 .-1 4 . M on ta g  bis D ien sta g : Der Herzog hat sich zu 
größerer Unterstützung des Theaters erklärt, und die An­
stalt, so wie meine Lage ist jetzt ganz fixiert -  besonders 
vergnügte Stimmung
1 3 .-1 8 .: Diese Stimmung wird nur durch exotische Fan­
tastereien unterbrochen -  Ktch -  der Himmel lenke alles 
zum Guten
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16. D o n n e r s ta g : bei der Mark
17. F r e i t a g :  Theater -  «B laubart»
18. S onn ab en d : «Aurora» wieder angefangen — ganz ein­
ziger Auftritt mit der Frau -  nachher . (Eifersuchts­
szene mit der Frau

Bamberg 1812 

J a n u a r

q u od  d eu s b en e v e r t a t !

1. M it tw o ch :  Im Theater: «das Sternenmädchen» -  als 
Theaterarchitect gearbeitet wie ein Pferd — Verstimmung -  
Krankheit -  schlechter Anfang.
2. D on n e r s ta g :  V.M. bei der Mark -  Rothenhan -  NM. 
geschlafen, ausgeruht -  Ziemliche Stimmung -  Ktch -  
Abends in der « Rose » -  gemütliche Stimmung
3. F r e i t a g :  Morgens bei Kunz -  Holbein -  Mark -  Rothen­
hahn — N. M. sehr große Abspannung, Verstimmtheit -  
Abends Theater -  Kth im Th. — exotische -  ärgerliche St. -  
Nachts in der « Rose » 2  — quod deus bene vertat — Schu- 
lert, ein junger Mensch, ward erstochen -

v
4. S onn ab en d : V. M. bei Mark -  Mittags zu Hause. -  
N. V. bei der Mark. Abends «Rose» — Konzert. Duett 
mit Kth ges. — Nachher «R ose». Höchst exotische Stim­
mung 5? — bittere Erfahrungen -  Anstoßen der poetischen 
W elt mit der prosaischen. Exaltati. — exaltatione gran- 
dissima I!!
5. S on n ta g : V. M. Theater -  bei Kunz -  den Wechsel aus
K. ausgezahlt erhalten -  Schulden bezahlt. N. M. nach 
Strahlendorf gefahren — exotische aber miserable Stim­
mung — Kth -  Ktch -  in der « Rose » 5?
Wie — und -  Was ? -  Rasche Entschlüsse -  Sei es dann -
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Es muß -  es muß entschieden werden -  Roma -  Roma tu 
eris mihi salutaris -  Italia
6. M on ta g : V. M. bei der Mark -  N. M. mit Holbein und 
Speyer in Buch -  Zeichnung zu Dekoration für das Cassino 
gemacht -  egiptischer Tempel -  im Theater. Abends in 
der «R ose». Nachts bis vier Uhr auf der Redute -  nicht 
sehr exotische Stimmung ganz wenig 5? Ktch
7. D ien sta g : V. M. bei der Mark -  erst auf dem Theater -  
in der «Rose» gegessen -  dann zu Holbein Kleine Probe 
von der herrlichen Oper «Joseph» -  geschlafen -  Abge­
spannt -  Ktch -  Roma -  tu eris pp
8. M ittw o ch : V. M. im Theater -  Rothenhan -  N. M. 
« Rose » — Dekorat. gestellt -  Abends -  Nhrr* -  gefunden, 
daß es möglich ist von Kth zu abstrahieren -  gesprochen -  
mit ihr und doch nicht -  exotische Stimmung -  Witzjagd 
in der « Rose » — ohe -  ohe -
9. D on n ers ta g : Y. M. bei der Mark -  Rothenh. -  N. M. 
bei Holbein -  in Buch -  mit Sutow witzige Explosionen -  
Abends im Cassino -  Ktch -  sonderbare widersprechende 
Ereignisse -  exotische Stimmung -  in den eignen Einge- 
weiden gewütet -  Ktch — Ktch — Ktch —
Das Verderben schwebt über mir und ich kanns nicht 
vermeiden -
1 0 . F re ita g :  V. M. bei Holbein -  Mittags bei Kunze, sehr 
schlecht unterhalten -  « Rose » -  Theater, Abends « Rose »
-  Antrag ein lustiges Melodram zu comp. nämlich « Ro- 

derich und Cunegunde» -  «Attila»-Chöre -  indifferente 
Stimmung -  Abspannung -
11. S onnabend : V. M. Mark -  Rothenhan. N. M. Gezeich­
net an großer Gardiene -  « Rose » -  mit Bode 2  -  sehr 
exotische Ideen -  Ktch im hohen Grade -  O dei — es ist zu 
arg -  ihr Blick -  ihr Blick -  Orakel -  Ring -  che fate voi -
12. S on n ta g : Y. M. Kunz früh bei mir -  componiert für 
den Wolfenschießen in seiner Gegenw. -  Mittags bei ihm.

* Vermutlich die Schauspielerin Neuherr.
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N. M. im  Theater gebaut -  «Rose» -  Abends Theater. 
M ad. Mark nebst Ktch -  Rothh. im Theater -  gleichgültige 
Stimmung, währt bis zum Schlafengehn -  Abspannung
13. M o n ta g :  V. M. Mark -  N. M. Gemalt bis sieben Uhr 
an dem egiptischen 17 F. hohen Tempel für den Carol.- 
Tag -  Abends auf dem Ball -  G etanzt ohne exotische 
Stimmung
14. D ien sta g : V. M. Gemalt -  bei Rothenhan. N. M. 
gemalt -  Abends bei der Mark ohn e exot. St. -  Ktch im 
Abnehmen -  « Rose » -  gemütliche Stimmung -  ohne -
15. M ittw o ch : V. M. und N. M. Gemalt -  Abends «Rose»
-  Theater -  Theatermädchen -  Nhr. -  Ktch. im Th. -  
exotische Stimmung zurückgehalten -  Abends Kunz in der 
«R ose» gegessen J  -  durch Dittmayers Violinspiel zu 
Instrumentalsachen begeistert und dabei Ktch -  ei e i ! -
1 6 . D on n e r s ta g : V. M. bei der Mark — Rothenhan. N. M. 
im Theater gearbeitet -  Probe von « Joseph » -  das Miserere 
an den Fürsten Exterhazy abgesendet -  Abds «Rose» -  
gleichgültige Stimmung! -  Absendung des Mis. nach W.
1 7 . F r e i t a g :  V. M. im Theater gebaut -  N. M. dito «An­
dacht zum Kreuz » ! -  Ktch -  nicht im Theater -  verfehlte 
Hoffnung. Abends bei Holbein dann in der «Rose» -  
gleichgültige Stimmung! -
1 8 . S onn ab en d : V. M. Mark -  Rothenhan. N. M. Holbein
-  gemalt -  Abends im Conzert, D ittm aier............Höchst
exotische Stimmung. Entschlüsse Entschlüsse
1 9 . S on n ta g : V. M. Theater -  Ktch am Fenster -  Mittags 
bei Kunze -  Abends mit Speyer, Holbein -  Weiß -  bei 
Kunze -  Champagner 5?
Es bleibt noch von der gestrigen höchst exotischen Stim­
mung viel zu bemerken -  Ktch -  Ktch -  Ktch. O Satanas
-  Satanas -  Ich glaube, daß irgend etwas hochpoetisches 
hinter diesem Daemon spukt, und in so fern wäre Ktch 
nur als Maske anzusehn -  demasquez vous donc, mon petit 
Monsieur! —
20. M o n ta g :  V. M. bei der Mark -  Rothenhan. N. M.
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Probe von «Joseph» -  Abends Cassino sehr getanzt mit 
Theodori -  Julchen -  sämtlichen Rothh. -  merkwürdige 
Erfahrungen in Rücksicht der Ktch als wsw aXXsa o8sp 
visXp^p avSsr
21. D ien sta g : V. M. und N. M. Theater -  gearbeitet, bei 
Kunz ei Augenblick -  « Rose » -  Theater, Ktch im Theater
-  bei Holbein gräßlich ennuyiert, nachher in der « Rose » -  
gepunscht mit Bader — Dittmayer und Weiß — exotisch 
gemütliche Stimmung
22. M ittw o ch : V. M. bei Holbein -  Mark -  Ktch sehr lie ­
benswürdig -  N. M. zu Plause gezeichnet -  Theater -  
Abends « Rose » , gleichgültige Stimmung -
23. D on n ers ta g : V. M. bei Holbein Decoration gezeichnet
-  Mark -  Treff Bube und Koeur König!! Rothenhan -  
N. M. bei Holbein -  zu Hause -  Abends die Blume und 
Schärpe gespielt, Walzer componiert zum Carolinentag -  
Nachts bis zwölf Uhr « Rose » -  etwas widerwärtige Stim­
mung -  Ktch im Zunehmen — + + +• Hier ist eine 
Erinnerung vom 201 anzumerken und zwar von dem oie 
wc'c aXX&s ooep avdzz vtsXjiep
24. F r e i ta g :  Mein GeburtstagI V. M. Gemalt. N. M. ge­
malt ! -  Abends bei der M ark! -  Ganz ungemütlich so daß 
der Vorsatz fest steht nicht mehr hinzugehen -  Julchen 
ins Theater geschickt so daß wir allein saßen -  Nachher in 
der «Rose» sich toll und voll gesoffen. Um ein Uhr zu 
Hause, doch sich ziemlich gehalten -
25. S onnabend : V. M. noch in derselben exaltierten Stim­
mung vom vorigen Tage f  — Gemalt — bei der Mark — sehr 
unangenehmes Rencontre mit Holbein bei der M. N.M. 
bei Holbein gemalt -  abends « Rose » musikalisch gemüt­
liche Gesellschaft -  Koehl -  Gesang -
t  Also auch selbst der S c h la f !! (Videatur Don Quixote: 
Gott ehre mir doch den pp) kann mit seiner wohltuenden 
vielleicht nur negativen Kraft diese Fantome nicht ver­
scheuchen -
26. S on n ta g : V. M. Gemalt in der fatalsten Stimmung.
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Mittags bei Kunz -  N. M. Gemalt -  Abends Theater 
«Joseph» -  nachher gepunscht bei Kunz. Exaltierte Stim­
mung — Ahndungen seltsamer Ereignisse die dem Leben
eine Richtung geben oder e s ----------- enden! Inkrustierter
Gedanke
27. M o n ta g :  V. M. Im Theater sehr gearbeitet -  N. M. 
dito. «D ie Entdeck, von America» große Dekoration -  
Abends in der « Rose» . Ziemliche Stimmung -  doch mit 
steten Gedanken an Ktch -
28 . D ien s ta g : V. M. bei Rothenh. -  Mittags Diner in der 
«R ose» -  gezecht. Abends bis sechs Uhr morgens auf der 
Redute. Partie de plaisir mit der kleinen Nh., jedoch mit 
möglichstem Anstand ohne zu exotisch zu werden und als 
Rlitzableiter gebraucht.
Ich habe Ursache mit mir zufrieden zu sein, indem ich 
planmäßig mit Überlegung gegen eine Stimmung an­
kämpfe , die nichts als verderbliches herbeiführen kann.
29 . M ittw o ch : V. M. bei der Mark. Mittags bei Kunz den 
Magen restauriert mit Roussillon. Abends einige Momente 
im Theater, dann geschlafen.
3 0 . D on n e r s ta g : V. M. bei der Mark -  Rothenhan -  N. M. 
zu Hause. Abends Cassino — mit Mienchen Kunz, Julia 
und Friderike Roth, getanzt — exaltierte Stimg -  meine 
W ut und Schmerz in reichlichem Grade ausgelassen, so 
daß wahrscheinlich manche Folgen daraus entstehen 
werden
31. F r e i t a g :  V. M. bei Kunz -  einen Augenblick bei der 
Mark, bei Rothenhan -  N. M. zu Hause -  «Rose». Ktch 
im  Theater -  die abscheuligste widerwärtigste Stimmung 
seit langer Zeit -  2  tim sie zu verjagen. Ehstandsszenen 
im  Theater — alles vergebens -  Ärgerlich — galligt zum

Schon zum zweitenmal das verhängnisvolle Zeichen I! ! !
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F eb ru a r 1812

1. S onnabend : V. M. bei der Mark -  Julchen ist krank ge­
worden -  Ktch -  Probe ein. Arie -  böse Symptome. N. M. 
Krankenvisite bei der Mark -  in Buch -  Abends Conzert, 
nachher sehr ungemütliche Stimmung -
2. S onn ta g : V. M. Gemalt an dem Allegorischen Bilde für
das Cassino im Theater -  in der Garderobe — neue sonder­
bare Aspecten -  das Freimaurerzeichen insinuiert
an Neuherr Abends -  Nachts in der «R ose», vorher bei 
Holbein. Krankenvisite bei Mark. Merkliche Ebbe und 
Flut in Rücksicht der Ktch-Stimmung -  Gegensätze -
3 . M o n ta g :  V.M . Die Dekoration imCassinosaalaufgesteilt. 
Mittags bei Kunz 5? -  Abends in der Redute, mißmütige 
Stimmung -  demunerachtet einen alten Stutzer mit Glück 
ausgeführt — S on d erb a re  rom anesk  z ä r tlich e  S tim m u n g  
Rücksichts Ktch -  sie kränkelt, gemeinschaftliche Todes­
gedanken, s o n d erb a r e  B lick e in  d ie  T ie fe  des Herzens! -  
Wohl manches muß sich entwickeln -  mit Furcht seh ich 
. . . entgegen und doch ist diese Furcht wohltätig
4. D ien sta g : Den ganzen Tag an «Roderich und Kune- 
gunde» gearbeitet -  Nachklang der gestrigen Stimmung 
tief im Gemüte -  Wahlverwandtschaft ? -  Seroit il possible ?
-  Non il n ’est pas possible.
/. M ittw o ch : Dito gearbeitet -  in einer wahrhaft f ü r c h t e r ­
l ich en  Stimmung -  Ktch bis zum W ahnsinn , zum höchsten 
Wahnsinn -  Eifersucht auf Hlb., ganz spät in die «Rose»
-  Stimmung geändert
Betrachtungen über das Selbst -  dem der Untergang droht
-  es ist etwas ungewöhnliches noch nicht erlebtes
6. D on n ers ta g : Dito gearbeitet -  Mk. hat fragen lassen, 
wie ich dachte -  Wollte Gott ich hätte geantwortet -  Blut­
sturz!! -  Abends bei Kunz -  «Rose» -  etwas bessere 
Stimmung
7. F re ita g :  V. M. An «Roderich» gearbeitet. Dann bei der 
Mark -  Gemütliche Stimmung -  N .M . im Theater,



234 TAGEBÜCHER 1 8 1 2

«R ose» -  Abends im «Kätchen von Heilbronn» beim 
Burgbrand geholfen -  Sehr komische Stimmung -  Ironie 
über mich selbst -  ungefähr wie im Shakespeare, wo die 
Menschen um ihr offnes Grab tanzen —
8. S onnab en d : V. M. bei der Mark -  Rothenhan. N. M. 
mit der Frau bis 7% in Buch — Ziemlich heitere Stimmung
-  Betrachtungen über mich selbst -  beständige Gedanken 
(Kth) können zur fixen Idee sich verdichten! -  Musikali­
scher Roman
9. S on n ta g : Früh V. M. auf geschehene Einladung bei der 
Mark — Mittags zum Diner bei den Capuzinern -  gemüt­
liche Stimmung exaltiert durch die religiöse Umgebung
— Abds im Theater Ktch — dann bis fünf Uhr auf der Re- 
dute, dumme gemeine Streiche mit Hr.
Herrliche patriarchalische Köpfe der Capuziner-Wanduhr, 
mors certa — hora incerta -  una ex his -  Fantasien -  auf 
der Redute ganz aus dieser Stimmung herausgekommen
10. M o n ta g :  V. M. bei der Mark -  Kth sehr gemütlich -  
N. M. Leseprobe von «Roderich und Kunegunde». Abds 
im Cassinoball mit Friderike, Julie, Theodori und Ms. Süß 
(Rotkopf) getanzt -  Ziemliche Stimmung aber nicht ohne 
Anregung zur höchst exotischen. Ktch war zum bewd. 
schön
11. D ien sta g  (Fastnacht): V. M. bei Rothenhan, N. M. bei 
Kunz. Spazieren gegangen. Abends bei einem ennuyanten 
Souper bei Hoerz -  zwölf Uhr auf die Redute gegangen bis 
beinahe sieben Uhr -  Sehr heitre Stimmung -  un cavaliere 
amoroso -  Neuherr -  Schwarz Auge (Eigersatz)
12. A sch e rm ittw o ch : V. M. um 10 y2 Uhr aufgestanden -  
Rothenhan. Mittags «Rose» -  N. M. zu Hause -  Alsbald 
zu Bette gegangen -  Abgespannt
I ß . D on n e r s ta g : Sehr miserable Nacht gehabt — Kränklich — 
V. M. bei der Mark -  N. M. zu Hause, kränklich -  geschla­
fen, an der «Aurora» gearbeitet -  es ging nicht recht -  
«R ose». Abends bis neun Uhr nochmals an der «Aurora» 
gearbeitet -  dann in der « Rose » 2  bis ein Uhr -  g e .........
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14. F r e i ta g : V. M. bei Rothenhan — N. M. in Buch — 
Abends mit Weiß bei Kunz gepunscht, etwas enthusias­
miert, sonst in keiner sonderlichen Stimmung -  
1/. Sonnabend : V. M. bei der Mark -  bei Rotherhan -  
N. M. im Theater gearbeitet, Abends musikalische Gesell­
schaft, Julchen sehr schön gesungen Arie von Righini -  
Ktch — Ktch — Ktch — höchst mißmutige fatale abgespannte 
Stimmung, um elf Uhr schon zu Hause und ins Bette.
16. S onn ta g  (Juliana): V. M. in der mißmütigsten Stim­
mung von der Welt propter Ktchs-Tag -  Mittags in der 
«Rose» Diner, Abends Theater -  Nachts «Rose» verge­
bens gegen die Stmg. gekämpft
17. M on ta g : V. M. Theaterarbeit -  N. M. Dito -  Abends 
« Cendrillon» , Ktch im Th. -  Abends Souper mit Würz­
burger Schauspielern und Schauspielerinnen, bis drei Uhr 
sitzen geblieben ^
18. D ien sta g : V. M. bei der Mark -  N. M. zu Hause, dann 
bei Holbein -  die Figur des Genius der Kunst für den Würz­
burger Vorhang gezeichnet -  im Theater die Wiederholung 
der « Cendrillon » . Abend « Rose » . Mad. Lindner -  ziem­
lich gemütliche Stimmung
19. M ittw o ch : V. M. bei der Mark -  Rothenhan -  sehr 
gemütliche Stimmung -  Ktch wohltuend gewirkt -  Poesie 
-  N. M. «Rose» -  Abends stark componiert, um 9 y2 
« Rose » -11 Uhr -  weitercomponiert seltene Erscheinung! -
20. D on n ers ta g : V. M. bei der Mark -  unangenehme 
Stimmung weil Kth nicht zu Hause war -  in der Probe 
von «Griselda» -  Torheiten -  Allerlei exotische Gedanken 
in Hinsicht Ktch -  außerordentlich den roue gespielt mit 
der Neuherr in praesentia -  N. M. in Buch, dann im Thea­
ter -  Nhrr. -  Ktch bei dem Herausgehen sehr verstimmt 
gefunden -  « Rose » 5?
21. F r e ita g :  V. M. komponiert, N. M. in  Buch -  Abends 
beim Kunz, stark 5? übrigens gemütliche Stimmung senza 
Exaltazione -  «Aurora» erster Akt zum Ausschreiben ge­
geben
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22. S onn ab en d : V. M. bei der Mark -  gemütliche Stim­
mung bei Rothenhan -  N. M. im Theater Probe von «Ro- 
derich und Kunegunde » , sehr mager ausgefallen -  Abends 
in der «Rose»
23. S on n ta g : V. M. Probe von « Roderich und Kunegunde » , 
bei der Mark wegen des Cassino-Conzerts. Julchen soll 
singenW  -  Mitt. bei Kunz -  Abends im Theater -  
«R . u. K .» ausgepfiffen, hat aber nicht im mindesten auf 
mich gewirkt -  gemütliche Stimmung
24. M o n ta g :  V. M. komponiert, sodann die Conzertprobe, 
aus welcher jedoch nichts wurde -  N. M. komponiert -  
sodann ins Conzert -  etwas bei dem Komp, bespitzt in 
selbstgemachtem Bischoff — « Rose » — schlechte exaltierte 
Stimmung -  Julchen Papruje
23. D ien s ta g : V. M. zu Hause in gemütlicher Stimmung 
am Coro-Finale gearbeitet, da schickt der Kunz, läßt mich 
holen und verdirbt mir den ganzen Tag -  Es reißt eine 
gewisse ganz gleichgültige Stimmung Rücksicht des Ktch 
ein und nur noch zuweilen flackert es auf -  Gute Aspecten
26. M ittw o ch : V. M. bei der Mark -  Rothenhan -  N. M. 
Theater — Abends im Theater -  « Rose » -  nicht so gleich- 
gült. St. als gestern — Spukereien durch die musik. Exal­
tation. Gesang! -
27. D on n e r s ta g : V. M. bei der Mark -  Roth. -  N. M. beim 
Kunz bis sieben Uhr §[ -  nachher im Theater -  dann 
«R ose» — exaltiert musikalische St. — witziger Brief an 
Holbein —
28. F r e i t a g :  V. zu Hause -  Gearbeitet, N. M. beim Kunz -  
spazieren gefahren — Nachher sich gräßlich ennuyiert -  
Abgespannte dumme Stimmung
29. S onn ab en d : V. M. bei der Mark -  Rothh. N. M. mit
Kunz und Frau in Buch -  Abends musikalische Gesellschaft 
— Ktch höchst liebenswürdig lebhaft und pp -  Abd Geges­
sen bis drei U h r .....................exotische Streiche ^  -  ver­
liebte Stimg. — der Mad. Kunz absonderlich die Cour ge­
macht -  Hände geküßt ppp
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M ä rz  1812

1. S on n ta g : V. M. bei der Renner -  Mittags beim Kunz, 
spazieren gegangen -  dann ins Theater -  Ballett -  Nachher 
in der « Rose » -  sehr abgespannt
2. M on ta g : V. M. bei der Renner -  Cassengeschäfte -  bei 
der Mark -  N. M. zu Hause gearbeitet. Abends sieben Uhr 
in der «Rose» mit Kunz. Gleichgültige Stimmung
3. D ien sta g : V. M. Zu Hause -  N. M. in der «R ose» -  
mit Kunz und Speyer spazieren gegangen, dann abends 
bei Kunz -  gemütliche Stimmung
4. M ittw o ch : V. M. bei der Mark -  bei Rothenhan. N. M. 
«Rose» -  Abends bei der Consul. Mark bis zehn Uhr — 
Koehl -  gesungen -  Gewisse Ktch-Ideen bekommen einen 
sanfteren ruhigeren Charakter.
/. D on n ers ta g : V. M. vereitelte Conzertprobe — Mittags 
Monatsdiner in der « Rose » — Abends Conzert der Koehl — 
Julchen höchst vortrefflich gesungen — exaltierte Ideen 
Hinsicht der Kunstperiode. Ktch -  -  Abds in der
« Rose » -  Dittmaier dito exaltiert Ktchs wegen -  schlechte 
Nacht
6. F r e i ta g :  V. M. zu Hause bis sechs Uhr -  zwei Canzonet- 
ten gemacht zum 18 Maerz. Krank -  Abds « Rose »
7. S onnabend : V. M. Mark N. M. gearbeitet -  Abends mit 
Kunz in der «R ose», gleichgültige St.
8. S on n ta g : V. M. zu Hause -  Mittags beim Kunz J  Abends 
Theater -  Ktch -  in der infamsten crudelsten Stimmung -  
Torheiten der Eifersucht!! o dei — O dei quel smania
9. M on ta g : V. M. Früh neun Uhr mit Kunz nach Erlangen 
gefahren
10. D ien sta g : Fürth-Nürnberg
11. u nd  12: Nürnberg
13. F r e i ta g :  Nürnberg Fürth Erlangen
14. S onnabend : Erlangen. Abends sieben Uhr wieder im 
Bamberg eingetroffen
15. S on n ta g : V. M. gemütliche Visite bei der Mark -  Ktch
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äußerst liebswdig. -  Mittags «Rose» -  un poco 
N. M. bei Kunz, dann im Theater -  Julchen im Theater -  
sehr gut amüsiert
16. M o n ta g :  V. M. bei der Mark -  Rothenhan -  N. M. 
stark an den Canzonetten für den 18* gearbeitet bis elf 
Uhr nachts — sehr kränklich -  fürchterlicher Kopfschmerz
17. D ien s ta g : V. M. Canzonetten gearbeitet -  dem Holbein 
geschrieben — Abends heftig krank geworden. C a th a rr- 
f i e b e r  — Speyer noch spät da gewesen
18. M ittw o ch  (Anselmus): V. M. die drei Canzonetten an 
Julchen zur Feier ihres G eburtsta ges mit einem eleganten 
und galanten Billett geschickt, bald darauf kam Moritz mit 
der Nachricht, daß Julchen auch krank ist und im Bette 
liegt -  sonst hätte sie schriftlich gedankt -  sehr abgespannt
-  Kopfweh
19. D on n e r s ta g : Den ganzen Tag krank im Bette zuge­
bracht in einer miserablen Stimmung ohne exotisch zu s.
20. F r e i t a g :  V. M. aufgestanden -  sich wohl befunden aber 
höchst abgespannt -  Geg. Abend Weiß bei mir bis zehn 
Uhr. Bischoff getrunken, gemütliche Stimmung.
21. S onn ab en d : V. M. bei der Mark -  N. M. Gemütliche 
Stimmung — Besondere Bemerkungen Rücksicht Ktch -  
Veranlassung zu besonderen Esperancen -  Abends bei Kunz

-  m. F. in Buch gewesen -  Anfang der Esperancen
22. S on n ta g : Morgens gearbeitet -  N. M. Abgespannt -  
Theater -  um neun Uhr zu Bette. Holbein geschr.
23. M o n ta g :  V . M. Mark -  ungemütliche Stimmung, 
gleichgültig gegen alles. Holbein geschrieben. N. M. in 
Buch -  Abends bei Kunz
24. D ien s ta g : Gearbeitet -  nichts singulaires 
2/. M ittw o ch : Mark — dito —
26. G rü n d on n ers ta g : V. M. gearbeitet -  Mark -  «Rose» -  
Polen Italiener eingerückt -  Abends bei der Mark -  ganz 
besonders gemütlich gestimmt -  italienisch und franzö­
sisch gesprochen mit einem ita lie . Obristen, Ktch gesungen
— übrigens un poco exaltato und vide den 21 Maerz -  scheint
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sich zu bestätigen, nichts besonderes gibt es was nicht ge­
schehen könnte
Kaufmann Groepel aus Hamburg angekommen
27. K a r f r e i t a g : Ein ganz durchgängig infamer Tag -  Ab­
gespannt -  langweilig pp
28. S onnabend : M. bei der Mark -  N.M. «Rose» -  Kunz. 
Abends bei der Mark -  in der gemütlichsten Stimmung -  
ei — ei e i ! Fortsetzung vom 21 und 26 — Seroit-il possible —
29. O ster son n ta g : Mittags bei Kunz -  sehr ungemütlicher 
Empfang -  nachher aufgetaut -  Abends bis 11 y2 Uhr da­
geblieben
30. O sterm on ta g : V.M. bei Mark Visite -  Mittags in der 
«Rose» gegessen — mit Speier — Nachricht, daß Groepel 
die Julchen wahrscheinlich ehlicht -  Ktch-Stimmung mit 
. . . .  -  gemütlich. Abds Mark -  Fortsetzung vom 21 -  26 -  
28 -  Das Schicksal meint es mit mir und meinem Künstler- 
Leben gut —
31. D ien sta g : V.M. Zu Hause -  Gezeichnet -  N.M. nach 
Euch mit dem Speier -  dann bei der Mark -  gemütliche 
Stimmung. Abermalige Fortsetzung -  21, 26, 28, 30 -  Es 
reißt eine exotische Hasenfüßigkeit e in !! -

A pril 1812

1. M ittw o ch : V. M. Mark, Rothenhan -  Groepel ist N. M. 
abgereist. N.M. Kunz. Abends bei der Mark, Stengels, 
Hr. R. Walter aus München, Lichtenstein, Speier -  Mar­
cus -  Großer Tee -  un poco langweilig — Julchen sehr ver­
stimmt über die Abreise. Imaginationes -  21, 26, 28, 30, 
31, wurden doch vel quasi fortgesetzt
2. D on n ers ta g : V .M . Mark -  Rothenhan -  gemütliche 
Stimmung. Mittags in der «Rose» zum Monats-Diner -  
wütende Magenschmerzen -  doch mich überwunden -  exal­
tiert in Buch -  um 7 Uhr ins Cassino -  Ganz infam ge­
stimmt, weil ich mich zu überzeugen glaubte, daß ich am 
21, 26, 28, 30, 31, 1. ein großer Affe gewesen -  Julchen
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schlug aus mit mir zu tanzen, und war noch überdies un­
ausstehlich grob (ich müßte in Schnaps besoffen sein) so was 
irritiert mich. . . zu sehr, übrigens un poco inamorato nella 
Signora Kunzowisowa -  elende Nacht
3. F r e i ta g :  Ungemütliche Stimmung -  früh bei Rothen- 
han. -  N. M. zu Hause. Abends bei Kunz 5?
4. S onn ab en d : V.M. bei Mark, Rothenhan -  bei der Mark 
Heudisch krank geworden -  verstimmt. NM. zu mir Kunz 
geschickt. . .  zu sich bitten lassen -  Gemütlich -  Mit Speier 
in der Rose bis 11 y2 Unr
5. S on n ta g : Früh 9 Uhr mit Kunz auf die Jagd gefahren -  
Abends bei Kunz 5? — Gemütliche Stimmung
6. M o n ta g : V . M . bei der Mark -  Rothenhan -  mich mit Ktch 
aus gesöhnt und in eine gemütliche St. geraten. Abends im 
Cassino getanzt und ein wenig -  sehr inamorato
7. D ien s ta g : V.M . Rothenhan -  N.M. mit der Frau in 
Buch — Abends in der « Rose » .
8. M ittw o ch : V.M. Mark, Rothenhan -  N. M. mit Kunz 
spazieren, dann bei ihm bis 103/4 Uhr. Gemütliche Stim­
mung -  un poco inamorato come 6
9 . D on n ers ta g  .-V.M. Mark -N .M . zu Hause -  in Buch mit 
Weiß -  Speier -  Kunz -  sehr gemütliche Stimmung -  
lustig — Abends bis 9 Uhr bei der Mark -  ganz gut aber 
nicht besonders interessant. Ktch -  lüstern freundlich die 
besondere Erfahr, gemacht hat -  exotische Stimmung -  
Nachts in der «Rose» bis 12 Uhr -  schlecht amüsiert
10. F r e i ta g :  V.M. bei Rothenhan, übrigens bis 9 y2 Uhr 
fleißig an der Abschrift des Textes der « Aurora » gearbeitet, 
dann bis 11 Uhr in der «Rose» -  Tätigkeit findet sich 
wieder ein!
11. S onn ab en d : V.M. Mark — N.M. mit Kunz auf der Jagd, 
auf der ich einen Vogel erlegte und mich freute -  Abends 
bei Kunz —
12. S on n ta g : Früh bis 6 Uhr mit Kunz auf der Jagd -
Abends bei Kunz einen höchst unangenehmen Auftritt -  
Zank -  Streit mit Kunz -  nachts « Rose » -
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13. M o n ta g :  V.M. zu Hause gearbeitet -  N.M. solo in 
Buch -  Bekanntschaft des (Klavierspielers Meyer Baer in 
Buch gemacht -  Abends Cassino, sehr heitre Stimmung — 
Ktch im Abnehmen
14. D ien sta g : V.M. Mark -  sehr gemütlich senza exalta- 
tione. N.M. mit der Frau in Buch -  Abends zu Hause, ge­
arbeitet an der Correctur der Partien aus «Aurora»
15. M ittw o ch : V.M. bei der Mark -  wie am 141 -  Von Kunz 
2 Fridrd’or oder 19 fl 30 x geborgt -  in der höchsten Not 
er kam selbst -  spazieren gegangen -  Abends bei ihm §!
16. D on n ers ta g : V.M . bei der Mark wie 14, 15, -  N. M.
bei der Kunz Unterricht gegeben — bei Kunz geblieben. 
Speyer kam hin, gemütlicher Abend -  -
17. F r e ita g :  Zu Hause -  N.M. dito im Novalis gelesen und 
sehr erbaut worden (Studium der Naturphilosophie -  Schel- 
ling)
18. S onnabend : V .M . bei der Mark — N .M . «Rose» — 
Abends bei der Mark bis 9 % Uhr -  z iem lich  gemütlich -  
Ktch sehr aufgeklärter Himmel, welches die gewisse bei­
nahe überstandene Affennatur wieder hervorlockt -
19. S onn ta g : V. M. an der Arie (prendi l ’acciar ti rendo) 
gearbeitet -  Mittags kam Kunz und holte mich zu sich ab -  
Da geblieben bis 11 Uhr J  exaltierte poetische Stimmung, 
in der ich eine tiefe Ehrfurcht für mich empfand und 
mich selbst unmäßig lobte.
20. M on ta g : V. M. bei der Mark -  Rothenhan. N. M. bei 
der Kunz Unterricht gegeben -  Abends Cassino -  inamorata 
nella Sg. K. come il diavolo -
21. D ien sta g : -  Rothenhan, sonst zu Hause -  dies ordin.
22. M ittw o ch : Mark -  Rothenhan -  dies ordin.
23. D on n er s ta g : V .M . Mark -  Gezeichnet -  mit der Frau 
und Kunz in Buch -  Abend bei Kunz -  poetische Stim­
mung. Gleichgültigkeit ge. die Inamorata weil Ktch über­
aus schön gewesen war als ich sie begegnete
Preis von 100 Ducat. für die beste ernste Oper (antik, tra­
gisch) dito für die beste komische Oper -

16/1 H o f f  m a n n
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An die Direction des Kaiserlichen Operntheaters im Fürstl. 
Lobkowitzschen Hause.
24. F r e i t a g :  V. M. zu Hause -  Mittags in der «Rose» ge­
gessen, dann in Buch -  dann in der «Rose» -  im
ganzen poetisch gemütliche Stimmung
25. S onn ab en d : Y. M. Mark -  Rothenhan -  Mittags in der 
«R ose» gegessen mit Hrn. Kunz -  nicht so gemütlich -  
Dann mit Weiß bei Kunz -  dann zum Tee bei der Mark -  
Höchst merkwürdiges Gespräch mit Ktch « Sie kennen mich 
nicht — meine Mutter auch nicht -  niemand -  ich muß so 
vieles tief in mich verschließen -  ich werde nie glücklich 
sein -  » . Was bedeutet das ? -  Abends spät noch bei Kunz

videatur ein Rätsel, dessen Aufschluß der Zukunft über­
lassen bleibt

26. S on n ta g : V. M. Zu Hause. N .M . von Kunz abgeholt 
um einen recht execrabel langweiligen Tag und Nacht zu 
verleben.
27. Montag; M. bei Mark -  Rothenhan -  N. M. in Buch 
mit der Frau — Abends ins Cassino, getanzt mit Julchen, 
Mien. und Theodori -  merkwürdige Gespräche con exal- 
tatione -  Mehrere Einsicht Rücksichts des 25 -  Ich fühle 
mich Kindisch und eselhaft und das von Rechts wegen -  
Brief an Flitzig und an Brausewetter

Erste Spur Rücksichts des Rätsels -  die Sphinx hat mich 
beim Schopf gepackt und wirft mich Bergab Kopfüber 
in ein verfluchtes Schlamm-Grab wenn ich nicht rate -  
Nach der Auflösung fällt ein Nebelvorhang herab und 
die Personen hinter demselben werden und wirken poe­
tisch -  o ch’affanno o che smania!

28. D ien s ta g : V. M. Rothenhan -  N. M. um 3 Uhr bei 
Speyer invitiert Consuln. JM. Fortsetzung merkwürdiger 
Gespräche, lüsterne Stimmung -  Nachher ws. aus und ich 
geriet in eine niederträchtige Abscheulige ekelhafte Stim­
mung die mich Abend 9 Uhr nach Buch trieb
29. M ittw o ch : V.M. bei der Mark — das Ding wird merk­
würdig und ich trete der wahren Auflösung näher -  Gött-
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liehe Ironie! -  herrlichstes Mittel Verrücktheiten zu be­
mänteln und zu vertreiben, stehe mir bei!! -  N. M. in 
Buch mit Kunz Abends dito -  schlechte Stimmung -  ekel­
hafte Müdigkeit
Jetzt wird es Zeit ernsthaft in litteris zu arbeiten
30 . D on n ers ta g : V. M. Mark -  Rothenhan -  traurige ab­
gespannte Stimmung -  fast bis zur Melancholie -  Untätig — 
unaufgelegt — Mit Speyer in Buch —Abends mich mit Mühe 
heraufgeschraubt -  durch Wein und Punsch -  Es ist merk­
würdig daß b es tä n d ig  sich Ktch und Musik im Kopfe dreht -

M ai 1812

1. F r e ita g :  V. M. in Buch -  N. M. auf der Altenburg mit 
der Frau und Speyer -  ziemliche Stimmung -  Abends mit 
Weiß nochmals spazieren gegangen -  es war als wenn ich 
mir selbst und allen fatalen Ideen hatte entlaufen wollen — 
es ist auch ziemlich geglückt
2. S onnabend : V. M. Mark -  Gemütliche Stimmung Ktch -  
einen kleinen Teil davon, was ich mir oft zu sagen vor­
nehme, wirklich gesagt und es erregte Sensation -  N. M. 
mit W eiß, Kunz, Speyer, in Bischberg -  Abends « Rose » -
3 . S on n ta g : V. M. im Garten des Marcus die Perspective im
Sallet gezeichnet -  Mittags « Rose » gegessen -  dann nach 
Buch. Feuerwerk — Kunz — ganz besonders inamorato nella 
Donna Kunziwowa -  ich merke, daß ich mir manches ein­
bilde , was nicht übel zu ............................

Wenn ich mich selbst fantasmatisiere, so hat niemand 
drein zu reden -  Am 3 Mai war ich von 4 Uhr Abends an 
ein großer Hasenfuß -  quod deus bene vertat in saecula 
saeculorum amen! ! ! ! ! ! !

4. M o n ta g :  V. M. bei der Mark -  Rothenhan -  V. M. im 
«Rosen»-Garten mit Hrn. Kunz -  Abends bis 1 Uhr auf 
dem Ball, mit Julchen getanzt -  ziemlich gemütvolle Stim­
mung -  das blutige Tuch! -  übrigens offenbar, daß es im 
Abnehmen ist -  Gott seis gedankt!
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Ein Blitz löscht oft den andern -  das Rätsel löst sich all- 
mählig. -  

/. D ien s ta g : Nichts!
6. M ittw o ch : Bei der Mark -  N. M. Gemalt
7. D on n ers ta g  (Himmelfahrt): Y. M. Gemalt am Sallet bei 
Marcus, bei der Mark -  merkwürdiges Gespräch mit Dir. 
Marcus. Mittags bei Kunz -  höchst exaltiert 5? rein poe- 
tisch -  Abends Spaziergang mit Ktch -  sehr gemütlich -
8. F r e i t a g :  V. M. Gemalt — N. M. dito — um 5 Uhr nach 
Bischberg mit Speyer z iem lich  g em ü tl ich .  Abends «Rose» 
5* un pochetino -  Bekanntschaft mit dem M. Dir. Fränzl
9. S onn ab en d : bei der Mark -  Dittmaier und Fränzl da -  
merkwürdig exotisches Gespräch mit Ktch. Mittags « Rose » 
mit Fränzl-Abends mit Speyer und der Markschen Familie 
auf der Altenburg -  sehr heiter gemütliche Stimmung. 
Kindereien getrieben -  beim Nachhause gehen förmlich 
schmollen und versöhnen gespielt mit Ktch -  ei e i ! -
10. S on n ta g : V. M. und N. M. im Marcusschen Salon die 
Straße fertig gemalt bis auf die Figuren -  Abends mit der 
Frau in Buch -  Abends mit Dittmaier und Fränzl in der 
« Rose » — ziemliche Stimmung —
11. M o n ta g :  V. M. Probe des Fränzelschen Conzerts -  
N. M. mit Fränzl und Dittmaier in Seehof da Conzert -  
Julchen höchst vortrefflich gesungen -  Alle Torheiten bre­
chen hervor -  ich hätte alles ermorden können was sich 
ihr näherte -  ärgerlich gereizt -  Abends « Rose » -  Fränzl 
nahm Abschied -
O d.
Am 11. Mai puncto 8 y2 Uhr war ich ein Esel -  O dio che 

smania -  o dio che piacere -  o dio che desinganno -  o 
dio quelle follie

12. D ien s ta g : V. M. bei Lorbeer -  Rothenhan -  N. M. im 
« Rosen »-Garten mit Kunz -  Abends «Rose»
13. M ittw o ch : V. M. den Kaiser erwartet -  von 9 bis 11 y2 
Uhr beim Speier mit Markscher Familie -  etwas 2  bei Kunz 
gegessen -  Abends in der « Rose » sehr stark -
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14. D on n ers ta g : V. M. den Kaiser erwartet von 8 y2 Uhr 
beim Speyer mit Markscher Familie -  um 3 y2 Uhr kam er 
endlich -  nämlich Kaiser und Kaiserin -  höchst gemütliche 
Stimmung Rücksichts Ktch -  höchste Liebenswürdigkeit -  
Ohe jam satis -  in der « Rose » gegessen -  Abends bei Kunz 
gepunscht -  höchst abgespannt, übertriebene Müdigkeit 
(Abends bei der Mark gemeldet aber nicht ange.)
15. F r e i ta g :  V. M. Lorbeer -  Rothenhan -  N. M. in Buch, 
dann bei Kunz -
16. S onnabend : V. M. bei Mark -  Rothenhan -  N. M. in 
Buch, dann bei dem Director Marcus mit Rothenhan und 
Eglofstein -  gute Deklamation und schlechter Gesang -  
ziemlich gemütliche Stimmung -
17. P fin g s t s o n n ta g : V. M. sich auf der Straße herumgetrie­
ben, in ein Weinhaus geraten und sich bespitzt -  «Rose» 
gegessen, höchst ungemütlicher Zustand -  Abends bei der
Consulin Mark. Ktch sehr zutrauli p p ----beinahe Beitrag
zu den am l l April verzeichnet. Esperancen
18. P fin g s tm on ta g : Morgens bei der Mark in heiterer Stim­
mung . M . zu Hause, endlich die « Echten Stunden e . w . M . » 
mit Glück angefangen — Abends in Buch — dann im « Ro­
sen »-Garten und -  Unangenehmer Streit mit Kunz 
der uns wahrscheinlich auf immer getrennt hat I -  Mir ists 
im Grunde genommen lieb -
19. D ien sta g : Y. M. mit Glück an den «L . St. » gearbeitet, 
d. bei Rothenhan, N. M. dito fleißig gearbeitet bis 7 Uhr -  
dann mit der Frau in Buch in gemütlicher Stimmung -  
dann in der «Rose» ein Schöpchen getrunken wohl und 
gemütlich zu Hause gekommen.

Ich bin mit mir zufrieden -  ein reger Geist zur Tat be­
lebt mich -  Brief von Holbein -  «Aurora» soll zum Frei­
theater der Kaiserin zu Ehren gegeben werden -  viel­
leicht ist das mein Glück!

20. M ittw o ch : V. M. an den «1. S t .»  gearbeitet -  Mark, 
Rothenhan. N. M. «1. S t .»  -  Abends «Rose» -  m it der 
Mark spazieren gegangen -  sehr gemütliche Stimmung,



246 TAGEBÜCHER 1 8 1 2

d. H. Kunz begegnet -  unangenehme Empfindung. Abends 
zu Hause weil der dicke H. in der «Rose» war.
21. D on n e r s ta g : V. M. -  Mark -  Rothenhan -  Ktch war 
sonderbar gestimmt -  Esper. -  N. M. Gemalt an dem Sallet 
bei Marcus bis sieben Uhr -  dann in Buch — dann in der 
« Rose » -  Kunz wiedergesehn und ihn ganz ignoriert -
22. F r e ita g :  V. M. Lorbeer -  Rothenhan -  N. M. Gearbei­
tet. Abends in der «Rose» -  Kunz wie d. 21.
2 3 . S onnab en d : V. M. Mark -  Rothenhan -  N. M. gearbei­
tet. Abends in der «Rose» -  Kunz wie 21 — 22 —
24. S on n ta g : V. M. gearbeitet und nach Koengb. wehmütig 
geschrieben wegen 500 rth -  Mittags bei Rothenhans sehr 
vergnügt gegessen. Abends bei der Mark -  etwas -  
Ktch äußerst aimable. Poveri affetti miei
25. M o n ta g :  V. M. bei der Mark und Rothenhan -  N. M. 
in der « Rose » gefaulenzt -  Abends Konzert auf der Mora­
chorda -  selbst darauf fantasiert — Abends « Rose » -  senza 
exaltatione schlecht und recht -
26. D ien sta g : V. M. Lorbeer, Theodori, Rothenhan. N.M. 
zu Hause -  Abends Buch, Rothenh. in Buch -  mittelmäßig 
unterhalten
27. M ittw o ch :  V. M. Mark -  Ktch amabilis
28. D on n ers ta g  (Fronleichnam): V. M. von sieben bis zwölf 
Uhr der Prozession wegen bei der Konsuln -  höchst ange­
nehme Stimmung -  Mittags in der « Rose » gegessen. N.M. 
Sitzung des Cassino -  des Museums wegen. Abends in Buch
— dann in der « Rose» — den ganzen Tag schlampampt.
29. F r e i ta g :  V. M. Lorbeer, Theodori -  Rothenhan ge­
faulenzt miserable Stimmung!
30. S onn ab en d : V. M. -  Mark -  Rothenhan N .M . ganz 
miserable Stimmung dito gefaulenzt
31. S on n ta g : V. M. gemalt im Markschen Garten -  N. M. 
im «Rosen»-Garten -  Abends bei der Konsuln so ziemlich
-  die Sache bekommt ein . andern Charakter mit viel Espe- 
rancen -  die nie erfüllt werden können
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Ju n i 1812

1. M on ta g : V. M. Mark -  Rothenhan. -  Mittags «Rose» -  
Madame Renner und Mad. Larcher die Violinspielerin, un 
peu exotique -  rasende Kopfschmerzen -  Verstimmt. Abd 
Ball -  Ktch höchst liebenswürdig ah che Smania! (w. sie 
nicht neckte müßte sie kein Mädchen sein
2. D ien sta g : V. M. u. N. M. Gemalt im Sallet. Abends bis 
10 y2 Uhr in Buch mit Speyer und Marcus -
3. M ittw o ch : V. M. Konsuln. Mark -  Rothenhan -  N. M. 
Kopfschmerzen — Geschlafen. Nachher Gezeichnet. Abends 
in der « Rose » , Bekanntschaft mit Guttenberg -
4. D on n ers ta g : V. M. Konsuln. -  Rothenhan -  Mittags 
Monatsdiner in der «R ose», exaltiert . . .  in der infamsten 
Stimmung -  Abends förmlichen Anfall von Wahnsinn -  
beim Nachhausegehen von Buch -
/. F r e ita g :  Lorbeer Theodori -  Rothenhan. N. M. Abge­
spannt -  nichts
6. S onnabend : V. M. Mark -  Ktch sehr schön gesungen 
exaltat. -  N. M. das Sallett fertig gemalt
7. S on n ta g : V. M. Gearbeitet — Canzonetta abgeschrieben 
N. M. dito. Abds Buch -  infam gestimmt
8. M o n ta g :  Mark -  Rothenhan -  dito infam gestimmt und 
qua Causa ? -  Eselhaftigkeit um Ktch im Zunehmen -  
N. M. geschlendert, in der «Rose» und sehr gesoffen — 
Abends Spaziergang mit der Kons., der mich ganz heiter 
stimmte.
9. D ien sta g : V. M. Lorbeer, Theod., Roth. -  N. M. endlich 
das Sallett geendigt -  Abds bei der Mark, sehr heitere 
Stimmung — Ktch ganz besonders liebens. — Esperancen —
10 . M ittw o ch : V. M. Mark -  Rothenhan -  N. M. zu Hause
gearbeitet -  Abends in der «R ose», Bekanntschaft der 
beiden Gebrüder Beutler, Kammermusici aus München, 
ange.........
11. D on n ers ta g : V. M. Mark -  Rothenhan -  N. M. Ange­
nehmer Brief von Hitzig -  Canzonette an Simrock — N. M .



248 T A G E B Ü C H E R  1 8 1 2

mit Kunz gesprochen -  Abends bei der Mark. Ktch höchst 
liebenswürdig -  un poco inamorato ma non troppo -  niente 
smania -  Canzonetten an Simrock geschickt
12. F r e i t a g :  V. M. Lorbeer — Probe des Konzerts von Beut­
ler -  Abends Konzert -  Mißhandlung von Ktch -  höchst 
infam gestimmt.
13. S onn ab en d : V. M. Mark -  Zank mit Ktch in Gefolge 
von gestern -  bis zum Wahnsinn verstimmt -  Abends bei 
der Mark mit Beutler -  Fortsetzung der infamsten Stim­
mung -  exotische Streiche endlich im Punschrausch ver­
dampft
14. S on n ta g : V. M. Herum gelaufen wie ein Narr im Ge­
folge von gestern. Mittags « Rose » un poco -  Geschlafen 
-  Ganz spät spazieren gegangen -  dann «Rose» -  Kunz -
15. M o n ta g :  V. M. Mark -  Rothenhan -  N. M. Theater 
Plan gemacht -  «Rose» -  (Aussöhnung mit Ktch) ziem­
lich gut und piano gestimmt. Ktch besondere Künstler­
stimmung
16. D ien s ta g : V. M. Lorbeer -  Theod., Rothen. -  Indif­
ferentismus -  in Buch. Abends « Rose »
17. M ittw o ch : Mark -  Rothenhan -  Gearbeitet -  Indiffe­
rentismus —
18. D on n e r s ta g : Y. M. Mark, Rothe. -Ktch gestimmt mezza
voce -  Alle Esperancen sind nicht verschwunden -  sonderb. 
Stimmung -  Abends «R ose», nachdem ich Ktch gesehn 
und gesprochen . . . exaltazione — -  in Asmanns-
häuser —
19. F r e i t a g :  V. M. Lorbeer -  Rothenhan -  miserable 
Nacht -  N. M. etwas gearbeitet, sodann in Buch. Abends 
« Rose » —
20. S onn ab en d : V. M. Mark -  Rothenhan -  N. M. Aufsatz 
gemacht: «Johann Kreislers Gedanken über den hohen 
W ert der M usik» -  Abends «R ose». Kunz -  Vorgelesen
21. S on n ta g : V. M. gearbeitet -  umher gelaufen -  Mittags 
«R ose» — 5? Abends Mark exaltierte Stimmung, dito bei 
Ktch -
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22. M on ta g : V. M. Mark Fortsetzung von gestern -  N. M. 
auf die Altenburg gezogen -  Felsenkeller. Abd auf die 
Altenburg retourniert
D. 22l auf die Altenburg gezogen
23. D ien sta g : Morgens um vier Uhr aufgestanden, sehr 
heitre Stimmung, hat sich N. M. gelegt und ist beim bösen 
Wetter in Verstimmung ausgeartet -
Regen den ganzen Abend -  l ’homme de qualite qui se re- 
tiroit du monde
24. M ittw o ch : V. M. des schlechten Wetters wegen hinab­
gegangen und sich den ganzen Tag geschäftslos umherge­
trieben . — « Rose» — verdrüßliche Stimmung — Gleich­
gültigkeit ge. Kth. -  mein Plan Rücksichts der Espe- 
rancen -
25. D on n er s ta g : V. M. wieder auf die Altenburg gezogen — 
dann Mark, Rothenhan -  ret. auf die Altenb., sehr schönes 
Wetter aber verdrüßliche langweilige Stimmung. Ideen 
zum Decorationsmalen
26. F r e i ta g :  V. M. schöner Morgen -  Gearbeitet, nachher 
in die Stadt gegangen, in der «Rose» gegessen — N. M. 
heraus -  Abends um neun Uhr entsetzliches Gewitter -  
übrigens gute Stimmung
(wie sehr wirkt Ktch auf mein Gemüt -  so daß ein klein. 
Wahnsinn in diesem Put. unverkennbar ist -  es ist die fixe 
Idee, zum Beispiel Sp. Nachricht, daß Gr. nicht wieder­
kommt wirkte ganz entscheidend auf m. St. -
27. S onnabend : V. M. Regen -  N. M. Schön W etter -  
Rothenhan sind auf die Altenburg gekommen und haben 
mich in eine lustige gemütliche Stimmung versetzt die bis 
zur Nacht anhielt -  das Eremiterleben sagt mir zu -
28. S on n ta g : Den ganzen Tag geregnet — sehr fleißig an 
der Partitur der Overtura zu «Coriolan» von Reethoven 
gearbeitet behufs der Rezension. Abends Sonnenblicke 
draußen und im Gemüt
29. M o n ta g :  V. M. elendes Wetter -  N. M. im tiefen 
Dreck nach der Stadt gewatet, in der «Rose» J  zu Kon­
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suln. geg., ganz exotische Gespräche mit Ktch -  in höch­
stem Enthusiasmus retourniert — ganz krank vor Liebe und 
Wahnsinn. -  quod deus bene vertat; non ero mai piu in- 
amorato che oggi
30. D ien s ta g :  Kaltes unfreundl. Wetter -  im Gemüt un 
poco melgio — Anklänge von gestern -  Lorbeer, Theod., 
Roth. — Mittags wieder herauf. Rezension der Ouvertüre 
zu «Coriolan»

J u li  1812

1. M it tw o ch : V . M . Mark -  Rothenhan, von der Alten­
burg herab -  Abds bei der Mark -  gemütliche Stimmung -  
Von der Altenburg herunter gezogen -
3. F r e i t a g :  V. M. Lorbeer -  Theod., Rothenh. Geg Abend 
bei Rothenhans großer Tee -  wütender Kopfschmerz von 
gestern — doch gut gestimmt -  Trio von Beethoven -  Ideen 
über das Wesen der Musik geäußert, die keinen Eingang 
fanden — «M i lagnero tacendo» komponiert
4. S onn ab en d : V. M. Mark (sich geärgert weil Ktch Papu- 
jezna hatte und also nicht gesungen wurde) -  Komische
............ -  N. M. Museumssession, Abends «Rose» -  Kopf-
schm., Indifferentismus
5. S on n ta g s : V . M . zu Hause -Mittags Diner in der « Rose » . 
Schon um 9 % zu Hause und wegen Kopfschmerz zu Bette 
gegangen -  Ganz indifferenter Tag
6. M o n ta g :  V. M. Mark — Rothenhan -  wieder in eine 
ganz exotische Stimmung versetzt worden so daß an gar 
kein Aufkommen anderer Dinge zu denken ist und es zu 
Entschlüssen treibt. Abends neun bis zwölf auf der Straße -  
Illum inat. K a iser in  v on  F ran k reich
7. D ien s ta g : Ganzen V. M. Herumgetrieben um die Kaiserin 
abfahren zu sehen -  N. M. Gearbeitet. Nachher «Rose »
8. M ittw o ch : V. M. Mark -  Rothenhan -  N. M. mit Direc- 
tor Markus, Kunz und Dittmaier nach Forchheim gefah­
ren. Zusammenkunft mit Reuter des Theaters wegen -  
quod deus bene vertat.
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9. D on n e r s ta g : V. M. Mark — Rothenhan — N. M. und 
Abends im Museum -  ziemliche Stimmung -  jedoch die 
gewisse fixe Idee nimmt sehr Überhand und ich merke daß 
ich an einem beständigen Kopfschmerz leide -  Rothenhans 
ziehen aufs Land -  letzte Inform. -  Holbein hat dem 
Theater entsagt -
11. S onnabend : V. M. Mark (sehr gemütlich Ktch). N. M. 
Duettinen gemacht -  Abends Museum -  heitre Stimmung!
12. S onn ta g : V. M. zwei italienische Duettinen gemacht. 
N. M. im Museum. Abends bei der Mark -  höchst gemüt­
liche Stimmung -  Ktch höchst liebenswürdig um die smania 
und desperazione die mich in Untätigkeit stürzt zu ver­
mehren .
14. D ien sta g : V. M. Lorbeer, Theodory -  N. M. Gearbeitet 
Buch -  Abends bei der Konsulin mit Dittmaier und Seelig- 
mann -  exaltierte Stimmung im höchsten Grade — P e r le n  — 
il cor non piü a me -  un poco 5? in der «Rose» höchst 
muntre Stimg
15. M ittw o ch : V. M. Mark -  N. M. im «Rosen»-Garten. 
Auf der Jagd. Unangenehme Nachricht aus Bonn -  ab- 
schläglich beschieden von Simrock — dies tristis
16. D on n ers ta g : V. M. Mark -  exotisches Gespräch — bei­
nahe zu viel verraten -  tolle Streiche die zum Verderben 
führen das mir denn doch am Ende unvermeidlich droht -  
Ich wollt es wäre Schlafenszeit und alles vorbei! Innerer 
Wurmfraß und so weiter -  Unangenehme Nachrichten aus 
Königsberg -  kein Geld erhalten. Abends in Buch -  dann 
in der « Rose »
17. F r e ita g :  V. M. Lorbeer 9-11 -  Theod. -  N. M. Gear­
beitet -  Gegend Abend spazieren allein und die Konsu. 
Mar. nebst Jul. begegnet -  ziemlich angenehme Unter­
halt. -  indifferent -  Abds «R o se» ! -  Ungemütliche Stim­
mung
18. S onnabend : V. M. Mark — Rücksicht Ktch: Beweis daß 
man Rücksichts aller Esperancen ein Esel ist wie Recht 
ist von Rechtswegen -  steigende Verderblichkeit — Nach
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K ö n ig s b e r g  u n d  B er lin  g e s c h r i e b e n , an Hitzig den Aufsatz 
über die Calderonschen Stücke für die «M usen» -  N. M. 
und Abends mit Kunz in der « R o s e » ,  aber nicht sonder­
lich amüsiert — u n g em ü tlich e  S tim m un g
19. S on n ta g : V. M. Große Verstimmung -  N. M. bei Kunz 
und mit ihm, Ziegler, Eizenberger nach Lichtenfels zum 
Vogelschießen gefahren -  Gemütliche St.
22. M ittw o ch :  Mark -  Außerordentlich heitre Stimg. Ktch 
höchst exaltiert -  N. M. «R ose». Abends Kunz
23. D on n e r s ta g : V. M. Mark -  N. M. Keine Lust zum 
Arbeiten wie jetzt gewöhnlich -  Abends Kunz in der « Rose »
— Gespräch über die «lichten Stunden» pp -  dadurch 
exaltiert -  Spaziergang mit der Mark -  sehr gemütlich. 
Ktch -  Allmähliches Approchieren zu meinem Verderben -  
Der Teufel ist los -  smania
25. S onn ab en d : V. M. Mark -  Sehr heitre Stimmung -  
Abends bei der Mark mit Dittmaier und Seeligmann -  in 
eine ganz verfluchte Stimmung geraten -  «Ombra ado- 
ra ta»  -  mich in der «Rose» mit dem Weiß vel quasi ge­
zankt -  den Speyer zu Hause gebracht -  Zu Hause höchst 
ungemütlich ins Bette gegangen
Gefühl daß ich ein guter Componist bin -  ich hab m. Sach 
aus Compon. gestellt!
26. S on n ta g : V. M. bei Kunz -  bei Seeligmann zum Früh­
stück, dann mit Kunz in der «Rose» gegessen -  etwas J
— mit der Frau spazieren gegangen, die Mark begegnet — 
gegen Ktch exotisch gewesen beinahe zu sehr -  Neue 
Esperancen
27. M o n ta g :  V. M. Mark -  Prosaischer Niederschlag auf 
die gestrige Poesie -  Reuter -  Theatersession. Gänzliche 
Unbestimmtheit Rücksicht meines Schicksals -  Verstim­
mung deshalb -  Abends « Rose »
30. D o n n e r s ta g : V. M. Mark ungemütlich -  verstimmt den 
ganzen Tag. Mittags bei Kunz un poco 5? Abend «Rose»
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A ugust 1812

1. S onnaben d : V. M. Mark -  N. M. Rose Abends bei der 
Mark mit Seeligmann -  Musik -  ziemlich gemütlich -  un 
poco in der « Rose » und dabei in eine exaltierte Com- 
ponistenstimmung geraten und sich selbst für was großes 
gehalten, veranlaßt durch das Duett: Ombre amene
3 . M on ta g : V. M. Mark -  N. M. « Rose » . Abends Hochzeit 
in der Rose wobei H r. v . E ckardt tanz end  tot niederfiel — 
Sonderbar ironische Stimmung -  Punsch
4 . D ien sta g : Mittags bei Kunz -  Gemütlich — N. M . « Rose » 
-  Abends Section des Eckardt -  Grausen erregender An­
blick -  Aufgeschnittene Brust -  5? -  Wütende Magen­
schmerzen
5 . M ittw o ch : V. M. Mark -  Sehr gemütliche Stimmung! — 
Unerachtet des kränklichen Gefühls -  Mittags beim Kunz — 
Buch -  Musikalien aus gepackt. Spazie. gegangen, Mark 
begegnet -  Abd. Kunz
(wollüstige Empfind zum  U m a l Rücksichts Ktch) Ein ge­
wisses Ding nimmt jetzt wieder eine sehr verderbliche 
Gewalt an -  Ktch -
6. D on n e r s ta g : V. M. Mark -  Ungemütlich -  verstimmt -  
krank -  V. M. die Konsulin bei meiner Frau! — N. M. 
Spazier, gegangen -  Abends «Rose»
8. S onnabend : V. M. Mark -  Groepel ist angekommen -  
N. M. zu Hause -  Abends bei der Konsulin bis elf Uhr — 
höchst exaltierte Stimmung -  wild und störrig -  löst sich 
nachher etwas auf -  Gedanken an die Entwicklung regt 
mich sehr auf -  il sera decide dans peu jour
9. S onn ta g : Den ganzen Tag mit Kunz, Ziegler, Speyer, 
Weiß und Pfeifer in Lahm, höchst vergnügt, un poco 
inamorato nella Signora K-e piacevole -  quest’una cosa 
singulare
10. M on ta g : II colpo e fatto! — La Donnae diventa la sposa 
di questo maledetto asino di mercante e mi pare che tutta 
la mia vitä musicale e poetica e smorzata -  bisogna di pren-
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der una risoluzione degna d’un uomo come io credo d’esser 
— quest’era un giorno diabolico —
1 1 . D ien s ta g : V. M. in der Huttenschen Auktion mit Kunz. 
Mittags bis Abends bei ihm , dann in Buch — Marks, Groe- 
pel, Julchen -  heitre Stimmung -  e gia passato ed io credo 
che l ’immaginazione fa molto
12. M it tw o ch : Lorbeer -  Mark -  herrlicher Brief von Hitzig, 
F ouqud se lb st b ea rb e ite t U ndine. Künstlerisch exaltierte 
Stimmung -  Abends bei Kunz 5?
13. D on n e r s ta g :  V. M. bei der Konsulin — abends dito -  
Sonst nichts erhebliches -  die Stimmung ist in ein decre­
scendo übergegangen und ich sehe ein, daß ein großes 
Fantasma mich täuschte -
15. S onn ab en d : V. M. Fouqud g e s c h r i e b e n  u nd  d em  H itz ig  
g e a n tw o r t e t  — bei der Mark — N. M. v e r g n ü g l i c h e  S t im m u n g , 
m it der Konsulin auf der Altenburg
16. A u gu st: V. M. Prozession beim Kunz angesehen, (von 
demselben in der höchsten Not l l f l  geborgt.) Mittags 
«R ose» -  gegen Abend Buch mit Kunz, Weiß -  Speyer -  
Gemütliche Stimmg. — un poco inamorato nel Signora 
Ku.
17. M o n ta g :  V. M. Mark. Julchen gesungen gli miei duetti 
con molta espressione -  il Signor asino sposo e molto geloso 
e questa cosa mi fa molto piacere. N. M. «Rose» -  mit 
Kunz spazier. -  Abends «Rose» -  Reuter hat das Theater 
abgeschrieben.
19. M ittw o ch : V. M. Mark -  Mittags beim Kunz -  Abends 
lächerliche Partie mit Kunz, Weiß, Speyer, Ziegler und 
tausend Herzoglichen Mundköchen und Kammerdienern 
auf dem Felsenkeller -  Komischer Auftritt mit Ziegler der 
mich zum Vertrauten seiner Liebschaft mit der Kunz 
macht in der Besoffenheit und so weiter. Paket aus Leipzig 
zum rezensieren.
20. D on n e r s ta g : V. M. Mark -  N. M. beim Kunz. Abends 
nach Hallstadt auf die Kirchweihe gewandelt. Konsul nebst 
Familie dort angetroffen und mit ihr soupiert, in guter
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Stimmung — beim Nachhausefahren pokuliert -  übrigens 
nicht gearbeitet.
21. F r e i ta g :  V. M. Theodori -  N. M. im Schießhause, den 
Abend in Buch mit der Konsulin Abend gegessen in ver­
gnüglicher Stimmung -  (Sonderbare Bemerkungen Rück­
sicht des Ktch mit wahrhaftem Bezug auf d. 21. Mai u. f.)
23. S onn ta g : Y. M. Zu Hause -  Mittags mit Kunz in der 
«Rose» gegessen — N. M. Schießhaus — spazieren gegan­
gen. Abends in der «Rose» mit Kunz und den Frauen ge­
gessen im Garten -  viel pokuliert ohne Wirkung -  un poco 
inamorato nelle Sg. -
25. D ien sta g : V. M. Lorbeer -  Theodori -  N .M . Rose. 
Abends großes Souper bei der Mark -  vergnügliche Stim­
mung jedoch einigen Rückfall -  «Ombra adorata» — il 
mercante e un asino -  5?
27. D on n ers ta g : V. M. Mark -  N .M . beim Kunz bis 103/4 
Uhr -  nicht sonderliche Stimmung
Ktch bleibt den Winter hier et il Signor mercante anda via 
29. S onnabend : V. M. Mark -  Ungemütlich. N. M. zu 
Hause bis Abend -  «Rose» -  mit dem Speyer zu Mark 
gegangen -  Ganz sonderbare Beziehungen Rücksicht Ktch 
auf den 21 Mai, abds verschiedene Esperancen die mich 
toll machen kön. Nachts beim Speyer eine Flasche Stein­
wein geleert -  Gemütliche Stimmung

S ep tem b er 1812

1. D ien sta g : V. M. Lorbeer, Theodori -  dann zum Kunz, 
gegessen -  N. M. Spazieren gegangen mit Kunz, dann wie­
der nach Buch mit Speyer, Weiß und Groepel. Dann zu 
Mark gebeten worden weil ein Neapolitanischer Offizier 
St. Angelo da war — Julchen herrlich gesungen o dio che 
smania
2. M ittw o ch : V. M. Mark -  N. M. mit Weiß in Buch -  
Abends zu Mark gebeten und mich gut amüsiert senza 
exaltazione
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3 . D on n e r s ta g : V. M. Mark — Verstimmung — N. M. «Rose» 
-  Abends mit der Frau in Buch -  vergeblicher Versuch den 
Kunz zu besuchen -  Verstimmung -  Leerheit -  Kränk­
lichkeit —
6. S on n ta g : Partie nach Pommersfelden -  sich ganz er­
schrecklich besoffen und die infamsten Streiche gemacht. 
Rücksch Ktch gänzlich dementie gegeb. schimpfend auf 
den sposo, der so besoffen war, daß er hinstürzte
(Es ist gewiß daß etMas verborgenes Rücksch Ktch im 
Hintergründe liegt)
7. M o n ta g :  V. M. zu Hause nach ei schlaflosen Nacht aus
Ärger -  Mittags und Abends bei Kunze. Speyer wieder- 
gesehn----
(An die Mark ganz früh gleich ein. Entschuld.-Brief 
geschrieb.*)
8. D ien s ta g : V. M. sich auf der Straße in ungemütlicher 
Stimmg. umhergetrieben -  N. M. mit Speyer, Kunz, Ley- 
kamp in Bischberg, ziemlich gemütlich -  (Antwort von der 
Mark -  die Stunden werden ei kurze Zeit ausgesetzt)
1 0 . D on n e r s ta g : Zu Hause gearbeitet an der Rezension der 
Beethovenschen Trios -  N. M. «R ose», dann in Buch -  
Spät in der « Rose » -
Es dauert eine gleichgültige abgespannte Stimmung, die 
die Raserei am 6 herbeigeführt hat -  fort -  Ich glaube 
kaum Ktch auf die alte Weise wiederzusehen I -  Ich wollt 
es wär alles vorbei
12. S onn ab en d : V. M. zu Hause gearbeitet. N. M. Schieß­
haus, dann spazier, gegangen; Abends bei Kunz -  un poco

gepunscht, zu Nacht geblieben
13. S on n ta g : V. M. bei Hrn. Kunz -  Mittags da gegessen. 
N. M. Schießhaus -  Abends bei Hrn. Kunz mit Ziegler ge­
punscht und zu Nacht gebheben, weil M. K. in Erlangen 
war — Gleichgültige Stimmung
17. D on n e r s ta g : Noch nie haben sich so auf Geist und Ge-

Vergl. Seite 134
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miit wirkende Unannehmlichk. zusammengedrängt -  das 
Zeichen Ktch wird nicht mehr erscheinen -  Billet von der 
Mark, welches mir in gewisser Art das Haus verbietet -  
Zum Kunz gegangen und von ihm 11 fl geliehen -  bei ihm 
Mittag gegessen -  Gegen Abend nach Buch und da ge­
bheben bis 11 Uhr -  (das Rätsel bleibt unentschieden aber 
en ts ch ied en  ist es, daß ein Rätsel obwaltet).
(Aus dem Billet der Mark: «Es ist etwas in J. Gemüt ge­
kommen das ihr unmöglich macht die Stunden fortzu­
setzen)
20. S onn ta g : V. M. Arbeiten wollen -  es ging aber nicht, 
bei Kunz zu Mittag gegessen 5? ~ Schießhaus -  elender 
Ball daselbst — Unmutig. — verstimmt
21. M on ta g : V. M. zu Hause -  N. M. in Buch -  Consuln. -  
Kunz -  mich gut benommen! -  Abends mit Kunz im Cas- 
sino. K. mir gesagt wie die Consuln. ganz unversöhnlich 
böse auf mich sei -  Speyer ist ein elender bübischer Mephi­
stopheles! -
22. D ien sta g : V. M. Lorbeer -  Mittags bei Kunz -  N. M. 
Schießhas. Abends bei Kunz -  poetische Stimmung -  dann 
mein Aufsatz von Don Juan Stellenweise vorgelesen und 
gefunden daß er gut ist
23. M ittw o ch : V. M. Gelesen -  Theodori -  N. M. bis 
8 y2 Uhr zu Hause, dann in der «Rose» -  wütender Kopf­
schmerz! —
24. D on n er s ta g : Den ganzen Tag gearbeitet und den «Don 
Juan» vollendet
29. D ien sta g : Probe des Requiems von Mozart in der Mar­
tins-Kirche — in einer de- und wehmütigen Stimmung — 
Ktch wiedergesehen weil sie mit singt — Buch — höchste 
Geldnot -
30. M ittw o ch : V. M. Aufführung des Requiem -  Ktch -  
sich in ziemlicher Stimmung erhalten -  N. M. das Kunz- 
sche Familien-Gemälde mit Glück angefangen -  Felsen- 
Keller mit Kunz -  «Rose» —

17/1 H o f f m a n n
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Oktober 1812

3. S onn ab en d : Den ganzen Tag mit Kunz auf der Jagd in 
Aurach -  Um 5 Uhr Mittag bei ihm gegessen und da ge­
blieben
4. S on n ta g  :V . M. Zu H ause-N . M. bei Kunz am Familien - 
Gemälde gearbeitet und bei ihm gebheben -  («Bamboccia- 
den» von Tieck) Endlich einmal wieder poetische Begeiste­
rung
5. M o n ta g :  V. M. zu Hause Gearbeitet -  N. M. am Fa- 
milien-Gemälde gearbeitet -  Buch — im Cassino getanzt 
wie ein Narr — Ktch -  mit der größten Gleichgültigkeit -  
tempi passati —
7. M ittw o ch :  Von 9 bis 1 am Familien-Gemälde gearbeitet. 
Abends Theater -  Kunz'5̂ *  poetisch exaltierte Stimmung
10. S onn ab en d : Den ganzen Tag mit Kunz in Fränzdorff 
auf der Jagd — gemütliche Stimmg.
11. S on n ta g : Früh bei Kunz gemalt -  da zu Hause. N. M. 
wieder gemalt und bei Kunz zum Essen gebheben -  un 
poco 2
12. M o n ta g :  Früh gearbeitet -  dann spät bis halb 5 Uhr 
mit der Frau auf der Redoute -  Arg geschwärmt.
11. D on n e r s ta g :  V. M. Gearbeitet -  N. M. 4 Uhr in d. 
«R ose» -  Abends Ball -  Ktch wiedergesehen aber senza 
exaltazione — Es ist wirklich vorbei und nur ein gewisser 
Nachschimmer exotisch romantischer Erscheinungen macht 
sie mir noch bemerkbar! -
24. S onn ab en d : Den ganzen Tag am Familien-Gemälde 
Gearbeitet — Abds. Verstimmung -  Spannung mit Hrn. 
Kunz -  «R ose» -  Ktch-Andenken angefrischt -
25. S on n ta g : Mittags zu Fuß nach Fränzdorff -  Jagd -  Abds. 
ein Reh geschossen und mich gefreut I -
26. M o n ta g :  Fränzdorff -  N. M. im stärksten Regen zu 
Fuß heim -  ins Cassino, gewaltig getanzt -  Ktch -  Er­
wachen alter Neg. -  höchst comfortabel -  un poco exaltato
27. D ien s ta g : Abgespannt -  dies ordin.
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N ovem b er 1812

5. D on n e r s ta g : Zu Kunz -  seinen Catalog der Musik, ge­
macht -  gemütl. St. angenehmer Brief von Fouque Rück- 
sichts der «U ndine». Abends bei K. Goethe «aus meinem 
Leben» Zweiter Teil -  ganz spät 12 Uhr zu Hause 
14. S onnabend : «Aurora» geschrieben -  N. M. D ie O per  
« U ndin e» erhalten -  höchst vortreffliches Meisterwerk — 
Paket aus Leipzig erhalten -  Beethoven Messe pp -  Kunz 
die « Und.»  vorgelesen — höchst glückliche Stimmung -  
spät noch in der « Rose » ^
16. M on ta g : V. M. Gearbeitet. N. M. Dito bis zum Cas- 
sino — viel getanzt. Brief von Marcus, der mich als Re­
gisseur der Oper anstellen will.
19. D on n e r s ta g : V. M. Lorbeer — Rothenha. — N. M. wollt 
es nicht gehen mit dem ewigen Copieren -  doch mich zu 
1 y2 Bogen gezwungen. Man muß durchaus tenax propositi 
sein!
21. S onnab en d : V. M. Rothenhan -  N. M. Probe der 
«D iana» -  Madem. Rieser hat schlecht gesungen — Abds. 
b ei S ten g e l , Einleitung in vorige Verhältnisse mit Ktch -  
Abends «Rose» X 2
22 . S onn ta g : V. M . zu Hause -  Mittags in der « Rose » geges­
sen. Madem. Rieser -  Schausp. aus Nürnberg -  N. M. ex­
altiert ^  — Abds. Souper in d . « Rose » bis 2 y2 Uhr -  Kunz -  
Speyer -  Marcus -  ziemlich gemütliche Stimmung
23. M on ta g : V. M. Rothenhan -  N. M. Kunz -  Abends 
Ball -  mit Ktch zum letzten mal getanzt -  und ihr in e in . 
exalt. Stimmung noch ein Adio in allerlei Schnörkeln ge­
sagt -  bis 2 y2 Uhr -
23. M ittw o ch : V. M. Kränklich zu Hause -  höchste in­
famste Geldnot -  Kunz nichts hergegeben -  infame Stim­
mung -  «Rose» -
26. D on n ers ta g : V. M. Lorbeer -  Rothenhan -  In der höch­
sten Not den alten Rock verkauft um nur fressen zu kön­
nen!! -  Zu Hause gearbeitet. Abends «Rose»
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28. S onnabend.: V. M. Lorbeer, Roth. -  N. M. «R ose». 
Abends bei Seeligmann -  Ktch -  große Gesellschaft -  
enthusiasmierte Stimmung -  « Rose »

D ez em ber 1812

1. D ien s ta g : Dito -  Gearbeitet -  Theod. Roth., Geld er­
halten -  dies ordin. atque tristis
3 . D o n n e r s ta g : Lorbeer -  Rothenhan -  
J u lch en s  H ochz eits ta g  con questo maledetto mercante -  
Mittags Monats-Diner in der «Rose» -  sich un poco be- 
schampagnert mit Holst -  Abends in der «Rose » geblieben-  
ma senza exaltatione -  die alberne Periode Rücksichts Ktch 
ist ganz vorüber -
12. S onn ab en d : V. M. Rothenhan -  N. M. «R ose», nach 
Leipzig geschrieben wegen des Honorars. Abends zur 
Consul. Mark eingeladen gewesen. Seeligm. -  Rothenh. 
Vincenti u. w. a. Bestätigung dessen was den 3l bemerkt 
worden -  in ganzem Umfange
13. S on n ta g : Zu Hause Gearbeitet -  N. M. « Rose ». Abends 
bei Rothenhan zum Tee mit Mark -  Groepel et Consorten -
Ziemlich gemütliche doch etwas schroffe Stimmung - .........
(Liebe w ill in Haß sich wenden)
17. D on n e r s ta g : Y. H. Rothenhan -  N. M. Kunze -  Abends 
großer Tee beim Direkt. Marcus -  Kinderkomödie -  iro­
nische St.
18. F r e i ta g :  V. M. Kunz -  Mittag gebheben -  Ab­
schiedsvisite bei Julchen pour jamais! -  sonderbare ge­
spannte Stimmung -  in der « Rose » eingeschlafen -  Abends 
Groepel -
20. S on n ta g : VM. gefaulenzt -  N. M. -  zu Plause. Abends 
« Rose » — A b sch rift  d e r  « Undine »
Um 9 Uhr ist Julchen wirklich abgereiset -
21. M o n ta g :  V. M. Rothenhan -  N. M. zum erstenmal im 
Hospital eine Sonnambule gesehen -  Zweifel! -  Abends 
«R ose», sonderbare Stimg. -  Ktch -  Ktch -  Ktch
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24. D on n ers ta g : V. M. Probe des Dittntayerschen Conzerts. 
N. M. « Rose » -  Abends im Theater -  Consulin gesehen -  
Kunz Burgunder. Kein Geld, daraus entspringende 
höchst ungemütliche Stimmung
(Merkwürdige politische Nachrichten, Bullet. 29 Franzosen 
sind totaliter hin)
25. F r e i ta g :  V. M. zu Hause — N. M. «Rose» — Museum. 
Abend Dittmayersches Conzert -  Sehr übler Laune so wie 
gestern -  schaal und oberflächlich. Nach dem Conzert in 
der « Rose » ! -  senza exaltatione
28. M on ta g : Zu Hause gearbeitet an der Übers. Abends 
im Cassino -  nicht getanzt -  jedoch ziemlich gestimmt. 
Unterschiedliche Erinnrung an Ktch.
29. D ien sta g : Rothenh. -  N. M. zu Hause Gearbeitet. 
Abends im Museum getobt und gelärmt ab. senza exalta- 
zione mit Kunz, Speier, Leist, Dittmaier -
50. M ittw o ch : V. M. Rothenh. Nachher sehr fleißig an der 
Übersetzung gearbeitet -  Abends « Rose » -  Es stellen sich 
sonderbare phantastische Rückfälle Rücksichts Ktch ein, -  
es ist ein Briefwechsel beschlossen -  qüod deus bene 
vertat -
31. D on n ers ta g : Großer Silvester-Ball -  sich gar nicht be­
sonders gestimmt gefunden aus besond. Ursachen -  ekel, 
schal und oberflächlich!!

Bamberg 1815 

J a n u a r

In nomine domini

1. F r e ita g :  Unter den schlechtesten Auspicien im höchsten 
Druck der Umstände ist das Neujahr angegangen -  wie 
wird das werden ?
7. D on n ers ta g : Brand ist aus Würzburg gekommen und hat 
mir ein Brief von Holbein gebrach t der darüber entschieden
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hat, daß ich auf derr-März B. pour jamais verlasse und nach 
Würzburg ziehe -
13. M ittw o ch : Mittags bei Hrn. Kunz und dann mit ihm 
nach Fränzdorff auf die Jagd gegangen.
14. D on n e r s ta g : Jagd in Fränzdorff -  Abends zurückgekom­
men und ins Museum gegangen -  verstimmt gleich­
gültig -
16. S onn ab en d : V. M. Roth. -  Mittags bei Hrn. Kunz ge­
gessen -  nachher Spaziergang -  sodann « Rose » -  Gleich­
gültige ekel schal und oberflächlich Stirn. -  Sonderbar ist 
es, daß gleichsam die Farbe aus dem Leben geschwunden 
und es scheint tiefer eingegangen zu sein als es mir selbst 
dachte — Ktch Ktch
21. D on n e r s ta g : Rothenhan — N. M. bei Kunz, mit ihm 
nach der «Rose» gegangen und sich den ganzen Abend 
gräßlich ennuyiert -  innere Vorwürfe wegen großer Faul­
heit und Indifferentismus -  Ich muß mich ermannen zu 
größerer Tätigkeit.
23. S onnab en d : V. M. Rothenh. -  N. M. Zeitungs-Nach­
richten aus Königsberg -  die Russen sind eingerückt — dar­
über ohne sonderliche Ursache exaltiert worden, in das 
Museum gegangen mit Kunz und 5? recht unklug -  Un­
natürliche Vergnügtheit
24. S on n ta g : Miserable Nacht -  Erbrechen und Magen- 
Krampf — ganz ermattet erwacht -  Kunz zu mir gekommen 
um zum Geburtstag zu gratulieren — mit der Frau bei ihm 
gegessen und da geblieben in beinahe überspannter Stim­
mung des rasendsten Kopfschmerzes wegen.
28. D on n e r s ta g : V. M. Krankheitshalber im Bette gebheb. 
jedoch in guter Stimmung -  fieberhafte Exaltation. Abends 
aufgest. und gearbeitet. Endlich noch in die Redute gegag. 
und bis 6 Uhr gebheb. -  ma senza Exaltatione beständige 
Reminiszenzen an Ktch
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F eb ru a r 1813

1 . M on ta g : V . Röthenhan- Nachher an der Rez. der Beeth. 
Trios fleißig gearbeitet -  Abends auf dem Ball bis 4 y2 Uhr -  
in ziembch gemütbcher Stimmung -  Erinnerg. an Ktch
4. D on n ers ta g : Dies
5. F r e i ta g :  tristes
6. S onnabend : atque
7. S on n ta g : ordinarii
8. M on ta g : Im Cassino sehr getanzt -  Lächerlichkeit des 
ordinairen Lebens
9. D ien sta g : quod deus bene vertatI Ziemliche Ironie.
10. M ittw o ch : Neue Anregung durch den «T itu s» er­
halten, dessen Aufführung ich beigewohnt -  Chöre — 
Selbst-Gefühl -  anche io son pittore
14. S on n ta g : Endlich die «U ndine» angefangen wie mich 
dünkt mit Glück -  Abends im Theater -  ordin. Stimmung
23. D ien sta g : Bei Kunz -  ganz eigner unruhiger Tag. 
Höchst unangenehmer Auftritt mit der Warmuth wegen 
schuldiger Miete -  höchste Not
24. M ittw o ch : Morgs. zu Kunz — aus der Not mit 50 fl ge­
holfen, Anstalten zur Maskerade in der unangenehmsten 
Stimmung
25. D o n n e r s ta g : Endlich ga n z  u n e rw a r te t  aus K ö n ig sb e r g  
485 rth  sä ch s is ch  bekommen -  aller Kummer ein Ende -  
Abends auf dem Maskenball als Massetto in dem Zuge des 
Don Juan -  sich allerg uten Aspecten unerachtet sich gar 
nicht sonderlich amüsiert, spät zu Hause -  nicht einmal ̂

Rechnung dessen was von H.
K. seit dem 25l genommen

Aus der alten Rechnung 5 12
fl X

1. Bout. Kirschwasser 1 18
5 Bout. Roussillon 5
D. 10 März 2. Bout. Burg. 5
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D. 12 -  1. Flasche Kirschwasser 1 18
D. 22 -  1 Fl. Burgunder 1 30
D. 24 — dito 1 30

27. S on n ab en d : Ganz u n erw a r te t  B r i e f  v on  L eip z ig  e r h a l t e n , 
worin mir J o s ep h  S econda  d ie  M usik d irek torstelle anb ietet 
Nichts gearbeitet -  den Kopf voll -
28. S on n ta g : Bei Kunz zur Kindtaufe -  Höchst unangeneh­
mer Auftritt, indem er hinter meinem Rücken auf das 
schändlichste mich verläumdet -  Abends Redoute bis sechs 
Uhr -  sich angespannt.

M ärz  1813

1. M o n ta g :  Bis zwölf Uhr geschlafen -  Nachher in der 
«R ose» gegessen, sitzen geblieben -  Abends Cassino Ball 
bis zwei Uhr getanzt senza exaltazione viel mit der Mark 
gesprochen -  jedoch nicht ohne höchst bittere Empfindun­
gen Ktch
2. F a stn a ch tsd ien s ta g : Bis elf Uhr geschlaf. -  N. M. mit 
Leo und Speyer nebst Frau in Buch -  Abends auf der Re­
doute die sich höchst miserabel anließ und doch amüsant- 
lich wurde — senza exaltatione
4. D on n e r s ta g :  Rothenhans -  Kratzer -  Billet von Kunz 
erhalten -  das mich zu ihm einlud. Große ironische Ver­
söhnungsszene beim Roussillon -  un poco 5? -  Sis eivzige

Saos Kich o^wavger -  tra<p \ue eiv a y  -
5. F r e i t a g :  V. M. Requiem für ein lö jähr. Mädchen mit­
gesungen -  Begräbnis des Kaufm. Boehme -  nachher bei 
Kunz -  im Theater -  heitre Stimmung
Von h eu t  an  in  d e r  « R ose » a lle s  w a s ich  v e rz eh r e  zu zah len  
a n g e fa n g e n
13. S on n ab en d : B r i e f  au s L e ip z ig  v on  R och litz  d e r  m ein  
F n ts ch lu ß  M usikd irek tor b ei S econda  zu w erd en  b estim m t.
17. M ittw o ch : D en B r i e f  e rh a lten , d e r  m ein e  A nstellun g bei 
S econ d a  r i c h t i g  m a ch t 
G roß e F r eu d e !
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A pril 1813

18. O ster son n ta g : Mittags in Buch als Abschiedsdiner — dem 
Dittmaier sich expektoriert! -
19. O ste rm on ta g : Abends beim Kunz Abschiedssouper
20. D ien sta g : Abends bei Kunz — weinerlicher Abschied —
(von der Kunz eine Haarlocke erhalten -  -  m ’in-
tendo)
21. M ittw o ch : Abreise Früh Morgens um sechs Uhr — 
Bareuth genachtet

Dresden und Leipzig 1815 

A pril

22. D on n er s ta g : in Mönchberg die Pässe von dem Kommen­
danten der Vorposten visieren lassen und so glücklich durch 
die Vorposten nach Hof gekommen.
23. F r e ita g :  Eine Stunde vor Plauen die ersten preußisch. 
Vorposten -  auf dem Wege nach Reichenbach im Walde 
ganz unvermutet ein Piket Kosaken, in Reichenbach ge­
nachtet in der infamsten Stimmung -  zwei Pulks Kalmük- 
ken -  preuß. Husaren -
24. S onnabend : Zwickau zwei Batt. Kanonen -  Langwitz 
preuß. grüne Husaren -  in Wiese mitten unter Kosaken 
genachtet -  Aufgeheiterte Stimmung
23. S onn ta g : F r e ib e r g  -  Herzogswaldau unangenehme 
ängstliche Stimmung -  in Dresden angekommen. Seconda 
nicht getroffen; Geldverlegenheiten -  Brücke!!
26. M on ta g : Ausgegangen -  sich ganz ermutigt -  Morgen- 
roth gefunden -  den Kutscher abgefertigt -  Mittags d. H. v. 
Leipziger -  Herrliches Requiem von blasse, im Linkschen 
Bade H ip p e l , Stägemann als Geheime Staatsräte getroffen -  
Höchst glückliche Stimmung! -  Briefe nach Leipzig.
27. D ien sta g : V. M. sich auf den Straßen herumgetrieben. 
N. M. Logis beim Linkschen Bade angesehn -  Abends im
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Linkschen Bade mit Hippel, Bartholdi und mit ihnen im 
« Engel» gegessen -  ziemlich gemütliche Stimmung
28. M ittw o ch : Angenehmer Besuch von Morgenroth -  der 
mir Mut einflößt -  Mittags an der table d’hote — fünf 
Kürass. Reg. -  den Kaiser und den König gesehn -  N. M. 
in der Stadt -  Nicht ohne Besorgnisse, ich muß wahrschein­
lich nach Leipzig
29. D on n e r s ta g : Dies tristis in mancherlei Sorgen ver­
bracht -  Den «G luck» angefangen abzuschreiben, ver­
geblicher Besuch bei Hippel -
30. F r e i t a g :  dito -  Abends über Tische ganz unvermutet 
Brief aus Leipzig mit einer Remesse von 70 rth die mich 
aller Sorge enthebtI — Große Freudei — Glückliche Stim­
mung I

M ai 1813

1 . S on n ab en d : Bei Morgenroth -  dann zu Seconda, der mich 
nach Leipzig schickt -  böse Nachrichten halt, mich aber 
zurück -  Herrliches Amt von Schuster gehört -  Sassarollis 
Gesang. Abends « i l  matrimonio segreto» -  Bonaveri -  die 
Caravalgia Sandrini -  Benelli -  höchst glücklicher Abend -
2. S on n ta g : V. M. in der Messe von Naumann -  sehr poet. 
Stimmung -  Abends im Linkschen Bade -  Morgenroth -  
Kammermusikus Schmiegel — gemütliche Bekanntschaf­
ten — bei Conradi in höchst fröhlicher Stimmung gepunscht 
-  Kriegs-Angel, auf der höchsten Spitze.
3. M o n ta g :  Von hier beginnen die Tage der höchsten 
Unruhe
4. D ien s ta g : der höchsten Spannung -  Armeeberichte er­
scheinen, selbst Hippel beunruhigt über den Ausgang
5. M it tw o ch :  der Dinge und gibt mir den Rat nur noch 
einige Tage zu warten
6. D on n e r s ta g :  indessen sieht man die augenscheinlichste 
Retirade der Russen und Preußen. Bagage -  Geschütz geht 
durch -  französische Gefangene aber nur wenig -
7. F r e i t a g :  Der Staatskanzler von Hardenberg ist fort.
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Hippein habe ich nicht mehr gesehen -  Der Stadtcommen- 
dant ist ebenfalls fort — Die entsetzlichste Unruhe und Be­
sorgnis -  wann werde ich denn nach Leipzig kommen -  
(Probe von Cortez angehört und mich sehr erbaut)
8 . S onnabend : Höchst unruhige Nacht -  Kosaken -  eine 
Menge Artillerie zogen eilig durch -  um elf Uhr brannte 
die Elbbrücke sowie die beiden Schiffbrücken -  brennende 
Kähne kam. den Strom herab, mit einmal der größte Tu­
mult -  Kanonendonner ganz in der Nähe -  Franzosen 
rückten ein -  Um fünf Uhr N. M. der Kaiser. Während der 
Zeit beständiges Schießen hinüber und herüber — Merk­
würdige Augenblicke: auf dem Stadtwall die Russen ge­
sehen wie sie anlegten und auf die Franzosen welche sich 
auf der Brücke zeigten schossen -  Abends spät Morgenroth 
bei mir -  gemütliche Stimmung trotz des Miseres —
Nur eine Stunde vor dem Einmarsch der f . ritt der König 
v. P. über die Elbbrücke
9. S onn ta g : Ziemlich ruhige Nacht -  von vier Uhr an aber 
beständiges Schießen — Die Franzosen standen auf dem 
Turm und der Gallerie der Katholischen Kirche -  dicht bei 
dem Schloßtor habe ich gestanden und wäre beinahe ge­
troffen indem fünf bis sechs Kugeln zischend an die Mauer 
anprallten und zurückschlugen -  Mittags um 1 y2 Uhr 
platzte eine Granate auf dem Altmarkt und setzte alles 
nicht in geringes Schrecken -  Abends mit Morgenroth im 
Tilkeschen Garten -  ziemlich heitre Stimmung der Un­
ruhe unerachtet -  Kanonenschüsse -  nachher hörte das 
Schießen auf -  Übrigens ist heut ein alter Mann, der früh 
in die Kirche gehn wollte, schwer verwundet -
1 0 . M on ta g : Früh ausgezogen zu Madam Vetter auf den 
Altmarkt wo sonst Morgenroth wohnte -  Kleines Künstler­
logis vier Treppen hoch -  an Kunz geschrieben -  Die Rus­
sen haben die Neustadt verlassen.
11. D ien sta g : An Seconda nach Leipzig und an Kunz nach 
Bamberg geschrieben -  Heut zogen zum Pirnaer — zu 
Wilsdruffer und zu Seetor, Würtemberger, Franzosen,
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Italiener, Polen, wenigstens 50 bis 40 000 Mann und viel 
Artillerie durch über die hergestellte Elbbrücke — Die Rus­
sen sollen nur zwei Stunden von hier stehen -  Große Not -  
kein Fleisch, kein Brot -  Ängstliche Zeit -  alles ist voller 
Erwartung
mit der Frau abends im Tilkeschen Garten, gemütliche 
Stimmung unerachtet schwerer Sorgen -  Die Stimmung 
vieler parallelisiert mit der meinigen -  leider bin ich noch 
immer nicht im Stande etwas zusammenhängendes zu 
arbeiten —
12. M ittw o ch : Früh an der Rezension der Braunschen und 
Wilmsschen Sinfonie gearbeitet -  dann in den Brühlschen 
Garten — N. M. den Kaiser, den Vizekönig und so weiter 
auf der Brücke gesehen wie er Kavallerie und Artillerie 
vorbeidefilieren ließ (besondre Empfindungen. Der König 
von Sachsen kam auch mit dem Geläut der Glocken und 
unter Kanonendonner an -  Man sagt er bleibt hier und so 
werde ich am Ende doch nicht nach Leipzig dürfen -  Er­
wartungen -  Abends Morgenroth bei mir.
13. D o n n e r s ta g : Zum erstenmal wieder fleißig an der Rez. 
der Wilmsschen Sinfonie gearbeitet und dieselbe glück­
lich beendet — Abends in der Dreißigschen Singe-Akademie 
gewesen und ein wunderschönes Miserere von Naumann 
gehört, welches aber nicht sonderlich exekutiert wurde -  
Nachher in gemütlicher Stimmung -  Übrigens von allen 
Seiten Jammergeschrei und Elend -  Mangel an Brot -
14. F r e i t a g :  Die Rez. abgeschrieben und nebst Brief an 
Härtel abgeschickt -  Nachher im Brühlschen Garten -  
Truppen über die Brücke defilieren gesehen -  zweifelhafte 
Nachrichten von dem Glück der F. -  es soll drüben nicht 
zum besten stehen -  Abends mit der Frau im Dylkeschen 
Garten -  ziemlich gemütliche Stimmung der Angst und 
Sorgen unerachtet
15. S on n ab en d : Die Rez. der Beethovenschen Messe ange­
fangen -  Erfreuliche und doch ängstliche Nachricht, daß 
der linke Flügel der Franz, geschlagen ist -  sonst dies
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ordin. -  Abends im Brühlschen Garten -  eine Menge Ver­
wundeter kamen -
18. D ien sta g : Morgens an Härtel den Brief nebst Rezension 
zur Post befördert -  dann sich herumgetrieben wegen Pas­
ses nach Leipz. und so weiter. N. M. ist der Kaiser fort mit 
den Garden -  im Brühlschen Garten -  im Dilkeschen Gar­
ten -  Abends in der Oper «D ie Vestalin» -  nicht sonder­
lich mit der Aufführ, zufrieden — schlechtes Costüm und 
Dekor.
19. M ittw o ch : Heute N. M. erhielt ich einen Brief von 
Seconda mit 20 rth Cassensch., sogleich Anstalten zu Ab­
reise -  alles gepackt -  Abends Morgenroth bei mir. — Den 
Aufsatz «Träume sind Schäume» mit g r o ß e m  Glück an­
gefangen .
20. D on n e r s ta g : Um zehn Uhr fuhr ich in der gemütlich­
sten Stimmung mit der Postkutsche ab. -  französische 
Offizier., Graf Fritsche mit sein. Gemahlin, Kaufleute und 
so weiter. Kurz vor Meißen traf uns das schreckliche Un­
glück umgeworfen zu werden -  meine arme Frau erhielt 
eine tiefe bedeutende Kopfwunde -  die liebenswürdige 
junge hübsche Gräfin F. wurde tot in dem jammervollsten 
Zustande hervorgezogen -  schrecklicher Eindruck -  Als ich 
nach Meißen mi. Frau führen wollt, nahmen uns fremde 
Leute, Senator Goldberg freundlich auf, stärkten uns mit 
Wein und ließen eine Portechaise holen worin meine Frau 
unter dem Zulaufen des Volks in den Gasthof zur Sonne 
transportiert wurde, wo sie den ersten Chirurgischen Ver­
band erhielt -  ich selbst bin am ganzen Körper jedoch ohne 
Verwundung zerschlagen und kann mich kaum rühren. -  
Was werd ich noch alles erleben -  Gott sei es gedankt daß 
meine Frau lebt und außer Gefahr ist wie der Chirurg 
versichert.
21. F r e ita g :  Meine Frau war zwar außer aller Gefahr, in ­
dessen sehr matt, fieberhaft pp -  ich blieb daher in Meißen, 
und arbeitete abends mit Glück an dem Aufsatz -  «Träume 
sind Schäume», oder wie ich ihn noch anders nennen
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werde -  Selbst an großen Schmerzen im ganzen Körper 
sehr gelitten
22. S onn ab en d : Ziemliche Nacht -  Arzt und Chirurg er­
laubten einstimmig die Weiterreise, um elf Uhr fuhr ich 
daher mit Extrapost bis Wermsdorf wo ich schon um fünf 
Uhr ankam und dort blieb -  meine Frau befindet sich wohl 
— ich leide mehr als ich sagen mag -
23. S on n ta g : Früh um sieben Uhr von Wermsdorff fort und 
um 2 y 2 Uhr glücklich in Leipzig angekommen, im Hotel 
de France eingekehrt in ein schreckliches Loch zum Hofe 
heraus und darüber in ungemütliche Stimmung geraten -  
zu Seconda gegangen und sehr artig empfangen worden -  
Abends « Iphigenia in Tauris» , ziemlich gut. Madame Kra­
mer , Herr Miller

I n  L e ip z ig  an g ek om m en  — was weniges Wein pokuliert 
mit dem Signor il primo huomo Miller
24. M o n ta g :  Zum erstenmal Probe am Flügel gehalten 
vom s ch w a rz en  Schloß von Daillerak mit Glück -  Haertel, 
Rochlitz, sehr freundschaftlich und höflich empfangen und 
sehr gemütlich gestimmt worden, auch ein freundliches 
Logis bezogen in dem «goldnen H erz», Fleischergasse; 
meine Frau ist auch schon heiter — sit laudatus Dominus 
deus!!
24. 14 rth Gage erhalten
23. D ien s ta g : Orchesterprobe -  sehr gut ausgefallen -  
N. M. herum gelaufen, bei Madame Kramer -  Abends Vor­
stellung, es ging alles gut bis auf das Finale des zweiten 
Akts — mir wurde übel und schwindligt -  Als ich zu Hause 
kam gleich zu Bette -
26. M it tw o ch :  Morgens Probe vom «Alten Überall und 
Nirgends» und «Sarg in » — Abends bei Rochlitz — etwas 
steif — sonst angenehm -  gute politische Neuigkeiten
31. M o n ta g :  . . .  -  Fortdauernde gemütl. Stimmung.
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Ju n i 1813

4. F r e i ta g :  V. M. Probe von « Cendrillon» . N. M. Zu 
Hause und fleißig gearbeitet. -  Man spricht von Herab­
setzung der Gagen.
/. S onnabend : Probe von « Cendrillon » -  Trübe Aussichten. 
Seconda will die Gesellschaft auseinandergehen lassen und 
Montag soll schon die letzte Vorstellung sein — Unerachtet 
dieser schlechten Aus. nicht sonderlich verstimmt -  Übri­
gens sonderbare politische Neuigkeiten -  Nap. selbst soll 
verwundet sein.
7. M on ta g : Früh Spaziergang und franz. verw. Dragone 
begegn. Um elf Uhr ganz unvermutet die Russen vor die 
Stadt gekommen, stark geschossen -  einige Angst ausge­
standen -  Nachher alles still geworden -  wie man sagt ist 
eine Konvent, geschlossen. Aus der Aufführung der Oper 
« Sargin » ist nichts geworden.
8. D ien sta g : Nachricht von Waffenstillstand. -  Die Thea­
terangelegenheiten gehen böse —
11. F r e i ta g :  V. M. Probe von «Oberon» -  N. M. die er­
freuliche Nachricht erhalten daß Seconda nach Dresden 
geht und auf dem H o fth ea te r  spielt. -
17. D on n ers ta g : Morgens sind die Würtemberger und Fran­
zosen mit Artillerie ausmarschiert, wie es heißt um die 
Russen und Preußen, die einen freien Durchzug haben zu 
transportieren — allerlei seltsame Gerüchte verbreiten sich 
-  Abends in der «grünen L inde», Aktuarius Wagner ein 
exotischer Mensch der Opitz, Iffland pp kopiert und zwar 
mit Geist -  er scheint auch der besseren Schule anzuhän­
gen — un poco exalt. durch den Genuß vielen Rummes
18. F r e ita g :  V. M. Auf die widerrechtlichste Weise ge­
fangene prß. Offiz, vom Lützauschen Freikorps gesehen, 
zum Teil schwer verwundet, und dadurch auf die unange­
nehmste Weise affiziert worden -  N. M. Probe von «F iga­
ro » , dann in Golis -  zu Hause matt und abgespannt -  Es 
ist jetzt bestimmt, daß Seconda nach Dresden geht.
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1 9 . S onn ab en d : Probe von «Figaro» -  N. M. Zu Hause -  
Abends mit Kramer und Miller in Böses Garten schlam­
pampt
21. M o n ta g :  Zu Hause und die Rezens. der Beeth. Musik 
zu « Egmont» gemacht -  L eip z ig  ist d u r ch  ö f fen tl ich en  An­
s c h la g  in  B e la g eru n g sz u sta n d  erk lä rt -  allgemeine Bestür­
zung. N. M. in Connewitz beim Hofrat Rochlitz gewesen -  
ziemlich gemütl. Stimmung, da in der «grünen Linde» 
mannigfache Nachrichten wegen Annäherung der Russen.
22. D ien s ta g : V. M. Frühstück im Hotel de Baviere -  
Abends schlecht ausgefallene Vorstell, der «Cendrillon» 
ohne meine Schuld -  Ungemütl. Stimm.
23. M itU uoch: Anstalten zur Reise nach Dresden — Ab­
schlägige Antwort von Härtel Geldes wegen -  höchst un- 
gemüt. St.
24. D on n e r s ta g :
Auf einem elenden Leiterwagen die 
23. F r e i ta g :
abscheuligste Reise nach Dresden in der ungemütlichsten 
Stimmung gemacht -  Seconda verwünscht. Um acht Uhr 
in Dresden angekommen, kein Logis gefunden, bei Se­
conda übernachtet
26. S onn ab en d : ein kleines Logis in der Allee zum Link- 
schen Bade bezogen bei Hrn. Fuhrmann -  Matt und abge­
spannt -  alles schlechter gefunden wie ich gedacht
27. S on n ta g : Hohe Geldnot -  Infam gest. -  schlechtes 
Orchester -  unangenehmer Auftritt mit Seconda der mir 
Schuld gab, daß es nicht besser ginge -  er ist ein grober 
Esel — sich fort in die Welt gewünscht -  Miserable Darstel­
lung des « Don Juan »
28. M o n ta g :  Probe von «W asserträger» um sieben Uhr -  
Gelungene Vorstellung desselben -  bessere Stimmung -  
anhaltende Grobheit des Seconda -  man muß die Sache 
leicht nehmen -  Etwas Geld von ihm erhalten
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J u l i  1813

1. D on n e r s ta g : Um acht Uhr Probe von «Sarg in» -  ziem­
lich gut ausgefallen. N. M. zu Hause -  C om position  d e r  
« Undine » angefangen. Abends im Linkschen Bade
2. F re ita g :  V. M. sieben Uhr Probe von «Sarg in » -  Nach­
her in der Kirche Amt gehört. N. M. am «M agnetiseur» 
geschrieben. Abends gelungene Vorstellung von « Sargin » — 
A lso hab e ich  an  d em se lb en  P la tz  w o P a e r  zum  E rstenm a l 
d ie  O per d i r i g i e r t e , eb en fa lls  d i r i g i e r t  -
Ziemlich gemütliche Stimmg., unerachtet großer G eldnot.

A ugust 1813

10. D ien sta g : Tage des Napoleons-Festes -  ungemütliche 
Stimmung, Verwirrte Mißratene Darstellung der «W ege­
lagerer »
15. S onn ta g : D er K a iser  ist f o r t  m it d en  G a rd en , m an  s ieh t  
d e r  S ch la ch t e n tg e g en
21. S onnab en d : Probe -  «Saloppe» Abends -  A u gen sch ein ­
l i c h e  R et ira d e d e r  F ranz . Merkwürdige politische Nach­
richten
22. S on n ta g : Höchst unruhiger Tag -  Russen und Preußen 
nähern sich -  Gelungene Darstel. der «Iphigenia» 
Q u a rtie r  in  d e r  S tadt b ez o g en .
23. M o n ta g :  Fortwährende Unruhe -  Verwundete kommen 
blutig zurück -  A usgesch ossn es A uge. Abends vor dem S ee­
to r  ga n z  n a h er  K an on en d onn er .
24. D ien sta g : V. M. nichts aus der Probe geworden der 
Unruhe wegen -  N. M. im Linkschen Bade canonier. ge­
sehen, die Russen stehen y2 Stunde von hier. Abends 
wurde Victoria geschossen d es  S ieg e s b ei L öw en b er g  wegen.
25. M ittw o ch : V. M.  ruhig -  N. M. die größte Unruhe. 
Gefecht zwischen Russen und Franz, in der Ferne ange­
sehen. Verwundete blutig und schreiend -  brennendes 
Haus -  Hoffnungen! -  Morgenroth bei mir Abend.

18/1 II o f  f  m a n n
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26. D on n e r s ta g : Einer der merkwürdigsten Tage meines 
Lebens -  Schon früh 7 y2 Uhr sah ich vom Boden des 
Nebenhauses, daß die Russen in Kolonnen anrückten, um 
elf Uhr kam der Kaiser Nap. mit ei Teil der Garden -  ich 
sah ihn lange an der Elbbrücke umgeben von sei Marsch, 
halten wie er Befehle austeilte pp. Zwischen vier und fünf 
Uhr griffen die Russen und Österreicher die Stadt auf allen 
Seiten an und ich sah vom Boden die fürchterliche Kano­
nade, Schlag auf Schlag -  Eben als ich zu Hause gehen 
wollte sauste eine Granate über meinem Kopfe durch die 
Luft und fiel zehn Schritt vor mir nieder zwischen Pulver­
wagen! -  eine zweite schlug in das Dach des gegenüber­
stehn . Hauses — Alle Einwohner des Hauses versammelten 
sich auf der Treppe des zweiten Stocks, und jeden Augen­
blick hörten wir Granaten springen — Die Kanonade dau­
erte fort bis es ganz finster war, und nun sahen wir an dem 
feuerroten Himmel, daß überall Feuer sein müßte. -  Die 
Russen haben sich wahrscheinlich zurückgezogen und man 
sieht einer Schlacht entgegen. (Mehrere Bürger sind heute 
durch Granaten blessiert und getötet
27. F r e i t a g :  Ruhige Nacht -  Um acht Uhr fing eine leb­
hafte Kanonade an, daß die Fenster bebten — Nachmittags 
entfernte sich das Feuer, und um sechs Uhr kam die Nach­
richt daß Russen und Österreicher 5 St. weit zurück ge­
drängt wären, 16 000 Gefange und 10 Fahn. -  Gefangene 
ungefähr 1200 habe ich gesehn -  Abends war der ganze 
Himmel rot von Feuer und ich hörte noch in der Ferne 
schießen -
Wie w ird’s noch gehen! -  Dem Anschein nach haben die 
Franz, wirklich gesiegt, indessennicht entscheidend-Wenn 
sie nur nicht zurückkommen! quod  d eu s b en e v e r ta t
28. S onn ab en d : Die Russen und Österreicher stehen noch 
auf den Höhen von Kesselsdorf und man hörte den ganzen 
Tag den Kanonendonner und Pelotonfeuer. — Nachricht 
daß bei Berlin die Franz, g ä n z li ch  geschlagen sind und auf 
dem Fuße verfolgt werden. Eine augenscheinliche Reti-
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rade über die Brücke bemerkt -  Totengräber zogen m it 
Trommel und Pfeifen aufs Schlachtfeld -  ich wollte hin­
gehen, blieb aber zurück aus Besorgnis Verwundete herum­
tragen zu müssen -  Noch spät um acht Uhr Abends be­
merkte ich eine lebhafte Kanonade.
29. S on n ta g : Das Kriegsgetümmel hat sich entfernt, der 
Kaiser ist in Dresden geblieben —
V. M. ziemlich ruhig -  ängstliches Hin- und Hertreiben
-  auf der Straße. . erschoßne B . . . g ......... -  Schlachtfeld
gesehn -  entsetzlicher Anblick, zerschmetterte Köpfe -  D er  
leb en d e R usse welcher leicht verwundet sein Pfeifchen 
rauchte und Schnaps trank -  Unvergeßliche Eindrücke 
Was ich so oft im Traume gesehn ist mir erfüllt worden -  
auf furchtbare Weise-Verstümmelte zerrisseneMenschen!!
30. M on ta g : V. M. fortdauernde dumpfe Stille -  die Nach­
richt von Berlin bestätigt sich -  N. M. bei Seconda, her­
nach im Bade dann mit Keller und einem jungen Nachbar — 
dem K a ise r  begegnet mit einem f u r c h tb a r e n  T y ra n n en ­
blick . «Voyons» brüllte er mit einer Löwenstimme dem 
Adjutanten zu — mit Lebensgefahr die Brücke passiert. 
Artillerie und Kavallerie zog zum Schwarzen Tor heraus, 
die Russen sollen bei Großenhayn stehen -
31. D ien sta g : V. M. Probe -  Durchaus nichts bestimmtes 
Neues -  V andam m e soll geschlagen und geblieben sein. — 
Die gestern ausgerückten Truppen sind wieder hinein und
zum Pirnaer Tore hinaus, au ch ......... sollen wieder Russen
und Preuß. vorrücken

S ep tem b er 1813

1. M ittw o ch : Äußerst angenehmer Brief von Kunz -  Jean 
Paul schreibt Vorrede zu denCallots -Assignat. auf 24Bout. 
Wein -  In politicis alles still. Die Nachricht von Vandamme 
bestätigt sich -  Abends bei Joseph, heitre Stimm, aber un­
tätig
2. D on n ers ta g : V. M. Probe der «Sylvana» -  auf den
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Straßen alles wunderbar ruhig. In politicis nichts! -  Sagen 
und Gerüchte durchkreuzen sich: die Franz, sollen am 31* 
in Berlin eingerückt sein. N. M. mit der Frau bei Joseph 
und unzählige Artilleie, Kav. und Infant, ging über alle 
drei Brücken auch der K a iser  r i t t  mit Gefolge herüber. 
Kränklich und ungemütliche St. -  ga n z  m isera b len  W ein  
e r h a l t e n .
3. F r e i t a g :  V. M. Probe von «Sylvana». N. M. zu Hause 
den ersten Akt der «U n d in e»  geendigt, nachher bei Jo­
seph -  D er K a iser  ritt (auf dem falben kleinen Pferde, auf 
dem er gekommen) über die Brücke, nachdem Garden und 
Gepäck vorangegangen, man sagt, das Hauptquartier sei 
nach Königsbrük verlegt. — Sonst ist alles stille und man 
erfährt durchaus nichts gewisses. -  Die Sache von Berlin 
ist unwahr.
4. S onn ab en d : V. M. Probe von «Sylvana» und «Faniska» 
-  Gänzliche Totenstille in der Stadt -
6. M o n ta g :  Gegen Abend kam u n e rw a r te t  d e r  K a iser  m it 
d en  G ard en . N. M. die Gallerie gesehn.
8. M ittw o ch : D er K a iser  rü ck te m it  d e r  G arde au s n a ch  
E rfu r t  — « Fest der Winzer » .
12. S on n ta g : Probe von «Sonntagskind» -  N. M. mit der 
Frau in Dilkes Garten -  heitere Stimmung. D er K a iser  m it 
d en  G ard en  ist w ied e r  g ek om m en . G em ü tlich e D ar st. des 
« Sonntagskindes»
14. D ien s ta g : V. M. Quartettprobe im Theater -  Dann mit 
Keller bei Cagiorgi -  N. M. zu Hause gearbeitet. Abends 
bei Eichelkraut.
D ie F ranz , ü b e r  d ie  E lbbrücke r e to u r ,  zum  P ir n a e r  T or  
h in au s G ard en , d e r  K a iser  w ill a u fs  n eu e f o r t .
15. M it tw o ch :  V. M. Probe wie gewöhnlich -  Abends Vor­
stellung des « G eh e im n is se s» und des « G e fa n g e n en »  — 
Tiefe Stille
16. D on n e r s ta g : V. M. Probe von «Montalban»
Die Kosaken und preußischen Husaren sind in der Nacht 
bis vor das schwarze Tor in die Verschanzung gekommen



T A G E B Ü C H E R  1 8 1 3 277

und haben dreißig Pferde, eine Feldschmiede und eine 
Kanone mitgenommen —
19. S on n ta g : V. M. Zu Hause. Aufsatz für die « M . Z . »  
« Der Dichter und der Komponist» mit Glück angefangen. 
N. M. Keller bei mir, gemütl. St. -  Abends unangenehmer 
Auftritt mit der Herz und Seconda -  Gänzliche Verstim­
mung -  Übrigens tiefe Stille -  Miete gezahlt
21. D ien sta g : V. M. Probe von «Faniska» -  N. M. große 
Unruhe auf der Straße — Plötzlich d e r  K a iser  zu rü ck gek om - 
m en  mit den Garden — Augenscheinliche Retirade der 
Franz, durchs Pirnaische Tor. -  M an sa g t  d e r  K a is, s e i  
g e s c h la g e n . Abends bei Eichelkraut -
22. M ittw o ch : V. M. Probe von «Hironimus» — ü b r ig en s  
keine n ova  — m it Keller bei Cagiorgi ^  -  Abends Vorst, 
des « Hieronismus» — ziemlich gemütliche Stimmung in 
Erwartung großer Begebenheiten
24. F r e i ta g : Probe der «schönen M üllerin» -  Abends er­
bärmliche Vorstellung derselben -  höchst ungemütliche 
Stimmung -  In der Nacht brannte ein französisches Korn­
magazin ab -  man hörte eine Kanonade -  der Kaiser war 
abwesend.
25. S onnabend : Die Franzosen retirieren in Eil über die 
Brücken aus der Neustadt herüber -  der Kaiser ist von den 
Russen und Pr. geschlagen und befindet sich hier -  V. M. 
Probe von den « W eg e la g e r e r n » . Abends gelungene Vor­
stellung derselben. -  man sagt die Franzosen räumen das 
rechte Elbufer -  gemütl. Stimmung
26. S onn ta g : In diesen Tagen
27. M on ta g : fortdauernde
28. D ien sta g : g ü nstige Nachrichten

Oktober 1813

6. M ittw o ch : Große Unruhe -  ein ganzes Korps retiriert 
nach Meißen zu, man sagt, die Fr. räumen Dresden -
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Augenscheinlich wahr. Gemütliche Stimmung -  Auffüh­
rung der «M olinara»
7. D on n e r s ta g : D er K a is e r , d e r  K ön ig  von  Sachs, d ie  Kön. 
P rin z , h ab en  D resd en  v e r la s s en . A lle S p itä ler  w erd en  g e ­
rä u m t. Es scheint wahr daß Dresd. nicht gehalten wird -  
Den ganzen Tag herumgelaufen -  N. M. Bilder-Gallerie -  
mit Morgenroth in Dreyßigs Singeakademie, herrlicher 
G esa n g  d e r  G rünw a ld . Abends E ichelk rau t. L aun  sehr ge­
mütliche Unterhaltung.
8 . F r e i t a g :  Die Retirade dauert noch fort. -  Zu Hause 

f l e i ß i g  g e a r b e i t e t
N. M. starkes Gefecht zwischen Fr. und Russen dicht vor 
dem T or e  b e i F in n la ed er s  — ich sah d ie  B litz e d e r  K anon en  
und  G ew eh r fe u e r . Abends E ichelk raut.
11. M o n ta g :  V. M. zu Hause gearbeitet -  Um vier Uhr hub 
eine K an on ad e  an, Um 4 y2 Uhr ging ich mit Hrn. Keller 
vor den Schlag vor dem Seetor — ein starkes Tirallieren be­
gann, ich sah wie die Franzosen von den Bergen herunter 
getrieben wurden und ihre Baracken ansteckten welches 
ein gräßlich schönes Schauspiel gab. Die Fr. retirierten bis 
in das Dorf Reknitz und wurden von den R. und P. lebhaft 
verfolgt, bis die einbrechende Finsternis dem Gefecht ein 
Ende machte -
Man sagt, der Kaiser sei in einer großen Schlacht bei Leip- 
zig geschlagen.
13. M ittw o ch : Zu Hause krankheitshalber -  von 7 y2 Uhr 
bis 6 Uhr abends ein u n a u fh ö r l ich e s  stark es S ch ieß en  dicht 
bei Plauen, die Russen rücken in großer Masse an. Kano­
nade aus den Schanzen.
14. D on n e r s ta g : Ruhiger Tag -  eine russische Kolonne ist 
bei Dresden vorbei nach Meißen marschiert (Es war das 
Bennigsensche Korps).
16. S onn ab en d : Morgens bei Seconda, Gage geholt. N. M. 
starkes Schießen in der Nähe -  höchst zweideutige Nach­
richten von Leipzig: die Allirten sollen geschlagen und der 
Kaiser bereits in Treuenbriezen sein. Verstimmung
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17. S on n ta g : Dies fatalis! -  Den V. M. ging eine starke 
Kanonade dicht vor den Toren an während der Probe von 
« Zemire und Azor » -  ich sah vom Bodenfenster des Bau- 
mannschen Hauses, daß die Russen gänzlich zurückge­
schlagen und aus ihren Posit. verdrängt wurden — Gefan­
gene wurden eingebracht.
18. M o n ta g :  V. M. Probe der «Zauberflöte» -  Sechs er­
oberte Kanonen und fünfzehn Pulverwagen nebst der Feld­
schmiede standen auf dem Neumarkt. Verstimmung — 
Abends bei Eichelkraut; die Nachricht vom 16 soll nicht 
wahr sondern der Kaiser von Dessau zurückgedrängt und 
wieder in Leipzig sein -  die Schlacht soll unaufhörlich 
fortdaund. und Leipzig beinahe ruiniert sein -  quod deus 
bene vertat.
21. D on n e r s ta g : Ein dunkles Gerücht von der Schlacht bei 
Leipzig verbreitet sich -  Der Kaiser soll die Hauptschlacht 
verloren haben, ganz gemütl. St. deshalb -  Übrigens dies 
ordin.
22. F re ita g :  Der Kaiser ist geschlagen und retiriert nach 
Erfurt -  Der König von Sachsen gefangen -
So habe ich gegründet Hoffnung zum bessern fröhlichen 
Leben in der Kunst und alle Not wird geendet sein 
(Der König von Neapel soll tot, Davoust und der Vizekönig 
von Italien übergegangen sein)
23. S onnabend : Die Nachricht bestätigt sich -  ganz außer­
ordentlich gemütliche Stimg. deshalb -  mit Keller 
Abends gelungene Darstellung der «Zauberflöte»
29. F r e ita g :  Probe -  N. M. . . .  im Weinstübchen. Abends 
bei Eichelkraut -  Die Einwohner sollen sich auf zwei Monat 
proviantieren oder die Stadt verlassen — höchst ängstliche 
Lage und sehr ungemütliche Stimmung —
30. S onnabend : V. M. Probe vom « Dorfbarbier » -  Abends 
Vorstellung desselben -  ung.  . .che ungemütliche Stirn. 
Die Russen haben Dresden gänzlich eingeschlossen. — 
Sämtliche Sachsen -  westphäl. und bayersche Truppen 
sind entlassen, und die Franz, wollen sich ganz festsetzen -
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was wird nun aus den Dingen werden -  (Zum erstenmal 
sich fortgewünscht.)
31. S on n ta g : Probe des «Wasserträger» -  N. M. bei Joseph 
ziemlich gemütlich -  nachher verstimmt der höchst trüben 
ängstlichen Aussichten wegen -  Viele Einwohner verlassen 
Dresden -  man sieht dem Bombard. entgegen. Abd. ge­
lungene Vorst, des «W assertr.» -  gemütl. bei Joseph mit 
Keller

N ovem b er 1813

3. M ittw o ch : V . M.  Probe von «Faniska» -  N. M. zu 
Hause die Rez. von Bergts Orat. angefangen, die frohe 
Nachricht erhalten, daß Dresden mittelst Kapit. übergeben 
werden soll -  heute haben die Sold, zum erstenmal Pferde­
fleisch bekommen.
4. D on n e r s ta g : Probe von «Faniska» -  durch öffentl. An­
schlag bekannt gemacht daß die Schläge geschlossen sind 
-  die Franz, haben sich aus den Schanzen in die Stadt ge­
zogen -  die Nachricht von gestern ist leider nicht wahr und 
es werden im Gegenteil fortdauernd die ernsthaftesten An­
stalten zur Verteidigung der Stadt gemacht -  Brot und 
Fleischmangel -  Ansteckende Krankheit -  kurz Elend von 
allen Seiten -  mißmütige Stirn. -  Abends Aufführung der 
«Zauberflöte» -  Fassung und Geduld — Ergebung ins 
Schicksal -  der Kaiser soll abermals bei Erfurt geschl. sein -  
bei Joseph preuß. Offiziere gesehen, die in lustiger Stimg. 
waren.
5. F r e i t a g :  Fleute sah man offenbare Zurüstungen zum 
Ausmarsch, -  Abends gingen mehrere Regimenter zu Tor 
hinaus -  Kanonen Bagage, man hofft, daß sie wirklich fort­
gehn — Gemütliche Stimg deshalb —
6. S onn ab en d : Die Fr. haben sich nach Torgau durch­
schlagen wollen, und sind g e s c h la g e n  und zwar hat der 
Graf L obau  angeführt -  Alles istwieder zurück -Gelungene 
Darstellung der «Faniska»
10. M ittw o ch : Probe -  Konradino brachte die frohe Nach­
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rieht von einer geschloss. Kapitulation, vermöge der Dres­
den übergeben wird -  die Nachricht bestätigt von allen 
Seiten -  frohe Hoffnungen, gemütl. Stimmg. -  mit Glück 
komponiert.
11. D on n ers ta g : Vor- und Nachmittag Probe -  die Nach­
richt bestätigt sich — N. M. e in  Ö sterreich , und  e in  ru ss is ch en  
O ffiz ier in  v o l l e r  G ala g e s e h en  -  ganz eignes herrliches Ge­
fühl, — j a  e s  ist wahr\  Freiheit! Abends bei E ichelk rau t die 
Kapit. gelesen. Franz, sind k r i e g s g e fa n g en  -  Sehr gemütl. 
Stmg. — m it Glück k om pon iert.
14. S on n ta g : Die dritte Kolonne Franzosen abziehen gese­
hen -  ohne Gewehr mit Schmach -  «Kästchen mit der 
Chiffer» -  Brief nach Leipzig gesendet . . .
15. M on ta g : Zu H ause geblieben bis Abend und mit Glück 
komponiert -  Die Stadt füllt sich mit Österr. und Franz. 
— Z eitu n gen  g e le s e n
26. F r e i ta g :  Krank zu Hause -  jedoch d a s M ä rch en  « D er  
g o ld n e  T o p f»  mit Glück angefang.

D ez em b er 1813

9. D on n ers ta g : Morgens Abreise nach Leipzig im ziemlich 
bequem. Wagen mit Neumann, gleichgültige St.
10. F r e i t a g :  Unterweges -  Abends sechs Uhr in Leipzig 
ganz kleines Logis en Miniature bezogen -  auf Reichardts 
Kaffeehaus ziemlich gemütl. St.
11. S onn ab en d s: Früh Morgens bei Seconda -  Eselhaftigkeit 
desselben -  sonst gut abgelaufen -
24. F r e i ta g :  Probe der «Fan iska» -  Große Feier des 
A lex a n d er -T a g es  — Gemütliche St. Abends gelungene Vor­
stellung der «Faniska» -  Freude über die ü b erw u n d en en  
S chw ü rigk eiten  -  Illumination mit mehrenteils lächerlichen 
Inschriften
31. F r e i ta g :  V. M. Besuch bei Rochlitz. Abends an der 
Abschrift des Märchens geschrieben und aufs Neue gefun­
den daß es gut ist. — Spät bis halb zwei Uhr bei Keller ge-
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punscht jedoch ohne eigentlich gemütliche Stimmung -  
noch sind die verlassenen Freunde in keiner Art ersetzt -  
und von dieser Seite kein Genuß zu erwarten -  Der Punsch 
war erbärmlich und die Gesellschaft trist I -  Adolph Wag­
ner — ein gebildeter Mann -  spricht 1700 Sprachen -  aber 
es w ill nicht recht passen -
-  So hätt ich denn ein höchst merkwürdiges Jahr beschlos­
sen! — Was wird das Neue bringen? Ich will hoffen -  
Gutes! -

Leipzig 1814 

In nomine domini!

J a n u a r

I .  S onn ab en d : Krank -  ungemütlich gestimmt -  des gestr. 
Abends wegen. Probe des «Wasserträger» -  Abends ab­
scheuliche Darst. desselb. Hr. Neumann als Armand -  
dies tristis
I I . D ien s ta g : . . . Das tägliche Spielen wird mir im höch­
sten Grade zu Last -  die daraus folgende ungemütliche St. 
steht mei hohen Zwecken entgege -  schon seit acht Tagen 
schlafe ich unruhig und bin von ängstlichen Unglück weis­
sagenden Träumen geplagt -  übrigens lebe ich fortdauernd 
wie ein Anachoret -  ohne Mitteilung ohne Freunde! -

F eb ru a r  1814

I S . D ien s ta g :  — das Märchen «der goldne Topf» geendigt 
und z w a r  m it  Glück in voller Gemütlichkeit beim Glase 
Punsch den mir die Frau bereitet -
26. S onn ab en d : A u fk ü n d igu n g  \! H eute h a t m ir  S econda  d ie  
S telle a u f  g ek ü n d ig t  -  k on stern ier t — ich mußte Abends in die 
Probe von «C am illa» mit unbeschreiblichen Gefühlen -  
mi ganze Karriere ändert sich abermals!! Den Mut ganz 
sink, lassen —
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M ä rz  1814

2. M ittw o ch : V. M. verdrießliche Probe -  N. M. sehr 
krank geworden. Gliederreißen -  Brustschmerzen — sich 
ins Bette gelegt -  Doktor Kluge 
3 . D on n ers ta g : Krank im Bette -  große Schmerzen 
4. F r e ita g :  Das Märchen endlich fertig abgeschrieben und 
den Brief an Kunz fertig gemacht -  Recht gute Laune der 
Schmerzen unerachtet -  sich ganz der Zukunft wegen er­
mutigt -  Idee zu dem Buch « D ie E lix iere d es T eu fe ls  »
14. M on ta g : Morg. Karikatur gezeichnet -  Abends Roch- 
litz -  ich gewöhne mich immer mehr an den Gedanken 
mis Unfalls mit Sec. aber doch werde ich eine gewisse Un­
ruhe des Geistes nicht los, die mich recht sehr quält und 
vorzüglich meine dichterischen Arbeiten sehr erschwert. -  
Wie wird es noch werden! -  Es fehlt mir zuweilen an Mut, 
und dann verzweifle ich an mir selbst.

A pril 1814

9. S onnabend : N a ch r ich t v o n  d e r  E innahm e v on  P a r is  — 
inbrünstige Freude

Festtage — Illuminat. -  täglicher 
Kanonendonner -  Detronisat. des 
Kaisers und andere vorzügliche 
Nachrichten

10. O sterson n ta g :
11. O sterm on ta g :
12. O sterd ien s ta g :

M a i 1814

9 —19: G earb eite t m it  G lück und  Z u fr ied en h e it

J u l i  1814

6/7: Zwei denkwürdige Tage! -  Am 6* erschien ganz un­
erwartet H ippel in L . -  ganz der A lte! -  sagte mir die An-
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S te llu n g  i n  B e r l in  a u g e n b lic k lic h  z u  -  sch e n k te  m i r  e in e  

g o ld n e  R e p e t i e r -U h r  u n d  so w e it e r  -

A ugust 1814

2 1 .-3 1 . Dies tristes -  Untätigkeit -  entstanden aus selt­
samen Träumen. Der innere Poet arbeitet und überflügelt 
den Kritikus und den äußeren Bildner -  romantische Stim­
mung Rücksichts des K ä tch en s , die aufwacht, lebendig wird 
und ihr altes Recht behauptet mich mit Fantasmatis zu be­
fangen — So wurde der Monat beschlossen

S ep tem b er  1814

26. M o n ta g :  in Berlin angekommen — bei Matthiew ab- 
gestig.
27. -3 0 :  Hitzig -  Fouque kennen gelernt. Sängerinnen 
Marcuse -  fröhlich und guter Dinge

Oktober 1814

4. D ien s ta g :  das Logis in der franz. Straße bezogen

Berlin 1815

Quod Deus bene vertat!

J a n u a r

6. F r e i t a g :  VM. und NM. die Erzählung für «Callott» pp. 
«D ie Abenteuer der Sylvesternacht» mit Glück beendigt. 
Dann bei Manderloehe
7. S onn ab en d : V. M. Abschrift der Erzählung -  N. M. dito 
-  dann bei der Levi -  sich gut amüsiert -  dann bei Mander- 
loeh mit Hitzig — Chamisso und Oezel — con exaltatione 
13. F r e i ta g :  Abends Chamisso, Hitzig und Comtessa bei
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mir -  Die Erzählung vorgelesen -  Entschluß des Romans 
en quatre -  sehr gemütliche Stimg. -  Manderloeh 
21. S onnabend : V. M. gearbeitet -  dann krank im Bette -  
Abends bei der Levi mit Chamisso Hitzig Oezel -  die M ini­
ster Humboldt -  Uhden -  sich schändlich ennuyiert, dann 
bei Schonert.
24. D ien sta g : V. M. bei Fouque -  die Baronesse kennen 
gelernt -  in miserabler Stimmung -  Mittags in der deut­
schen Gesellschaft von Beelitz abgefüttert -  sich höchlich 
ennuyiert -  krank -  Abends f r o h e r  G ebu rtsta gs a b en d  Hit­
zig, Oezel, Chamisso bei mir
29. S onn ta g : V. M. gearbeitet -  Chamisso bei mir -  N. M.
dito. -  Abends Chamisso bei mir in sehr gemütlicher Stim­
mung bis elf Uhr -  gar ergötzliche Expectatoria -  Plan 
eines Karikat.-Buchs. D er e r s t e  B este -  d e r  Meistbietde. -  
der M i...................

I d e e  d e s  e r s t en  B esten
30. M on ta g : V. M. Session -  N. M. Frau von Fouque, die 
mich durch Vorlesung eis. schlechten Romans schändlich 
ennuyierte und verstimmte. -  In der gräßlichsten Laune 
zu Manderlöh gegangen, sich aufgeheitert

F eb ru a r 1813

4. S onnabend : Brief an Staegemann durch Schulz gesendet. 
Abends bei Hitzig mit Fouque, Chamisso, Contessa und 
Eichendorff
14. D ien sta g : V. M. beim Pupp -  N. M. zu Hause. Erzäh­
lung -  « Der Artushof »
23. D on n er s ta g : Session — die «Undine » fertig geschrieben. 
Abends bei Krahmer -  bis ein Uhr
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RITTER GLUCK

Eine E rin n eru n g  au s d em  J a h r e  1809

D e r  Spätherbst in Berlin hat gewöhnlich noch einige schöne 
Tage. Die Sonne tritt freundlich aus dem Gewölk hervor, 
und schnell verdampft die Nässe in der lauen Luft, welche 
durch die Straßen weht. Dann sieht man eine lange Reihe, 
buntgemischt -  Elegants, Bürger mit der Hausfrau und 
den lieben Kleinen in Sonntagskleidern, Geistliche, Jüdin­
nen, Referendare, Freudenmädchen, Professoren, Putz­
macherinnen, Tänzer, Offiziere und so weiter durch die 
Linden nach dem Tiergarten ziehen. Bald sind alle Plätze 
bei Klaus und Weber besetzt; der Mohrrübenkaffee dampft, 
die Elegants zünden ihre Zigaros an, man spricht,man strei­
tet über Krieg und Frieden, über die Schuhe der Madame 
Bethmann, ob sie neulich grau oder grün waren, über den 
geschlossenen Handelsstaat und böse Groschen und so wei­
ter, bis alles in eine Arie aus «Fanchon» zerfließt, womit 
eine verstimmte Harfe, ein paar nicht gestimmte Violinen, 
eine lungensüchtige Flöte und ein spasmatischer Fagott 
sich und die Zuhörer quälen. Dicht an dem Geländer, wel­
ches den Weberschen Bezirk von der Heerstraße trennt, 
stehen mehrere kleine runde Tische und Gartenstühle; hier 
atmet man freie Luft, beobachtet die Kommenden und 
Gehenden, ist entfernt von dem kakophonischen Getöse 
jenes vermaledeiten Orchesters: da setze ich mich hin, dem 
leichten Spiel meiner Phantasie mich überlassend, die mir 
befreundete Gestalten zuführt, mit denen ich über Wissen­
schaft, über Kunst, über alles, was dem Menschen am 
teuersten sein soll, spreche. Immer bunter und bunter wogt 
die Masse der Spaziergänger bei mir vorüber, aber nichts 
stört mich, nichts kann meine phantastische Gesellschaft

19/1 H o f f m a n  n
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verscheuchen. Nur das verwünschte Trio eines höchst nie­
derträchtigen Walzers reißt mich aus der Traumwelt. Die 
kreischende Oberstimme der Violine und Flöte und des 
Fagotts schnarrenden Grundbaß allein höre ich; sie gehen 
auf und ab, fest aneinanderhaltend in Oktaven, die das Ohr 
zerschneiden, und unwillkürlich, wie jemand,den ein bren­
nender Schmerz ergreift, ruf ich aus:
«W elche rasende Musik! die abscheulichen Oktaven!» -  
Neben mir murmelt es:
«Verwünschtes Schicksal! schon wieder ein Oktavenjäger!»  
Ich sehe auf und werde nun erst gewahr, daß, von mir un­
bemerkt, an demselben Tisch ein Mann Platz genommen 
hat, der seinen Blick starr auf mich richtet, und von dem 
nun mein Auge nicht wieder loskommen kann.
Nie sah ich einen Kopf, nie eine Gestalt, die so schnell einen 
so tiefen Eindruck auf mich gemacht hätten. Eine sanft ge­
bogene Nase schloß sich an eine breite, oftene Stirn mit 
merklichen Erhöhungen über den buschigen, halbgrauen 
Augenbrauen, unter denen die Augen mit beinahe wildem, 
jugendlichem Feuer (der Mann mochte über fünfzig sein) 
hervorblitzten. Das weichgeformte Kinn stand in seltsamem 
Kontrast mit dem geschlossenen Munde, und ein skurriles 
Lächeln, hervorgebracht durch das sonderbare Muskelspiel 
in den eingefallenen Wangen, schien sich aufzulehnen ge­
gen den tiefen, melancholischen Ernst, der auf der Stirn 
ruhte. Nur wenige graue Löckchen lagen hinter den gro­
ßen, vom Kopfe abstehenden Ohren. Ein sehr weiter, mo­
derner Überrock hüllte die große hagere Gestalt ein. Sowie 
mein Blick auf den Mann traf, schlug er die Augen nieder 
und setzte das Geschäft fort, worin ihn mein Ausruf wahr­
scheinlich unterbrochen hatte. Er schüttete nämlich aus 
verschiedenen kleinen Tüten mit sichtbarem Wohlgefallen 
Tabak in eine vor ihm stehende große Dose und feuchtete 
ihn mit rotem Wein aus einer Viertelsflasche an. Die Musik 
hatte aufgehört; ich fühlte die Notwendigkeit, ihn anzu­
reden.
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«Es ist gut, daß die Musik schweigt», sagte ich; «das war 
ja nicht auszuhalten.»
Der Alte warf mir einen flüchtigen Blick zu und schüttete 
die letzte Tüte aus.
«Es wäre besser, daß man gar nicht spielte», nahm 
ich nochmals das Wort. «Sind Sie nicht meiner Mei­
nung ? »
« Ich bin gar keiner Meinung » , sagte er. « Sie sind Musiker 
und Kenner von Profession » . . .
«S ie irren; beides bin ich nicht. Ich lernte ehemals Klavier­
spielen und Generalbaß wie eine Sache, die zur guten Er­
ziehung gehört, und da sagte man mir unter anderm, 
nichts mache einen widrigem Effekt, als wenn der Baß mit 
der Oberstimme in Oktaven fortschreite. Ich nahm das da­
mals auf Autorität an und habe es nachher immer bewährt 
gefunden.»
«Wirklich ?»  fiel er mir ein, stand auf und schritt langsam 
und bedächtig nach den Musikanten hin, indem er öfters, 
den Blick in die Höhe gerichtet, mit flacher Hand an die 
Stirn klopfte, wie jemand, der irgendeine Erinnerung wek- 
ken will. Ich sah ihn mit den Musikanten sprechen, die er 
mit gebietender Würde behandelte. Er kehrte zurück, und 
kaum hatte er sich gesetzt, als man die Ouvertüre der 
« Iphigenia in Aulis » zu spielen begann.
Mit halbgeschlossenen Augen, die verschränkten Arme auf 
den Tisch gestützt, hörte er das Andante; den linken Fuß 
leise bewegend, bezeichnete er das Eintreten der Stimmen: 
jetzt erhob er den Kopf -  schnell warf er den Blick umher -  
die linke Hand mit auseinandergespreizten Fingern ruhte 
auf dem Tische, als greife er einen Akkord auf dem Flügel, 
die rechte Hand hob er in die Höhe: es war ein Kapellmei­
ster, der dem Orchester das Eintreten des andern Tempos 
angibt -  die rechte Hand fällt, und das Allegro beginnt! -  
Eine brennende Röte fliegt über die blassen Wangen; die 
Augenbrauen fahren zusammen auf der gerunzelten Stirn , 
eine innere Wut entflammt den wilden Bück mit einem
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Feuer, das mehr und mehr das Lächeln wegzehrt, das noch 
um den halbgeöffneten Mund schwebte. Nun lehnt er sich 
zurück, hinauf ziehen sich die Augenbrauen, das Muskel­
spiel auf den Wangen kehrt wieder, die Augen erglänzen, 
ein tiefer, innerer Schmerz löst sich auf in Wollust, die 
alle Fibern ergreift und krampfhaft erschüttert -  tief aus 
der Brust zieht er den Atem, Tropfen stehen auf der Stirn; 
er deutet das Eintreten des Tutti und andere Hauptstellen 
an; seine rechte Hand verläßt den Takt nicht, mit der 
linken holt er sein Tuch hervor und fährt damit über das 
Gesicht. — So belebte er das Skelett, welches jene paar Vio­
linen von der Ouvertüre gaben, mit Fleisch und Farben. 
Ich hörte die sanfte, schmelzende Klage, womit die Flöte 
emporsteigt, wenn der Sturm der Violinen und Bässe aus- 
getobt hat und der Donner der Pauken schweigt; ich hörte 
die leise anschlagenden Töne der Violoncelle, des Fagotts, 
die das Herz mit unnennbarer Wehmut erfüllen; das Tutti 
kehrt wieder, wie ein Riese hehr und groß schreitet das 
Unisono fort, die dumpfe Klage erstirbt unter seinen zer­
malmenden Tritten. -
Die Ouvertüre war geendigt; der Mann ließ beide Arme 
herabsinken und saß mit geschlossenen Augen da, wie je­
mand, den eine übergroße Anstrengung entkräftet hat. 
Seine Flasche war leer; ich füllte sein Glas mit Burgunder, 
den ich unterdessen hatte geben lassen. Er seufzte tief auf, 
er schien aus einem Traume zu erwachen. Ich nötigte ihn 
zum Trinken; er tat es ohne Umstände, und indem er das 
volle Glas mit einem Zuge hinunterstürzte, rief er aus: 
« Ich bin mit der Aufführung zufrieden! das Orchester hielt 
sich brav!»
«Und doch», nahm ich das Wort -  «doch wurden nur 
schwache Umrisse eines mit lebendigen Farben ausgeführ­
ten Meisterwerks gegeben.»
« Urteile ich richtig ? — Sie sind kein Berliner!»
«  Ganz richtig; nur abwechselnd halte ich mich hier auf. » 
«D er Burgunder ist gut, aber es wird k a lt .»
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« So lassen Sie uns ins Zimmer gehen und dort die Flasche 
leeren.»
«Ein guter Vorschlag. -  Ich kenne Sie nicht, dafür kennen 
Sie mich aber auch nicht. Wir wollen uns unsere Namen 
nicht abfragen; Namen sind zuweilen lästig. Ich trinke 
Burgunder, er kostet mich nichts, wir befinden uns wohl 
beieinander, und damit g u t!»
Er sagte dies alles mit gutmütiger Herzlichkeit. W ir waren 
ins Zimmer getreten; als er sich setzte, schlug er den Über­
rock auseinander, und ich bemerkte mit Verwunderung, 
daß er unter demselben eine gestickte Weste mit langen 
Schößen, schwarzsamtne Beinkleider und einen ganz klei­
nen silbernen Degen trug. Er knöpfte den Rock sorgfältig 
wieder zu.
«Warum fragten Sie mich, ob ich ein Berliner se i?»  be­
gann ich.
«W eil ich in diesem Falle genötigt gewesen wäre, Sie zu 
verlassen.»
«Das klingt rätselhaft.»
«Nicht im mindesten, sobald ich Ihnen sage, daß ich — 
nun, daß ich ein Komponist bin.»
«Noch immer errate ich Sie n icht.»
«So verzeihen Sie meinen Ausruf vorhin; denn ich sehe, 
Sie verstehen sich ganz und gar nicht auf Berlin und auf 
Berliner.»
Er stand auf und ging einigemal heftig auf und ab; dann 
trat er ans Fenster und sang kaum vernehmlich den Chor 
der Priesterinnen aus der «Iphigenia in Tauris», indem 
er dann und wann bei dem Eintreten der Tutti an die Fen­
sterscheiben klopfte. Mit Verwundern bemerkte ich, daß 
er gewisse andere Wendungen der Melodien nahm, die 
durch Kraft und Neuheit frappierten. Ich ließ ihn gewäh­
ren. Er hatte geendigt und kehrte zurück zu seinem Sitz. 
Ganz ergriffen von des Mannes sonderbarem Benehmen und 
den phantastischen Äußerungen eines seltenen musikali­
schen Talents, schwieg ich. Nach einer Weile fing er an:
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« Haben Sie nie komponiert ? »
« Ja ; ich habe mich in der Kunst versucht; nur fand ich 
alles, was ich, wie mich dünkte, in Augenblicken der Be­
geisterung geschrieben hatte, nachher matt und langweilig; 
da ließ ichs denn bleiben.»
«S ie haben unrecht getan; denn, schon daß Sie eigne Ver­
suche verwarfen, ist kein übles Zeichen Ihres Talents. Man 
lernt Musik als Knabe, weils Papa und Mama so haben 
wollen; nun wird darauf los geklimpert und gegeigt; aber 
unvermerkt wird der Sinn empfänglicher für Melodie. 
Vielleicht war das halb vergessene Thema eines Liedchens, 
welches man nun anders sang, der erste eigne Gedanke, 
und dieser Embryo, mühsam genährt von fremden Kräften, 
genas zum Riesen, der alles um sich her aufzehrte und 
in sein Mark und Blut verwandelte! -  Ha, wie ist es mög­
lich, die tausenderlei Arten, wie man zum Komponieren 
kommt, auch nur anzudeuten! -  Es ist eine breite Heer­
straße, da tummeln sich alle herum und jauchzen und 
schreien: ,Wir sind Geweihte! wir sind am Ziel!‘ — Durchs 
elfenbeinerne Tor kommt man ins Reich der Träume; we­
nige sehen das Tor einmal, noch wenigere gehen durch! 
— Abenteuerlich sieht es hier aus. Tolle Gestalten schweben 
hin und her, aber sie haben Charakter -  eine mehr als die 
andere. Sie lassen sich auf der Heerstraße nicht sehen, nur 
hinter dem elfenbeinernen Tor sind sie zu finden. Es ist 
schwer, aus diesem Reiche zu kommen; wie vor Alzinens 
Burg versperren die Ungeheuer den Weg -  es wirbelt -  
es dreht sich -  viele verträumen den Traum im Reiche der 
Träume -  sie zerfließen im Traum -  sie werfen keinen 
Schatten mehr, sonst würden sie am Schatten gewahr wer­
den den Strahl, der durch dies Reich fährt; aber nur wenige, 
erweckt aus dem Traume, steigen empor und schreiten 
durch das Reich der Träume -  sie kommen zur Wahrheit -  
der höchste Moment ist da: die Berührung mit dem Ewigen, 
Unaussprechlichen! -  Schaut die Sonne an, sie ist der Drei­
klang, aus dem die Akkorde, Sternen gleich, herabschießen
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und Euch mit Feuerfaden umspinnen. -  Verpuppt im Feuer 
liegt Ihr da, bis sich Psyche emporschwingt in die Sonne.» — 
Bei den letzten Worten war er aufgesprungen, warf den 
Blick, warf die Hand in die Höhe. Dann setzte er sich 
wieder und leerte schnell das ihm eingeschenkte Glas. Es 
entstand eine Stille, die ich nicht unterbrechen mochte, 
um den außerordentlichen Mann nicht aus dem Geleise zu 
bringen. Endlich fuhr er beruhigter fort:
«Als ich im Reich der Träume war, folterten mich tausend 
Schmerzen und Ängste I Nacht wars, und mich schreckten 
die grinsenden Larven der Ungeheuer, welche auf mich 
einstürmten und mich bald in den Abgrund des Meeres 
versenkten, bald hoch in die Lüfte emporhoben. Da 
fuhren Lichtstrahlen durch die Nacht, und die Lichtstrah­
len waren Töne, welche mich umfingen mit lieblicher 
Klarheit. -  Ich erwachte von meinen Schmerzen und sah 
ein großes, helles Auge, das blickte in eine Orgel, und wie 
es blickte, gingen Töne hervor und schimmerten und um­
schlangen sich in herrlichen Akkorden, wie ich sie nie ge­
dacht hatte. Melodien strömten auf und nieder, und ich 
schwamm in diesem Strom und wollte untergehen; da 
blickte das Auge mich an und hielt mich empor über den 
brausenden Wellen. -  Nacht wurde es wieder, da traten 
zwei Kolosse in glänzenden Harnischen auf mich zu: Grund­
ton und Quinte! sie rissen mich empor, aber das Auge lä­
chelte: ,Ich weiß, was deine Brust mit Sehnsucht erfüllt; 
der sanfte, weiche Jüngling Terz wird unter die Kolosse 
treten; du wirst seine süße Stimme hören, mich wieder 
sehen, und meine Melodien werden dein sein.4 » -  
Er hielt inne.
« Und Sie sahen das Auge wieder ? »
«Ja , ich sah es wieder! -  Jahrelang seufzt ich im Reich der 
Träume -  da -  ja da! Ich saß in einem herrlichen Tal und 
hörte zu, wie die Blumen miteinander sangen. Nur eine 
Sonnenblume schwieg und neigte traurig den geschlossenen 
Kelch zur Erde. Unsichtbare Bande zogen mich hin zu ihr -
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sie hob ihr Haupt -  der Kelch schloß sich auf, und aus ihm 
strahlte mir das Auge entgegen. Nun zogen die Töne wie 
Lichtstrahlen aus meinem Haupte zu den Blumen, die be­
gierig sie einsogen. Größer und größer wurden der Sonnen­
blume Blätter -  Gluten strömten aus ihnen hervor -  sie' 
umflossen mich -  das Auge war verschwunden und ich im 
Kelche.»  -
Bei den letzten Worten sprang er auf und eilte mit raschen, 
jugendlichen Schritten zum Zimmer hinaus. Vergebens 
wartete ich auf seine Zurückkunft; ich beschloß daher, 
nach der Stadt zu gehen.
Schon war ich in der Nähe des Brandenburger Tores, als ich 
in der Dunkelheit eine lange Figur hinschreiten sah und als­
bald meinen Sonderling wiedererkannte. Ich redete ihn an : 
«W arum  haben Sie mich so schnell verlassen ?»
« Es wurde zu heiß , und der Euphon fing an zu klingen. »
« Ich verstehe Sie nicht!»
«Desto besser.»
«Desto schlimmer, denn ich möchte Sie gern ganz ver­
stehen. »
« Hören Sie denn nichts ? »
« N ein .»
« — Es ist vorüber! — Lassen Sie uns gehen. Ich liebe sonst 
nicht eben die Gesellschaft; aber -  Sie komponieren nicht -  
Sie sind kein Berliner.» -
«Ich kann nicht ergründen, was Sie so gegen die Berliner 
einnimmt. Hier, wo die Kunst geachtet und in hohem 
Maße ausgeübt wird, sollt ich meinen, müßte einem Manne 
von Ihrem künstlerischen Geiste wohl sein !»
«S ie  irren! -  Zu meiner Qual bin ich verdammt, hier wie 
ein abgeschiedener Geist im öden Raume umherzuirren. »
« Im öden Raume, h ier, in Berlin ? »
« Ja , öde ist’s um mich her, denn kein verwandter Geist 
tritt auf mich zu . Ich stehe allein. »
« Aber die Künstler! die Komponisten! »
«W eg damit! Sie kritteln und kritteln -  verfeinern alles
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bis zur feinsten Meßlichkeit, wühlen alles durch, um nur 
einen armseligen Gedanken zu finden; über dem Schwat­
zen von Kunst, von Kunstsinn und was weiß ich -  können 
sie nicht zum Schaffen kommen, und wird ihnen einmal so 
zumute, als wenn sie ein paar Gedanken ans Tageslicht 
befördern müßten, so zeigt die furchtbare Kälte ihre weite 
Entfernung von der Sonne -  es ist lappländische Arbeit. » 
«Ihr Urteil scheint mir viel zu hart. Wenigstens müssen 
Sie die herrlichen Aufführungen im Theater befriedigen.» 
«Ich hatte es über mich gewonnen, einmal wieder ins 
Theater zu gehen, um meines jungen Freundes Oper zu 
hören -  wie heißt sie gleich ? -  Ha, die ganze Welt ist in 
dieser Oper I Durch das bunte Gewühl geputzter Menschen 
ziehen die Geister des Orkus -  alles hat hier Stimme und 
allmächtigen Klang -  Teufel, ich meine ja ,Don Jüan!* 
Aber nicht die Ouvertüre, welche Prestissimo, ohne Sinn 
und Verstand abgesprudelt wurde, könnt ich überstehen; 
und ich hatte mich bereitet dazu durch Fasten und Gebet, 
weil ich weiß, daß der Euphon von diesen Massen viel zu 
sehr bewegt wird und unrein anspricht! »
«Wenn ich auch eingestehen muß, daß Mozarts Meister­
werke größtenteils auf eine kaum erklärliche Weise hier 
vernachlässigt werden, so erfreuen sich doch Glucks Werke 
gewiß einer würdigen Darstellung.»
«Meinen Sie ? -  Ich wollte einmal ,Iphigenia in Tauris4 
hören. Als ich ins Theater trete, höre ich, daß man die 
Ouvertüre der ,Iphigenia in Aulis4 spielt. FIm -  denke ich, 
ein Irrtum ; man gibt d ie s e  Iphigenia! Ich erstaune, als nun 
das Andante eintritt, womit die ,Iphigenia in Tauris4 an­
fängt, und der Sturm folgt. Zwanzig Jahre hegen dazwi­
schen! Die ganze Wirkung, die ganze wohlberechnete Ex­
position des Trauerspiels geht verloren. Ein stilles Meer -  
ein Sturm — die Griechen werden ans 'Land geworfen, die 
Oper ist d a ! — Wie ? hat der Komponist die Ouvertüre ins 
Gelag hineingeschrieben, daß man sie wie ein Trompeter­
stückchen abblasen kann, wie und wo man will ? »
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« Ich gestehe den Mißgriff ein. Indessen man tut doch alles, 
um Glucks Werke zu heben.»
«E i j a ! » sagte er kurz und lächelte dann bitter und immer 
bittrer. Plötzlich fuhr er auf, und nichts vermochte ihn 
aufzuhalten. Er war im Augenblicke wie verschwunden, 
und mehrere Tage hintereinander suchte ich ihn im Tier­
garten vergebens.----

Einige Monate waren vergangen, als ich an einem kalten 
regnichten Abende mich in einem entfernten Teil der Stadt 
verspätet hatte und nun nach meiner Wohnung in der 
Friedrichsstraße eilte. Ich mußte bei dem Theater vorbei; 
die rauschende Musik, Trompeten und Pauken, erinner­
ten mich, daß gerade Glucks «Arm ida» gegeben wurde, 
und ich war im Begriff hineinzugehen, als ein sonder­
bares Selbstgespräch, dicht an den Fenstern, wo man fast 
jeden Ton des Orchesters hört, meine Aufmerksamkeit er­
regte.
« Jetzt kommt der König -  sie spielen den Marsch -  o paukt, 
paukt nur zu! -  ’s ist recht munter! ja, ja, sie müssen ihn 
heute elfmal machen -  der Zug hat sonst nicht Zug genug.
— Ha ha -maestoso -  schleppt euch, Kinderchen. -  Sieh, da 
bleibt ein Figurant mit der Schuhschleife hängen.-R ichtig, 
zum zwölftenmal! und immer auf die Dominante hinaus­
geschlagen. -  O ihr ewigen Mächte, das endet nimmer! 
Jetzt macht er sein Kompliment -  Armida dankt ergebenst.
-  Noch einm al? -  Richtig, es fehlen noch zwei Soldaten! 
Jetzt wird ins Rezitativ hineingepoltert. -  Welcher böse 
Geist hat mich hier festgebannt ? »
« Der Bann ist gelöst» , rief ich. « Kommen S ie !»
Ich faßte meinen Sonderling aus dem Tiergarten — denn 
niemand anders war der Selbstredner -  rasch beim Arm 
und zog ihn mit mir fort. Er schien überrascht und folgte 
mir schweigend. Schon waren wir in der Friedrichsstraße, 
als er plötzlich Stillstand.
« Ich kenne Sie » , -  sagte er . « Sie waren im Tiergarten -
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wir sprachen viel -  ich habe Wein getrunken -  habe mich 
erhitzt -  nachher klang der Euphon zwei Tage hindurch -  
ich habe viel ausgestanden -  es ist vorüber!»
« Ich freue mich, daß der Zufall Sie mir wieder zugeführt 
hat. Lassen Sie uns näher miteinander bekannt werden. 
Nicht weit von hier wohne ich; wie war es » . . .
« Ich kann und darf zu niemand gehen. »
«Nein, Sie entkommen mir nicht; ich gehe mit Ihnen. » 
«So werden Sie noch ein paar hundert Schritte mit mir 
laufen müssen. Aber Sie wollten ja ins Theater ?»
« Ich wollte Armida hören, aber nun — »
« Sie sollen je tz t  Armida hören! kommen S ie !»  -  
Schweigend gingen wir die Friedrichsstraße hinauf; rasch 
bog er in eine Querstraße ein, und kaum vermochte ich 
ihm zu folgen, so schnell lief er die Straße hinab, bis er 
endlich vor einem unansehnlichen Hause Stillstand. Ziem­
lich lange hatte er gepocht, als man endlich öffnete. Im 
Finstern tappend erreichten wir die Treppe und ein Zim­
mer im obern Stock, dessen Türe mein Führer sorgfältig 
verschloß. Ich hörte noch eine Türe öffnen; bald darauf 
trat er mit einem angezündeten Lichte hinein, und der An­
blick des sonderbar ausstaffierten Zimmers überraschte 
mich nicht wenig. Altmodisch reich verzierte Stühle, eine 
Wanduhr mit vergoldetem Gehäuse und ein breiter, schwer­
fälliger Spiegel gaben dem Ganzen das düstere Ansehn ver­
jährter Pracht. In der Mitte stand ein kleines Klavier, auf 
demselben ein großes Tintenfaß von Porzellan, und dane­
ben lagen einige Bogen rastriertes Papier. Ein schärferer 
Blick auf diese Vorrichtung zum Komponieren überzeugte 
mich jedoch, daß seit langer Zeit nichts geschrieben sein 
mußte; denn ganz vergilbt war das Papier, und dickes 
Spinnengewebe überzog das Tintenfaß. Der Mann trat vor 
einen Schrank in der Ecke des Zimmers, den ich noch nicht 
bemerkt hatte, und als er den Vorhang wegzog, wurde ich 
eine Reihe schön gebundener Bücher gewahr mit goldnen 
Aufschriften: « Orfeo » , «Armida » , «Alceste», « Iphigenia»
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und so weiter, kurz, Glucks Meisterwerke sah ich beisam­
men stehen.
« Sie besitzen Glucks sämtliche Werke ?» rief ich.
Er antwortete nicht, aber zum krampfhaften Lächeln ver­
zog sich der Mund, und das Muskelspiel in den eingefallenen 
Backen verzerrte im Augenblick das Gesicht zur schauer­
lichen Maske. Starr den düstern Blick auf mich gerichtet, 
ergriff er eins der Bücher — es war « Armida » — und schritt 
feierlich zum Klavier hin. Ich öffnete es schnell und stellte 
den zusammengelegten Pult auf; er schien das gern zu se­
hen. Er schlug das Buch auf, und -  wer schildert mein 
Erstaunen! ich erblickte rastrierte Blätter, aber mit keiner 
Note beschrieben.
Er begann: «Jetzt werde ich die Ouvertüre spielen! Wen­
den Sie die Blätter um, und zur rechten Z eit!» -  Ich ver­
sprach das, und nun spielte er herrlich und meisterhaft, 
mit vollgriffigen Akkorden, das majestätische Tempo di 
Marcia, womit die Ouvertüre anhebt, fast ganz dem Ori­
ginal getreu; aber das Allegro war nur mit Glucks Haupt­
gedanken durchflochten. Er brachte so viele neue geniale 
Wendungen hinein, daß mein Erstaunen immer wuchs. 
Vorzüglich waren seine Modulationen frappant, ohne grell 
zu werden, und er wußte den einfachen Hauptgedanken 
so viele melodiöse Melismen anzureihen, daß jene immer 
in neuer, verjüngter Gestalt wiederzukehren schienen. Sein 
Gesicht glühte; bald zogen sich die Augenbrauen zusam­
men, und ein lang verhaltener Zorn wollte gewaltsam los­
brechen, bald schwamm das Auge in Tränen tiefer Weh­
mut. Zuweilen sang er, wenn beide Hände in künstlichen 
Melismen arbeiteten, das Thema mit einer angenehmen 
Tenorstimme; dann wußte er auf ganz besondere Weise 
mit der Stimme den dumpfen Ton der anschlagenden 
Pauke nachzuahmen. Ich wandte die Blätter fleißig um, 
indem ich seine Bücke verfolgte. Die Ouvertüre war ge­
endet, und er fiel erschöpft mit geschlossenen Augen in den 
Lehnstuhl zurück. Bald raffte er sich aber wieder auf, und
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indem er hastig mehrere leere Blätter des Buchs umschlug, 
sagte er mit dumpfer Stimme:
« Alles dieses, mein H err, habe ich geschrieben, als ich aus 
dem Reich der Träume kam. Aber ich verriet Unheiligen 
das Heilige, und eine eiskalte Hand faßte in dies glühende 
Herz! Es brach nicht; da wurde ich verdammt, zu wandeln 
unter den Unheiligen wie ein abgeschiedener Geist -  ge­
staltlos, damit mich niemand kenne, bis mich die Sonnen­
blume wieder emporhebt zu dem Ewigen. -  Ha -  jetzt las­
sen Sie uns Armidens Szene singen!»
Nun sang er die Schlußszene der Armida mit einem Aus­
druck, der mein Innerstes durchdrang. Auch hier wich er 
merklich von dem eigentlichen Originale ab; aber seine ver­
änderte Musik war die Glucksche Szene gleichsam in höhe­
rer Potenz. Alles, was Haß, Liebe, Verzweiflung, Raserei 
in den stärksten Zügen ausdrücken kann, faßte er gewaltig 
in Töne zusammen. Seine Stimme schien die eines Jüng­
lings, denn von tiefer Dumpfheit schwoll sie empor zur 
durchdringenden Stärke. Alle meine Fibern zitterten -  ich 
war außer mir. Als er geendet hatte, warf ich mich ihm in 
die Arme und rief mit gepreßter Stimme: «Was ist das ? 
wer sind Sie ? » -
Er stand auf und maß mich mit ernstem, durchdringendem 
Blick; doch als ich weiter fragen wollte, war er mit dem 
Lichte durch die Türe entwichen und hatte mich im Fin­
stern gelassen. Es hatte beinahe eine Viertelstunde ge­
dauert; ich verzweifelte, ihn wieder zu sehen, und suchte, 
durch den Stand des Klaviers orientiert, die Türe zu öffnen, 
als er plötzlich in einem gestickten Galakleide, reicher 
Weste, den Degen an der Seite, mit dem Lichte in der 
Hand hereintrat.
Ich erstarrte; feierlich kam er auf mich zu, faßte mich sanft 
bei der Hand und sagte sonderbar lächelnd: « I ch  b in  d e r  
R itter G lu ck !»



DON JUAN

E ine fa b e lh a f t e  B eg eb en h e it , d ie  s i ch  m it e in em  
re is en d en  E nthusiasten z u g e t ra g en

E in  durchdringendes Läuten, der gellende Ruf: «Das 
Theater fängt an !»  weckte mich aus dem sanften Schlaf, 
in den ich versunken war; Bässe brummen durcheinander -  
ein Paukenschlag -  Trompetenstöße -  ein klares A, von der 
Hoboe aus gehalten -  Violinen stimmen ein: ich reibe mir 
die Augen. Sollte der allezeit geschäftige Satan mich im 
Rausche — ? Neinl ich befinde mich in dem Zimmer des 
Hotels, wo ich gestern abend halb gerädert abgestiegen. 
Gerade über meiner Nase hängt die stattliche Troddel der 
Klingelschnur; ich ziehe sie heftig an, der Kellner erscheint. 
«Aber was ums Himmelswillen soll die konfuse Musik da 
neben mir bedeuten ? gibt es denn ein Konzert hier im 
Hause ? »
«Ew. Exzellenz» -  (ich hatte mittags an der Wirtstafel 
Champagner getrunken) «Ew. Exzellenz wissen vielleicht 
noch nicht, daß dieses Hotel mit dem Theater verbunden 
ist. Diese Tapetentür führt auf einen kleinen Korridor, von 
dem Sie unmittelbar in Nr. 25 treten: das ist die Frem­
denloge .»
«Was ? -  Theater ? -  Fremdenloge ?»
« Ja , die kleine Fremdenloge zu zwei, höchstens drei Per­
sonen -  nur so für vornehme Herren, ganz grün tapeziert, 
m it Gitterfenstern, dicht beim Theater! Wenn’s Ew. Ex­
zellenz gefällig ist -  wir führen heute den « Don Juan » von 
dem berühmten Herrn Mozart aus Wien auf. Das Legegeld, 
einen Taler acht Groschen, stellen wir in Rechnung.
Das Letzte sagte er, schon die Logentür aufdrückend, so 
rasch war ich bei dem Worte Don Juan durch die Tapeten-
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tür in den Korridor geschritten. Das Haus war für den 
mittelmäßigen Ort geräumig, geschmackvoll verziert und 
glänzend erleuchtet. Logen und Parterre waren gedrängt 
voll. Die ersten Akkorde der Ouvertüre überzeugten mich, 
daß ein ganz vortreffliches Orchester, sollten die Sänger 
auch nur im mindesten etwas leisten, mir den herrlichsten 
Genuß des Meisterwerks verschaffen würde. — In dem 
Andante ergriffen mich die Schauer des furchtbaren, unter­
irdischen regno all pianto; grausenerregende Ahnungen 
des Entsetzlichen erfüllten mein Gemüt. Wie ein jauch­
zender Frevel klang mir die jubelnde Fanfare im siebenten 
Takte des Allegro; ich sah aus tiefer Nacht feurige Dämo­
nen ihre glühenden Krallen ausstrecken -  nach dem Leben 
froher Menschen, die auf des bodenlosen Abgrunds dünner 
Decke lustig tanzten. Der Konflikt der menschlichen Na­
tur mit den unbekannten, gräßlichen Mächten, die ihn, 
sein Verderben erlauernd, umfangen, trat klar vor meines 
Geistes Augen. Endlich beruhigt sich der Sturm; der Vor­
hang fliegt auf. Frostig und unmutvoll in seinen Mantel 
gehüllt, schreitet Leporello in finstrer Nacht vor dem Pa­
villon einher « Notte e giorno faticar » . -  Also italienisch ? — 
Hier am deutschen Orte italienisch ? Ah che piacere! ich 
werde alle Rezitative, alles so hören, wie es der große Mei­
ster in seinem Gemüt empfing und dachte I Da stürzt Don 
Juan heraus; hinter ihm Donna Anna, bei dem Mantel den 
Frevler festhaltend. Welches Ansehn! Sie könnte höher, 
schlanker gewachsen, majestätischer im Gange sein: aber 
welch ein Kopf! -  Augen, aus denen Liebe, Zorn, Haß, 
Verzweiflung, wie aus e in em  Brennpunkt eine Strahlen­
pyramide blitzender Funken werfen, die wie griechisches 
Feuer unauslöschlich das Innerste durchbrennen! Des dunk­
len Haares aufgelöste Flechten wallen in Wellenringeln 
den Nacken hinab. Das weiße Nachtkleid enthüllt verräte­
risch nie gefahrlos belauschte Reize. Von der entsetzlichen 
Tat umkrallt, zuckt das Herz in gewaltsamen Schlägen. -  
Und nun -  welche Stim m e! « Non sperar se non m ’uccidi. »
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-  Durch den Sturm der Instrumente leuchten wie glühende 
Blitze die aus ätherischem Metall gegossenen Töne! -  Ver­
gebens sucht sich Don Juan loszureißen. -  W ill er es denn ? 
Warum stößt er nicht mit kräftiger Faust das Weib zurück 
und entflieht? Macht ihn die böse Tat kraftlos, oder ist es 
der Kampf von Haß und Liebe im Innern, der ihm Mut 
und Stärke raubt? -  Der alte Papa hat seine Torheit, im 
Finstern den kräftigen Gegner anzufallen, mit dem Leben 
gebüßt; Don Juan und Leporello treten im rezitierenden 
Gespräch weiter vor ins Proszenium. Don Juan wickelt sich 
aus dem Mantel und steht da in rotem, gerissenem Sammet 
m it silberner Stickerei, prächtig gekleidet. Eine kräftige, 
herrliche Gestalt: das Gesicht ist männlich schön; eine er­
habene Nase, durchbohrende Augen, weich geformte Lip­
pen; das sonderbare Spiel eines Stirnmuskels über den 
Augenbrauen bringt sekundenlang etwas vom Mephisto­
pheles in die Physiognomie, das, ohne dem Gesicht die 
Schönheit zu rauben, einen unwillkürlichen Schauer erregt. 
Es ist, als könne er die magische Kunst der Klapperschlange 
üben; es ist, als könnten die Weiber, von ihm angeblickt, 
nicht mehr von ihm lassen und müßten, von der unheim­
lichen Gewalt gepackt, selbst ihr Verderben vollenden. — 
Lang und dürr, in rot- und weißgestreifter Weste, kleinem 
rotem Mantel, weißem Flut mit roter Feder, trippelt Lepo­
rello um ihn her. Die Züge seines Gesichts mischen sich 
seltsam zu dem Ausdruck von Gutherzigkeit, Schelmerei, 
Lüsternheit und ironisierender Frechheit; gegen das grau­
liche Kopf- und Barthaar stechen seltsam die schwarzen 
Augenbrauen ab. Man merkt es, der alte Bursche verdient, 
Don Juans helfender Diener zu sein. -  Glücklich sind sie 
über die Mauer geflüchtet. -  Fackeln -  Donna Anna und 
Don Ottavio erscheinen: ein zierliches, geputztes, geleck­
tes Männlein von einundzwanzig Jahren höchstens. Als 
Annas Bräutigam wohnte er, da man ihn so schnell her­
beirufen konnte, wahrscheinlich im Hause; auf den ersten 
Lärm, den er gewiß hörte, hätte er herbeieilen und den
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Vater retten können: er mußte sich aber erst putzen und 
mochte überhaupt nachts nicht gern sich herauswagen. -  
«M a quäl mai s’offre, o dei, spettacolo funesto agli occhi 
m iei!»  Mehr als Verzweiflung über den grausamsten Fre­
vel hegt in den entsetzlichen, herzzerschneidenden Tönen 
dieses Rezitativs und Duetts. Don Juans gewaltsames At­
tentat, das ihm Verderben nur drohte, dem Vater aber den 
Tod gab, ist es nicht allein, was diese Töne der beängsteten 
Brust entreißt: nur ein verderblicher, tötender Kampf im  
Innern kann sie hervorbringen. -
Eben schalt die lange, hagere Donna Elvira, mit sichtlichen 
Spuren großer, aber verblühter Schönheit, den Verräter, 
Don Juan: «T u nido d ’inganni», und der mitleidige Lepo­
rello bemerkte ganz klug: « Paria come un libro stampato » , 
als ich jemand neben oder hinter mir zu bemerken glaubte. 
Leicht konnte man die Logentür hinter mir geöffnet haben 
und hineingeschlüpft sein -  das fuhr mir wie ein Stich 
durchs Herz. Ich war so glücklich, mich allein in der Loge 
zu befinden, um ganz ungestört das so vollkommen darge­
stellte Meisterwerk mit allen Empfindungsfasern, wie mit 
Polypenarmen, zu umklammern und in mein Selbst hin- 
einzuziehn! Ein einziges Wort, das obendrein albern sein 
konnte, hätte mich auf eine schmerzhafte Weise heraus­
gerissen aus dem herrlichen Moment der poetisch-musikali­
schen Begeisterung! Ich beschloß, von meinem Nachbar 
gar keine Notiz zu nehmen, sondern, ganz in die Darstel­
lung vertieft, jedes Wort, jeden Blick zu vermeiden. Den 
Kopf in die Hand gestützt, dem Nachbar den Rücken wen­
dend, schaute ich hinaus. -  Der Gang der Darstellung ent­
sprach dem vortrefflichen Anfänge. Die kleine, lüsterne, 
verliebte Zerlina tröstete mit gar lieblichen Tönen und 
Weisen den gutmütigen Tölpel Masetto. Don Juan sprach 
sein inneres, zerrissenes Wesen, den Hohn über die Mensch­
lein um ihn her, nur aufgestellt zu seiner Lust, in ihr matt- 
liches Tun und Treiben verderbend einzugreifen, in der 
wilden Arie: «Fin ch’han dal vino» -  ganz unverhohlen

20/1 H o f f m a n n
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aus. Gewaltiger als bisher zuckte hier der Stirnmuskel. -  
Die Masken erscheinen. Ihr Terzett ist ein Gebet, das in 
rein glänzenden Strahlen zum Himmel steigt. -  Nun fliegt 
der Mittelvorhang auf. Da geht es lustig her; Becher er­
klingen , in fröhlichem Gewühl wälzen sich die Bauern und 
allerlei Masken umher, die Don Juans Fest herbeigelockt 
hat. -  Jetzt kommen die drei zur Rache Verschwornen. 
Alles wird feierlicher, bis der Tanz angeht. Zerlina wird 
gerettet, und in dem gewaltig donnernden Finale tritt mutig 
Don Juan mit gezogenem Schwert seinen Feinden entge­
gen. Er schlägt dem Bräutigam den stählernen Galanterie­
degen aus der Hand und bahnt sich durch das gemeine Ge­
sindel, das er, wie der tapfere Roland die Armee des Tyran­
nen Cymork, durcheinander wirft, daß alles gar possierlich 
übereinander purzelt, den Weg ins Freie. -  
Schon oft glaubte ich dicht hinter mir einen zarten, war­
men Hauch gefühlt, das Knistern eines seidenen Gewandes 
gehört zu haben: das ließ mich wohl die Gegenwart eines 
Frauenzimmers ahnen, aber ganz versunken in die poeti­
sche W elt, die mir die Oper aufschloß, achtete ich nicht 
darauf. Jetzt, da der Vorhang gefallen war, schaute ich nach 
meiner Nachbarin. — Nein — keine Worte drücken mein 
Erstaunen aus: Donna Anna, ganz in dem Kostüm, wie 
ich sie eben auf dem Theater gesehen, stand hinter mir 
und richtete auf mich den durchdringenden Blick ihres 
seelenvollen Auges. -  Ganz sprachlos starrte ich sie an ; ihr 
Mund (so schien es mir) verzog sich zu einem leisen, ironi­
schen Lächeln, in dem ich mich spiegelte und meine alberne 
Figur erblickte. Ich fühlte die Notwendigkeit, sie anzu­
reden und konnte doch die durch das Erstaunen, ja ich 
möchte sagen, wie durch den Schreck gelähmte Zunge nicht 
bewegen. Endlich, endlich fuhren mir beinahe unwillkür­
lich die Worte heraus: «W ie ist es möglich, Sie hier zu 
sehen?» worauf sie sogleich in dem reinsten Toskanisch 
erwiderte, daß, verstände und spräche ich nicht Italienisch, 
sie das Vergnügen meiner Unterhaltung entbehren müsse,
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indem sie keine andere als nur diese Sprache rede. -  Wie 
Gesang lauteten die süßen Worte. Im Sprechen erhöhte 
sich der Ausdruck des dunkelblauen Auges, und jeder dar­
aus leuchtende Blitz goß einen Glutstrom in mein Inneres, 
von dem alle Pulse stärker schlugen und alle Fibern erzuck- 
ten. -  Es war Donna Anna unbezweifelt. Die Möglichkeit 
abzuwägen, wie sie auf dem Theater und in meiner Loge 
habe zugleich sein können, fiel mir nicht ein. So wie der 
glückliche Traum das Seltsamste verbindet und dann ein 
frommer Glaube das Übersinnliche versteht und es den so­
genannten natürlichen Erscheinungen des Lebens zwang­
los anreiht, so geriet ich auch in der Nähe des wunderbaren 
Weibes in eine Art Somnambulismus, in dem ich die ge­
heimen Beziehungen erkannte, die mich so innig mit ihr 
verbanden, daß sie selbst bei ihrer Erscheinung auf dem 
Theater nicht hatte von mir weichen können. -  Wie gern 
setzte ich dir, mein Theodor, jedes Wort des merkwürdigen 
Gesprächs her, das nun zwischen der Signora und mir be­
gann; allein, indem ich das, was sie sagte, deutsch hin­
schreiben will, finde ich jedes Wort steif und matt, jede 
Phrase ungelenk, das auszudrücken, was sie leicht und mit 
Anmut Toskanisch sagte.
Indem sie über den Don Juan, über ihre Rolle sprach, war 
es, als öffneten sich mir nun erst die Tiefen des Meister­
werks, und ich konnte hell hineinblicken und einer frem­
den Welt phantastische Erscheinungen deutlich erkennen. 
Sie sagte, ihr ganzes Leben sei Musik, und oft glaube sie 
manches im Innern geheimnisvoll Verschlossene, was keine 
Worte aussprächen, singend zu begreifen. « Ja , ich begreife 
es dann wohl», fuhr sie mit brennendem Auge und er­
höhter Stimme fort, «aber es bleibt tot und kalt um mich, 
und indem man eine schwierige Roulade, eine gelungene 
Manier beklatscht, greifen eisige Hände in mein glühen­
des Herz! -  Aber du -  du verstehst mich, denn ich w eiß, 
daß auch d ir  das wunderbare, romantische Reich aufge- 
gangenjWO die himmlischen Zauber der Töne wohnen I» —
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«W ie, du herrliche, wundervolle F rau ----du -  du solltest
mich kennen ? » -
«G ing nicht der zauberische Wahnsinn ewig sehnender 
Liebe in der Rolle der *** in deiner neuesten Oper aus 
deinem Innern hervor? -  Ich habe dich verstanden: dein 
Gemüt hat sich im Gesänge mir aufgeschlossen! -  Ja »  
(hier nannte sie meinen Vornamen), «ich habe d ich  ge­
sungen, sowie deine Melodien i ch  sind.»
Die Theaterglocke läutete: eine schnelle Blässe entfärbte 
Donna Annas ungeschminktes Gesicht; sie fuhr mit der 
Hand nach dem Herzen, als empfände sie einen plötzlichen 
Schmerz, und indem sie leise sagte: «Unglückliche Anna, 
jetzt kommen deine fürchterlichsten Momente» -  war sie 
aus der Loge verschwunden. -
Der erste Akt hatte mich entzückt, aber nach dem wunder­
baren Ereignis wirkte jetzt die Musik auf eine ganz andere, 
seltsame Weise. Es war, als ginge eine lang verheißene Er­
füllung der schönsten Träume aus einer andern Welt wirk­
lich in das Leben ein; als würden die geheimsten Ahnungen 
der entzückten Seele in Tönen festgebannt und müßten 
sich zur wunderbarsten Erkenntnis seltsamlich gestalten. -  
In Donna Annas Szene fühlte ich mich von einem sanften, 
warmen Hauch, der über mich hinwegglitt, in trunkener 
Wollust erbeben; unwillkürlich schlossen sich meine Au­
gen, und ein glühender Kuß schien auf meinen Lippen zu 
brennen: aber der Kuß war ein wie von ewig dürstender 
Sehnsucht lang ausgehaltener Ton.
Das Finale war in frevelnder Lustigkeit angegangen: « Gia 
la mensa e preparata!»  -  Don Juan saß kosend zwischen 
zwei Mädchen und lüftete einen Kork nach dem andern, 
um den brausenden Geistern, die hermetisch verschlossen, 
freie Herrschaft über sich zu verstauen. Es war ein kurzes 
Zimmer mit einem großen gotischen Fenster im Hinter­
gründe, durch das man in die Nacht hinaussah. Schon 
während Elvira den Ungetreuen an alle Schwüre erinnert, 
sah man es oft durch das Fenster blitzen und hörte das
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dumpfe Murmeln des herannahenden Gewitters. Endlich 
das gewaltige Pochen. Elvira, die Mädchen entfliehen, und 
unter den entsetzlichen Akkorden der unterirdischen Gei­
sterwelt tritt der gewaltige Marmorkoloß, gegen den Don 
Juan pygmäisch dasteht, ein. Der Boden erbebt unter des 
Riesen donnerndem Fußtritt. -  Don Juan ruft durch den 
Sturm, durch den Donner, durch das Geheul der Dämonen 
sein fürchterliches: « No! »  die Stunde des Untergangs ist 
da. Die Statue verschwindet, dicker Qualm erfüllt das Zim­
mer, aus ihm entwickeln sich fürchterliche Larven. In 
Qualen der Hölle windet sich Don Juan, den man dann und 
wann unter den Dämonen erblickt. Eine Explosion, wie 
wenn tausend Blitze einschlügen Don Juan, die Dämo­
nen, sind verschwunden, man weiß nicht wie! Leporello 
liegt ohnmächtig in der Ecke des Zimmers. -  Wie wohl­
tätig wirkt nun die Erscheinung der übrigen Personen, die 
den Juan, der von unterirdischen Mächten irdischer Rache 
entzogen, vergebens suchen. Es ist, als wäre man nun erst 
dem furchtbaren Kreise der höllischen Geister entronnen. -  
Donna Anna erschien ganz verändert: eine Totenblässe 
überzog ihr Gesicht, das Auge war erloschen, die Stimme 
zitternd und ungleich, aber eben dadurch in dem kleinen 
Duett mit dem süßen Bräutigam, der nun, nachdem ihn 
der Himmel des gefährlichen Rächeramts glücklich über­
hoben hat, gleich Plochzeit machen will, von herzzerrei­
ßender Wirkung.
Der fugierte Chor hatte das Werk herrlich zu einem Gan­
zen geründet, und ich eilte in der exaltiertesten Stimmung, 
in der ich mich je befunden, in mein Zimmer. Der Kellner 
rief mich zur Wirtstafel, und ich folgte ihm mechanisch. — 
Die Gesellschaft war der Messe wegen glänzend und die 
heutige Darstellung des Don Juan der Gegenstand des Ge­
sprächs. Man pries im allgemeinen die Italiener und das 
Eingreifende ihres Spiels; doch zeigten kleine Bemerkun­
gen , die hier und da ganz schalkhaft hingeworfen wurden, 
daß wohl keiner die tiefere Bedeutung der Oper aller Opern
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auch nur ahnte. -  Don Ottavio hatte sehr gefallen. Donna 
Anna war einem zu leidenschaftlich gewesen. Man müsse, 
meinte er, auf dem Theater sich hübsch mäßigen und das 
zu sehr Angreifende vermeiden. Die Erzählung des Über­
falls habe ihn ordentlich konsterniert. Hier nahm er eine 
Prise Tabak und schaute ganz unbeschreiblich dummklug 
seinen Nachbar an, welcher behauptete, die Italienerin sei 
aber übrigens eine recht schöne Frau, nur zu wenig besorgt 
um Kleidung und Putz; eben in jener Szene sei ihr eine 
Haarlocke aufgegangen und habe das Demiprofil des Ge­
sichts beschattet. Jetzt fing ein anderer ganz leise zu into­
nieren an: «F in ch’han dal vino» — worauf eine Dame be­
merkte, am wenigsten sei sie mit dem Don Juan zufrieden: 
der Italiener sei viel zu finster, viel zu ernst gewesen und 
habe überhaupt den frivolen, lustigen Charakter nicht 
leicht genug genommen. — Die letzte Explosion wurde sehr 
gerühmt. — Des Gewäsches satt, eilte ich in mein Zimmer.

I n  d e r  F r em d en lo g e  N r. 23

Es war mir so eng, so schwül in dem dumpfen Gemach! -  
Um Mitternacht glaubte ich deine Stimme zu hören, mein 
Theodor! Du sprachst deutlich meinen Namen aus, und 
es schien an der Tapetentür zu rauschen. Was hält mich 
ab, den Ort meines wunderbaren Abenteuers noch einmal 
zu betreten ? — Vielleicht sehe ich dich und sie, die mein 
ganzes Wesen erfüllt! — Wie leicht ist es, den kleinen Tisch 
hineinzutragen -  zwei Lichter -  Schreibzeug! Der Kellner 
sucht mich mit dem bestellten Punsch; er findet das Zim­
mer leer, die Tapetentür offen: er folgt mir in die Loge 
und sieht mich mit zweifelndem Blick an. Auf meinen 
Wink setzt er das Getränk auf den Tisch und entfernt sich, 
mit einer Frage auf der Zunge noch einmal sich nach mir 
umschauend. Ich lehne mich, ihm den Rücken wendend, 
über der Loge Rand und sehe in das verödete Haus, dessen 
Architektur, von meinen beiden Lichtern magisch be­
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leuchtet, in wunderlichen Reflexen fremd und feenhaft 
hervorspringt. Den Vorhang bewegt die das Haus durch­
schneidende Zugluft. -  W ie, wenn er hinaufwallte ? wenn 
Donna Anna, geängstet von gräßlichen Larven, erschiene ? 
-  «Donna Anna!» rufe ich unwillkürlich: der Ruf verhallt 
in dem öden Raum, aber die Geister der Instrumente im  
Orchester werden wach -  ein wunderbarer Ton zittert her­
auf; es ist, als säusle in ihm der gebebte Name fort! -  Nicht 
erwehren kann ich mich des heimbchen Schauers, aber 
wohltätig durchbebt er meine Nerven. —
Ich werde meiner Stimmung Herr und fühle mich auf­
gelegt, dir, mein Theodor, wenigstens anzudeuten, wie ich 
jetzt erst das herrliche Werk des göttlichen Meisters in sei­
ner tiefsten Charakteristik richtig aufzufassen glaube. -  
Nur der Dichter versteht den Dichter; nur ein romanti­
sches Gemüt kann eingehen in das Romantische; nur der 
poetisch exaltierte Geist, der mitten im Tempel die Weihe 
empfing, das verstehen, was der Geweihte in der Begeiste­
rung ausspricht. — Betrachtet man das Gedicht (den «Don 
Juan»), ohne ihm eine tiefere Bedeutung zu geben, so daß 
man nur das Geschiehtbche in Anspruch nimmt, so ist es 
kaum zu begreifen, wie Mozart eine solche Musik dazu 
denken und dichten konnte. Ein Bonvivant, der Wein und 
Mädchen über die Maßen bebt, der mutwilbgerweise den 
steinernen Mann als Repräsentanten des alten Vaters, den 
er bei Verteidigung seines eigenen Lebens niederstach, 
zu seiner lustigen Tafel bittet -  wahrlich, hierin hegt nicht 
viel Poetisches, und ehrbch gestanden, ist ein solcher 
Mensch es wohl nicht wert, daß die unterirdischen Mächte 
ihn als ein ganz besonderes Kabinettstück der Hölle aus­
zeichnen; daß der steinerne Mann, von dem verklärten 
Geiste beseelt, sich bemüht, vom Pferde zu steigen, um 
den Sünder vor dem letzten Stündlein zur Buße zu er­
mahnen; daß endlich der Teufel seine besten Gesellen aus­
schickt, um den Transport in sein Reich auf die gräßlichste 
Weise zu veranstalten. -  Du kannst es mir glauben, Theo­
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dor, den Juan stattete die Natur, wie ihrer Schoßkinder 
liebstes, mit allem dem aus, was den Menschen, in näherer 
Verwandschaft mit dem Göttlichen, über den gemeinen 
Troß, über die Fabrikarbeiten, die als Nullen, vor die, 
wenn sie gelten sollen, sich erst ein Zähler stellen muß, 
aus der Werkstätte geschleudert werden, erhebt; was ihn 
bestimmt, zu besiegen, zu herrschen. Ein kräftiger, herr­
licher Körper, eine Bildung, woraus der Funke hervor­
strahlt, der, die Ahnungen des Höchsten entzündend, in 
die Brust fiel; ein tiefes Gemüt, ein schnell ergreifender 
Verstand. — Aber das ist die entsetzliche Folge des Sünden­
falls, daß der Feind die Macht behielt, dem Menschen auf­
zulauern und ihm selbst in dem Streben nach dem Höch­
sten, worin er seine göttliche Natur ausspricht, böse Fall­
stricke zu legen. Dieser Konflikt der göttlichen und der 
dämonischen Kräfte erzeugt den Begriff des irdischen, so­
wie der erfochtene Sieg den Begriff des überirdischen Le­
bens. -  Den Juan begeisterten die Ansprüche auf das Le­
ben , die seine körperliche und geistige Organisation herbei­
führte, und ein ewiges brennendes Sehnen, von dem sein 
Blut siedend die Adern durchfloß, trieb ihn, daß er gierig 
und ohne Rast alle Erscheinungen der irdischen Welt auf­
griff, in ihnen vergebens Befriedigung hoffend! -  Es gibt 
hier auf Erden wohl nichts, was den Menschen in seiner 
innigsten Natur so hinaufsteigert als die Liebe; sie ist es, 
die so geheimnisvoll und so gewaltig wirkend, die inner­
sten Elemente des Daseins zerstört und verklärt; was W un­
der also, daß Don Juan in der Liebe die Sehnsucht, die 
seine Brust zerreißt, zu stillen hoffte, und daß der Teufel 
hier ihm die Schlinge über den Hals warf? In Don Juans 
Gemüt kam durch des Erbfeindes List der Gedanke, daß 
durch die Liebe, durch den Genuß des Weibes schon auf 
Erden das erfüllt werden könne, was bloß als himmlische 
Verheißung in unserer Brust wohnt und eben jene unend­
liche Sehnsucht ist, die uns mit dem Überirdischen in un­
mittelbaren Rapport setzt. Vom schönen Weibe zum schö-
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nern rastlos fliehend; bis zum Überdruß, bis zur zerstören­
den Trunkenheit ihrer Reize mit der glühendsten Inbrunst 
genießend; immer in der Wahl sich betrogen glaubend, 
immer hoffend, das Ideal endlicher Befriedigung zu finden, 
mußte doch Juan zuletzt alles irdische Leben matt und flach 
finden, und indem er überhaupt den Menschen verachtete, 
lehnte er sich auf gegen die Erscheinung, die, ihm als das 
Höchste im Leben geltend, so bitter ihn getäuscht hatte. 
Jeder Genuß des Weibes war nun nicht mehr Befriedigung 
seiner Sinnlichkeit, sondern frevelnder Hohn gegen die 
Natur und den Schöpfer. Tiefe Verachtung der gemeinen 
Ansichten des Lebens, über die er sich erhoben fühlte, 
und bitterer Spott über Menschen, die in der glücklichen 
Liebe, in der dadurch herbeigeführten bürgerlichen Ver­
einigung auch nur im mindesten die Erfüllung der höheren 
Wünsche, die die Natur feindselig in unsere Brust legte, 
erwarten konnten, trieben ihn an, da  vorzüglich sich auf­
zulehnen, und, Verderben bereitend, dem unbekannten, 
schicksallenkenden Wesen, das ihm wie ein schadenfrohes, 
mit den kläglichen Geschöpfen seiner spottenden Laune 
ein grausames Spiel treibendes Ungeheuer erschien, kühn 
entgegenzutreten, wo von einem solchen Verhältnis die 
Rede war. -  Jede Verführung einer geliebten Braut, jedes 
durch einen gewaltigen, nie zu verschmerzendes Unheil 
bringenden Schlag gestörte Glück der Liebenden ist ein 
herrlicher Triumph über jene feindliche Macht, der ihn 
immer mehr hinaushebt aus dem beengenden Leben -  über 
die Natur -  über den Schöpfer! -  Er will auch wirklich 
immer mehr aus dem Leben, aber nur um hinabzustürzen 
in den Orkus. Annas Verführung, mit den dabei eingetre­
tenen Umständen ist die höchste Spitze, zu der er sich er­
hebt. -
Donna Anna ist rücksichtlich der höchsten Begünstigungen 
der Natur dem Don Juan entgegengestellt. So wie Don 
Juan ursprünglich ein wunderbar kräftiger, herrlicher Mann 
war, so ist sie ein göttliches Weib, über deren reines Ge­
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müt der Teufel nichts vermochte. Alle Kunst der Hölle 
konnte nur sie irdisch verderben. — Sowie der Satan dieses 
Verderben vollendet hat, durfte auch nach der Fügung des 
Himmels die Hölle die Vollstreckung des Rächeramts nicht 
länger verschieben. -  Don Juan ladet den erstochenen Alten 
höhnend im Bilde ein zum lustigen Gastmahl, und der ver­
klärte Geist, nun erst den gefallnen Menschen durchschau­
end und sich um ihn betrübend, verschmäht es nicht, in 
furchtbarer Gestalt ihn zur Buße zu ermahnen. Aber so 
verderbt, so zerrissen ist sein Gemüt, daß auch des Him­
mels Seligkeit keinen Strahl der Hoffnung in seine Seele 
wirft und ihn zum bessern Sein entzündet! -  
Gewiß ist es dir, mein Theodor, aufgefallen, daß ich von 
Annas Verführung gesprochen; und so gut ich es in dieser 
Stunde, wo tief aus dem Gemüt hervorgehende Gedanken 
und Ideen die Worte überflügeln, vermag, sage ich dir 
mit wenigen Worten, wie mir in der Musik, ohne alle 
Rücksicht auf den Text, das ganze Verhältnis der beiden 
im Kampf begriffenen Naturen (Don Juan und Donna 
Anna) erscheint. -  Schon oben äußerte ich, daß Anna dem 
Juan gegenübergestellt ist. W ie, wenn Donna Anna vom 
Himmel dazu bestimmt gewesen wäre, den Juan in der 
Liebe, die ihn durch des Satans Künste verdarb, die ihm 
in wohnende göttliche Natur erkennen zu lassen und ihn 
der Verzweiflung seines nichtigen Strebens zu entreißen ? -  
Zu spät, zur Zeit des höchsten Frevels, sah er sie, und da 
konnte ihn nur die teuflische Lust erfüllen, sie zu ver­
derben . -  Nicht gerettet wurde sie ! Als er hinausfloh, war 
die Tat geschehen. Das Feuer einer übermenschlichen 
Sinnlichkeit, Glut aus der Hölle, durchströmte ihr Inner­
stes und machte jeden Widerstand vergeblich. Nur er, nur 
Don Juan konnte den wollüstigen Wahnsinn in ihr ent­
zünden, mit dem sie ihn umfing, der mit der übermäch­
tigen, zerstörenden Wut höllischer Geister im Innern sün­
digte. Als er nach vollendeter Tat entfliehen wollte, da um­
schlang wie ein gräßliches, giftigen Tod sprühendes Un-
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geheuer sie der Gedanke ihres Verderbens mit folternden 
Qualen. -  Ihres Vaters Fall durch Don Juans Hand, die 
Verbindung mit dem kalten, unmännlichen, ordinärenDon 
Ottavio, den sie einst zu lieben glaubte -  selbst die im In­
nersten ihres Gemüts in verzehrender Flamme wütende 
Liebe, die in dem Augenblick des höchsten Genusses auf­
loderte und nun gleich der Glut des vernichtenden Hasses 
brennt: alles dieses zerreißt ihre Brust. Sie fühlt, nur Don 
Juans Untergang kann der von tödlichen Martern beäng- 
steten Seele Ruhe verschaffen; aber diese Ruhe ist ihr eig­
ner irdischer Untergang. -  Sie fordert daher unablässig 
ihren eiskalten Bräutigam zur Rache auf, sie verfolgt selbst 
den Verräter, und erst als ihn die unterirdischen Mächte 
in den Orkus hinabgezogen haben, wird sie ruhiger -  nur 
vermag sie nicht dem hochzeitlustigen Bräutigam nachzu­
geben: «lascia, o caro, un anno ancora, allo sfogo del mio 
cor!» Sie wird dieses Jahr nicht überstehen; Don Ottavio 
wird niemals d ie  umarmen, die ein frommes Gemüt davon 
rettete, des Satans geweihte Braut zu bleiben.
Wie lebhaft im Innersten meiner Seele fühlte ich alles 
dieses in den die Brust zerreißenden Akkorden des ersten 
Rezitativs und der Erzählung von dem nächtlichen Über­
fall! -  Selbst die Szene der Donna Anna im zweiten Akt: 
«C rudele», die, oberflächlich betrachtet, sich nur auf den 
Don Ottavio bezieht, spricht in geheimen Anklängen, in 
den wunderbarsten Beziehungen jene innere, alles irdische 
Glück verzehrende Stimmung der Seele aus. Was soll selbst 
in den Worten der sonderbare, von dem Dichter vielleicht 
unbewußt hingeworfene Zusatz:
« forse un giorno il cielo ancora sentirä pietä di m e!»  —
Es schlägt zwei Uhr! — Ein warmer elektrischer Hauch 
gleitet über mich her -  ich empfinde den leisen Geruch 
feinen italienischen Parfüms, der gestern zuerst mir die 
Nachbarin vermuten ließ; mich umfängt ein seliges Ge­
fühl, das ich nur in Tönen aussprechen zu können glaube. 
Die Luft streicht heftiger durch das Haus -  die Saiten des
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Flügels im Orchester rauschen -  Himmel! wie aus weiter 
Ferne, auf den Fittichen schwellender Töne eines luftigen 
Orchesters getragen, glaube ich Annas Stimme zu hören: 
« Non mi dir bell’ idol mio!»  -  Schließe dich auf, du fernes, 
unbekanntes Geisterreich -  du Dschinnistan voller Herr­
lichkeit, wo ein unaussprechlicher, himmlischer Schmerz 
wie die unsäglichste Freude der entzückten Seele alles auf 
Erden Verheißene über alle Maßen erfüllt! Laß mich ein- 
treten in den Kreis deiner holdseligen Erscheinungen! Mag 
der Traum, den du bald zum Grausen erregenden, bald 
zum freundlichen Boten an den irdischen Menschen er­
koren — mag er meinen Geist, wenn der Schlaf den Körper 
in bleiernen Banden festhält, den ätherischen Gefilden zu­
führen! —

G esp rä ch  d e s  M itta gs an  d e r  W ir t s ta fe l , a ls N a ch tra g

K lu g e r  M ann  mit der Dose, stark auf den Deckel derselben 
schnippend: Es ist doch fatal, daß wir nun so bald keine 
ordentliche Oper mehr hören werden! aber das kommt von 
dem häßlichen Übertreiben!
M u la tten g e s ich t : Ja ja ! habs ihr oft genug gesagt! Die Rolle 
der Donna Anna griff sie immer ordentlich an ! -  Gestern 
war sie vollends gar wie besessen. Den ganzen Zwischen­
akt hindurch soll sie in Ohnmacht gelegen haben, und in 
der Szene im zweiten Akt hatte sie gar Nervenzufälle -  
U n b ed eu ten d er : O sagen Sie - !
M u la t te n g e s ich t :  Nun ja ! Nervenzufälle, und war doch 
wahrlich nicht vom Theater zu bringen.
Ich: Um des Himmels willen -  die Zufälle sind doch nicht 
von Bedeutung ? wir hören doch Signora bald wieder ? 
K lu g e r  M ann  mit der Dose, eine Prise nehmend: Schwer­
lich, denn Signora ist heute morgens Punkt zwei Uhr ge­
storben.



DER BARON VON B.*

Ich war damals, als der Baron von B . sich in Berlin befand, 
noch sehr jung, kaum sechzehn Jahre alt und im eifrigsten 
Studium meines Instruments begriffen, dem ich mich mit 
ganzer Seele, mit aller Kraft, wie sie nur in mir lebte, hin­
gab. Der Konzertmeister Haak, mein würdiger, aber sehr 
strenger Lehrer, wurde immer zufriedener und zufriedener 
mit mir. Er rühmte die Fertigkeit meines Strichs, die Rein­
heit meiner Intonation, er ließ mich endlich in der Oper, 
ja sogar in den Königlichen Kammerkonzerten mitgeigen. 
Bei dieser Gelegenheit hörte ich oft, daß Haak mit dem 
jüngern Duport, mit Ritter und anderen großen Meistern 
aus der Kapelle von den musikalischen Unterhaltungen 
sprach, die der Baron von B . in seinem Hause mit Einsicht 
und Geschmack anordne, so daß der König selbst nicht ver­
schmähe, öfters daran teilzunehmen. Sie erwähnten der 
herrlichen Kompositionen alter, beinahe vergessener Mei­
ster, die man sonst nirgends zu hören bekomme, als bei 
dem Baron von B ., der, was vorzüglich Musik für die Geige 
betreffe, wohl die vollständigste Sammlung von Komposi­
tionen jeder Art, aus der ältesten bis zur neuesten Zeit, 
besitze, die irgendwo zu finden. Sie kamen dann auf die 
splendide Bewirtung in dem Hause des Barons, auf die 
würdige Art, auf die unglaubliche Liberalität, mit der der 
Baron die Künstler behandle, und waren zuletzt darin ganz *

* Aus einem Brief an den Verleger Härtel in Leipzig vom 12. Ja­
nuar 1819 : Der berühmte Violinspieler von dem die Rede, ist 
der Conzertmeister Möser, der Baron aber der bekannte Baron von 
Bagge, dessen Namen ich desshalb nicht ausschrieb weil ich etwas 
mehr in die Geschichte hineingetragen als sich historisch verant­
worten lassen möchte. Die Hauptsache ist buchstäblich wahr.
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einig, daß der Baron in Wahrheit ein leuchtender Stern zu 
nennen, der an dem musikalischen Himmel von Berlin auf­
gegangen.
Alles dieses machte meine Neugierde rege, noch mehr 
spannte es mich aber, wenn dann in solchem Gespräch die 
Meister näher zusammentraten, und ich in dem geheimnis­
vollen Geflüster nur den Namen des Barons unterscheiden 
und aus einzelnen abgebrochenen Worten erraten konnte, 
daß vom Unterricht in der Musik -  von Stundengeben die 
Rede. Es schien m ir, als wenn dann vorzüglich auf Duports 
Gesicht ein sarkastisches Lächeln rege würde, und als wenn 
alle mit irgendeiner Neckerei wider den Konzertmeister zu 
Felde zögen, der, seinerseits sich nur schwach verteidigend, 
auch das Lachen kaum unterdrücken konnte, bis er zuletzt, 
sich schnell wegwendend und die Geige ergreifend zum 
Einstimmen, laut rief: «Es ist und bleibt doch ein herr­
licher M ann!»
Ich könnt es nicht lassen: der Gefahr unerachtet, auf ziem­
lich derbe Weise abgefertigt zu werden, bat ich den Kon­
zertmeister, mich doch, wenn’s nur irgend möglich, bei 
dem Baron von B. einzuführen und mich mitzunehmen in 
seine Konzerte.
Haak maß mich mit großen Augen, ich fürchtete schon, 
ein kleines Donnerwetter werde losbrechen, statt dessen 
ging jedoch sein Ernst in ein seltsames Lächeln über, und 
er sprach: «N un! -  Du magst wohl recht haben mit deiner 
Bitte, du kannst viel lernen bei dem Baron. Ich will mit 
ihm von dir reden und glaube wohl, daß er dir den Zutritt 
verstatten wird, da er gar gern es mit jungen Zöglingen der 
Musik zu tun h a t .» -
Nicht lange darauf hatte ich eben mit Haak einige sehr 
schwere Violinduette gespielt. Da sprach e r , die Geige aus 
der Hand legend: «Nun, Karl! heute abend ziehe deinen 
Sonntagsrock an und seidene Strümpfe. Komm dann zu 
mir, wie wollen zusammen hingehen zum Baron von B. Es 
sind nur wenige Leute da, und das gibt gute Gelegenheit,
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dich vorzustellen. » -  Das Herz bebte mir vor Freude, denn 
ich hoffte, selbst wußt ich nicht warum, Außerordentliches, 
Unerhörtes zu erfahren.
Wir gingen hin. Der Baron, ein nicht zu großer Mann, 
hoch in den Jahren, im altfränkisch buntgestickten Gala­
kleide, kam uns, als wir in das Zimmer traten, entgegen 
und schüttelte meinem Lehrer treuherzig die Hand.
Nie hatt’ ich bei dem Anblick irgendeines vornehmen Man­
nes mehr wahre Ehrfurcht, mehr inneres wohltuendes Hin­
neigen empfunden. Auf dem Gesicht des Barons lag der 
volle Ausdruck der herzlichsten Gutmütigkeit, während aus 
seinen Augen jenes dunkle Feuer blitzte, das so oft den von 
der Kunst wahrhaft durchdrungenen Künstler verrät. Alle 
Scheu, mit der ich sonst wohl als ein unerfahrener Jüng­
ling zu kämpfen hatte, wich im Augenblick von mir.
«Wie geht es Euch», begann der Baron mit heller wohl­
klingender Stimme, «w ie geht es Euch, mein guter Haak, 
habt Ihr wohl mein Konzert wacker geübt ? -  Nun! -  wir 
werden ja morgen hören! -  Ha! das ist wohl der junge 
Mensch, der kleine wackre Virtuose, von dem Ihr mit mir 
spracht ? »
Ich schlug beschämt die Augen nieder, ich fühlte, daß ich 
über und über errötete.
Haak nannte meinen Namen, rühmte meine Anlagen sowie 
die schnellen Fortschritte, die ich in kurzer Zeit gemacht. 
«Also» , wandte sich der Baron zu mir, « also die Geige hast 
du zu deinem Instrument gewählt, mein Söhnchen ? -  Hast 
du auch wohl bedacht, daß die Geige das allerschwerste In­
strument ist, das jemals erfunden? ja, daß dies Instrument, 
in dürftig scheinender Einfachheit den üppigsten Reichtum 
des Tons verschließend, ein wunderbares Geheimnis ist, das 
sich nur wenigen, von der Natur besonders dazu ausersehe­
nen Menschen erschließt ? Weißt du gewiß, sagt es dir dein 
Geist mit Bestimmtheit, daß du Herr werden wirst des 
wunderbaren Geheimnisses ? -  Das haben schon viele ge­
glaubt und sind erbärmliche Stümper geblieben ihr Leben
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lang. Ich wollte nicht, mein Söhnchen, daß du die Anzahl 
dieser Miserablen vermehrtest. -  Nun: du magst immerhin 
mir etwas Vorspielen, ich werde dir dann sagen, wie es mit 
dir steht, und du wirst meinem Rat folgen. Es kann dir so 
gehen, wie dem Karl Stamitz, der Wunder glaubte, was für 
ein entsetzlicher Virtuos auf der Violin aus ihm werden 
würde. Als ich d em  das Verständnis eröffnet, warf er ge­
schwinde, geschwinde die Geige hinter den Ofen, nahm 
dafür Bratsche und Viol d ’Amour zur Hand und tat wohl 
daran. Auf diesen Instrumenten konnte er herumgreifen 
mit seinen breitgespannten Fingern und spielte ganz pas­
sabel. Nun -  ich werde dich hören, mein Söhnchen! » -  
Über diese erste, etwas besondere Anrede des Barons mußte 
ich wohl betreten werden. Seine Worte drangen mir tief 
in die Seele und ich fühlte mit innerm Unmut, daß ich 
trotz meines Enthusiasmus vielleicht, indem ich mein Le­
ben dem schwersten, geheimnisvollsten aller Instrumente 
zugewandt, ein Wagestück unternommen, dem ich gar 
nicht gewachsen.
Man schickte nun sich an, die drei neuen Quartette von 
Haydn, welche damals gerade im Stich erschienen, durch­
zuspielen .
Mein Meister nahm die Geige aus dem Kasten; kaum strich 
er aber Stimmens halber die Saiten an, als der Baron sich 
beide Ohren mit den Händen zuhielt und wie außer sich 
schrie: «Haak, Haak! -  ich bitte Euch um Gottes willen, 
wie könnt Ihr nur mit Eurer erbärmlichen schnarrenden, 
knarrenden Strohfiedel Euer ganzes Spiel verderben!»  
Nun hatte aber der Konzertmeister eine der allerherrlich­
sten Geigen, die ich jemals gesehen und gehört, einen ech­
ten Antonio Stradivari, und nichts konnte ihn mehr entrü­
sten, als wenn irgend jemand seinem Liebling nicht die ge­
hörige Ehre erwies. Wie nahm es mich daher wunder, als 
er lächelnd sogleich die Geige wieder einschloß. Er mochte 
schon wissen, wie es sich nun zutragen würde. Er zog eben 
den Schlüssel aus dem Schlosse des Violinkastens, als der
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Baron, der sich aus dem Zimmer entfernt, wieder eintrat, 
einen mit scharlachrotem Samt und goldnen Tressen über­
zogenen Kasten auf beiden Armen, wie ein Hochzeits-Car­
men oder einen Täufling, vor sich hertragend.
« Ich w ill» , rief e r , « ich w ill Euch eine Ehre an tun , Haak! 
Ihr sollt heute auf meiner ältesten schönsten Violine spie­
len. Es ist ein wahrhafter Granuelo, und gegen d en  alten 
Meister ist sein Schüler, Euer Stradivari, nur ein Lump. 
Tartini mochte auf keinen andern Geigen spielen, als auf 
Granuelos. Nehmt Euch nur zusammen, damit der Gra­
nuelo sich willig finden läßt, alle seine Pracht aus dem In­
nern heraus aufzutun. »
Der Baron öffnete den Kasten, und ich erblickte ein Instru­
ment, dessen Form von hohem Alter zeugte. Daneben lag 
aber solch ein ganz wunderlicher Bogen, der mit seiner 
übermäßigen Krümmung mehr dazu geeignet schien, Pfeile 
darauf abzuschießen, als damit zu geigen. Der Baron nahm 
mit feierlicher Behutsamkeit das Instrument aus dem Ka­
sten und reichte es dem Konzertmeister h in , der es ebenso 
feierlich in die Hände nahm.
«Den Bogen», sprach der Baron, indem er anmutig lä ­
chelnd dem Meister auf die Schulter klopfte, « den Bogen 
geb ich Euch nicht, denn den versteht Ihr doch nun einmal 
nicht zu führen und werdet daher auch in Eurem Leben zu 
keiner ordentlichen wahren Strichart gelangen. -  
«Solchen Bogen», fuhr der Baron fort, den Bogen heraus­
nehmend und ihn mit glänzendem verklärten Bück be­
trachtend, «solchen Bogen führte der große unsterbliche 
Tartini, und nach ihm gibt es auf der ganzen weiten Erde 
nur noch zwei seiner Schüler, denen es glückte, in das Ge­
heimnis jener markichten, ton vollen, das ganze Gemüt er­
greifenden Strichart zu dringen, die nur mit einem solchen 
Bogen möglich. Der eine ist Nardini, jetzt ein siebzigjähri­
ger Greis, nur noch innerer Musik mächtig, der andere, 
wie Sie, meine Herren, wohl schon wissen werden, bin ich 
selbst. Ich bin also nun der einzige, in dem die Kunst des

21/1 H o f f m a n n
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wahrhaften Violinspielers fortlebt, und an meinen eifrigen 
Bestrebungen fehlt es gewiß nicht, jene Kunst, die in Tar- 
tini ihren Schöpfer fand, fortzupflanzen. -  Doch! -  fangen 
wir an, meine H erren!» -
Die Haydnschen Quartette wurden nun durchgespielt und, 
wie man es wohl denken kann, mit solch hoher Vollkom­
menheit, daß gar nichts zu wünschen übrig blieb.
Der Baron saß da, mit geschlossenen Augen sich hin- und 
herwiegend. Dann sprang er auf, schritt näher heran an 
die Spieler, guckte in die Notenblätter mit gerunzelter 
Stirn, dann trat er leise, leise wieder zurück, ließ sich nie­
der auf den Stuhl, stützte den Kopf in die Hand -  stöhnte -  
ächzte! -  « H alt! » rief er plötzlich bei irgendeiner gesang­
reichen Stelle im Adagio! — «H alt! bei den Göttern, das 
war Tartinischer Gesang, aber ihr habt ihn nicht verstan­
den. Noch einmal bitt ich !»  —
Und die Meister wiederholten lächelnd die Stelle mit ge­
zognerem Strich, und der Baron schluchzte und weinte wie 
ein Kind! —
Als die Quartette geendigt, sprach der Baron: «Ein gött­
licher Mensch, der Haydn, er weiß das Gemüt zu ergreifen, 
aber für die Violine versteht er nicht zu schreiben. Er will 
das vielleicht auch gar nicht, denn tät er es wirklich und 
schrieb er in der einzigen wahren Manier, wie Tartini, so 
würdet ihr es doch nicht spielen können.»  -  
Nun mußte ich einige Variationen vortragen, die Haak für 
mich aufgesetzt. -
Der Baron stellte sich dicht neben mir hin und schaute in 
die Noten. Man kann denken, mit welcher Beklommenheit 
ich , den strengen Kritiker zur Seite, begann. Doch bald riß 
mich ein tüchtiger Allegrosatz ganz hin. Ich vergaß den 
Baron und vermochte mich frei zu bewegen in dem Kreise 
aller Kraft, die mir damals zu Gebote stand.
Als ich geendet, klopfte mir der Baron auf die Achsel und 
sprach lächelnd: « Du kannst bei der Violine bleiben, Söhn- 
chen, aber von Strich und Vortrag verstehst du noch gar
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nichts, welches wohl daher kommen mag, daß es dir bis 
jetzt an einem tüchtigen Lehrer gemangelt.» -  
Man ging zu Tische. In einem andern Zimmer war ein 
Mahl bereitet, das, besonders rücksichts der mannigfachen 
feinen Weine, die gespendet wurden, beinahe schwelge­
risch zu nennen. Die Meister ließen es sich wacker schmek- 
ken. Das Gespräch, immer heller und heller aufsteigend, 
betraf ausschließlich die Musik. Der Baron entwickelte 
einen Schatz der herrlichsten Kenntnisse. Sein Urteil, scharf 
und durchgreifend, zeigte nicht nur den gebildetsten Ken­
ner, nein, den vollendeten, geistreichen, geschmackvollen 
Künstler selbst. Vorzüglich merkwürdig war mir die Ga­
lerie der Violinspieler, die er aufstellte. — Soviel ich davon 
noch weiß, will ich zusammenfassen.
«Corelli» (so sprach der Baron) «bahnte zuerst den Weg. 
Seine Kompositionen können nur auf Tartinische Weise ge­
spielt werden, und das ist hinlänglich, zu beweisen, wie er 
das Wesen des Violinspielens erkannt. Pugnani ist ein pas­
sabler Geiger. Er hat Ton und viel Verstand, doch ist sein 
Strich zu weichlich bei ziemlichem Appoggiamento. Was 
hatte man mir alles von Gcmianini gesagt! Als ich ihn vor 
dreißig Jahren zum letztenmal in Paris hörte, spielte er wie 
ein Nachtwandler, der im Traume herumsteigt, und es 
wurde einem selbst zumute, als läg man im Traume. Lau­
ter tempo rubato ohne Stil und Haltung. Das verdammte 
ewige tempo rubato verdirbt die besten Geiger, denn sie 
vernachlässigen darüber den Strich. Ich spielte ihm meine 
Sonaten vor, er sah seinen Irrtum ein und wollte Unter­
richt bei mir nehmen, wozu ich mich willig verstand. Doch 
der Knabe war schon zu vertieft in seine Methode, zu alt 
darüber geworden. Er zählte damals einundneunzig Jahre. -  
Gott möge es dem Giardini verzeihen und es ihm nicht ent­
gelten lassen in der Ewigkeit, aber er war es, der zuerst den 
Apfel vom Baum des Erkenntnisses fraß und alle nach­
folgenden Violinspieler zu sündigen Menschen machte. Er 
ist der erste Schwebler und Schnörkler. Er ist nur bedacht
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auf die linke Hand und auf die springfertigen Finger und 
weiß nichts davon, daß die Seele des Gesanges in der rech­
ten Hand liegt, daß in ihren Pulsen alle Empfindungen, 
wie sie in der Brust erwacht sind, alle Herzschläge aus­
strömen. Jedem Schnörkler wünsch ich einen tapfern Jo- 
melli zur Seite, der ihn aus seinem Wahnsinn weckt durch 
eine tüchtige Ohrfeige, wie es denn Jomelli wirklich tat, 
als Giardini in seiner Gegenwart einen herrlichen Gesang 
verdarb durch seine Sprünge, Läufe, närrische Triller und 
Mordenten. Ganz verrückt gebärdet sich Lolli. Der Kerl ist 
ein fataler Luftspringer, kann kein Adagio spielen, und 
seine Fertigkeit ist allein das, weshalb ihn unwissende Maul­
aufsperrer ohne Gefühl und Verstand bewundern. Ich sage 
es, mit Nardini und mir stirbt die wahrhafte Kunst der 
Geiger aus. Der junge Viotti ist ein herrlicher Mensch voll 
Anlagen. Was er weiß, hat er mir zu verdanken, denn er 
war mein fleißiger Schüler. Doch was h ilft’s ? Keine Aus­
dauer, keine Geduld! -  Er lief mir aus der Schule. Den 
Kreuzer hoff ich noch anzuziehen. Er hat meinen Unter­
richt fleißig genützt und wird ihn nützen, wenn ich zurück­
gekehrt sein werde nach Paris. Mein Konzert, das Ihr jetzt 
mit mir einübt, Haak, spielte er neulich gar nicht übel. 
Doch zu meinem Bogen fehlt ihm noch immer die Faust. -  
Der Giarnovichi soll mir nicht mehr über die Schwelle, das 
ist ein unverständiger Hasenfuß, der sich erfrecht, über 
den großen Tartini, über den Meister aller Meister, die 
Nase zu rümpfen und meinen Unterricht zu verschmähen. 
-  Mich soll nur verlangen, was aus dem Knaben, aus dem 
Rhode werden wird, wenn er meinen Unterricht genossen. 
Er verspricht viel und es ist möglich, daß er Herr wird 
meines Bogens.»
«E r is t»  (der Baron wandte sich zu mir) « in  deinem Alter, 
mein Söhnchen, aber ernsterer, tiefsinnigerer Natur. -  Du 
scheinst mir, nimm’s nicht übel, ein kleiner Springinsfeld 
zu sein. -  Nun, das gibt sich. -  Von Euch, mein lieber 
Haak, hoffe ich nun gar viel! Seit ich Euch unterrichte,
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seid Ihr schon ein ganz andrer geworden. Fahrt nur fort in 
Eurem rastlosen Eifer und Fleiß und versäumt ja keine 
Stunde: Ihr wißt, daß mich das ärgert.» -  
Ich war erstarrt vor Verwunderung über alles das, was ich 
gehört. Nicht die Zeit konnte ich erwarten, den Konzert­
meister zu fragen, ob es denn wahr sei, ob denn der Baron 
wirklich die größten Violinisten der Zeit ausgebildet, ob er, 
der Meister selbst, denn wirklich Unterricht nehme bei 
ihm!
Allerdings, erwiderte Haak, versäume er nicht, den wohl­
tätigen Unterricht zu genießen, den ihm der Baron ange- 
boten, und ich würde sehr wohltun, an einem guten Mor­
gen zu ihm hinzugehen und ihn anzuflehen, daß er auch 
m ich  seines Unterrichts würdige.
Auf alles, was ich noch sonst über den Baron und über sein 
Kunsttalent erfragen wollte, ließ Haak sich gar nicht ein, 
sondern wiederholte nur, daß ich tun möge, was er mir ge­
heißen, und das übrige denn wohl erfahren werde.
Mir entging das seltsame Lächeln nicht, das dabei Haaks 
Gesicht überflog und das, ohne den Grund davon nur zu 
ahnen, meine Neugierde im höchsten Grade reizte.
Als ich denn nun gar demütig dem Baron meinen Wunsch 
vortrug, als ich versicherte, daß der regste Eifer, ja der 
glühendste Enthusiasmus mich beseele für meine Kunst, 
sah er mich erst starr an, bald aber gewann sein ernster 
Blick den Ausdruck der wohltuendsten Gemütlichkeit. 
«Söhnchen, Söhnchen», sprach er, «daß du dich an mich, 
an den einzigen Violinspieler, den es noch gibt, wendest, 
das beweiset, wie in dir der echte Künstlertrieb rege gewor­
den, wie in deiner Seele das Ideal des wahrhaften Violin­
spielers aufgegangen. Wie gern wollt ich dir aufhelfen, 
aber wo Zeit hernehmen, wo Zeit hernehmen! -  Der Haak 
macht mir viel zu schaffen, und da ist jetzt der junge Mensch 
hier, der Durand, der will sich öffentlich hören lassen und 
hat wohl eingesehen, daß das ganz und gar nicht angeht, 
bevor er nicht bei mir einen tüchtigen Kursus gemacht. -
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Nun! -  warte, warte -  zwischen Frühstück und Mittag 
oder beim Frühstück — ja, da hab ich noch eine Stunde 
übrig ! — Söhnchen, komme zu mir Punkt zwölf Uhr alle 
Tage, da geige ich mit dir bis ein Uhr; dann kommt 
D urand!»  —
Sie können sich’s vorstellen, wie ich schon andern Tages 
um die bestimmte Stunde hineilte zum Baron mit klop­
fendem Herzen.
Er litt nicht, daß ich auch nur einen einzigen Ton anstrich 
auf meiner Geige, die ich mitgebracht. Er gab mir ein 
uraltes Instrument von Antonio Amati in die Hände. Nie 
hatte ich auf einer solchen Geige gespielt. Der himmlische 
Ton, der den Saiten entquoll, begeisterte mich. Ich verlor 
mich in kunstreichen Passagen, ließ den Strom der Töne 
stärker aufsteigen in brausenden Wellen, verrauschen im 
murmelnden Geplätscher! -  Ich glaube, ich spielte ganz 
gut, besser, als manchmal nachher. Der Baron schüttelte 
unmutig den Kopf und sprach, als ich endlich nachließ: 
«Söhnchen, Söhnchen, das mußt du alles vergessen. Fürs 
erste hältst du den Bogen ganz miserabel.»  -  Er wies mir 
praktisch, wie man nach Tartinis Art den Bogen halten 
müßte. Ich glaubte auf diese Weise keinen Ton heraus­
bringen zu können. Doch nicht gering war mein Erstaunen, 
als ich, auf Geheiß des Barons meine Passagen wiederho­
lend, in einigen Sekunden den großen Vorteil einsah, den 
mir die Art, den Bogen zu führen, gewährte.
«N u n » , sprach der Baron, «wollen wir den Unterricht 
beginnen. Streiche, mein Söhnchen, einmal das eingestri­
chene g an und halte den Ton aus, so lange du kannst. 
Spare den Bogen, spare den Bogen. Was der Atem dem 
Sänger, das ist der Bogen dem Violinspieler.»
Ich tat, wie mir geheißen, und freute mich selbst, daß es 
mir glückte, den Ton kraftvoll herauszuziehen, ihn vom 
Pianissimo zum Fortissimo steigen und wieder abnehmen 
zu lassen, mit gar langem, langem Bogen. « Siehst du wohl, 
siehst du wohl, Söhnchen!» rief der Baron, «schöne Pas­
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sagen kannst du machen, Läufe, Sprünge und neumodische, 
einfältige Triller und Zieraten, aber keinen Ton ordentlich 
aushalten, wie es sich ziemt. Nun will ich dir zeigen, was 
es heißt, den Ton aushalten auf der G eige!» — Er nahm 
mir das Instrument aus der Hand, setzte den Bogen dicht 
am Frosch an ! -  Nein! -  hier fehlen mir wahrlich die Worte, 
es auszusprechen, wie es sich nun begab.
Dicht am Stege rutschte er mit dem zitternden Bogen hin­
auf, schnarrend, pfeifend, quäkend, miauend -  der Ton 
war dem zu vergleichen, wenn ein altes Weib, die Brille 
auf der Nase, sich abquält, den Ton irgendeines Liedes zu 
fassen.
Und dabei schaute er himmelwärts, wie in seliger Verzük- 
kung, und als er endlich auf hörte, mit dem Bogen auf den 
Saiten hin und her zu fahren, und das Instrument aus der 
Hand legte, glänzten ihm die Augen, und er sprach tief 
bewegt: «Das ist Ton — das ist Ton! » —
Mir war ganz wunderlich zumute. Wollte sich auch der 
innere Trieb zum Lachen regen, so verschwand er wieder 
bei dem Anblick des ehrwürdigen Antlitzes, das die Begei­
sterung verklärte. Und dabei wirkte überdem das Ganze 
auf mich wie ein unheimlicher Spuk, so daß ich meine 
Brust bewegt fühlte und kein Wort herauszubringen ver­
mochte .
«Nicht w ahr», begann der Baron, «nicht wahr, mein 
Söhnchen, das ging hinein in dein Inneres, das stelltest du 
dir nicht vor, daß solche zauberische Gewalt hinauf be­
schworen werden könne aus dem kleinen Dinge da mit vier 
armseligen Saiten. Nun -  trinke, trinke, mein Söhnchen!» -  
Der Baron schenkte mir ein Glas Madera ein. Ich mußte 
trinken und von dem Backwerk genießen, das auf dem 
Tische stand. In dem Augenblick schlug es ein Uhr.
«Für heute mag’s genug sein», rief der Baron, «geh , geh, 
mein Söhnchen, komme bald wieder. -  Da! — nimm! 
nim m !»
Der Baron steckte mir ein Papierchen zu, in dem ich ei­
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nen blanken, schön geränderten holländischen Dukaten 
fand.
Ganz bestürzt rannte ich hin zum Konzertmeister und er­
zählte ihm, wie sich alles begeben. Der lachte aber laut 
auf und rief: «Siehst du nun wohl, wie es mit unserm 
Baron beschaffen ist und mit seinem Unterricht ? -  Dich 
hält er für einen Anfänger, deshalb erhältst du nur einen 
Dukaten für die Stunde. Sowie, nach des Barons Idee, die 
Meisterschaft steigt, erhöht er auch das Honorar. Ich be­
komme jetzt einen Louis und Durand, wenn ich nicht 
ir re , gar zwei Dukaten. »
Nicht umhin konnte ich zu äußern, daß es doch ein eig­
nes Ding sei, den guten alten Baron auf diese Weise zu 
mystifizieren und ihm die Dukaten aus der Tasche zu 
ziehen.
«D u mußt wissen», erwiderte der Konzertmeister, «du 
mußt wissen, daß des Barons ganze Glückseligkeit darin 
besteht, auf die Weise, die du nun kennst, Unterricht zu 
geben; daß er mich und andere Meister, wollten sie seinen 
Unterricht verschmähen, in der ganzen Welt, für die er 
kompetenter Kunstrichter ist und bleibt, als erbärmliche, 
unwissende Stümper ausschreien würde, daß endlich, den 
Wahn des Violinspiels abgerechnet, der Baron ein Mann 
ist, dessen kunstverständiges Urteil auch den Meister über 
manches zu seinem großen Nutzen aufklären kann. Urteile 
nun selbst, ob ich unrecht tue, mich trotz seiner Torheit 
an ihn zu halten und mir zuweilen meinen Louis zu holen. 
-  Besuche ihn fleißig, höre nicht auf die alberne Gaukelei 
des Wahnsinnigen, sondern nur auf die verständigen Worte 
des mit dem innern Sinn die Kunst beherrschenden Man­
nes . Es wird dir wohl tun ! »
Ich folgte dem Rat des Meisters. Manchmal wurde es mir 
doch schwer, das Lachen zu unterdrücken, wenn der Baron 
mit den Fingern, statt auf dem Griffbrett, auf dem Violin- 
deckel herumtapste und dabei mit dem Bogen auf den Sai­
ten querüber fuhr, versichernd, er spiele jetzt Tartinis
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allerherrlichstes Solo, und er sei nun der einzige auf der 
Welt, der dieses Solo vorzutragen imstande.
Aber dann legte er die Geige aus der Hand und ergoß sich 
in Gesprächen, die mich mit tiefer Kenntnis bereicherten 
und meine Brust entflammten für die hochherrliche 
Kunst.
Spielte ich dann in einem seiner Konzerte mit allem Eifer, 
und gelang mir dieses — jenes vorzüglich gut, so bückte der 
Baron stolz lächelnd umher und sprach: « Das hat der Junge 
m ir  zu verdanken, mir, dem Schüler des großen T artin i! » 
So gewährten mir Nutzen und Freude des Barons Lehr­
stunden und auch wohl seine -  geränderten holländischen 
Dukaten. -



BEETHOVENS SYMPHONIE C-MOLL

R ez. hat eins der wichtigsten Werke d es  Meisters, dem als 
Instrumentalkomponisten jetzt wohl keiner den ersten 
Rang bestreiten wird, vor sich; er ist durchdrungen von 
dem Gegenstände, worüber er sprechen soll, und niemand 
mag es ihm verargen, wenn er, die Grenzen der gewöhn­
lichen Beurteilungen überschreitend, alles das in Worte zu 
fassen strebt, was er bei jener Komposition tief im Gemüte 
empfand. -  Wenn von der Musik als einer selbständigen 
Kunst die Rede ist, sollte immer nur die Instrumental­
musik gemeint sein, welche, jede Hilfe, jede Beimischung 
einer andern Kunst verschmähend, das eigentümliche, nur 
in ihr zu erkennende Wesen der Kunst rein ausspricht. Sie 
ist die romantischste aller Künste -  fast möchte man sagen, 
allein r e in  romantisch. -  Orpheus’ Lyra öffnete die Tore 
des Orkus. Die Musik schließt demMenschen ein unbekann­
tes Reich auf; eine Welt, die nichts gemein hat mit der 
äußern Sinnenwelt, die ihn umgibt, und in der er alle durch 
Begriffe bestimmbaren Gefühle zurückläßt, um sich dem 
Unaussprechlichen hinzugeben. Wie wenig erkannten d ie  
Instrumentalkomponisten dies eigentümliche Wesen der 
Musik, welche versuchten, jene bestimmbaren Empfindun­
gen oder gar Begebenheiten darzustellen und so die der 
Plastik geradezu entgegengesetzte Kunst plastisch zu behan­
deln! Dittersdorfs Symphonien der Art, sowie alle neueren 
Batailles des trois Empereurs und so weiter sind als lächer­
liche Verirrungen mit gänzlichem Vergessen zu bestrafen. 
-  In dem Gesänge, wo die hinzutretende Poesie bestimmte 
Affekte durch Worte andeutet, wirkt die magische Kraft 
der Musik wie das Wunderelixier der Weisen, von dem 
etliche Tropfen jeden Trank köstlich und herrlich machen.
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Jede Leidenschaft — Liebe — Haß — Zorn — Verzweiflung 
und so weiter, wie die Oper sie uns gibt, kleidet die Musik 
in den Purpurschimmer der Romantik, und selbst das im 
Leben Empfundene führt uns hinaus aus dem Leben in das 
Reich des Unendlichen. So stark ist der Zauber der Musik, 
und, immer mächtiger wirkend, müßte er jede Fessel einer 
andern Kunst zerreißen. -  Gewiß nicht allein in der Er­
leichterung der Aus drucks mittel (Vervollkommnung der 
Instrumente, größere Virtuosität der Spieler), sondern in 
dem tiefem, innigeren Erkennen des eigentümlichen W e­
sens der Musik liegt es, daß geniale Komponisten die In­
strumentalmusik zu der jetzigen Höhe erhoben. Haydn 
und Mozart, die Schöpfer der neuern Instrumentalmusik, 
zeigten uns zuerst die Kunst in ihrer vollen Glorie; wer sie 
da mit voller Liebe anschaute und eindrang in ihr innigstes 
Wesen, ist — Beethoven. Die Instrumentalkompositionen 
aller drei Meister atmen einen gleichen romantischen Geist, 
welches eben in dem gleichen innigen Ergreifen des eigen­
tümlichen Wesens der Kunst liegt; der Charakter ihrer 
Kompositionen unterscheidet sich jedoch merklich. Der 
Ausdruck eines kindlichen, heitern Gemüts herrscht in 
Haydns Kompositionen. Seine Symphonie führt uns in un­
absehbare grüne Haine, in ein lustiges, buntes Gewühl 
glücklicher Menschen. Jünglinge und Mädchen schweben 
in Reihentänzen vorüber; lachende Kinder, hinter Bäu­
men, hinter Rosenbüschen lauschend, werfen sich neckend 
mit Blumen. Ein Leben voll Liebe, voll Seligkeit, wie vor 
der Sünde, in ewiger Jugend; kein Leiden, kein Schmerz, 
nur ein süßes, wehmütiges Verlangen nach der geliebten 
Gestalt, die ferne im Glanz des Abendrotes daherschwebt, 
nicht näher kommt und nicht verschwindet; und solange 
sie da ist, wird es nicht Nacht, denn sie selbst ist das Abend­
rot, von dem Berg und Hain erglühen. -  In die Tiefen des 
Geisterreichs führt uns Mozart. Furcht umfängt uns; aber, 
ohne Marter, ist sie mehr Ahnung des Unendlichen. Liebe 
und Wehmut tönen in holden Stimmen; die Nacht der
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Geisterwelt geht auf in hellem Purpurschimmer, und in 
unaussprechlicher Sehnsucht ziehen wir den Gestalten 
nach, die freundlich uns in ihre Reihen winken, in ewigem 
Sphärentanze durch die Wolken fliegen. (Zum Beispiel 
Mozarts Symphonie in Es-dur, unter dem Namen des 
Schwanengesanges bekannt.) So öffnet uns auch Beethovens 
Instrumentalmusik das Reich des Ungeheueren und Uner­
meßlichen. Glühende Strahlen schießen durch dieses Rei­
ches tiefe Nacht, und wir werden Riesenschatten gewahr, 
die auf- und abwogen, enger und enger uns einschließen 
und alles in uns vernichten, nur nicht den Schmerz der 
unendlichen Sehnsucht, in welcher jede Lust, die schnell 
in jauchzenden Tönen emporgestiegen, hinsinkt und unter­
geht, und nur in diesem Schmerz, der, Liebe, Hoffnung, 
Freude in sich verzehrend, aber nicht zerstörend, unsre 
Brust m it einem vollstimmigen Zusammenklange aller 
Leidenschaften zersprengen will, leben wir fort und sind 
entzückte Geisterseher. -  Der romantische Geschmack ist 
selten, noch seltner das romantische Talent: daher gibt es 
wohl so wenige, die jene Lyra, welche das wundervolle 
Reich des Unendlichen aufschließt, anzuschlagen vermö­
gen. Haydn faßt das Menschliche im menschlichen Leben 
romantisch auf; er ist kommensurabler für die Mehrzahl. 
Mozart nimmt das Übermenschliche, das Wunderbare, wel­
ches im innern Geiste wohnt, in Anspruch. Beethovens 
Musik bewegt die Hebel des Schauers, der Furcht, des Ent­
setzens, des Schmerzes und erweckt jene unendliche Sehn­
sucht, die das Wesen der Romantik ist. Beethoven ist ein 
rein romantischer (eben deshalb ein wahrhaft musikalischer) 
Komponist, und daher mag es kommen, daß ihm Vokal­
musik, die unbestimmtes Sehnen nicht zuläßt, sondern nur 
die durch Worte bezeichneten Affekte als in dem Reich des 
Unendlichen empfunden darstellt, weniger gelingt und 
seine Instrumentalmusik selten die Menge anspricht. Eben 
diese in Beethovens Tiefe nicht eingehende Menge spricht 
ihm einen hohen Grad von Phantasie nicht ab; dagegen
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sieht man gewöhnlich in seinen Werken nur Produkte eines 
Genies, das, um Form und Auswahl der Gedanken unbe­
sorgt, sich seinem Feuer und den augenblicklichen Ein­
gebungen seiner Einbildungskraft überließ. Nichtsdesto­
weniger ist er rücksichts der Besonnenheit Haydn und Mo­
zart ganz an die Seite zu stellen. Er trennt sein Ich von dem 
innern Reich der Töne und gebietet darüber als unum­
schränkter Herr. Wie ästhetische Meßkünstler im Shake­
speare oft über gänzlichen Mangel wahrer Einheit und in ­
neren Zusammenhanges geklagt haben und nur dem tiefem 
Blick ein schöner Baum, Knospen und Blätter, Blüten und 
Früchte aus einem Keim treibend, erwächst -  so entfaltet 
auch nur ein sehr tiefes Eingehen in die innere Struktur 
Beethovenscher Musik d ie  hohe Besonnenheit des Meisters, 
welche von dem wahren Genie unzertrennlich ist und von 
dem anhaltenden Studium der Kunst genährt wird. Tief 
im Gemüte trägt Beethoven die Romantik der Musik, die 
er mit hoher Genialität und Besonnenheit in seinen Werken 
ausspricht. Lebhafter hat Rez. dies nie gefühlt als bei der 
vorliegenden Symphonie, die in einem bis zum Ende fort­
steigenden Klimax jene Romantik Beethovens mehr als 
irgendein anderes seiner Werke entfaltet und den Zuhörer 
unwiderstehlich fortreißt in das wundervolle Geisterreich 
des Unendlichen.
Das erste Allegro, 2A-Takt c-moll, fängt mit dem nur aus 
zwei Takten bestehenden Hauptgedanken, der in der Folge, 
mannigfach gestaltet, immer wieder durchblickt, an. Im 
zweiten Takt eine Fermate; dann eine Wiederholung jenes 
Gedankens einen Ton tiefer, und wieder eine Fermate; 
beide Male nur Saiteninstrumente und Klarinetten. Noch 
ist nicht einmal die Tonart entschieden; der Zuhörer ver­
mutet Es-dur. Die zweite Violine fängt wieder den Haupt­
gedanken an, im zweiten Takt entscheidet nun der Grund­
ton C, den Violoncelle und Fagotte anschlagen, die Tonart 
c-moll, indem Bratsche und erste Violine in Nachahmun­
gen eintreten, bis diese endlich dem Hauptgedanken zwei
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Takte anreihet, die dreimal wiederholt (zum letztenmal 
mit einfallendem ganzen Orchester) und in eine Fermate 
auf der Dominante ausgehend, des Zuhörers Gemüte das 
Unbekannte, Geheimnisvolle ahnen lassen. Der Anfang 
des Allegros bis zu diesem Ruhepunkt entscheidet den Cha­
rakter des ganzen Stücks.
[Folgt Zitat der ersten 21 Takte der Partitur bis zur Fer­
mate auf dem G-dur-Akkord.]
Nach dieser Fermate imitieren, in der Tonika verweilend, 
den Haupt ge danken Violinen und Bratsche, während der Baß 
dann und wann eine Figur, die jenen Gedanken nachahmt, 
anschlägt, bis ein immer steigender Zwischensatz, der aufs 
neue jene Ahnung stärker und dringender aufregt, zu einem 
Tutti leitet, dessen Thema wieder den rhythmischen Ver­
halt des Hauptgedankens hat und ihm innig verwandt ist:

Der Sexten-Akkord auf dem Grundton D bereitet die ver­
wandte Dur-Tonart Es vor, in welcher das Horn wieder den 
Hauptgedanken nachahmt. Die erste Violine greift nun ein 
zweites Thema auf, welches zwar melodiös ist, aber doch 
dem Charakter ängstlicher, unruhvoller Sehnsucht, den der 
ganze Satz ausspricht, getreu bleibt. Die Violine trägt dieses 
Thema abwechselnd mit der Klarinette vor, und allemal im 
dritten Takte schlägt der Baß jene erst erwähnte Nach­
ahmung des Hauptgedankens an, wodurch dies Thema wie­
der ganz in das kunstvolle Gewebe des Ganzen verflochten 
wird. In der weitern Fortführung dieses Themas wieder­
holen die erste Violine und das Violoncell in der Tonart 
es-moll eine aus zwei Takten bestehende Figur fünfmal, 
während die Bässe chromatisch aufwärts steigen, bis end­
lich ein neuer Zwischensatz zum Schluß führt, in welchem 
die Blasinstrumente das erste Tutti in Es-dur wiederholen 
und endlich das ganze Orchester mit der oft erwähnten
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Nachahmung des Hauptthemas im Basse in Es-dur schließt. 
Den zweiten Teil fängt wiederum das Hauptthema in sei­
ner ersten Gestalt, nur eine Terz höher gerückt und von 
Klarinetten und Hörnern vor getragen, an. In f-moll, c- 
moll, g-moll folgen die Sätze des ersten Teils, nur anders ge­
stellt und instrumentiert, bis endlich, nach einem wieder­
um nur aus zwei Takten bestehenden Zwischensätze, den 
die Violinen und die Blasinstrumente wechselweise aufgrei­
fen, während die Violoncells eine Figur in der Gegen- 
bewegung ausführen und die Bässe aufwärts steigen, fol­
gende Akkorde des ganzen Orchesters eintreten:

jp rfrfi if iifrT'iT O

Es sind Laute, womit sich die Brust, von Ahnungen des 
Ungeheuren gepreßt und beängstet, gewaltsam Luft macht; 
und wie eine freundliche Gestalt, die glänzend, die tiefe 
Nacht erleuchtend, durch die Wolken zieht, tritt nun ein 
Thema ein , das im 58. Takte des ersten Teils von dem Horn 
in Es-dur nur berührt wurde. Erst in G-dur, dann in 
C-dur, tragen die Violinen alla 8va dieses Thema vor, wäh­
rend die Bässe eine abwärtssteigende Figur ausführen, die 
gewissermaßen an den im 44. Takte des ersten Teils vor­
gekommenen Tuttisatz erinnert.

Die Blasinstrumente fangen dies Thema in f-moll fortis- 
simo an, aber nach dem dritten Takte ergreifen die Saiten­
instrumente die beiden letzten Takte, und diese Takte im i­
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tierend, wechseln Saiten- und Blasinstrumente noch fünf­
mal, dann schlagen sie wieder wechselweise und immer 
diminuendo einzelne Akkorde an . Nach demSexten-Akkorde

J m 1 ~ hätte Rez. bei der weiteren Akkordfolge ges-

moll erwartet, das dann, wenn auf die Art, wie es hier ge­
schieht, nach G-dur moduliert werden sollte, enharmo- 
nisch in fis-moll verwechselt werden konnte. Die Blas­
instrumente, welche den Akkord, der jener Sexte folgt, an­
schlagen, sind aber geschrieben:

Gleich darauf schlagen die Saiteninstrumente den fis-moll-

instrumenten dann noch abwechselnd immer einen Takt 
hindurch viermal wiederholt wird. Die Akkorde der Blas­
instrumente sind immer fortgeschrieben, wie es oben an­
geführt wurde, wozu Rez. kein Motiv finden kann. Nun

und schwächer. Das wirkt wieder ahnungsvoll und schauer­
lich! -  Das ganze Orchester bricht nun mit einem Thema, 
das dem, welches 41 Takte vorher eintrat, beinahe ganz 
gleich ist, unisono G-dur ein, nur die Flöte und die Trom­
pete halten die Dominante D aus. Aber schon im vierten 
Takte ruht dies Thema, und nun schlagen pianissimo die 
Saiteninstrumente mit den Hörnern und dann die übrigen 
Blasinstrumente siebenmal wechselnd den verminderten

der von ihnen und von den Blas­

folgt ebenso der Sexten-Akkord immer schwächer

Septimen-Akkord an; dann ergreifen die Bässe
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den ersten Hauptgedanken im zweiten Takte, die übrigen 
Instrumente unisono; so imitieren sich Baß und Ober­
stimme fünf Takte hindurch, alsdann vereinigen sie sich 
drei Takte lang, im vierten Takte fällt das ganze Orchester 
mit Pauken und Trompeten im Hauptthema, in seiner 
ursprünglichen Gestalt, ein. Der erste Teil wird nun mit 
geringen Abweichungen wiederholt; das Thema, welches 
dort in Es-dur begann, tritt jetzt in C-dur ein und führt 
zum Schlüsse in C-dur jubelnd mit Pauken und Trompeten. 
Indessen mit diesem Schlüsse selbst wendet sich der Satz 
nach f-moll. Fünf Takte hindurch mit vollem Orchester der

____ 6b_
Sexten-Akkord: -Jl. |_ Klarinetten, Fagotten und Hör­

ner schlagen piano eine Imitation des Hauptgedankens nach. 
Einen Takt General-Pause, dann sechs Takte hindurch

T*__
J '  T —~ alle Blasinstrumente schlagen wie zuvor nach:

und nun ergreifen die Bratschen, Violoncells und Fagotte 
ein Thema, welches im zweiten Teile früher in G-dur vor­
kam, während die Violinen, im dritten Takt unisono ein­
tretend , einen neuen Gegensatz ausführen. Der Satz bleibt 
jetzt in c-moll und mit geringen Veränderungen wird das 
Thema, welches im ersten Teil Takt 71 anfing, von den 
Violinen erst allein, dann mit den Blasinstrumenten wech­
selnd wiederholt. Immer näher und näher rücken sie zu­
sammen, erst einen Takt, dann einen halben Takt; es ist 
ein Drängen und Treiben -  ein schwellender Strom, dessen 
Wellen höher und höher schlagen, -  bis sie endlich 24Takte 
vor dem Schlüsse den Anfang des Allegros nochmals wieder­
holen. Es folgt ein Orgelpunkt, zu dem das Thema im i­
tiert wird, bis endlich stark und kräftig der ganze Schluß 
folgt. -
Es gibt keinen einfacheren Gedanken als den, welchen der 
Meister dem ganzen Allegro zum Grunde legte,

22/1 H o f f m a n n
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und mit Bewunderung wird man gewahr, wie er alle Neben­
gedanken, alle Zwischensätze durch rhythmischen Verhalt 
jenem einfachen Thema so anzureihen wußte, daß sie nur 
dazu dienten, den Charakter des Ganzen, den jenes Thema 
nur andeuten konnte, immer mehr und mehr zu entfalten. 
Alle Sätze sind kurz, nur aus zwei, drei Takten bestehend, 
und noch dazu verteilt im beständigen Wechsel der Saiten­
instrumente und der Blasinstrumente. Man sollte glauben, 
daß aus solchen Elementen nur etwas Zerstückeltes, schwer 
zu Fassendes entstehen könnte; aber statt dessen ist es eben 
jene Einrichtung des Ganzen, sowie auch die beständig 
aufeinanderfolgende Wiederholung der kurzen Sätze und 
einzelner Akkorde, welche das Gemüt festhält in einer un­
nennbaren Sehnsucht. -  Ganz davon abgesehen, daß die 
kontrapunktische Behandlung von tiefem Studium der Kunst 
zeugt, so sind es auch die Zwischensätze und die beständigen 
Anspielungen auf das Hauptthema, welche dartun, wie der 
Meister das Ganze mit allen den charaktervollen Zügen 
nicht allein im  Geist auffaßte, sondern auch durch­
dachte. —
Wie eine holde Geisterstimme, die unsre Brust mit Trost 
und Hoffnung erfüllt, tönt hierauf das liebliche (und doch 
gehaltvolle) Thema von dem Andante in As-dur 3/8-Takt, 
welches Bratsche und Violoncello vortragen. Die weitere 
Ausführung des Andante erinnert an mehrere Mittelsätze 
in Haydnschen Symphonien, indem hier, sowie es dort oft 
zu geschehen pflegt, das Hauptthema nach eingetretenen 
Zwischensätzen auf mannigfache Weise variiert wird. An 
Originalität ist es dem ersten Allegro nicht gleichzustellen, 
wiewohl der Gedanke, immer zwischen hindurch ins As-dur 
einen pomphaften Satz aus C-dur mit Pauken und Trom­
peten ein treten zu lassen, frappant wirkt. Zweimal geschieht 
der Übergang ins C mittelst der enharmonischen Ver­
wechslung:
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worauf jenes pomphafte Thema eintritt und dann die Mo­
dulation in den Dominanten-Akkord von As-dur zurück 
auf folgende Weise geschieht:

j U > >

w *  r 1 f d
p p

r "

b J - *  p J - .  t n J * .

Einfacher, aber mit vieler Wirkung bereiten das dritte Mal 
Flöten, Oboen und Klarinetten den Übergang in jenes 
Thema C-dur vor:

Flauti ed 
Oboe, 

Clarinetti

Alle Sätze des Andante sind sehr melodiös und der Haupt­
satz sogar schmeichelnd, aber selbst der Gang dieses The­
mas, welches As-dur, b-moll, f-moll, b-moll durchläuft 
und dann erst ins As zurückkehrt, das stete Aneinander­
rücken der harten Tonarten As und C, die chromatischen 
Modulationen -  sprechen wieder den Charakter des Ganzen 
aus, und ebendeshalb ist dies Andanle ein Teil desselben. — 
Es ist, als träte der furchtbare Geist, der im Allegro das 
Gemüt ergriff und ängstete, jeden Augenblick drohend aus 
der Wetterwollte, in die er verschwand, hervor, und ent­
flöhen dann vor seinem Anblick schnell die freundlichen 
Gestalten, welche tröstend uns umgaben.
Das dem Andante folgende Menuett ist wieder so originell,
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so des Zuhörers Gemüt ergreifend, als man es von dem 
Meister bei der Komposition des Teils der Symphonie, der 
nach der Haydnschen Form, welche er befolgte, der pikan­
teste, geistreichste des Ganzen sein soll, erwarten konnte. 
Es sind hauptsächlich die eignen Modulationen, Schlüsse in 
dem Dominanten-Akkord Dur, dessen Grundton der Baß 
als Tonika des folgenden Themas in Moll aufgreift -  dies 
sich immer nur einige Takte erweiternde Thema selbst, 
die den Charakter Beethovenscher Musik, wie ihn Rez. 
oben angab, lebhaft aussprechen und jene Unruhe, jene 
Ahnungen des wunderbaren Geisterreichs, womit die Sätze 
des Allegro des Zuhörers Gemüt bestürmten, von neuem 
aufregen. Das Thema c-moll, bloß von Bässen vor ge tragen, 
wendet sich im dritten Takte nach g-moll, die Hörner 
halten das G aus, und die Violinen und Bratschen führen, 
im zweiten Takte mit den Fagotten, dann mit den Klari­
netten einen vier Takte langen Satz aus, der in G kaden­
ziert. Die Bässe wiederholen nun das Thema, aber nach 
dem dritten Takte, g-moll, wendet es sich nach d-moll, 
dann nach c-moll, und jener Satz der Violinen wird wieder­
holt . Die Hörner führen nun, indem die Saiteninstrumente 
bei dem Anfänge des Takts Akkorde in Viertelsnoten an­
schlagen, einen Satz aus, der ins Es-dur geht. Das Orche­
ster führt aber den Satz weiter ins es-moll und schließt in 
der Dominante B-dur; aber in demselben Takte fängt der 
Baß das Hauptthema an und führt es, ganz wie im Anfänge 
in c-moll, jetzt in b-moll aus. Auch die Violinen und so 
weiter wiederholen ihren Satz, und es folgt ein Ruhepunkt 
in F-dur. Der Baß wiederholt jenes Thema, erweitert es 
aber, indem er f-moll, c-moll, g-moll durchläuft und dann 
in c-moll zurückkehrt, worauf das Tutti, welches erst in 
es-moll vorkam, den Satz durch f-moll in den Akkord C-dur 
führt; aber, so wie erst von B-dur in b-moll gehend, er­
greift jetzt der Baß den Grundton C als Tonika des Themas 
c-moll. Flöten und Oboen mit der Nachahmung der Klari­
netten im zweiten Takte haben jetzt den Satz, der erst von
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den Saiteninstrumenten ausgeführt wurde, während diese 
einen Takt des erst erwähnten Tutti wiederholt anschlagen; 
die Hörner halten G aus, die Violoncelle fangen ein neues 
Thema an, dem sich erst der Anfangssatz der Violinen in 
weiterer Ausführung, dann aber ein neuer Satz in Achteln 
(diese kamen noch nicht vor) zugesellt. Selbst das neue 
Thema der Violoncelle enthält Anspielungen auf den Haupt­
satz und wird dadurch sowie durch den gleichen Rhythmus 
ihm innig verwandt. Nach einer kurzen Wiederholung jenes 
Tutti schließt der Teil des Menuetts in c-moll fortissimo mit 
Pauken und Trompeten. Den zweiten Teil (das Trio) fan­
gen die Bässe mit einem Thema C-dur an, welches die 
Bratschen fugenmäßig in der Dominante, dann die zweite 
Violine abgekürzt und ebenso in der Restriktion die erste 
Violine imitieren. Die erste Hälfte dieses Teils schließt in 
G-dur. Im zweiten Teil fangen die Bässe das Thema zwei­
mal an und halten wieder ein, zum drittenmal geht es 
weiter fort. Manchem mag das scherzhaft Vorkommen, 
dem Rez. erweckte es ein unheimliches Gefühl. — Nach 
manchen Imitationen des Hauptthemas ergreifen dies die 
Flöten, von Oboen, Klarinetten, Fagotten unterstützt, zu 
dem Grundton G, den die Hörner aushalten, und es er­
stirbt in einzelnen Noten, die erst Klarinetten und Fagotte, 
dann die Bässe anschlagen. Nun folgt die Wiederholung des 
Themas des ersten Teils von den Bässen; statt der Violinen 
haben jetzt die Blasinstrumente den Satz in kurzen Noten, 
der mit einem Ruhepunkt schließt. Hierauf, wie im  ersten 
Teil, der verlängerte Hauptsatz, aber statt der halben No­
ten stehen jetzt Viertel und Viertelspausen; in dieser Ge­
stalt kommen auch die andern Sätze des ersten Teils mei­
stens abgekürzt wieder zurück. -  Die unruhvolle Sehn­
sucht, welche das Thema in sich trug, ist jetzt bis zur Angst 
gesteigert, die die Brust gewaltsam zusammenpreßt; ihr 
entfliehen nur einzelne abgebrochene Laute. Der Akkord 
Gl] scheint zum Schluß zu führen; der Baß hält aber nun 
pianissimo fünfzehn Takte hindurch den Grundton As, und
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Violinen und Bratschen halten ebenso die Terz C aus, wäh­
rend die Pauke das C erst im Rhythmus jenes oft erwähn­
ten Tutti, dann vier Takte hindurch in jedem Takte ein­
mal, dann vier Takte hindurch zweimal, dann in Vierteln 
anschlägt. Die erste Violine ergreift endlich das erste Thema 
und führt den Satz, 28 Takte hindurch immer auf jenes 
Thema anspielend, bis in die Septime der Dominante des 
Grundtons; die zweite Violine und die Bratsche haben so 
lange das C ausgehalten, die Pauke das C in Vierteln, der 
Baß aber ebenso, nachdem er die Skala von As bis Fis und 
zurück ins As durchlaufen, den Grundton G angeschlagen. 
Nun fallen erst die Fagotten, dann einen Takt später Oboen, 
dann drei Takte später Flöten, Hörner und Trompeten ein, 
während die Pauke fortwährend in Achteln das C anschlägt, 
worauf der Satz unmittelbar in den C-dur-Akkord übergeht, 
womit das letzte Allegro anfängt. -  Warum der Meister 
das zum Akkord dissonierende C der Pauke bis zum Schluß 
gelassen, erklärt sich aus dem Charakter, den er dem Gan­
zen zu geben strebte. Diese dumpfen Schläge ihres Disso- 
nierens, wie eine fremde, furchtbare Stimme wirkend, er­
regen die Schauer des Außerordentlichen -  der Geister­
furcht. Rez. erwähnte schon weiter oben der steigenden 
Wirkung des sich um einige Takte erweiternden Themas, 
und um jenen Effekt anschaulicher zu machen, rückt er 
hier diese Erweiterungen zusammen:
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Bei der Wiederholung des ersten Teils erscheint dieser Satz 
in folgender Art:

Ebenso einfach und doch, wenn er durch spätere Sätze wie­
der hindurchblickt, von so eingreifender Wirkung, wie das 
Thema des ersten Allegro, ist der Gedanke des eintretenden

Tutti des Menuetts i r r r L.f Mit dem präch­

tigen, jauchzenden Thema des Schlußsatzes, C-dur, fällt 
das ganze Orchester, dem jetzt noch kleine Flöten, Posau­
nen und Kontrafagott hinzutreten, ein, -  wie ein strahlen­
des, blendendes Sonnenlicht, das plötzlich die tiefe Nacht 
erleuchtet. Die Sätze dieses Allegro sind breiter behandelt 
als die vorhergegangenen; nicht sowohl melodiös, als kräf­
tig und zu kontrapunktischen Imitationen geeignet; die 
Modulationen sind ungekünstelt und verständlich; der erste 
Teil vorzüglich hat beinahe den Schwung der Ouvertüre. 
Vierunddreißig Takte hindurch bleibt dieser Teil in C-dur 
ein Tutti des ganzen Orchesters; dann moduliert zu einer 
kräftigen, steigenden Figur des Basses ein neues Thema der 
Oberstimme nach G-dur und führt in den Dominanten- 
Akkord dieser Tonart. Nun tritt abermals ein neues, aus 
Viertelsnoten mit untermischten Triolen bestehendes The­
ma ein, das, rücksichts seines Rhythmus und seines Charak­
ters , ganz von den frühem abweicht und wieder drängt und 
treibt, wie die Sätze des ersten Allegro und des Menuetts:

Durch dieses Thema und durch seine weitere Ausführung 
durch a-moll nach C-dur wird das Gemüt wieder in die
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ahnungsvolle Stimmung versetzt, die bei dem Jauchzen 
und Jubeln augenblicklich aus ihm wich. Mit einem kur­
zen rauschenden Tutti wendet sich der Satz wieder nach 
G-dur, und Bratschen, Fagotten und Klarinetten fangen 
ein Thema in Sexten an , das weiterhin das ganze Orchester 
ergreift, und nach einer kurzen Modulation in f-moll mit 
einer kräftigen Figur des Basses, die dann die Violinen in 
C-dur und wiederum die Bässe al rovescio aufnehmen, 
schließt der erste Teil in C-dur. Die erwähnte Figur wird 
im Anfänge des zweiten Teils in a-moll beibehalten, und 
jenes charakteristische, aus Vierteln und Triolen bestehende 
Thema tritt wieder ein. In Abkürzungen und Restrik­
tionen wird dies Thema nun vierunddreißig Takte durch­
geführt und in dieser Durchführung der Charakter, der 
sich schon in seiner ursprünglichen Gestalt aussprach, ganz 
entwickelt, wozu nicht wenig die beigemischten Neben­
sätze , die aushaltenden Töne der Posaunen, die Triolen nach­
schlagenden Pauken, Trompeten und Hörner beitragen. Der 
Satz ruht endlich in dem Orgelpunkte G, den erst die Bässe, 
als diese aber mit den Violinen unisono eine Schlußfigur 
ausführen, Baßposaune, Trompeten, Hörner und Pauken 
anschlagen. Nun tritt vierundfünfzig Takte hindurch je­

nes einfache Thema des Menuetts izJ-r-J— jE J a E

wieder ein, und es erfolgt in den beiden letzten Takten der 
erste Übergang des Menuetts in das Allegro, nur gedräng­
ter. Mit geringen Abweichungen und in der Haupttonart 
beharrend, kommen jetzt die Sätze des ersten Teils wieder, 
und ein rauschendes Tutti scheint zum Schluß zu führen. 
Nach dem Dominanten-Akkorde ergreifen aber die Fagotte, 
Hörner, Flöten, Oboen, Klarinetten nacheinander das 
Thema, welches erst nur berührt wurde,

rfl— n rr-rn—1—i—



B E ET H O V E N ,  S Y M P H O N I E  IN C - M O L L 545

es erfolgt wieder ein Schlußsatz; aufs neue ergreifen die 
Saiteninstrumente jenen Satz, dann die Oboen, Klarinetten 
und Hörner, dann abermals die Violinen. Es geht wieder 
zum Schluß, aber mit dem Schlußakkorde in der Tonika 
nehmen die Violinen Presto (schon einige Takte früher trat 
ein Piü stretto ein) den Satz auf, der im vierundsechzigsten 
Takte des Allegro vorkam, und die Figur der Bässe ist die­
selbe, welche sie im achtundzwanzigsten Takte des ersten 
Allegro anschlugen, und welche, wie es schon oben bemerkt 
wurde, durch ihren Rhythmus dem Hauptthema innig 
verwandt, lebhaft an dasselbe erinnert. Das ganze Orche­
ster (die Bässe treten einen Takt später, die Oberstimmen 
kanonisch imitierend, ein) führt mit dem ersten Thema des 
letzten Allegro zum Schlüsse, der, durch manche prächtige, 
jubelnde Figuren aufgehalten, nach einundvierzig Takten 
erfolgt. Die Schlußakkorde selbst sind eigen gestellt; nach 
dem Akkorde nämlich, den der Zuhörer für den letzten 
hält, ein Takt Pause, derselbe Akkord, ein Takt Pause, 
nochmals der Akkord, ein Takt Pause, dann drei Takte hin­
durch in jedem in Viertelsnoten einmal jener Akkord, ein 
Takt Pause, der Akkord, ein Takt Pause, C unisono vom 
ganzen Orchester angeschlagen. Die vollkommene Beruhi­
gung des Gemüts, durch mehrere aneinandergereihte 
Schlußfiguren herbeigeführt, wird durch diese einzeln in 
Pausen angeschlagenen Akkorde, welche an die einzel­
nen Schläge in dem Allegro der Symphonie erinnern, w ie­
der aufgehoben und der Zuhörer noch durch die letzten 
Akkorde aufs neue gespannt. Sie wirken wie ein Feuer, das 
man gedämpft glaubte, und das immer wieder in hell auf­
lodernden Flammen in die Höhe schlägt.
Beethoven hat die gewöhnliche Folge der Sätze in der Sym­
phonie beibehalten; sie scheinen phantastisch aneinander­
gereiht zu sein, und das Ganze rauscht manchem vorüber, 
wie eine geniale Rhapsodie; aber das Gemüt jedes sinnigen 
Zuhörers wird gewiß von e in em  fortdauernden Gefühl, das 
eben jene unnennbare, ahnungsvolle Sehnsucht ist, tief
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und innig ergriffen und bis zum Schlußakkord darin erhal­
ten; ja, noch manchen Moment nach demselben wird er 
nicht aus dem wundervollen Geisterreiche, wo Schmerz und 
Lust, in Tönen gestaltet, ihn umfingen, hinaustreten kön­
nen. Außer der innern Einrichtung der Instrumentierung 
und so weiter ist es vorzüglich die innige Verwandtschaft 
der einzelnen Themas untereinander, welche jene Einheit 
erzeugt, die des Zuhörers Gemüt in e in e r  Stimmung fest­
hält. In Haydnscher und Mozartscher Musik herrscht diese 
Einheit überall. Sie wird dem Musiker klarer, wenn er den 
zweien verschiedenen Sätzen gemeinen Grundbaß entdeckt, 
oder wenn die Verbindung zweier Sätze sie offenbart: aber 
eine tiefere Verwandtschaft, die sich auf jene Art nicht 
dartun kann, spricht oft nur aus dem Geiste zum Geiste, 
und diese Verwandtschaft ist es, welche unter den Sätzen 
der beiden Allegros und des Menuetts herrscht und die be­
sonnene Genialität des Meisters herrlich verkündet. Rez. 
glaubt sein Urteil über das herrliche Kunstwerk des Mei­
sters in wenig Worte zusammenfassen zu können, wenn er 
sagt, daß es, genial erfunden und mit tiefer Besonnenheit 
ausgeführt, in sehr hohem Grade die Romantik der Musik 
ausspreche. —
Kein Instrument hat schwierige Passagen auszuführen, 
aber nur ein äußerst sicheres, eingeübtes, von e in em  Geiste 
beseeltes Orchester kann sich an diese Symphonie wagen; 
denn jeder nur im mindesten verfehlte Moment würde das 
Ganze unwiederbringlich verderben.



BEETHOVEN, OUVERTÜRE ZU «CORIOLAN»

D a nach der einmal üblichen und gewiß nicht zu verwer­
fenden Einrichtung im Theater jede Vorstellung mit Musik 
eröffnet wird, so sollte jedes wahrhaft bedeutende Schau­
spiel eine Ouvertüre haben, die das Gemüt gerade so, wie 
es der Charakter des Stückes erfordert, stimmte. Mehrere 
Trauerspiele haben schon Ouvertüren erhalten, und der 
geniale Beethoven hat auch Collins «Coriolan» mit einer 
herrlichen Arbeit dieser Art ausgestattet -  wiewohl Rez. 
gestehen m uß, daß ihm Beethovens rein romantischer Ge­
nius der Collinschen, meistens reflektierenden Poesie nicht 
ganz befreundet zu sein scheint, und der Komponist dann 
erst mächtig die Seele ergreifen und ganz für die folgenden 
Erscheinungen aufregen würde, wenn es ihm gefiele, zu 
den die Romantikim höchsten Sinn aussprechenden Trauer­
spielen Shakespeares und Calderons Ouvertüren zu schrei­
ben. Der düstere, schauerliche Ernst der vorliegenden Kom­
position, die grausenerregenden Anklänge aus einer unbe­
kannten Geisterwelt, lassen mehr ahnen, als nachher er­
füllt wird. Man glaubt wirklich, jene Geister weit, durch 
unterirdischen Donner furchtbar angekündigt, werde im 
Stück näher treten, vielleicht Hamlets geharnischter Schat­
ten über die Bühne schreiten, oder die verhängnisvollen 
Schwestern würden Macbeth in den Orkus hinabziehen. 
Mehr Pathos und Glanz würde der Collinschen Poesie viel­
leicht besser zugesagt haben. Indessen, abgesehen von 
jenen Erwartungen, die doch nur in wenigen, die Beet- 
hovensche Musik ganz umfassenden Kennern erregt werden, 
ist auch die Komposition ganz dazu geeignet, die bestimmte 
Idee zu erwecken, eine große, tragische Begebenheit werde 
der Inhalt des folgenden Stücks sein. Ohne den Komödien­
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zettel gelesen zu haben, kann niemand etwas anderes er­
warten; nicht einmal ein bürgerliches, sondern ausdrück­
lich ein höheres Trauerspiel, in welchem Helden auftreten 
und untergehen, kann nach dieser Ouvertüre vorgestellt 
werden. -
Die Ouvertüre besteht nur aus einem Satz, Allegro con 
brio, ganzer Takt, c-moll; die ersten vierzehn Takte sind 
indessen so geschrieben, daß sie wie ein erst in das Allegro 
einleitendes Andante klingen. Dieser Anfang ergreift und 
fesselt das Gemüt unwiderstehlich, welches in der ganzen 
Idee, vorzüglich aber in der originellen Instrumentierung 
liegt. Unerachtet des ff bleiben die ersten beiden Takte 
der Saiteninstrumente, welche das tiefe C anschlagen, 
dumpf und schneidend, und grell bricht im dritten Takte 
der f-moll-Akkord des ganzen Orchesters um eine Viertels­
note lang herein. Die Totenstille nachher, das Wieder- 
anfangen der Saiteninstrumente mit demselben dumpfen,

6
schauerlichen C, wieder der grelle auf F, wieder die

3
Totenstille, zum drittenmal das C der Saiteninstrumente, 
der in 7 gesteigerte Akkord, nun endlich zwei Akkorde des 
ganzen Orchesters, die dem Thema des Allegro zuführen: 
alles spannt die Erwartung, ja, es beengt die Brust des Zu­
hörers ; es ist das fürchterliche, drohende Murmeln des na­
henden Gewitters.
[Folgt Zitat der ersten 14 Takte der Partitur.]
Das nun eintretende Hauptthema des Allegro trägt den 
Charakter einer nicht zu stillenden Unruhe, einer nicht 
zu befriedigenden Sehnsucht in sich, und so unverkenn­
bar es in Beethovens eigentümlichem Geist gedacht ist, 
so hat es den Rez. doch lebhaft an Cherubim erinnert, 
und es ist ihm die psychische Verwandtschaft beider Mei­
ster ganz klar geworden. Selbst die weitere Ausführung der 
Ouvertüre ist, vorzüglich in der Instrumentierung, mehre­
ren Cherubinischen Ouvertüren nahe verwandt.
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Die Transposition dieses Themas einen Ton tiefer (b-moll), 
gleich nach der Taktpause, ist auch unerwartet und stei­
gert die Spannung, in die man gleich durch die ersten 
Takte versetzt wurde. Der Satz wendet sich nach f-moll, 
in dem nun eintretenden vollen Tutti nach c-moll und 
geht, nachdem das Hauptthema von der zweiten Violine 
und dem Violoncell abgekürzt berührt worden, in den

i etc.

Sexten-Akkord der Dominante der verwandten Dur-Ton­
art Es, der die erste Periode der Ouvertüre schließt. Nun 
tritt das zweite Hauptthema ein, welches von einer Figur, 
die in dem ganzen Satz oftmals wieder vorkommt, und die 
beinahe immer im Violoncell liegt, begleitet wird:

Violino I

Violoncello

r------ f l r  J

?vv̂ ET (Ü/TtgiB i
f-moll, g-moll, c-moll werden meistens in der Durchfüh­
rung jenes zweiten Themas berührt, bis die zweite Periode
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der Ouvertüre in g-moll, und zwar in synkopierten Noten 
der ersten Violine, wozu Violoncell und Bratsche eine neue 
Figur in Achteln ausführen, in g-moll schließt:

Violino I

<
th J? -----------g - , — p -,—

v r  7 V V I - *  

f

-------^T r--------------------TIVioloncello

Nach dem Schluß in der Dominante führt die eben alle­
gierte Figur mit eben der Begleitung der Violoncelle und 
Bratschen durch g-moll, f-moll, As-dur, Dcs-dur und so 
weiter 34 Takte hindurch den Satz in f-moll, worin der 
Anfang der Ouvertüre wiederholt wird. Der Satz wendet sich 
nach c-moll, und das zweite Thema mit derselben Beglei­
tung wie im ersten Teil tritt in C-dur ein, geht aber gleich 
in d-moll, e-moll und unmittelbar darauf nach c-moll zu­

rück: Es folgt dieselbe Figur in

synkopierten Noten mit der Begleitung der Violoncelle, 
die erst den Schluß in g-moll herbeiführte, jetzt aber in 
folgender Art abgebrochen wird:
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Rez. hat die Hoboen, Trompeten und Pauken mit einge­
rückt, um die schauerliche Wirkung des dissonierenden C, 
die er bei der Ausführung der Ouvertüre empfunden, den 
Leser ahnen zu lassen. Auch der dumpfe Hörnerton G 8va, 
worauf ganz unerwartet das zweite Hauptthema C-dur ein- 
tritt (wie es oben allegiert worden), spannt noch vor dem 
Schluß die Erwartung aufs neue. Dieses lichtvolle C-dur 
war aber ein flüchtiger Sonnenblick durch das schwarze 
Gewölk: denn schon nach vier Takten kehrt die düstere 
Haupttonart wieder, und ein der schon öfters gedachten 
Figur ähnliches Thema in synkopierten Noten führt zu dem 
Anfang der Ouvertüre zurück, der jetzt aber anders instru­
mentiert erscheint. Die Hoboen, Klarinetten, Fagotte und 
Trompeten halten das dumpfe C, welches erst bloß in den 
Saiteninstrumenten lag, mit aus. Jetzt kommen kurz abge­
brochene Sätze, Taktpausen, und endlich erstirbt der Satz 
in folgenden Noten:
[Folgt Zitat der letzten 18 Takte der Partitur.]
Rez. bemerkt, daß er die vollständige Partitur des Schlusses 
hergesetzt, und daß das ganze übrige Orchester schweigt, 
und diese dumpfen Töne, dieser lugubre Ton des Fagotts, 
der die Quinte des Grundtons aushält, die Klage der Violon- 
cells, das kurze Anschlägen der Kontrabässe -  alles ist mit 
tiefem Sinn zur höchsten tragischen Wirkung und zur hoch-
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sten spannenden Erwartung dessen, was uns der Aufflug 
des geheimnisvollen Vorhangs enthüllen wird, vereinigt.— 
Rez. war bemüht, eine deutliche Idee von der innern Struk­
tur des Meisterwerks zu geben, und man wird bemerken 
können, aus welchen höchst einfachen Elementen sein 
künstliches Gebäude zusammengesetzt ist. Ohne kontra­
punktische Wendungen und Umkehrungen ist es haupt­
sächlich die künstliche und rasch fortschreitende Modula­
tion, die denselben Sätzen im Wiederkehren Neuheit gibt 
und den Zuhörer gewaltsam fortreißt. Wären mehrere 
verschiedene Sätze angehäuft, so würde bei der nie ruhen­
den, sondern immer von einer Tonart zur andern rastlos 
eilenden Modulation die Komposition, wie viele Sätze neue­
rer nachahmender Komponisten, eine Rhapsodie ohne Hal­
tung und innern Zusammenhang geworden sein -  aber nur 
zwei Hauptthemata gibt es; selbst die verbindenden Mittel­
sätze, die kräftigen Tutti, bleiben dieselben, ja selbst die 
Form der Modulation bleibt sich gleich, und so tritt für den 
Zuhörer, dem das Thema sich unwillkürlich einprägt, alles 
klar und deutlich heraus. -  Rez. muß auf das Studium des 
Werks selbst verweisen, um die tiefe, sinnvolle Instrumen­
tierung, die ihn wahrhaft entzückt hat, herauszufinden, da 
das Allegieren der vielen einzelnen genialen Stellen ihn zu 
weit führen würde. Jeder Eintritt der Blasinstrumente ist 
für die höchste Wirkung berechnet und angewandt. Die 
Es-Hörner und C-Trompeten bilden öfters Dreiklänge, die 
einen tiefen, schauererregenden Eindruck machen. -  Seit 
einigen Jahren ist das Violoncell ein für das Orchester 
neuerworbenes Instrument: denn sonst dachte man nicht 
daran, es durchaus obligat, außer dem Grundbaß zu be­
handeln . Auch in dieser Ouvertüre geht es selten co l  B a sso , 
sondern hat seine eignen, zum Teil nicht leicht auszufüh­
renden Figuren. Rez. gesteht zu, daß diese Art, das Violon­
cell zu behandeln, ein offenbarer Gewinn für das Orchester 
ist, da manche Tenorfigur, von den gewöhnlich schwach 
besetzten und überhaupt dumpfklingenden Violen vorge­
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tragen, nicht genug heraustritt, der durchdringende, ori­
ginelle Ton des Violoncells dagegen von eingreifender W ir­
kung ist; in dem vollen Tutti würde er sich aber nicht ent­
schließen können, den Kontrabässen die Unterstützung der 
Violoncelle zu rauben, da diese erst durch die höhere Oktave 
den Ton der Kontrabässe deutlich und scharf bestimmen. 
Rez. redet hier nämlich nur von Figuren, die das Violon- 
cell als Mittelstimme im Tutti ausführen sollte: denn daß 
es Baßfiguren, die für den Kontraviolon unbequem sind, im  
Tutti, der Wirkung und Deutlichkeit des Grundbasses un­
beschadet, ausführen und dieser nur die Grundtöne an­
schlagen kann, versteht sich von selbst.

Übrigens ist die Ouvertüre, wie beinahe alle Orchester­
kompositionen des genialen, sinnigen Meisters, eine sehr 
schwere Aufgabe für das Orchester, ohne daß in den ein­
zelnen Instrumenten besondere Schwierigkeiten liegen. Nur 
ein lebendiges Zusammengreifen, ein tiefes Eingehen jedes 
Mitspielers in den Geist der Komposition, durch öftere flei­
ßige Proben herbeigeführt, kann die gewaltige, unwider­
stehliche Wirkung hervorbringen, welche der Meister be­
absichtigte , und wozu er alle Mittel reichlich spendete.

23/1 I l o f f m a n n



BEETHOVEN, ZWEI KLAVIER-TRIOS, OP. 70

Schon vor geraumer Zeit beurteilte Rez. eins der wichtig­
sten Werke Beethovens: die große, geistreiche Symphonie 
Nr. 5, c-moll, und versuchte bei dieser Gelegenheit über 
den Geist und den Stil des genialen Meisters sich ganz aus­
zusprechen. Als Resultat des eifrigen Studiums der Werke 
desselben stellte Rez. damals den Satz auf, daß Beethoven 
ein rein rom a n tis ch er  Komponist, mehr als je einer sei, 
woher es denn komme, daß ihm Vokalmusik, die den Cha­
rakter des unbestimmten Sehnens nicht zulasse, sondern 
nur durch Worte bestimmte Affekte, als in dem Reiche des 
Unendlichen empfunden, darstelle, weniger gelänge, und 
seine Instrumentalmusik von der Menge nicht begriffen 
würde. Eben diese Menge, sagte Rez. ferner, spräche ihm 
einen hohen Grad von Phantasie nicht ab, dagegen sähe 
man in seinen Werken gewöhnlich nur das Produkt eines 
Genies, das, um Auswahl und Formung der Gedanken un­
bekümmert, sich dem ihn hinreißenden Feuer und den 
augenblicklichen Anregungen seiner Phantasie blindlings 
überlasse. Nichtsdestoweniger sei er, rücksichts der Be­
sonnenheit, Haydn und Mozart ganz an die Seite zu stellen, 
da er sein Ich von dem innern Reiche der Töne trenne und 
darüber als unumschränkter Herr gebiete. -  Alles dieses 
findet Rez. bei jedem neuen Werke des Meisters, das ihm 
vor Augen und Ohren kommt, immer mehr und mehr be­
stätigt. Auch diese beiden herrlichen Trios beweisen aufs 
neue, wie Beethoven den romantischen Geist der Musik 
tief im  Gemüte trägt und mit welcher hohen Genialität, 
mit welcher Besonnenheit er damit seine Werke belebt. 
Jeden wahren Fortepianospieler muß es entzücken und be­
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geistern, wenn ein neues Werk für sein Instrument d e s  
Meisters erscheint, der selbst Virtuos auf dem Fortepiano 
ist und also mit tiefer Kenntnis dessen, was ausführbar und 
wirkungsvoll ist, sowie mit sichtlicher Vorliebe dafür 
schreibt. -  Das Fortepiano ist und bleibt ein mehr für die 
Harmonie als für die Melodie brauchbares Instrument. Der 
feinste Ausdruck, dessen das Instrument fähig ist, gibt der 
Melodie nicht das regsame Leben in tausend und tausend 
Nuancierungen, das der Bogen des Geigers, der Hauch des 
Bläsers, hervorzubringen imstande ist. Der Spieler ringt 
vergebens mit der unüberwindlichen Schwierigkeit, die der 
Mechanismus, der die Saiten durch einen Schlag vibrieren 
und ertönen läßt, ihm entgegensetzt. Dagegen gibt es (die 
doch immer weit beschränktere Harfe abgerechnet) wohl 
kein Instrument, das so wie der Flügel in vollgriffigen Ak­
korden das Reich der Harmonie umfaßt und seine Schätze 
in den wunderbarsten Formen und Gestalten dem Kenner 
entfaltet. Flat die Phantasie des Meisters ein ganzes Ton­
gemälde mit reichen Gruppen, hellen Lichtern und tiefen 
Schattierungen ergriffen, so kann er es am Flügel ins Leben 
rufen, daß es aus der inneren Welt farbig und glänzend 
hervortritt. Die vollstimmige Partitur, dieses wahre musi­
kalische Zauberbuch, das in seinen Zeichen alle Wunder der 
Tonkunst, den geheimnisvollen Chor der mannigfaltigsten 
Instrumente bewahrt, wird unter den Fländen des Meisters 
am Flügel belebt, und ein in dieser Art gut und vollstimmig 
vorgetragenes Stück aus der Partitur möchte dem wohl­
geratenen Kupferstich, der einem großen Gemälde ent­
nommen, zu vergleichen sein. Zum Phantasieren, zum 
Vortragen aus der Partitur, zu einzelnen Sonaten, Tokkaten 
und so weiter ist daher der Flügel vorzüglich geeignet, so­
wie nächstdem Trios, Quartetten, Quintetten und so weiter, 
wo die gewöhnlichen Saiteninstrumente hinzutreten schon 
deshalb ganz in das Reich der Flügel-Komposition gehören, 
weil, sind sie in der wahren Art, das heißt wirklich vier­
stimmig, fünfstimmig und so weiter komponiert, hier es
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ganz auf die harmonische Ausarbeitung ankommt, die das 
Her vor treten einzelner Instrumente in glänzenden Pas­
sagen von selbst ausschließt. Rez., der hier einen sehr wah­
ren Satz aufzustellen glaubt, hat aus dem Grunde einen 
Widerwillen gegen alle Flügel-Konzerte, da hier die Vir­
tuosität des einzelnen Spielers in Passagen und im Ausdruck 
der Melodie geltend gemacht werden soll, der beste Spieler 
aber auf dem schönsten Instrumente vergebens nach d em  
strebt, was zum Beispiel der Violinist mit leichter Mühe 
erringt. Jedes Solo klingt nach dem vollen Tutti der Geiger 
und Bläser steif und matt, und man bewundert die Fertig­
keit der Finger und dergleichen, ohne daß das Gemüt recht 
angesprochen wird. —
Schon aus dem, was im  allgemeinen über den Geist und 
Charakter Beethovenscher Musik gesagt wurde, sowie aus 
dem im voraus als richtig anzunehmenden Satze, daß er, 
der tiefe Meister in der Komposition, der Virtuos auf dem 
Flügel, den eigentümlichsten Geist des Instruments auf- 
fassen und in der dafür geeignetsten Art setzen wird, läßt 
sich die Idee, sowie die Struktur seiner Klavier-Trios, Quar­
tetten und so weiter abstrahieren, und ein Fehlgriff ist 
kaum möglich, sollte man auch noch nie Werke d e r  Art 
von dem Meister gesehen und gehört haben. Ein einfaches, 
aber fruchtbares, zu den verschiedensten kontrapunktischen 
Wendungen, Abkürzungen und so weiter taugliches, sing­
bares Thema liegt jedem Satze zum Grunde, alle übrigen 
Nebenthemata und Figuren sind dem Hauptgedanken innig 
verwandt, so daß sich alles zur höchsten Einheit durch alle 
Instrumente verschlingt und ordnet. So ist die Struktur des 
Ganzen; aber in diesem künstlichen Bau wechseln in rast­
losem Fluge die wunderbarsten Bilder, in denen Freude 
und Schmerz, Wehmut und Wonne neben- und ineinander 
hervortreten. Seltsame Gestalten beginnen einen lustigen 
Tanz, indem sie bald zu einem Lichtpunkt verschweben, 
bald funkelnd und blitzend auseinanderfahren und sich in 
mannigfachen Gruppen jagen und verfolgen; und mitten
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in diesem aufgeschlossenen Geisterreiche horcht die ent­
zückte Seele der unbekannten Sprache zu und versteht alle 
die geheimsten Ahnungen, von denen sie ergriffen. — Nur 
d e r  Komponist drang wahrhaft in die Geheimnisse der Har­
monie ein, der durch sie auf das Gemüt des Menschen zu 
wirken vermag; ihm sind die Zahlenproportionen, welche 
dem Grammatiker ohne Genius nur tote, starre Rechen­
exempel bleiben, magische Präparate, denen er eine Zau­
berwelt entsteigen läßt. -
Rez. mußte alles dieses der Beurteilung der einzelnen Trios 
vor aus schicken, um es recht ins Licht zu stellen, wie un­
nachahmlich groß Beethoven in seinen Flügel-Kompositio­
nen ist. Er wendet sich zuerst zu dem T rio N r. i ,  D -d u r , 
dessen Anfang er hersetzt, damit das klarer werde, was er 
darüber zu sagen willens ist. [Folgt Zitat.]
Die ersten vier Takte enthalten das Hauptthema, der sie­
bente und achte Takt im Violoncell aber enthält das Neben­
thema, aus welchen beiden Sätzen, wenige Nebenfiguren 
ausgenommen, die zwischen die Ausführung jener Haupt­
ideen geworfen sind, das ganze Allegro gewebt ist. Um so 
zweckmäßiger war es, den im ganzen Stück vorherrschen­
den Gedanken in vier Oktaven unisono vortragen zu lassen; 
er prägt sich dem Zuhörer fest und bestimmt ein, und 
dieser verliert ihn in den wunderlichsten Krümmungen 
und Wendungen, wie einen silberhellen Strom, nicht mehr 
aus dem Auge. Übrigens offenbart sich in diesem Thema 
auch schon ganz der Charakter des Trios, das weniger dü­
ster als manche andere Instrumental-Komposition Beetho­
vens gehalten, eine heitere Gemütlichkeit, ein frohes, stol­
zes Bewußtsein eigner Kraft und Fülle ausspricht. Außer 
der kanonischen Imitation des zweiten Themas gibt es in 
dem ersten, nur 73 Takte langen Teile des Allegros keine 
weitern kontrapunktischen Ausführungen. Der Schluß­
gedanke, den zu einem Unisono des Violoncells und der 
Violine erst der Flügel vorträgt, und den dann jene Instru­
mente zu einem Unisono des Flügels in Achtelfiguren auf­
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greifen, kommt erst ohne weitere Ausführung bei dem 
Schlüsse des zweiten Teils, jedoch in veränderter Gestalt, 
wieder. Der erste Teil gibt überhaupt nur die Exposition 
des Stücks. Im zweiten Teile fängt nun ein kunstreiches, 
kontrapunktisches Gewebe an, das bis zum Eintritt des 
Hauptthemas D-dur in seiner ursprünglichen Gestalt fort­
dauert. Der Baß des Flügels nimmt ein Thema auf, das 
aber beinahe wie die Figur des zweiten Taktes im Neben­
thema, welches im ersten Teile von dem Violoncell vor­
getragen wurde, in rückgängiger Bewegung erscheint, und 
wozu das Violoncell und die Oberstimme des Flügels ab­
wechselnd das abgekürzte Hauptthema ausführen, die Vio­
line aber mit noch einem kleineren Teile des Hauptthemas 
in einer kanonischen Imitation hinzu tritt.
Schon im neunten Takte führen der Baß des Flügels und 
des Violoncells unisono durch das Hauptthema von D-dur 
in B-dur und reihen in dieser Tonart dem Hauptthema 
gleich das Nebenthema an, das von der Oberstimme des 
Flügels zu einem hegenden Grundbasse (Orgelpunkt) wei­
ter fortgeführt wird, während Violoncell und Violine den 
ersten Takt des Nebenthemas in Terzen wiederholen. Jetzt 
tritt ein neues, die Skala bis zur Septime auf- und abschrei­
tendes Thema ein, das abwechselnd in der Ober- und in der 
Unterstimme des Flügels hegt, wozu aber wieder Violine 
und Violoncell abwechselnd den Gedanken des Nebenthe­
mas weiter durchführen. Von dem Flügel und den übrigen 
Instrumenten wird nun dieser einen einzigen Takt lange 
Gedanke im itiert, bis in seiner kanonischen Engführung 
der Satz zu ersterben scheint; doch bald wird es wieder 
lebendiger; die Violine ergreift den ersten Takt des Haupt­
themas, die Oberstimme des Flügels folgt nach, während 
das Violoncell den zweiten Takt des Nebenthemas vorträgt. 
Nun entsteht ein Ringen und Kämpfen sämtheher Stim­
men. Zwei Takte -  ein Takt -  drei Noten des Hauptthemas,

| —J 'm  gerader und rückgängiger Bewegung, sind
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in kanonischen Imitationen durcheinander verschlungen. 
Dies ist der originellste, kunstreichste Teil des ganzen Al­
legros, und Rez. setzt ihn her, zur augenblicklichen Ein­
sicht der Kenner. [Folgt Zitat.]
Jetzt kehrt das Hauptthema in der ursprünglichen Tonart 
wieder, und man erwartet, nach der gewöhnlichen Ein­
richtung der Instrumentalstücke dieser Art, die Rückkehr 
des ersten Teils, der nun auch bei dem Eintritt des zweiten 
Themas in der Tonika bleibt. Es ist dem aber nicht so; der 
geniale Meister überrascht durch eine schnelle Wendung 
in d-moll, in welcher Tonart das Thema wiederholt wird, 
worauf der Satz in B-dur geht und das zweite, so singbare 
Thema eintritt. Mit dem chromatisch aufsteigenden Baß 
geht der Satz in A-dur und dann in D-dur zurück,
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worauf das Schlußthema des ersten Teils in veränderter 
Gestalt folgt, indem die Figur in Achteln erst von Violine 
und Violoncell unisono, dann von der Oberstimme des Flü­
gels , dann aber von dem Baß des Flügels vorgetragen w ird. 
Bei der Reprise des zweiten Teils wird das zweite Haupt­
thema noch einmal in G-dur in kanonischen Imitationen 
der drei Instrumente wiederholt, die den Satz in D-dur 
zurückführen, worauf das Ganze mit dem ersten Teile des 
Hauptthemas unisono schließt.

l

Rez. hofft durch die genaue Entwicklung des Ganges in 
diesem genialen Prachtstück nicht allein denjenigen, denen 
das Trio noch unbekannt war, eine genügende Idee davon 
verschafft, sondern auch dem Kenner bei dem Anhören 
oder Spielen desselben das tiefere Eindringen in den Geist
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des Stücks, der sich eben in den verschiedenen kontrapunk­
tischen Wendungen eines kurzen, faßlichen Themas aus- 
spricht, erleichtert zu haben. Zur Erreichung dieses Zwecks 
scheute er es auch nicht, die Partitur des kompliziertesten, 
schwierigsten Teils ganz einzurücken. -  
Der zweite Satz, ein Largo assai ed espressivo, trägt den 
Charakter einer sanften, dem Gemüt wohltuenden Weh­
mut. Das Thema ist wieder in echt Beethovenscher Manier 
aus zwei ganz einfachen, nur einen Takt langen Figuren, in 
die sich der Flügel und die übrigen Instrumente teilen, zu­
sammengesetzt. [Folgt Zitat.]
Es enthalten diese wenigen harmonisch-reichen Takte wie­
der den Stoff, woraus das Ganze gewebt ist. Vorzüglich ist 
es die Figur des Violoncells im neunten Takte, mit dem 
Kontrathema im Flügel, das sich so schön verbindet, 
die immer wieder in Imitationen vorkommt, und auch das 
Hauptthema im zweiten Takte des Flügels ist von eingrei­
fender W irkung, wenn es vom Violoncell aufgefaßt und 
weiter fortgeführt wird.

Die Modulation ist übrigens gar nicht verwickelt, und Rez. 
erwähnt nur noch einer Eigenheit, die diesen Satz vor so 
vielen Flügel-Kompositionen auszeichnet und hervorhebt. 
Zu dem Hauptthema, wenn es Violine und Violoncell vor­
tragen, hat der Flügel meistenteils einen Satz in 64stel 
Sextolen, die pp und leggiermente vorgetragen werden 
sollen. ______

W  — ^
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Es ist dies fast die einzige Art, wie auch der Ton eines guten 
Flügels auf eine überraschende, wirkungsvolle Weise gel­
tend gemacht werden kann. Werden nämlich diese Sexto- 
len mit aufgehobenen Dämpfern und dem Pianozug mit 
geschickter, leichter Hand gespielt, so entsteht ein Säuseln, 
das an Äolsharfe und Plarmonika erinnert und, mit den 
Bogentönen der übrigen Instrumente vereinigt, von ganz 
wunderbarer Wirkung ist. Rez. tat zu dem Pianozug und 
den Dämpfern auch noch den sogenannten Harmonikazug, 
der bekanntlich das Manual verschiebt, so, daß die Häm­
mer nur e in e  Saite anschlagen, und aus dem schönen Strei- 
cherschen Flügel schwebten Töne hervor, die wie duftige 
Traumgestalten das Gemüt umfingen und in den magi­
schen Kreis seltsamer Ahnungen lockten. -  Der Schlußsatz, 
Presto, D-dur, hat wieder ein kurzes, originelles Thema, 
das, in manchen Wendungen und sinnreichen Anspielun­
gen durch das ganze Stück, im Wechsel verschiedener Fi­
guren, immer wieder durchblickt.
So wie der Sturmwind die Wolken verjagt, mit im Augen­
blick wechselnden Lichtern und Schatten -  wie sich dann 
im rastlosen Jagen und Treiben Gestalten bilden, verfließen 
und wieder bilden, so eilt nach der zweiten Fermate der 
Satz unaufhaltsam fort. -  Mit einem Unisono des Flügels, 
wozu Violine und Violoncell eine neue, die Skala bis zur 
Quinte durchschreitende Figur kanonisch imitieren, wen­
det sich der Satz nach A-dur, F-dur und so weiter. Es er­
folgen Imitationen des Hauptsatzes, wie zum Beispiel

bis in B-dur

das ganze erste Thema einzutreten scheint, welches aber auf 
eine originelle Weise weitergeführt wird, die mehr als je 
eine den Beethovenschen Stil, der sich in den Schlußsätzen 
vorzüglich durch ein fortdauerndes, immer steigendes 
Drängen und Treiben zeigt, ausspricht. Der Schluß des
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ersten Teils führt in das erste Hauptthema hinein, so, daß 
gar kein merkliches Absetzen, das den ersten Teil von dem 
zweiten scheidet, entsteht, welches dem in rastloser Un­
ruhe forttreibenden Charakter des ganzen Satzes angemes­
sen ist. Der zweite Teil fängt mit einer Durchführung und 
Imitation des Unisonos im ersten Teile an, und da es den 
Rez. in der Tat zu weit führen würde, alle die neuen ein­
zelnen Wendungen und die originelle Struktur des ganzen 
zweiten Teils so genau zu entwickeln, daß er verstanden 
würde, welches nur durch Beispiele geschehen könnte: so 
begnügt er sich aus dem zweiten Teile nur eine einzige ka­
nonische Imitation einer Figur in Viertels-Triolen, die bis­
her noch nicht vorkam, herzusetzen, da diese wieder mit 
unverkennbaren Zügen den Meister individualisiert. 
Unerachtet der Gemütlichkeit, die in dem ganzen Trio, 
selbst das wehmutsvolle Largo nicht ausgenommen, herrscht, 
bleibt doch der Beethovensche Genius ernst und feierlich. 
Es ist, als meinte der Meister, man könne von tiefen, ge­
heimen Dingen, selbst wenn der Geist, mit ihnen innig 
vertraut, sich freudig und fröhlich erhoben fühlt, nie in 
gemeinen, sondern nur in erhabenen, herrlichen Worten 
reden; das Tanzstück des Isispriesters kann nur ein hoch­
jauchzender Hymnus sein. Auch Rez. ist überzeugt, daß 
die reine Instrumentalmusik da, wo sie nur durch sich als 
Musik und nicht vielleicht zu einem bestimmten Zweck 
dramatisch wirken soll, das unbedeutend Spaßhafte, die 
tändelnden Lazzi, vermeiden soll. Es sucht das tiefe Gemüt 
für die Ahnungen der Freudigkeit, die herrlicher und schö­
ner als hier in der beengten Welt, aus einem unbekannten 
Lande herübergekommen, ein inneres, wonnevolles Leben 
in der Brust entzündet, einen höheren Ausdruck, als ihn 
geringe Worte, die nur der befangenen, irdischen Lust 
eigen, gewähren können. Rez. behält sich vor, am Schlüsse 
der Rezension des zweiten Trios, zu dem er sich jetzt wen­
det, noch einmal hierauf zurückzukommen, und zwar bei 
Gelegenheit der gerechten Klage, die er darüber, daß recht
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viele gute Klavierspieler so schwer zum Vorträgen Beetho­
venscher Kompositionen zu bewegen sind, erheben m uß.

T rio  N r. 2, E s-dur
Das fließende, in einem ruhigen Charakter gehaltene 
Thema des Einleitungssatzes: Poco sostenuto, Es-dur, gan­
zer Takt, wird von den drei Instrumenten in einer kanoni­
schen Imitation vorgetragen.
Aber schon im elften Takte erscheinen, während Violine 
und Violoncell nur einzelne Noten anschlagen, in der Ober­
stimme des Flügels lebhaftere Figuren in Sechzehnteln 
und Sechzehntel-Triolen, bis wieder ein gar gemütliches, 
ausdrucksvolles Thema zu dem Ruhepunkt in der Domi­
nante führt, worauf ein Allegro ma non troppo, Es-dur, 
6/s-Takt, eintritt. Unerachtet des Sechsachtel-Taktes, der 
sonst dem Hüpfenden, Scherzhaften so eigen ist, behauptet 
doch dieser Satz in seiner ursprünglichen Gestalt sowie in 
seinen mannigfachen Wendungen einen ernsten und — es 
sei der Ausdruck erlaubt, adeligen Charakter. Unwillkür­
lich ist Rez. an manche Mozartsche Komposition gleichen 
Schwunges, vorzüglich an das Allegro der herrlichen Sym­
phonie in Es-dur, die unter dem Namen des Schwanen­
gesanges bekannt ist, erinnert worden; er spricht indessen 
nur ganz ausschließlich von dem Thema, nicht aber von der 
weitern Ausführung und der Struktur des Satzes, in der 
wieder der Beethovensche Genius auf die originellste Weise 
hervortritt. Nach manchen aus dem Hauptthema genom­
menen Gedanken in der Oberstimme des Flügels und der 
Violine, als da sind:

und andere mehr folgt in dem 21. Takte ein zweites, herr­
liches Thema, noch in der Haupttonart Es-dur, das erst zur 
Begleitung des Flügels von dem Violoncell, dann aber von 
der Oberstimme des Flügels und der Violine a ll’ottava vor­
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getragen wird. Nun wendet sich der Satz nach der Domi­
nante, und, nur in den %-Takt umgeschrieben, tritt, 
wiederum kanonisch imitiert, das Thema des Einleitungs­
satzes, wiewohl anders in die Instrumente verteilt, ein. So 
wie der Satz hier gestellt ist, klingt er wie ein unerwartet 
eintretender Choral, der das künstliche Gewebe plötzlich 
durchbricht und wie eine fremde, wunderbare Erscheinung 
das Gemüt aufregt. -  Nur ein geübteres Ohr wird augen­
blicklich den Einleitungssatz wiedererkennen, so ganz an­
ders, so neu erscheint er, und es beweiset den überschweng­
lichen Reichtum des genialen Meisters, der die Tiefen der 
Elarmonie ergründet, daß einem einzigen Gedanken von 
ein paar Takten so viele Motive entsprießen, die sich ihm 
wie herrliche Blüten und Früchte eines fruchtbaren Baums 
darbieten. Der erste Teil schließt in B-dur mit einer Triolen- 
figur des Flügels, zu der Violoncell und Violine das Haupt­
thema abgekürzt berühren, und es geht der Schluß unmit­
telbar zum Anfänge des ersten Teils über. Bei der Reprise 
wird die Triolenfigur weiter fortgeführt, indem Violoncell 
und Violine, einander imitierend, erst vier und dann nur 
zwei Noten des Hauptthemas anschlagen.
Rez. erwähnt noch des enharmonischen Überganges aus 
des-moll in H-dur, in dem 18., 19. und 20. Takte, der, ohne 
im mindesten so grell zu sein wie manche Modulationen 
der Art in neuen Kompositionen, doch von der frappante­
sten Wirkung ist. Der Meister hat in dem Flügel und dem 
Violoncell im 20. Takte Ces-dur vorgezeichnet, die Violine 
aber schon H-dur nehmen lassen.
Offenbar geschah es, weil die Intonation nach den vorher­
gegangenen Pausen dem Spieler sehr erleichtert wurde, 
und bei dem Flügel ohnedies nur von der gleichschweben­
den Temperatur, die keinen Unterschied zwischen H-dur 
und Ces-dur gestattet, die Rede sein kann. Die Rückkehr 
nach ges-moll geschieht rasch durch drei Akkorde

6
__________8 al>
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Nach dem wieder eingetretenen Hanptthema in der To­
nika ist die weitere Ausführung, nur geringe abgeändert, 
dem ersten Teile gleich, nur daß der Satz auch nach dem 
zweiten eingetretenen Hauptthema in der Tonika beharrt. 
Noch vor dem Schlüsse kehrt der Einleitungssatz im gan­
zen Takt wieder, nachdem er aber nur neun Takte ge­
dauert, tritt der 6/a-Takt und das Hauptthema wieder ein, 
mit dem in der Abkürzung das Allegro schließt. Unerachtet 
die Elemente, aus denen dieser Satz geschaffen, verschie­
denartiger sind, als man es sonst bei Beethovenscher Musik 
gewohnt ist, da der zweite Satz des Allegros mit dem ersten 
wenig verwandt ist und das dritte, der Einleitung entnom­
mene Thema vollends fremdartig erscheint, so steht doch 
alles in einem Gusse kräftig da, und der wahrhaft musi­
kalische Zuhörer wird leicht den freilich komplizierten 
Gang des Allegros auffassen, wenn auch vielleicht dem un­
geübteren Ohr manches im Anfänge nicht deutlich werden 
könnte.
Der folgende Satz Allegretto, C-dur, 2/4-Takt, hat ein ge­
fälliges , singbares Thema und ist nach der A rt, wie Haydn, 
vorzüglich in Symphonien, manches Andante gesetzt hat, 
aus variierenden Zwischensätzen im Minore, nach denen 
das Hauptthema immer wieder im Majore lichtvoll eintritt, 
gewebt. Auch in diesem Allegretto bleibt der Meister dem 
wahren Stil dieser Art Komposition getreu, indem der Satz 
so durch die drei Instrumente verflochten ist, daß sie nur 
zusammen den Begriff des Ganzen geben. Jede Figur ist 
reiflich erwogen und greift an gehöriger Stelle wirkungs-

in weiterer Ausführung und schärfer den Charakter des 
Stücks aussprechend wieder; wie zum Beispiel am Ende des 
ersten Minore und bei dem Schlüsse. Rez. muß sowohl hier 
als bei dem folgenden Allegretto ma non troppo, As-dur, 
8/4-Takt, um nicht zu weitläufig zu werden, auf die Ein­
sicht, auf das Studium des Werkes, das jeden wahren Mu­

voll e in ; ja selbst der Anfang kehrt öfters
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siker erfreuen und erheben wird, verweisen, da nur Bei­
spiele, die die billigen Schranken einer Rezension über­
schreiten würden, da s  deutlich machen könnten, was er 
wohl noch sagen möchte. Nur sei es ihm erlaubt, zu bemer­
ken, daß das herrliche Thema dieses Allegrettos, das eigent­
lich der durch Haydn unter dem Namen Menuetto einge­
führte pikante Mittelsatz ist, ihn wieder an den hohen, 
edlen Adlerschwung Mozartscher Sätze ähnlicher Art er­
innert hat.

Das Trio hat eine ganz originelle Struktur, indem es aus 
abgebrochenen Sätzen, in denen Violoncell und Violine mit 
dem Flügel wechseln, besteht. In eben diesem Trio modu­
liert der Meister in keckem Vertrauen auf seine Macht und 
Herrschaft über das Reich der Töne auf folgende Weise: 
[Folgt Zitat Takt 40 bis 50 des Trios.]
Man sieht, welchen Reichtum pikanter Effekte das enhar- 
monische System darbietet: aber Rez. dürfte auch wohl die 
Meinung jedes echten, geschmackvollen Musikers für sich 
haben, wenn er den Gebrauch dieser Mittel nur dem tief 
erfahrnen Meister vertraut und jeden, der noch nicht in 
den innersten Zauberkreis der Kunst getreten, recht sehr 
davor warnt. Nur d e r  Künstler, der den exzentrischen Flug 
seines Genies durch das eifrigste Studium der Kunst zügelte, 
der so die höchste Besonnenheit erlangte und nun über das 
innere Reich der Töne herrscht, weiß es klar und sicher, 
wo er die frappantesten Mittel, die ihm die Kunst darbietet, 
mit voller Wirkung an wenden soll, und der Schüler oder 
gar der blinde Nachahmer ohne Genie und Talent wird da 
am ehsten fehlgreifen, wo er gerade es vorhat, mit aller 
Macht und Kraft zu wirken. -  Bei dem Schlußsatz, Allegro, 
Es-dur, 2/4-Takt, trifft nun alles das wieder ein, was Rez. 
schon bei der Beurteilung des letzten Satzes im ersten Trio 
sagte. Es ist ein fortdauerndes, immer steigendes Treiben
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und Drängen -  Gedanken, Bilder jagen im rastlosen Fluge 
vorüber und leuchten und verschwinden wie zuckende 
Blitze — es ist ein freies Spiel der aufgeregtesten Phantasie. 
Und doch ist dieser Satz wieder aus wenigen, kurzen Ge­
danken, aus innigst miteinander verwandten Figuren ge­
webt. Die ersten sechs Takte scheinen nur die Einleitung 
zu dem eigentlichen einfachen Thema, das erst im sieben­
ten Takte eintritt, zu sein; allein gerade dieser zur Einlei­
tung dienende Gedanke, mit den anschlagenden Akkorden 
der Violine, des Violoncells und des Flügelbasses, wird wei­
terhin in den mannigfaltigsten Wendungen und Anspie­
lungen durchgeführt. Nachdem die Violine, dann wiederum 
der Flügel das Thema weiter geführt, das Violoncell nur 
den ersten Takt desselben angeschlagen, sowie die Violine 
denselben in noch einmal so geschwinden Noten (Sechzehn­
teln) im itiert hat, tritt im 31. Takte jener Einleitungs­
satz wieder ein. Eine Art Kadenz des Flügels in Triolen 
führt in c-moll -  wieder jener Einleitungssatz — eine Ka­
denz der Violine in g-moll -  noch einmal der Einleitun gs- 
satz -  eine Kadenz des Violoncells. -  Nun folgt ein neues 
Thema in Viertelsnoten, das ruhiger gehalten ist, aber nur 
wenige Takte dauert, denn ein neuer Sturm treibt den Satz 
durch g-moll, G-dur, C-dur, bis jener Satz, womit das 
Allegro anfing, wieder durch g-moll, c-moll in die Haupt­
tonart und die Reprise des ersten Teils zurückleitet. Mit 
derselben Figur fängt der zweite Teil an, und nun sind es 
eben jene einzelnen Akkorde des Anfangs sowie die Figur in 
Sechzehnteln, die alle drei Instrumente, einander im i­
tierend, vortragen, welche zu der künstlichsten, frappan­
testen Durchführung in den kühnsten Modulationen Anlaß 
geben. [Folgt Zitat.]
Nach einer Unterbrechung von nur acht Takten, die selbst 
wieder auf die Figur des ersten Satzes anspielen, tritt dieser 
abermals ein und führt mit dem lieblichen Hauptthema in 
die Tonika zurück. Die weitere Struktur entspricht dem 
ersten Teile, nur sind die Modulationen verändert, und der
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sangbare Mittelsatz, der im ersten Teil in G-dur vorkam,

wird nicht allein in C-dur wiederholt, sondern auch, bei der 
Rückkehr des Satzes in die Tonika, in Imitationen aller 
Instrumente weiter durchgeführt. Er erscheint endlich 
noch abgekürzt in einer Art Engführung, und nun stürmt 
wieder der Einleitungssatz daher, der, mit dem Hauptthe- 
ma' wechselnd, zuletzt zu den brillanten, brausenden Schluß - 
Perioden mit Sechzehnteln in allen Instrumenten führt. -  
Es gibt in diesen Trios, wenn von bloßer Fingerfertigkeit 
und halsbrechenden Passagen auf und ab mit beiden Hän­
den, in allerlei seltsamen Sprüngen und possierlichen Ka­
priccios die Rede ist, am Flügel gar keine besondere Schwie­
rigkeit, da die wenigen Läufe, Triolenfiguren und derglei­
chen mehr, wohl jeder geübte Spieler in der Hand haben 
muß; und doch ist ihr Vortrag bedingt recht schwer. Man­
cher sogenannte Virtuos verwirft die Beethovensche Flügel- 
Komposition, indem er dem Vorwurfe: Sehr schwer! noch 
hinzufügt: Und höchst undankbar! -  Was nun die Schwie­
rigkeit betrifft, so gehört zum richtigen, bequemen Vor­
tragen Beethovenscher Kompositionen nichts Geringeres, als 
daß man ihn begreife, daß man tief in sein Wesen eindringe, 
daß man im Bewußtsein eigner Weihe es kühn wage, in 
den Kreis der magischen Erscheinungen zu treten, die sein 
mächtiger Zauber hervorruft. Wer diese Weihe nicht in 
sich fühlt, wer die Musik nur als Spielerei, nur zum Zeit­
vertreib in leeren Stunden, zum augenblicklichen Reiz 
stumpfer Ohren oder zur eignen Ostentation tauglich be­
trachtet, der bleibe ja davon. Nur einem solchen steht auch 
der Vorwurf: Und höchst undankbar! zu. Der echte Künst­
ler lebt nur in dem Werke, das er in dem Sinne des Meisters 
aufgefaßt hat und nun vorträgt. Er verschmäht es, auf 
irgendeine Weise seine Persönlichkeit geltend zu machen, 
und all sein Dichten und Trachten geht nur dahin, alle
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die herrlichen, holdseligen Bilder und Erscheinungen, die 
der Meister mit magischer Gewalt in sein Werk verschloß, 
tausendfarbig glänzend ins rege Leben zu rufen, daß sie 
den Menschen in lichten, funkelnden Kreisen umfangen 
und, seine Phantasie, sein innerstes Gemüt entzündend, 
ihn raschen Fluges in das ferne Geisterreich der Töne tra­
gen. -  Daß es wenig solche eigentliche Künstler, wahrhafte 
Virtuosen gibt, da leider auch in der Kunst der Egoismus, 
die leidige, leere Prahlsucht, um sich greift, ist ebenso ge­
wiß , als daß man wohl wenige Kenner antrifft, die sich von 
dem tiefen Geist des sinnigen Meisters ganz angeregt und 
erhoben fühlen. Seitdem es Mode geworden ist, die Musik 
nur so nebenher zum Vertreiben der Langeweile in der 
Gesellschaft zu benutzen, soll alles leicht, gefällig, ange­
nehm -  das heißt ohne alle Bedeutung und Tiefe sein, und 
da leider Komponisten genug auf der Erde wandeln, die 
dem Zeitgeist frönen, so gibt es der losen Speise gar viel. 
Auch manche nicht gänzlich schlechte Musiker klagen über 
die Unverständlichkeit Beethovenscher, selbst Mozartscher 
Kompositionen: es liegt da aber an der subjektiven Imbezil­
lität, die es nicht zuläßt, das Ganze in seinen Teilen zusam­
menzufassen und zu halten. Sie rühmen daher immer an 
schwachen Kompositionen die große K la rh e it . — Rez. ist es 
so gut geworden, mehrere Beethovensche Kompositionen 
von einer geistreichen Dame, die den Flügel mit Virtuosi­
tät spielt, so vortreff lieh zu hören, daß er es recht deutlich 
einsah, wie nur das, was der G eist gibt, zu achten, alles 
übrige aber vom Übel ist. -
Möchten glücklichere Verhältnisse in der Kunstwelt es der 
Verlagshandlung möglich machen, Beethovens Instrumen­
tal-Kompositionen in Partitur herauszugeben; was für eine 
überreiche Fundgrube für das wahre Studium der Musik 
würde sich da dem Künstler, dem Kenner öffnen! Mit die­
sem Wunsche schließt Rez. seinen Aufsatz, worin er so 
manches ausgesprochen, was ihm recht eigentlich auf dem 
Fierzen lag.

24/1 H o f f  m a n n



BEETHOVEN, MUSIK ZU «EGMONT»

E s  ist wohl eine erfreuliche Erscheinung, zwei große Mei­
ster in einem herrlichen Werke vorbunden und so jede 
Forderung des sinnigen Kenners auf das schönste erfüllt zu 
sehen. Wahrscheinlich (Rez. sind die näheren Umstände 
gänzlich unbekannt) wurde Beethoven zum Behuf der Dar­
stellung des «Egmont» aufgefordert, die dazu gehörige 
Musik zu komponieren, und er hat bewiesen, daß er gewiß 
unter vielen Komponisten d e r  war, welcher die zarte und 
zugleich kräftige Dichtung tief in seinem Innern auffaßte: 
jeder Ton, den der Dichter anschlug, klang in seinem Ge- 
müte, wie auf gleichgestimmter, mitvibrierender Saite, 
wider, und so bildete sich die Musik, die nun, wie ein aus 
strahlenden Tönen gewobenes, leuchtendes Band, das 
Ganze durchschlingt und verknüpft. Um so mehr ist diese 
Komposition ein hoher Gewinn für die Kunst, als wirklich 
sonderbarerweise ein größeres Goethcsches, für die Musik 
oder auch nur für den musikalischen Schmuck berechnetes 
Werk sich noch keiner gediegenen, klassischen Komposition 
zu erfreuen hat. So sinnig zum Beispiel ein Meister der Ton­
kunst manches gemütliche Lied von Goethe gesetzt hat, so 
wahrhaft klassisch in dieser Art die Gesänge zum «Wilhelm 
M eister» geraten sind, so mißlungen ist doch die Musik der 
überaus zarten, lieblichen, dem Komponisten recht in die 
Hand gearbeiteten «Claudine von Villa Bella». Rez. darf 
dies frei sagen, da das Publikum durch gänzliches Nicht- 
beachten und Vergessen längst über die Komposition den 
Stab gebrochen hat. Die «L ila »  sowie der «Triumph der 
Empfindsamkeit» , beides vielleicht mit geringer Änderung 
herrliche Operntexte, sind, soviel Rez. weiß, niemals kom­
poniert worden. Die Musik zu « Erwin und Elmire » ist ver-
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altet, und nur die lustige, echt italienische Buffonade 
« Scherz, List und Rache » erinnert sich Rez. vor mehreren 
Jahren in Posen von der Gesellschaft des Schauspieldirek­
tors Karl Döbbelin, die sich damals dort befand, mehrmals 
mit der geratenen Komposition eines unbekannten Meisters 
aufführen gehört zu haben. Partitur und ausgeschriebene 
Orchesterstimmen sollen nachher zufällig verbrannt und 
durchaus nicht mehr zu haben gewesen sein. — Mancher 
gute Komponist der neuesten Zeit ist um Operntexte ver­
legen: möge er sich doch zu den klassischen Werken des 
großen Dichters wenden und durch eine Komposition, in 
der wahre Begeisterung glüht, den noch nicht gewonnenen 
Kranz zu erringen suchen. -  Rez. kommt nach dieser Ab­
schweifung, die ihm wohl erlaubt war, zu dem vorhegen­
den Werke selbst. -
Das, was in Goethes « E gm on t»  eines jeden Gemüt vor­
nehmlich tief anregen muß, ist Egmonts und Klärchens 
Liebe. Über ihre nächste Umgebung hoch erhaben, kann 
das herrliche Mädchen sich nur mit einer Inbrunst, die, 
wahrhaft überirdisch, die kleinlichen Verhältnisse des Le­
bens verachtend, über alles Diesseits hinausschreitet, an 
den Plelden des Vaterlandes fest anschließen -  nur in ihm  
leben; und, ohne daß er es deutlich ahnet, ist sie ihm selbst 
das höhere Wesen, das das himmlische Feuer nährt, wel­
ches in seiner Brust für Freiheit und Vaterland lodert. 
Seinen Tod w ill das Verhängnis, wenn der höchste seiner 
Wünsche erfüllt werden soll; aber sie geht ihm voran, und 
in himmlischer Verklärung, als die Freiheit selbst, sichert 
sie ihm den herrlichen Lohn seines Märtyrertums zu. Er 
erkennt, daß die beiden süßesten Freuden seines Herzens 
vereinigt sind, daß er für die Freiheit stirbt, für die er lebte 
und focht, und mutig geht er dem Tode entgegen, da er 
noch kurz vorher von der «süßen, freundlichen Gewohn­
heit des Daseins und W irkens» nicht scheiden mochte. 
Mancher Komponist hätte eine kriegerische, stolz daher­
schreitende Ouvertüre zum « E gm on t»  gesetzt: aber an jene
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tiefere echt romantische Tendenz des Trauerspiels -  kurz, 
an Egmonts und Klärchens Liebe, hat sich unser sinniger 
Meister in der Ouvertüre gehalten. In der düstern Tonart 
f-moll spricht sich ebenso Klärchens schwärmerische Liebe 
aus, als in den verwandten Tonarten As-dur und Des-dur 
die überirdische Verklärung in hellem Leuchten erglänzt. — 
Die Ouvertüre fängt mit einem Sostenuto, 3/2-Takt, und 
dem von allen Instrumenten, mit Ausschluß der Pauke und 
der kleinen Flöte, ausgehaltenen F an, und dann tritt ein 
choralmäßiger Gedanke ein, der in seiner hohen Einfach­
heit von der herrlichsten Wirkung ist, indem er, wie man 
es von dem genialen Komponisten schon gewohnt worden, 
den Charakter des Ganzen im voraus getreulich verkündigt:
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Schon im fünfzehnten Takte tritt das Thema des folgenden 
Allegro in Des-dur ein, welches alsdann im 3/4-Takt 25 
Takte darauf die erste Violine und das Violoncell anfangen:

Violincelli a ll' 8va

In derselben Einfachheit, wie er angefangen, erhält sich 
der Komponist die ganze Ouvertüre hindurch, indem die 
beiden Themata des Sostenuto oft wiederkehren und sich 
mit dem Allegro verweben. Rez. kann ohne weitere Ent­
wicklung des Einzelnen, von dem er nur sagen darf, daß es 
sich ganz nach der klassischen Manier des Meisters zum Gan­
zen verschlingt und ordnet, den Leser auf das aufmerksame 
Anhören der gediegenen Komposition verweisen. Er glaubt 
nämlich, die Tendenz, nach der der Meister arbeitete, so
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richtig aufgestellt zu haben, daß dem von der Ouvertüre er­
griffenen Zuhörer bei manchen Reden Klärchens, vorzüglich 
gleich in der ersten Szene mit Brackenburg und der M ut­
ter und noch in den ersten Szenen des fünften Akts, die in 
das Innerste dringenden Töne der Klage, sowie die das 
höhere Leben verkündenden Akkorde bei den Übergängen 
in die dem Haupttone in Moll verwandten Dur-Tonarten 
von selbst widerklingen werden. Rez. erwähnt in dieser 
Hinsicht nur den Gedanken, der von dem 18. Takte des 
Allegro anhebt, sowie den Übergang in As-dur im 50. Takte 
und die enharmonischen Verwechslungen nach der Wieder­
holung des Themas, das im Sostenuto vorkam:
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Am Schluß des Allegro tritt noch einmal dieses Thema in der 
Haupttonart f-moll ein und nun erstirbt der Satz in ppp 
von Hoboe, Klarinette und Fagott ausgehaltenen Akkorden.
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Aber nun hebt, erst pp,dann immer steigend und steigend, 
ein Allegro con brio, F-dur, an, das, kriegerisch und lär­
mend, sich zunächst auf die tumultuarischen Auftritte im 
Anfänge des Stücks bezieht, und womit die Ouvertüre 
schließt. Auch dieses letzte Allegro ist, ohne alle kontra­
punktischen Wendungen, einfach gehalten und nur ganz, 
wie es sein soll, auf den richtigen Effekt berechnet.
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Zum ersten Akte gehört noch das Liedchen: « Die Trommel 
gerührt und so w eiter». Die Melodie ist sehr einfach, 
f-moll, 2/4-Takt; nur erhält sie eine sehr pittoreske Beglei­
tung durch die wirbelnde Pauke, die anschlagende kleine 
Flöte und durch die kurzen Akkorde der Klarinetten, Fa­
gotte und Hörner. Für die Operette würde das Lied ein 
Meisterstück sein; für das Schauspiel ist es, nach des Rez. 
Meinung, viel zu sehr geschmückt. Es ist unausstehlich, 
wenn in der Oper irgendein anderes Motiv zum Singen ge­
sucht wird, als das, was überhaupt der ganzen Oper zur 
Basis dient; nämlich der erhöhte poetische Zustand, welcher 
bewirkt, daß des Menschen Sprache in leidenschaftlichen 
Augenblicken von selbst Gesang wird. Alle die: «Wollen 
wir nicht ein Liedchen singen ? » , « Singe einmal mein 
Leiblied, liebe Tochter» und so weiter, sind daher unge­
mein lächerlich, da sie in der Oper selbst die Oper vernich­
ten. Im Schauspiel dagegen soll das Lied wirklich ein Lied 
sein, wie man es wohl im Leben anstimmt, und da vernich­
tet die Mitwirkung des Orchesters, als etwas ganz fremd­
artig Hinzutretendes, den eigentlich beabsichtigten Effekt 
des Ganzen. Hört man daher, wenn Klärchen im stillen 
Hause ein Kriegslied vom Rühren der Trommel und Er­
tönen des Pfeifchens singt, beides wirklich, so ist es, als 
würde man plötzlich aus dem Stübchen, in das zu schauen 
vergönnt war, hinaus gerissen in ein freies Blachfeld, auf 
dem Brackenburg und Klärchen in weiter Ferne verschwin­
den. Rez. würde zu solchen, in Schauspielen vor kommenden 
Liedern höchstens d ie  Begleitung setzen, welche von den 
auf dem Theater befindlichen Personen, wenigstens schein­
bar, ausgeführt werden kann.
« Stirb Armer I Was zauderst du ? (Er zieht ein Fläschchen 
aus der Tasche.) Ich w ill dich nicht umsonst aus meines 
Bruders Doktorkästchen gestohlen haben, heilsames Gift! 
du sollst mir dieses Bangen, diese Schwindel, diese Todes­
schweiße auf einmal verschlingen und lösen. » —
Mit diesen Worten des unglücklichen Brackenburg schließt
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bekanntlich der erste Akt, und auch diese Klage, so sehr 
verschieden von Klärchens Schmerz, hat der Komponist in 
dem Zwischenakt sehr sinnig in Tönen darzustellen gewußt. 
Brackenburg, ein braver, tieffühlender, aber für die Ver­
hältnisse, in die ihn das Verhängnis warf, viel zu weicher 
Jüngling, sucht mehr in dem Gedanken, sich den Tod zu 
geben, Trost, als daß er ihn wirklich auszuführen Kraft 
und Mut haben sollte. Er hat sich schon in das Wasser ge­
stürzt, aber wieder durch Schwimmen gerettet; er führt 
Gift bei sich, das ihm Klärchen scherzend wegnimmt: als 
sie aber schon hingeschieden und ihm den Überrest des 
tötenden Tranks gelassen, wählt er doch das Leben. Ein 
Andante, A-dur, mit einem weichen Thema, malt in abge­
brochenen Sätzen sehr treffend Brackenburgs Zustand:
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Die Klage verhallt in einzelnen Tönen, und nun fangen die 
Violoncelle in Sechzehnteln das Allegro con brio, A-dur,
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an, welches die innere Gärung im Volke, die Unruhe, die 
Bestürzung der Gemüter, wie sie die ersten Szenen des 
zweiten Akts darstellen, bezeichnet.
Das merkwürdige Gespräch Oraniens mit Egmont, worin 
dieser die warnende Stimme des Freundes nicht hören mag, 
schließt den zweiten Akt, und ein Larghetto, Es-dur, mit 
anschlagenden Hörnern und Pauken, malt nicht allein Eg- 
monts großes, jedes kleinliche Mißtrauen verachtende Ge­
müt, sondern führt auch in gleichem Gange zu dem dritten 
Akt, der wieder mit Staatsverhandlungen beginnt. — Rück­
sichtlich des Liedes: «Freudvoll und leidvoll» -  bezieht 
sich Rez. auf das, was er bei dem ersten Liede bereits ge­
sagt hat, und muß nur hinzusetzen, daß auch in Hinsicht 
der Melodie ihm dieses Lied zu gedehnt, zu opernmäßig 
behandelt zu sein scheint. Viel besser und in der höchsten 
Einfachheit, mit dem tiefsten innigsten Gefühl hat es 
Reichardt gesetzt. Der Schluß der Beethovenschen Kom­
position artet beinahe ganz in eine Arie aus. -  
«So laß mich sterben: die Welt hat keine Freuden auf 
d iese!» ruft Klärchen, und ein jauchzender Satz, Allegro, 
C-dur, tritt ein: aber schon im zweiten Takt eine Fermate; 
die Hoboe macht eine Kadenz, wieder ein rauschender Takt, 
und die Hoboe hat eine zweite Kadenz. -  Wäre es nicht ein 
glücklicher Gedanke gewesen, hierauf die Melodie des 
Liedes: « Freudvoll und leidvoll» -  eintreten zu lassen ? -  
In der Tat hat der Anfang des Allegretto auch Ähnlichkeit 
mit jenem Thema, weicht aber gleich ganz ab. -  Der dar­
auffolgende Marsch ist in der Tat ein Meisterstück. Er hat 
so etwas Feierliches, Grauenvolles, selbst in den stärkern 
Stellen furchtbar Fröhliches, daß man Albas Mietlinge, 
sich auf Raub und Mord freuend, einrücken sieht. Der 
Marsch währt in c-moll noch fort, wenn der Vorhang schon 
aufgezogen ist, und indem er in kleinen, abgebrochenen 
Sätzen erstirbt, schließt er sich der dramatischen Handlung, 
die nun beginnt, nämlich der Darstellung des beängstenden 
Zustandes der Bürger, auf das beste an.
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« Dies war die Absicht ? dazu hast du mich berufen ? — Bin 
ich denn wehrlos ? » -  Diese Worte Egmonts hört man noch 
in den ersten drei Takten, womit der vierte Zwischenakt

Das folgende Larghetto, 3/4-Takt, mit der dumpf anschla­
genden Pauke, verkündigt den Untergang des Helden; das 
darauffolgende Allegro agitato bezieht sich aber ganz auf 
Klärchens Zustand und auf die ersten Szenen des folgenden 
fünften Akts. Rez. setzt den, in den einfachsten Tönen 
Herz und Gemüt ergreifenden Schluß her, währenddessen 
der Vorhang schon aufgezogen und Klärchen mit Bracken­
burg schon aufgetreten ist:
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Die rührendste Klage spricht die Musik aus, welche Klär- 
chens Tod bezeichnet. Es ist einLarghetto,d-moll, 9/8-Takt, 
welches die Hörner allein pp anfangen. Dann treten Ho- 
boen, Klarinetten, später die Fagotte, und erst im sieben­
ten Takte die Saiteninstrumente hinzu. Beim Verlöschen 
der Lampe schlagen wieder die Hörner allein, und endlich 
zu dem von Hörnern und Klarinetten ausgehaltenen d-moll- 
Akkord die Saiteninstrumente einzelne Töne pizzicato an. 
Das Ganze ist in dem tiefsten Sinn des Dichters, der hier 
die M itwirkung der Musik ausdrücklich in Anspruch nahm, 
auf gefaßt und dar gestellt.
In der Schlußszene hat der Komponist, von der Stelle an, 
wo der Dichter Musik vor schreibt -  nämlich, als Egmont 
sich aufs Ruhebett setzt, um zu schlafen -  Egmonts Reden 
melodramatisch behandelt und, nach Rez. Meinung, sehr 
wohlgetan. Die musikalischen Phrasen, welche die Reden 
unterbrechen, sind mit Einsicht nicht im mindesten her­
vorstechend, sondern ganz den Worten sich anschmiegend, 
behandelt; von irgendeiner bunten Malerei ist gar nicht die 
Rede. Im lichtvollen A-dur-Akkord, und zwar in Sechzehn - 
teltriolen der Blasinstrumente, wird die himmlische, glän­
zende Erscheinung der Freiheit verkündigt. Die weitere 
Musik ist der vorgeschriebenen Pantomime angemessen, 
vorzüglich malerisch aber von da an, wo die Erscheinung 
dem schlafenden Helden andeutet, daß sein Tod den Pro­
vinzen die Freiheit verschaffen werde, und ihm den Lor­
beerkranz des Siegers reicht. Die Trompete fällt ein, und 
eine Art kriegerischen Marsches, jedoch in einfachen, ge­
haltenen Akkorden, drückt mit hohem Pathos die Apotheose 
des siegreich für die Freiheit fallenden Plelden aus. Man
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